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Lôøi giôùi thieäu  
cho laàn taùi baûn thöù möôøi 

 

Thöa quyù ñoäc giaû, 

Keå töø naêm 1994 quyeån saùch Nhöõng Caâu Anh Ngöõ Thöïc 

Duïng naøy ra ñôøi ñaõ ñöôïc quyù vò thöôøng xuyeân thöông meán. Nhôø 

vaäy saùch ñaõ ñöôïc taùi baûn nhieàu laàn, vaø soá ñoäc giaû vaãn coøn muoán 

tìm ñeán vôùi saùch cöù taêng maõi khoâng ngöøng. Tröôùc söï thöông meán 

ñoù cuûa quyù vò, chuùng toâi đưa lên trang Tinh Hoa Việt Nam để 

giúp các vị nào cần trau giồi thêm tiếng Anh và nắm vững được 

cách trò chuyện của người bản ngữ..  

Veà hình thöùc, saùch ñöôïc ñoåi teân  laø English Daily Phrases 

töùc laø Nhöõng Caâu Anh Ngöõ Thöïc Duïng ñöôïc ngöôøi Vieät söû duïng 

vôùi ngöôøi xöù (ngöôøi Myõ goác AÊng-leâ) vaø vôùi caùc saéc daân khaùc. 

Teân cuûa ngöôøi noùi ñöôïc ghi ñaäm neùt ñeå quyù vò deã theo doõi. Phaàn 

tieáng Anh ñöôïc in lôùn hôn, tieáp theo laø phaàn dòch tieáng Vieät cuøng 

nhöõng giaûi thích caùch duøng hoaëc xuaát xöù ñöôïc ghi trong hai 

ngoaëc vuoâng [ ]. Nhöõng phaàn naèm trong ngoaëc dôn ( ) coù theå 

duøng theâm hoaëc boû ñi hay thay theá baèng moät töø-ngöõ töông ñöông 

tuyø theo tröôøng hôïp. Thí duï:  

Jenny put all her packages on the counter. Then the clerk 

said, “Cash or credit (card)? Jenny ñaët taát caû maáy goùi haøng 

leân quaøy. Ngöôøi baùn haøng lieàn hoûi: “Theû (tín duïng) hay tieàn 

maët? [Löu yù caùch noùi cuûa ngöôøi Vieät: Traû baèng theû hay tieàn 

maët?] 

Veà noäi dung saùch bao goàm nhöõng maãu ñoái thoaïi ngaén giöõa 

ngöôøi Vieät vôùi ngöôøi Hoa Kyø thuoäc nhieàu nguoàn goác khaùc nhau. 

Noäi dung cuûa caùc maãu ñoái  thoaïi phaûn aûnh moïi sinh hoaït trong 

cuoäc soáng ngoaøi xaõ hoäi, ôû nhaø tröôøng, trong gia ñình vaø ngay caû 

taò nhöõng nôi laøm vieäc. Nhöõng caùch noùi naøy khaùc vôùi nhöõng gì ñaõ 

daïy trong caùc saùch giaùo khoa nhaø tröôøng.  
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Ñoù laø loái noùi bình daân vaø chæ coù ngöôøi baûn ngöõ môùi bieát söû 

duïng. Thí duï: 

"Great Scott! You bought a truck!” shrieked Jenny.  

Jenny keâu leân: “Ngon quaù ta! Anh mua xe môùi!" 

Vôùi nhöõng noã löïc khoâng ngöøng, nhaø xuaát baûn chuùng toâi luoân 

luoân tìm caùch coáng hieán cho ñoäc giaû nhöõng saùch coù giaù trò thöïc 

duïng nhaèm giuùp quyù vò phaùt trieån vaø boài ñaép kieán thöùc Anh ngöõ 

moãi ngaøy moät phong phuù hôn.  

Trong thôøi gian tôùi, chuùng toâi seõ tìm caùch chuyeån nhöõng 

maãu ñoái thoaïi trong saùch vaøo CD-ROM ñeå cho ai muoán nghe 

ñöôïc caùch phaùt aâm vaø ngöõ ñieäu cuûa töøng lôøi noùi, caùch dieãn taû khi 

oân toàn, khi noùng naûy, luùc hoaø nhaõ nhö theá naøo. 

Duø ñaõ ñöôïc hieäu ñính vaø boå sung, chaéc chaén theá naøo cuõng 

coøn moät soá sai soùt. Neáu quyù vò coù nhöõng ñoùng goùp xaây döïng naøo 

xin ñöøng ngaàn ngaïi göûi veà nhaø xuaát baûn hay taùc giaû ñeå nhöõng laàn 

taùi baûn sau ñöôïc hoaøn haûo hôn. Chaân thaønh caûm taï. 

Nhaø xuaát baûn. 
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 Absolutely!: haún nhieân, dó nhieân [Chæ söï khaúng ñònh maïnh meõ.]     

Wife: Do you want some more coffee? Anh muoán duøng theâm caø-

pheâ nöõa khoâng?  

Husband: Absolutely! Haún nhieân! 

Baûo: Are you ready for the test? Chò ñaõ hoïc heát baøi ñeå thi chöa? 

Carrie: Absolutely! Dó nhieân! 

 

 Absolutely not! tuyeät ñoái khoâng! [So saùnh vôùi: definitely not tuyeät 

nhieân khoâng! Söï töø choái döùt khoaùt] 

Tim: Will you please let me have your car this weekend? Maøy 

cho tao möôïn xe cuoái tuaàn nay ñöôïc khoâng?  

Tom: Absolutely not! Tuyeät ñoái khoâng! 

Tim: Can I have the car just for tonight? Vaäy cho tao möôïn xe 

maøy chæ toái nay thoâi ñöôïc khoâng?  

Tom: Absolutely not! I won’t ever, never let you have my car 

againt! Tuyeät ñoái khoâng! Tao khoâng bao, khoâng bao giôø cho 

maøy möôïn xe nöõa ñaâu! 

 

 Act your age! Lôùn ñaàu roài nhe! Ñaøng hoaøng chuùt coi! 

Kabay: Wow! Let me see your hair! Chaø! Cho coi caùi toùc cuûa baïn 

coi.  

Mai: Act your age! Don't be such a baby.  Im ñi. Ñaøng hoaøng 

chuùt coi boà. Ñöøng laøm nhö con nít nöõa. 

Tim was crying, walking around and messing up everything in 

the room. His mother finally said,: "Tim, act your age!” Tim 
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khoùc, ñi quanh vaø laøm nhaøo lung tung caùc thöù trong phoøng khieán meï 

noù khoâng chòu noåi phaûi noùi: “Tim, lôùn ñaàu roài nhe! 

 Adios ñi nghe; taïm bieät nghe (Xuaát xöù töø tieáng Taây ban nha.) 

Baûo: See you later, Jack.  Heïn gaëp laïi nghe Jack.  

Jack: Yeah, later, Baûo. Adios. ÖØ, thì gaëp sau, Baûo. Taïm bieät. 

 

 After while crocodile. Hoài nöõa gaëp laïi. Duøng nhö See you later. 

[Chöõ crocodile duøng ôû ñaây chæ ñeå hôïp vaàn, töông töï nhö  “linh tinh, 

lang tang” cuûa tieáng Vieät. Duøng See you later vôùi alligator cho 

hôïp vaàn.] 

Mai: See you later Heïn gaëp laïi.  

Bill: After while, crocodile Heïn gaëp laïi. 

George: After while Heïn gaëp sau.  

Mitchelle: Crocodile! Taïm bieät. 

 

 After you: Xin môøi ñi tröôùc, duøng tröôùc  (Loái môøi lòch söï.    

Baûo: (Baûo stepped back, smiled and made way for Francesca to go 

first.) “After you." Baûo böôùc lui, mæm cöôøi vaø ñöa tay môøi 

Francesca ñi tröôùc): “Môøi coâ.” 

Baûo: It's time. We can get in line for the ticket. Who is going to 

go first? Ñeán giôø roài. Chuùng ta saép haøng mua veù roài. Ai ñöùng 

tröôùc ñaây? 

Bill: After you. Nhöôøng baïn ñi tröôùc ñi.  

Baûo: Thanks Caûm ôn nhieàu. 

 

 Again please: Vui loøng laëp laïi. 

The judge said: “Again, please. And speak more clearly this 

time. Quan toaø noùi: “Laøm ôn laëp laïi, vaø laàn naøy noùi cho roõ raøng 

hôn chuùt nöõa.” 

Bill: Let's go to lunch. I'll treat you today. Chuùng ta ñi aên tröa 

heø. Hoâm nay toâi seõ ñaõi caùc baïn.  

Taâm & Sue: (pretend not to hear): Again, please!  Taâm vaø Sue 

(giaû boä khoâng nghe): Caùi gì? Noùi laïi nghe coi.  
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Bill: I said we should go to lunch and I would treat you today. 

Don't you want to go? Toâi noùi chuùng ta neân ñi aên tröa vaø toâi seõ ñaõi 

caùc baïn. Boä khoâng muoán ñi aø? 

 Age before beauty kính laõo ñaéc thoï (Loái noùi ñuøa, yù choïc gheïo cho 

raèng keû khaùc treû hôn mình ñeå daønh ñöôïc phaàn tröôùc.    

As both men approached the car, Baûo, wanting to sit at the 

front, laughed and said to Bill: “Age before beauty.” Khi hai 

ngöôøi tieán tôùi gaàn tôùi xe, Baéc muoán ngoài gheá tröôùc neân cöôøi vaø noùi 

vôùi Bill: “Kính laõo ñaéc thoï ñi maøy.” YÙ noùi: Maøy ñeå tao ngoài ñaøng 

tröôùc vì tao lôùn tuoåi hôn maøy.    

“No, no. Please, you take the back seat,” smiled Bill. “Age 

before beauty, you know.” Bill vöøa cöôøi vöøa noùi: "Ñöøng, ñöøng. 

Xin baïn ngoài gheá sau ñi. Baïn phaûi bieát kính laõo ñaéc thoï chôù.  

 

 All in all, vaø All things considered; On balance toùm laïi; nhìn 

chung; xeùt cho kyõ (Loái chuyeån yù ñeå keát thuùc.    

Bob: All in all, this was an interesting evening. Toùm laïi, toái nay 

quaû thaät thuù vò.  

Aí Lieân: I think so, too. Em cuõng nghó nhö vaäy. 

Peter (said to his shareholders):“All things considered, our 

business is going fine.” Peter (noùi vôùi caùc coå ñoâng): “Nhìn 

chung, coâng vieäc laøm aên cuûa chuùng toâi ñang phaùt trieån khaû 

quan." 

Bill: How did it go? Coâng vieäc tieán trieån theá naøo?  

Aí Lieân: On balance, it went quite well. Nhìn chung, vieäc tieán 

trieån raát khaû quan. 

 

 All right: 

1. ñoàng yù hoaëc mieãn cöôõng ñoàng yù (Thöôøng nghe noùi taét aright.    

Brother: Do it now, before you forget. Laøm ngay ñi keûo queân. 

Bill: All right. ÖØ. Thì laøm. 

Taâm: Please come right away. Xin tôùi ñaây ngay ñi. 

Sue: All right, but I'll have to stop by a grocery store. Ñöôïc thoâi. 
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Nhöng em seõ gheù laïi tieäm taïp hoaù [mua vaøi moùn] ñoù nghe. 

2.  la leân uûng hoä hay coå voõ (Thöôøng duøng nhö taùn thaùn töø: All right!  

Allen: Come on, you go and tell her. Ñi ñi. anh tôùi noùi vôí baø ta.  

Phaùùt: All right, I’ll go and tell her now! Ñöôïc roài! Toâi seõ ñi vaø 

noùi vôùi baø ta baây giôø! 

Allen: “That's it! All right! Ñuùng vaäy ñoù. Ñuùng roài! 

 

 All right already! vaø All righty already! Ñuû roài nheù! Ñöôïc roài 

nheù! Nhoùm töø thöù hai tuy coù ñaõ laâu nhöng nay vaãn coøn ñöôïc duøng. 

Aí Lieân: All right already! Stop pushing me! Ñuû roài nheù! Ñöøng 

xoâ nöõa nheù! 

Marie: I didn't do anything! Tao coù laøm gì ñaâu! 

Bill: Hurry up! Let's go! Nhanh leân! Chuùng ta ñi thoâi!  

His friends: All righty already! Don't rush me! Ñöôïc roài nheù! 

Ñöøng coù hoái! 

 All systems are go: moïi vieäc dieãn bieán ñuùng nhö truø lieäu (Xuaát xöù 

töø thôøi kyø baét ñaàu caùc cuoäc thaùm hieåm khoâng gian cuûa Hoa kyø.    

Bill: Can we leave now? Is everybody ready? Ñi ñöôïc chöa? Moïi 

ngöôøi ñaõ saün saøng chöa? 

Taâm: All systems are go. Let's get going. Moïi vieäc xong xuoâi. 

Chuùng ta ñi thoâi. 

 

 All the reason for doing something vaø All the more reason to 

do something vì lôïi ích hay muïc tieâu naøo ñoù maø phaûi gaéng leân 

[Löu yù: for duøng vôùi noun hay gerund; to duøng vôùi verb.] 

Tom: I don't do well in calculus because I don't like the stuff  

Con khoâng thích moân toaùn vi phaân neân con hoïc khoâng voâ.  

Father: All the more reason for working harder at it Vì söï lôïi 

ích cuûa moân hoïc ñoù, con phaûi gaéng leân chöù. 

Baûo: I'm tired of painting this fence. It's so old it's rotting! Anh 

thaáy chaùn sôn caùi haøng raøo naøy quaù chöøng. Noù cuõ naùt laøm sao 

ñaâu!  

Sue: All the more reason to paint it Sôn leân xaøi taïm vaãn hôn. 
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 Allow me vaø Permit me: cho pheùp toâi ñöôïc giuùp baïn (Thöôøng 

nghe nam giôùi duøng ñeå noùi vôùi phaùi nöõ nhö: môû cöûa môøi hoï ñi tröôùc, 

baät queït cho hoï moài thuoác hoaëc xaùch giuøm nhöõng vaät naëng hoaëc 

coàng keành.  Duøng “Allow me” thì nhaán maïnh chöõ me; Permit me 

thì nhaán treân vaàn “mit”.  

Jack and Giang approached the door. “Allow me,” said Jack, 

grabbing the door knob.  Jack vaø Giang cuøng ñeán cöûa, Jack vôùi 

tay keùo cöûa vaø noùi: “Cho pheùp toâi [môû cöûa môøi coâ vaøo].” 

“Permit me,” said Peter, pulling out a paper towel and 

cleaned Jan's wet shoe. "Cho pheùp toâi ...,” Peter vöøa noùi vöøa laáy 

caùi khaên giaáy ra lau chieác giaøy öôùt cuûa Jan. 

 Aloha 

1. tieáng cuûa ngöôøi Haï-uy-di. Hello. Xin chaøo. 

“Aloha, Welcome,” smiled the hostess "Xin chaøo quyù vò,” baø chuû 

cöôøi ñoùn khaùch. 

2.  Taïm bieät. Laàn sau ñeán nheù. 

Mai: It's time we were going. Aloha Ñeán giôø chuùng toâi phaûi ñi roài. 

Xin chaøo moïi ngöôøi.  

George: Aloha, Mai. Come again. Taïm bieät, Mai. Laàn sau ñeán 

nheù. 

All the family stood by the little plane, cried and cried, and 

called “aloha, aloha,” long after my little plane took me away 

to the big island. Caû nhaø ñöùng gaàn choã phi cô ñaäu, vöøa thuùt thít vöøa 

noùi, “aloha, aloha' theâm moät luùc laâu sau khi chieác maùy bay ñöa toâi 

ñeán moät ñaûo xa. 

 

 Am I glad to see you! Gaëp anh toâi möøng quaù! nhaán maïnh “I” vaø 

“you.” 

Bill: Well, I finally got here! Ñaáy, cuoái cuøng toâi cuõng ñeán ñöôïc 

ñaây! 

John: Boy howdy! Am I glad to see you! Sao, khoeû khoâng? Gaëp 

anh toâi möøng quaù! 

Taâm (as Bill opens the door): Here I am, Bill. What's wrong? 
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Taâm noùi khi Bill vöøa môû cöûa ra: Bill, toâi ñaây. Laøm sao vaäy?  

Bill: Boy, am I glad to see you! Come on in. The hot water 

heater exploded. OÂi thoâi. Anh ñeán toâi möøng quaù! Vaøo ñaây ñi. 

Caùi thuøng naáu nöôùc noùng bò noå roài. 

 

 Am I right? Khoâng phaûi vaäy sao? Coù ñuùng vaäy khoâng? Caùch gôïi yù 

ñeå ngöôøi khaùc bieåu ñoàng tình vôùi mình. 

John: Now, this is the kind of thing we should be doing. Am I 

right? Naøo, ñaây laø vieäc chuùng ta neân laøm. Coù phaûi vaäy khoâng? 

Söông: Well, sure. I guess. ÖØ thì, em ñoaùn laø vaäy. 

Philip: You don't want to do this for the rest of your life. Am I 

right? Baïn khoâng tính laøm vieäc naøy suoát ñôøi chöù. Coù ñuùng 

khoâng?  

Baûo: Yeah. ÖØ. 

Philip: You want to make something for yourself. Am I right? 

Baïn muoán laøm caùi gì ñoù cho rieâng baïn. Khoâng phaûi vaäy sao?  

Baûo: I suppose. Chaéc laø vaäy. 

 

 And how!: Coøn phaûi hoûi! 

Mai: Wasn't that a great game? Didn't you like it? Traän thi ñaáu 

ñoù hay quaù chöøng. Boä boà khoâng thích sao?  

Thanh Xuaân: And how! Coøn phaûi hoûi! 

Baûo: Hey, man! Don't you love this pizza? Naøy anh baïn! Khoâng 

thích loaïi pit-xa naøy aø?  

Taâm: And how! Coøn phaûi hoûi. 

 

 And you? vaø Yourself? Coøn baïn thì sao.? 

Bill: Do you want some more cake? Em muoán aên baùnh nöõa 

khoâng?  

Mai: Yes, thanks. Yourself? Vaâng. Caûm ôn. Coøn anh?  

Bill: I've had enough. Anh ñuû roài. 

George: Are you enjoying yourself? Anh thaáy coù vui khoâng?  

Bill: Yeah, and you? OÂ, vui laém. Coøn coâ? 
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 Anybody/anyone I know? Coù ai toâi quen khoâng? Ai vaäy?  

Coù ai laø ngöôøi quen cuûa toâi khoâng? Loái noùi vaên hoa thay vì hoûi 

Who? Ai vaäy? 

Thanh Xuaân: Where were you last night? Toái hoâm qua boà ôû ñaâu?  

George: I had a date. Mình coù heïn.  

Thanh Xuaân: Anyone I know? Heïn vôùi ai vaäy? 

Bill: I've got a date for the formal next month. Thaùng tôùi mình seõ 

ñi döï tieáp taân.  

Henry: Anybody I know? Tieáp taân cuûa ai vaäy? 

 

 Any friend of someone is a friend of mine. Baïn cuûa baïn toâi töùc 

laø baïn cuûa toâi. 

Frank: Well, nice to meet you Taâm. Any friend of my brother is 

friend of mine. Naøy, haân haïnh ñöôïc bieát anh, Taâm. Baïn cuûa 

em toâi cuõng nhö baïn toâi thoâi.  

Taâm: Thanks, Frank. Nice to meet you too. Caûm ôn anh Frank 

nhieàu. Toâi cuõng haân haïnh ñöôïc bieát anh. 

John: Thank you so much for helping me. Caûm ôn raát nhieàu veà söï 

giuùp ñôõ coâ ñaõ daønh cho toâi.  

Thanh Xuaân: You're welcome. Any friend of Sue's. Khoâng coù 

chi. Em xem baïn cuûa Sue cuõng nhö baïn em vaäy maø. 

 

 Anything new down your way? Coù gì vui khoâng? Loái noùi moäc 

maïc vaø thaân maät. 

Bill: Anything new down your way? Coù gì vui khoâng?  

Baûo: Nothing worth talking about. Khoâng coù gì ñaùng noùi caû. 

Mai: Hi, Sally. Anything new down your way? Coù gì laï khoâng?  

Sally: No, what's new with you. Khoâng. Boà coù gì laï khoâng?  

Mai: Nothing. Chaúng coù gì. 

 

 Anything you say: Vaâng.; Toâi ñoàng yù. 

Mai: Will you please take this to the cleaners? Nhôø anh mang 

caùi naøy ra choã giaët uûi giuøm em.  

Bill: Sure. Anything you say. Ñöôïc. Ñeå ñoù ñi cho. 
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Sally: You're going to finish this before you leave tonight, 

aren't you? Chò seõ laøm xong vieäc naøy toái nay tröôùc khi veà chöù?  

Mai: Anything you say. Ñuùng vaäy. 

 Anytime: 

1. Saün saøng. 

Mai: I'm so glad you invited me for tea. Ñöôïc chò môøi ñeán chung 

vui em thích laém. 

George: Anytime. Delighted to have you. Saün saøng. Coù chò ñeán 

döï caøng vui. 

Thanh Xuaân: We really enjoyed our visit. I hope to see you 

again. Ñeán thaêm chôi ôû ñaây chuùng em thích thaät. Hy voïng coù 

ngaøy ñeán nöõa.  

Bill: Anytime. Please feel free to come back. Saün saøng. Khi naøo 

raûnh xin môøi ñeán chôi. 

2.  Khoâng coù chi; loái noùi thaân maät nhöng lòch söï. 

Mai: Thanks for driving me home. Caûm ôn anh ñaõ ñöa em veà. 

Baûo: Anytime Khoâng coù chi. 

Thanh Xuaân: We were grateful for your help after the fire last 

week. Chuùng toâi raát bieát ôn veà söï giuùp ñôõ cuûa chò sau vuï chaùy 

tuaàn tröôùc.  

George: Anytime. Khoâng coù chi. 

 

 Anytime you are ready Chöøng naøo baïn xong thì.. Coù yù nhaéc nhôû 

ngöôøi khaùc mình ñang chôø. 

Mai: I think it's about time to go. Em nghó ñaõ ñeán giôø roài.  

Bill: Anytime you're ready. Bao giôø em xong thì chuùng ta ñi. 

Doctor: Shall we begin the operation. Baét ñaàu moå ñöôïc chöa? 

Taâm: Anytime you're ready. Chöøng naøo baùc syõ saün saøng chuùng ta 

baét ñaàu. 

 

 Anyway/ Anyhow daàu sao ñi nöõa (Tuyø theo ngöõ ñieäu, tính chaát mæa 

mai hay chua chaùt ñöôïc bieåu loä nhieàu hay ít.) 
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John: I just don't know what's going to happen. Toâi thaät chaúng 

bieát chuyeän gì seõ xaûy ra ñaây.  

Mai: Things look very bleak. Sao maø troâng u aùm quaù.  

John: Anyway, we'll all end up dead in the long run. Duø gì ñi 

nöõa, veà laâu veà daøi chuùng ta seõ bò beá taéc. 

Baûo: Let's stop this silly argument. Thoâi ñöøng caõi coï laåm caåm nöõa 

maø.  

Philip: I agree. Anyhow, it's time to go home, so none of this 

argument really matters, does it? Ñoàng yù. Duø sao cuõng ñaõ 

ñeán giôø veà roài. Nhö vaäy coi nhö khoâng coù chuyeän gì xaûy ra phaûi 

khoâng naøo?  

Baûo: Not a bit. Khoâng coù gì heát. 

 

 Are things getting you down? Coù gì buoàn phieàn haû? 

Jan: Gee, Mai, you look sad. Are things getting you down? Trôøi 

ôi, Mai, troâng buoàn xo vaäy. Coù gì buoàn phieàn haû?  

Mai: Yeah. ÖØ.  

Jan: Cheer up! Vui leân ñi!  

Mai: Sure. Vui thì vui. 

Tim: What's the matter, Baéc? Things getting you down? Sao 

vaäy Baéc? Coù gì buoàn phieàn haû?  

Baûo: No, I'm just a little tired. Ñaâu coù. Chæ thaáy hôi meät trong 

ngöôøi.     

 

 Are you doing okay?/ You doing okay?  

1. khoeû khoâng? 

Mai: Doing okay? Khoeû khoâng?  

Bill: You bet! How are you? Ña taï! Coâ khoeû khoâng? 

Bill: Hey, man! Are you doing okay? Naøy cha noäi, khoeû khoâng? 

Taâm: Sure thing! And you? Laø caùi chaéc! Coøn boà? 

2.  sinh soáng ra sao, laønh döõ theá naøo? 

Mai: You doing okay? Daïo naøy soáng ra sao anh?  
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Bill: Sure. What about you? Ñeàu ñeàu. Coøn em thì sao?  

Mai: I'm cool. Em cuõng bình thöôøng. 

Taâm: Wow, that was some gust of wind! Are you doing okay? 

Chaø, côn gioù naøo ñaây? Ra sao roài? 

Mai: I'm still a little frightened, but alive. Coøn hôi lo sôï nhöng 

chöa ñeán noãi cheát. 

 

 Are you feeling okay? Thaáy khoeû khoâng? 

Taâm: Are you feeling okay? Thaáy trong ngöôøi coù khoeû khoâng?  

Bill: Oh, fair to middling. OÂ, töø khaù tôùi ñôõ hôn. 

Mai: Are you feeling okay? Chò thaáy khoeû khoâng?  

Thanh Xuaân: I'm still a little dizzy, but it will pass. Thaáy coøn hôi 

choaùng vaùng nhöng seõ khoûi. 

 

 Are you going my way? Coù ñi cuøng ñöôøng vôùi toâi khoâng? YÙ muoán 

xin quaù giang hoaëc ruû cuøng ñi cho vui. 

Mai: Are you going my way? Chò coù ñi cuøng ñöôøng vôùi em khoâng?  

Thanh Xuaân: Sure. Get in. Coù. Leân xe ñi. 

“Going my way?” said Taâm as he saw Mai get into her car. 

"Cuøng ñöôøng haû?” Taâm hoûi Mai khi thaáy coâ ta cuõng ra xe. 

 

 Are you leaving so soon?/ You leaving so soon? Sao veà sôùm 

vaäy? Loái hoûi lòch söï khi bieát khaùch muoán veà sôùm hoaëc loái noùi moùc vì 

khaùch cöù naán naù khoâng chòu ra veà nhö bao ngöôøi khaùc. 

Jack: We really must go. Chuùng toâi phaûi ñi baây giôø.  

Thanh Xuaân: Leaving so soon? Sao veà sôùm vaäy?  

Jack: Jackt has to catch a plane at five in the morning. Vì saùng 

mai Philip phaûi leân phi cô luùc naêm giôø. 

John (seeing Taâm at the door): You leaving so soon? John gaëp 

Taâm taïi cöûa: Veà sôùm quaù vaäy?  

Taâm: Yes, thanks for inviting me. I really have to go. Vaâng. 

Caûm ôn ñaõ môøi toâi nhöng baây giôø phaûi ñi caùi ñaõ.  
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John: Well, good night, then. Thoâi thì, chuùc nguû ngon vaäy. 

 

 Are you ready for this? Muoán nghe chuyeän naøy khoâng? Noùi nhöû 

ñeå ngöôøi nghe noùng loøng muoán bieát. 

Taâm: Boy, do I have something to tell! Are you ready for this? 

Naøy, anh coù chuyeän naøy muoán keå. Thích nghe khoâng?  

Mai: Sure. Let me have it! Dó nhieân. Keå em nghe ñi! 

Taâm: Now, here's a great joke! Are you ready for this? It is so 

funny. Thoâi, coù chuyeän naøy hay laém. Muoán nghe keå khoâng? Raát 

laø vui.  

Aí Lieân: I can hardly wait. Keå lieàn ñi. 

 

 Are you ready to order? Quyù vò. muoán goïi moùn aên baây giôø chöa? 

The waitress (came over and asked), “Are you ready to order?” 

Coâ boài baøn ñeán hoûi: “Quyù vò muoán goïi moùn gì aên baây giôø 

chöa?”.  

Taâm: I know what I want. What about you, Sally? Are you 

ready to order? Anh ñaõ choïn ñöôïc moùn roài. Coøn em, Sally. 

Em muoán goïi moùn gì naøo? 

Thanh Xuaân: Don't rush me! Anh ñöøng coù hoái em! 

 

 Are you sorry you asked? Coù hoái haän vì ñaõ hoûi khoâng? Thaø ñöøng 

hoûi hay hôn. 

Father: How are you doing in school? Hoïc haønh ra sao ñoù con? 

Bill: I'm flunking out. Sorry you asked? Con thi hoûng roài. Thaø ba 

ñöøng hoûi hay hôn. 

Mother: You've been looking a little down lately. Is there 

anything wrong? Daïo naøy con troâng hôi xuoáng saéc. Coù chuyeän 

gì haû con?  

Bill: I probably have mono. Are you sorry you asked? Coù leõ vì 

con thaáy chaùn. Meï ñöøng hoûi hay hôn. 

 

 As far as I know vaø To the best of my knowledge. Theo choã toâi 

bieát. 
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Taâm: Is this brand of computer any good? Maùy ñieän toaùn hieäu 

naøy coù toát khoâng? 

Clerk: This is the very best one there is as far as I know. Theo 

choã toâi bieát ñaây laø hieäu toát nhaát hieän nay. 

 

Peter: Are the trains on time? Xe löûa ñeán coù ñuùng giôø khoâng?  

Clerk: To the best of my knowledge, all the trains are on time 

today. Theo choã toâi bieát, ngaøy hoâm nay chuyeán xe löûa naøo 

cuõng ñuùng giôø. 

Bill: Are we just about there? Saép ñeán nôi chöa? Taâm: Far as I 

know Chöøng nhö vaäy.  

Bill: I thought you'd been there before. Toâi cöù töôûng anh ñeán ñoù 

roài chöù.  

Taâm: Never. Chöa heà. 

 

 As far as I'm concerned 

1. theo thieån yù cuûa toâi. 

Baûo: Isn't this cake good? Baùnh naøy ngon quaù haû?  

Allen: Yes, indeed. This is the best cake I have ever eaten as 

far as I'm concerned. Vaâng, ngon thaät. Theo yù em loaïi baùnh 

naøy ngon nhaát töø tröôùc tôùi nay maø em ñaõ duøng qua. 

Taâm: I think I'd better go. Thoâi toâi phaûi ñi caùi ñaõ.  

Baûo: As far as I'm concerned, you all can leave now. Theo yù toâi, 

caùc baïn ñi heát ñi laø vöøa. 

2.  ñöôïc, vì noù hôïp vôùi yù toâi. 

Aí Lieân: Can I send this package on to your sister? Toâi cöù göûi 

caùi goùi naøy cho em cuûa anh ñöôïc chöù?  

John: As far as I'm concerned. Ñöôïc, ñuùng yù toâi. 

George: Do you mind if I put this coat in the closet? Toâi treo 

caùi aùo naøy trong tuû coù ñöôïc khoâng?  

John: Far as I'm concerned. It's not mine. Ñöôïc, cöù treo. Ñaâu 

phaûi tuû cuûa toâi. 
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 As I see it vaø In my opinion; In my view  theo toâi thaáy; theo caùch 

nhìn cuûa toâi, Theo quan nieäm cuûa toâi. 

Taâm: This matter is not as bad as some would make it out to 

be. Chuyeän naøy ñaâu ñeán noãi teä nhö vaøi ngöôøi ñaõ beâu reâu. 

Allen: Yes. This whole affair has been overblown, as I see it. 

Ñuùng. Theo choã em thaáy toaøn boä caâu chuyeän ñaõ bò thoåi phoàng 

quaù ñaùng.  

Baûo: You're wrong as can be. Anh baäy quaù chöøng.  

John: In my view, you are wrong Toâi thaáy anh môùi baäy ñoù. 

 

 As it is Nhö vaäy ñoù. Caùi caùch noù laø vaäy. Töø tröôùc tôùi nay vaãn vaäy. 

“I wish I could get a better job,” remarked Taâm. “I'm just 

getting by as it is.” Taâm vieát: “Toâi ao öôùc tìm ñöôïc moät co âng 

vieäc toát hôn. Hieän nay thì toâi vaãn soáng tri tuùc nhö töï bao giôø. 

Mai: Can we afford a new refrigerator? Mình ñuû tieàn mua noåi 

caùi tuû laïnh môùi khoâng anh?  

Pete: As it is, it would have to be a very small one. Cuõng vaäy 

thoâi, chæ mua ñöôïc moät caùi nhoû xíu aø. 

 

 As I was saying vaø Like I was saying: nhö toâi ñaõ noùi; gioáng toâi 

noùi (Nhoùm ñaàu duøng trong thöôøng ñaøm cuûa nhieàu giôùi; nhoùm nhì 

trong vaøi giôùi keùm hoïc hoaëc quaù thaân.) 

Bill: Now, Mai, this is one of the round ones that attaches to 

the wire here. Neø Mai, ñaây laø moät trong maáy caùi troøn coät vaøo 

sôïi daây naøy.  

Baûo: (passing through the room): Hello, you two! Catch you 

later. Baéc ñi xuyeân qua caên phoøng: “Chaøo hai baïn. Heïn gaëp 

sau nheù.  

Bill: Yeah, see you around. Now, as I was saying, this goes 

here on this wire. ÖØ, hoài gaëp. Naøy, nhö toâi noùi hoài naõy, caùi naøy 

coät leân sôïi daây naøy. 

Taâm: I hate to interrupt, but someone's car is being broken 

into down on the street.  Xin loãi cho toâi ngaét lôøi. Coù caùi xe 
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cuûa ai bò ñaäp beå kieáng phía döôùi ñöôøng kìa.  

Pete: As I was saying, these illegal practices must stop Nhö toâi ñaõ 

noùi, caùc haønh ñoäng nhö vaäy caàn phaûi chaám döùt ngay. 

 

 As such: ñích thaät; ñuùng nghóa. 

Aí Lieân: Did you have a good vacation? Ñi nghæ heø coù vui 

khoâng? John: Well, sort of. It wasn't a vacation, as such. We 

just went and visited Mai's parents. ÖØ thì, xem nhö vaäy ñi.Thuù 

thaät chuùng toâi khoâng phaûi ñi nghæ heø maø chæ veà thaêm boá meï cuûa Mai 

thoâi.  

Aí Lieân: That sounds nice. Nghe thuù vò quaù haù.  

John: Doesn't it? Thaät khoâng? 

 

 As we speak ngay luùc aáy, ñuùng luùc aáy 

“I'm sorry, sir,” consoled the agent at the gate, “the plane is 

taking off as we speak.” Nhaân vieân taïi coång gaùc giaûi baøy: “Toâi raát 

laáy laøm tieác, thöa oâng, raèng ngay luùc naøy maùy bay ñang caát caùnh. 

Taâm: Waiter, where is my steak? It's taking a long time.  Naøy 

anh baïn. Moùn bíp-teát cuûa toâi ñaâu. Laâu quaù roài maø khoâng thaáy. 

Waiter: It is being grilled, as we speak, sir - just as you 

requested. Thöa oâng, ñang laøm - ñuùng nhö lôøi oâng daën. 

 

 As you say vaø Like you say ñuùng nhö baïn noùi; ñoàng yù vôùi baïn. 

1. Like you say . Tuy noùi Like you say khoâng ñuùng vaên phaïm nhöng 

nhieàu ngöôøi vaãn duøng. 

John: Things are not going well for me today. What should I 

do? Hoâm nay coâng vieäc cuûa toâi cuõng chaúng ra gì caû. Khoâng bieát 

laøm sao ñaây?  

Baûo: Some days are like that. As you say, it's just not going 

well for you, that's all. Coù khi naøy khi khaùc. Nhö anh noùi ñoù, 

ñaâu phaûi luùc naøo anh cuõng ñöôïc thuaän buoàm xuoâi gioù caû ñaâu, 

theá thoâi. 

John: This arrangement is not really good. There's not enough 
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room for both of us. Saép ñaët nhö vaày thì dôû quaù. Ñaâu ñuû choã 

cho hai chuùng ta.  

Mai: I guess you're right. It is crowded, and, like you say, 

there's not enough room for both of us.  Em nghó laø anh noùi 

ñuùng. Chaät choäi, vaø, ñoàng yù vôùi anh, laø khoâng ñuû choã cho hai 

chuùng ta. 

2.  As you say Loái taùn ñoàng lòch söï hoaëc tuaân theo meänh leänh cuûa ai. 

John: Please take this to the post office. Nhôø oâng mang caùi naøy 

ra nhaø böu ñieän cho.  

Buttler: As you say, sir Ngöôøi quaûn gia: Thöa oâng chuû, vaâng aï. 

 

 At the present time hieän thôøi; vaøo luùc naøy. 

“We are very sorry to report that we are unable to fill your 

order at the present time,” stated the little note on the 

little form.  Treân maûnh giaáy nhoû ñính keøm theo maãu ñaët haøng 

vieát: “Chuùng toâi raát laáy laøm tieác khi phaûi baùo raèng vaøo luùc naøy 

chuùng toâi khoâng theå thoûa maõn theo yeâu caàu trong ñôn ñaët haøng 

cuûa quyù vò.” 

Mai: How long will it be until we can be seated? Coøn phaûi ñôïi 

bao laâu nöõa môùi coù choã ngoài?  

Waiter: There are no tables available at the present time, 

madam. Thöa baø, hieän taïi khoâng coøn baøn naøo troáng caû.  

Mai: But how long? Nhöng bao laâu nöõa? 

 

 Aw 

1. UÛa. 

Bill: Put the film in the fridge. Caát cuoán phim ñoù vaøo tuû laïnh ñi.  

Baûo: Aw, that's stupid! It'll just get cold! UÛa, sao khôø quaù! Noù 

laïnh ngaét laïi thì coøn gì! 

Taâm: The new cars are all unsafe. Maáy chieác xe môùi laùi khoâng an 

toaøn chuùt naøo.  

Bill: Aw, you don't know what you're talking about! UÛa, baïn noùi  

maø baïn khoâng bieát gì heát! 
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2.  Ñi! khaån khoaûn. OÂ! 

Taâm: No! Khoâng!  

Philip: Aw, come on! Please! Ñi! Naên næ maø! Laøm ôn maø! 

Mai: Get away from my door! Cuùt ñi cho khuaát maét!  

John: Aw, come on! Let me in! Ñi em! Naên næ maø! Cho anh vaøo ñi! 

Pete: You hurt my feelings. Anh xuùc phaïm töï aùi toâi quaù laém.  

Baûo: Aw, I didn't mean it. OÂ, mình lôõ maø, boû qua ñi! 
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 Bag it! Vaø Bag your face! Caâm moàm laïi! Caâm moàm vaø cuùt ngay!  

Lôøøi noùi vaø thaùi ñoä hung haêng – tieáng loùng cuûa giôùi treû.    

Mai: Sam, I want to apologize you for what I did last night. 

Sally, mình muoán xin loãi boà veà chuyeän toái hoâm qua.    

Sam: Bag it! Thoâi im ñi maøy!  

Mai: That’s all right. Vaäy cuõng ñöôïc.    

Bob:  Did I ever tell your about the time I went to San 

Francisco? Anh keå cho em nghe veà chuyeän anh ñi San 

Francisco chöa heø? 

Xuyeán: Give it a rest, Bình. Can you bag it! Deïp chuyeän ñoù ñi, 

Bình. Anh caâm ñi laø vöøa.    

Bob: Why are you so rude? Sao em döõ quaù vaäy? 

Xing: Can I borrow your new dress again? (Cho mình möôïn caùi 

aùo ñaàm môùi laàn nöõa ñöôïc khoâng? 

Mai: Bag your face, Xuyeán. (Caâm caùi moàn laïi vaø cuùt ñi!  

Xing: Well, I never! (Vaäy thì khoâng theøm möôïn nöõa!  

 

 Beat it! Ñi ñi! Ñi choã khaùc ñi!  tieáng loùng) 

Bình: Sorry I broke your car again. (Xin loãi ñaõ laøm xe baïn hö 

nöõa roài.    

Baûo:  Get out of here! Beat it! (Cuùt ñi choã khaùc, Cuùt ñi!  

“Beat it, you kids! Go play somewhere else!” yelled the liquor 

store owner. Cuùt ñi, maáy thaèng nhoùc! Ñi choã khaùc chôi!” ngöôøi chuû 

tieäm taïp hoaù vaø röôïu bia la lôùn.    

 

 Beat me. Xem (It) beats me. 
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 Be careful 

1. Nhôù caån thaän (lôøi khuyeän ngöôøi khaùc ñeà phoøng nguy hieåm.    

Bình: I’m going to San Diego tomorrow.  Mai toâi ñònh San Diego 

chôi.    

Sam: Be careful. It rained very har last night. The road is 

slippery. (Nhôù caån thaän. Hoâm qua möa lôùn laém. Ñöôøng trôn.    

Bình: Gotcha! (Bieát maø!  

Ted: Look! I’m up here the top of the tree already! (Xem naøy, 

toâi ñaõ leo leân tôùi ñoït caây roài!  

Mai: Heavens! Be careful! (Trôøi ñaát! Phaûi caån thaän!  

2.  Caån thaän nheù.  (Thay cho caâu töø giaõ thoâng thöôøng Good bye, 

töông töï nhö noùi theo phim Hongkong “Haõy baûo troïng”.)   

Timmy: See you, Phöông. Heïn gaëp laïi, Phöông.    

Phöông: Be careful! Caån thaän nheù!  

Tom: Well, I’m off. (Thoâim mình doâng caùi ñaõ.    

AÙnh: Bye, Tuaán Raâu, be careful. (Chaøo baïn, Raâu, caån thaän nheù.    

 

 Be good. (Good bye and behave yourself.) Taïm bieät vaø haõy 

giöõ mình. 

Ron: Well, we’re off. Be back in ten days. (Thoâi, chuùng toâi ñi 

ñaây. Heïn möôøi ngaøy sau gaëp laïi.    

Mike: Okay, have fun. Be good. (Ñöôïc, vui veû nghe. Nhôù giöõ 

mình.    

Ron: Do I have to? Coù caàn vaäy khoâng?  

 

 Behind you!   Ñaèng sau kìa! Sau löng kiaø!  Coi chöøng nguy hieåm töø 

phía sau löng.    

“Behind you!” shouted Taâm just as a care raced past and 

narrowly missed Mai. (“Sau löng kìa!” Taâm la lôùn khi chieác xe 

lao qua vaø suyùt ñuïng phaûi Mai.    

AÙnh shouted: “Behind you!” just as branch of a tree broke off 
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fell down just behind Phuù. (AÙnh la leân: “Ñaèng sau kiaø!” vöøa luùc 

moät caønh caây gaõy rôi xuoáng ngay sau löng Phuù.    

 

 Believe it or not!  Tin hay khoâng tuyø yù. 

Taâm: Well, Phuù really saved day. (Naøy, Phuù vaäy maø thaønh coâng 

ñöôïc.    

Xuyeán: Believe it or not. I’m the one who sawed the day. (Tin 

hay khoâng thì tuyø chöù em ñaây môùi laø ngöôøi thaønh coâng neø.    

Bình: How good is this one? (Caùi naøy toát xaáu ra sao vaäy? 

Clerk: This is the best one we have, believe it or not. (Tin hay 

khoâng thì tuyø chöù thöù naøy laø loaïi toát nhaát ôû tieäm chuùng toâi.)    

 

 Believe you me!  (Baïn) phaûi tin toâi môùi ñöôïc! Toâi noùi khoâng sai 

maø! 

Ann: Katty and Laâm had a terrible quarrel again last night. 

(Katty vaø  Laâm   caõi nhau moät traän kòch lieät toái hoâm qua.    

Mai: They will get divorced soon. Believe you me. (Chò tin em 

ñi. Ít böõa nöõa hoï seõ ly-dò nhau cho xem.)     

Xuaân: How did you like the party? (Anh thaáy böõa sinh nhaät cuûa 

em theá naøo? 

Sam: Believe you me, it was the most exciting birthday party 

I’d ever had. (Tin anh ñi, buoåi tieäc sinh nhaät ñoù laø thuù vò nhaát 

maø anh ñaõ döï ñöôïc.)    

 

 Be my guest. (Help yourself; After you.) Cöù töï nhieân nhö ôû nhaø! 

[Loái môøi lòch söï khi muoán nhöôøng cho ngöôøi khaùc duøng tröôùc mình, 

hoaëc ñeå khaùch khoâng thaáy aùy naùy khieán cho khoâng khí maát vui.] 

Michael: I would just love to have some more drink, but the 

bottle is nearly empty. Toâi muoán uoáng theâm nöõa, nhöng caùi 

chai ñaõ gaàn caïn röôïu roài.    

Xuaân: Be my guest. Xin cöù töï nhieân duøng ñi.    

Michael: Wow! Thanks! Ñaõ quaù! Caûm ôn nghe!  

Lannie: Here is the restroom, Mai. Who should go in first? 
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(Ñaây laø phoøng veä sinh naøy Mai. Ai vaøo tröôùc ñaây? 

Mai: Be my guest. I’ll wait. (Cöù töï nhieân. Toâi ñôïi ñöôïc maø.)    

 

 Be quiet  Ñöøng laøm oàn! [Neáu lòch söï hôn thì neân duøng vôùi please. 

Bình is making a lot of noise in the room.  Bình ñang laøm oàn aøo 

trong phoøng.    

Taffy: Please be quiet. I’m on the phone. (Ñöøng laøm oàn! Tao 

ñang noùi ñieän thoaïi.    

Bình: Hey, Taffy. (Naøy, Taffy.)    

Taffy: Be quiet! You are too noisy. (Im ñi! Maøy luùc naøo cuõng quaù 

oàn aøo.    

Bình: Sorry. (Xin loãi.    

 

 Be that as it may. Daãu cho coù thaät ñi chaêng nöõa. 

Sôn: I’m sorry that I am late. The traffic was too heavy. (Xin loãi 

toâi ñeán treã. Bò keït xe kinh khuûng.    

Edna: Be that as it may, you have missed the first part of the 

important meeting. You should see the manger for it. (Cho 

duø vaäy ñi nöõa thì anh cuõng ñaõ treã roài, anh huït nghe phaàn ñaàu 

cuûa buoåi hoïp quan troïng naøy. Anh neân gaëp vieân quaûn lyù ñeå bieát 

roõ phaàn ñaàu ñoù laø gì.    

  

Haûi: I was laid off, so I couldn’t make the care payment on 

time. (Toâi bò cho nghæ vieäc, neân toâi khoâng theå traû tieàn mua goùp 

chieác xe ñuùng heïn ñöôïc.    

Mr. Beard: Be that as it may, the payment must be paid before 

it is due, or they’ll take the car back. (Duø laø vaäy ñi nöõa, tieàn xe 

phaûi traû tröôùc khi heát haïn, neáu khoâng hoï keùo xe anh ñoù.    

 

 Better late than never  Thaø chaäm (treã) coøn hôn khoâng coù ñeán. 

Mai: Hi, Bill. Sorry I’m late. (Chaøo anh Bill. Xin loãi toâi ñeán treã.    

Bill: Mai not! It’s better late than never. (Khoâng sao! Treã coøn 

hôn khoâng ñeán.    
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When Mr. Taâm showed up at the doctor’s office two hours 

after his appointment, the medical assistant told him, “You’ve 

come two hours late. Anyway, better late than never.” (Khi oâng 

Taâm ñeán vaên phoøng baùc só treã hai giôø sau giôø heïn, ngöôøi phuï taù vaên 

phoøng noùi vôùi oâng ta: “OÂng ñeán treã hai giôø. Thoâi khoâng sao, thaø treã 

coøn hôn khoâng ñeán.” 

 

 Better left unsaid Ñöøng noùi ñeán thì hôn. [Thöôøng duøng vôùi It is, 

That is, The detaisl are, hoaëc Some things are ] Xem thí duï: 

Mai: I really don’t know how to tell you this. (Em khoâng bieát 

phaûi noùi laøm sao vôùi anh veà chuyeän naøy.    

Bob: Then don’t. Maybe it’s better left unsaid. (Vaäy thì ñöøng. Coù 

leõ ñöøng noùi ñeán chuyeän ñoù thì toát hôn.    

Bình: I had such a terrible quarrel with Kathy last week. I 

can’t believe what I said. (Tuaàn tröôùc toâi choaûng nhau Kathy moät 

traän kòch lieät. Khoâng ngôø toâi laïi noùi maáy caâu nhö vaäy.    

Frank: I don’t need to hear all about it. Somethings are better 

left unsaid.  Toâi thaáy khoâng caàn thieát phaûi nghe chuyeän choaûng 

nhau ñoù. Nhieàu chuyeän khoâng neân noùi ra thì toát hôn.    

 

 Better luck next time  

1. Hy voïng laàn sau seõ khaù hôn. [Gioïng noùi phaûi nhoû nheï ñeå an uûi ai 

vì söï thaát baïi hay keùm may maén cuûa hoï.    

Bình: That does it! I can’t make it. I lose! (Ñeán ñaây laø heát! Toâi 

khoâng laøm noåi nöõa. Toâi thua roài!  

Lan: That’s all right. Better luck next time. (Khoâng sao. Laàn sau 

hy voïng seõ khaù hôn.    

Mai: Oh, my gosh! That’s the end of my new career in 

computer! OÂi, thoâi roài! Nhö vaäy laø chaám döùt caùi ngheà trong 

ngaønh ñieän toaùn toâi môùi chaäp chöõng böôùc vaøo.    

Jenny: Better luck next time. Hy voïng laàn sau khaù hôn.    

2.  Hy voïng laàn sau khaù hôn [Noùi mæa mai veà thaát baïi cuûa ai. Neân 

leân gioïng vaøo cuoái caâu vaø duøng vôùi huh. 
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Xuaân: Our team lost out to their team, but I think they cheated.  

Ñoäi mình thua ñoäi hoï roài. Nhöng toâi nghó laø hoï aên gian.    

Bob: Better luck next time, huh! (Hy voïng laàn sau seõ khaù hôn, höù!  

Bob: You guys thought you could beat us, you twit! Better luck 

next time, huh! (Caùc ngöôøi töôûng caùc ngöôøi thaéng boïn naøy, 

ñöøng töôûng bôû! Hy voïng laàn sau seõ khaù hôn, höù!  
 

 Bingo! Ñích thò (noù ñaây roài)! [Vieäc moïng ñôïi töø laâu nay ñaõ ñeán tay. 

Trong troø chôi Bingo (gioáng loâ-toâ xöù mình) khi truùng heát caùc con soá 

trong baûn ñang caàm trong tay thì hoâ to: “Bingo!” töùc `Toâi truùng!’] 

Bình was looking for his long-lost screw-drivers set. As he I 

found it underneath an old cupboard in the garage, he cried: 

“Bingo!” (Bình ñang luïc kieám boä ñoà vaën oác bò laïc maát töø laâu. Khi 

tìm thaáy noù döôùi gaàm chieác tuû cuõ naèm trong nhaø xe, anh la leân: 

“Ñích thò (noù ñaây roài!”) 

Mai: Bingo! The letter I had been waiting has come at last! 

Ñaây roài! Laù thö toâi chôø ñôïi töø laâu nay ñaõ ñeán!  

Lan: I guess it’s from your fianceù. Toâi ñoaùn ñoù laø thö cuûa hoân 

phu chò chöù gì.    

Mai: You can say that again. Chôù coøn cuaû ai nöõa.    

 

 Bite your tongue! Mieäng aên maém aên muoái! Ñöøng noùi xaøm, noùi gôû! 

Mai: I’m afraid that Frank will be in big trouble soon. (Toâi sôï 

raèng ít böõa nöõa Frank seõ gaëp raéc roái to.    

Bill: Bite your tongue! He’ll be all right. (Ñöøng noùi xaøm. Noù 

khoâng sao ñaâu.    

 

 Bottoms up! Vaø Down the hatch! Here’s looking at you; 

Here’s mud in your eye; Here’s to you; Skoal! Caïn ly neø! Môøi 

caïn ly! [Ngoân ngöõ duøng khi môøi nhau naâng ly chuùc tuïng nhau, hay 

aên möøng vieäc gì.] 

Bình: Bottoms up! Naøo môøi caïn ly!  

Taâm: Here’s mud in your eye. Toâi xin tieáp baïn.    
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Bob: Care for another? Ly nöõa nheù? 

“Down the hatch!” said Bob, pouring the smooth and ancient 

brandy slowly across his tongue. (“Caïn ly naøy!” Bob vöøa noùi vöøa 

chaäm raõi roùt doøng röôïu thôm dòu vaø ngoït ngaøo vaøo mieäng.    

 

 Boy Vaø Boy oh boy [Töø ngöõ naøy khoâng mang yù nghóa rieâng bieät 

naøo maø chæ duøng ñeå bieåu loä theo ngöõ ñieäu chæ söï ngaïc nhieân, böïc 

boäi, phieàn muoän, khen taëng. Töông töï nhö “cha chaû, chaø” trong Vieät 

ngöõ vaäy.] 

Taâm: Hi, Bob. (Chaøo Bop.    

Bob: Boy, I am glad to see you here! Chaø, gaëp anh ôû ñaây toâi 

möøng quaù!  

Bob: Boy, you look neat today! Cha chaû, hoâm nay aên maëc baûnh 

quaù ta!  

Bình: I am going to the wedding party. Toâi ñi aên cöôùi maø.    

Tính: Boy oh boy, what a mess! Chaø, loän xoän quaù chöøng!  

Frank: Someone will clean it up pretty soon. Seõ coù ngöôøi leân 

doïn deïp ngay.    

 

 Boy howdy! Tuyeät laém! Quaù tuyeät! Chao oâi! [Chæ söï ngaïc nhieân 

hay ta thaùn.] 

 

Fred: Well, I finally made it. Ñoù, roát cuoäc toâi cuõng xong roài.    

Khnh: Boy howdy! I am glad you to hear that. Tuyeät laém! Nghe 

vaäy toâi haøi loøng laém.    

Hoa: How did you like the movie? Anh thaáy cuoán phim aáy theá 

naøo? 

Bill: Boy howdy! I didn’t like it at all. Chao oâi, toâi chaúng thích 

chuùt naøo.    

 

 Bravo! Hoan hoâ! 

“Keep it up! Bravo!” cheered the spectators. (“Tôùi luoân! Hoan 

hoâ!” khaùn giaû reo hoø coå voõ.    
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At the end of the singer’s third song, the members of the 

audience leapt to their feet and with one voice shouted, 

“Bravo!” Sau khi ca só chaám döùt baøi haùt thöù ba, khaùn giaû ñeàu ñöùng 

leân vaø ñoàng thanh noùi lôùn: “Hoan hoâ!” 

 

 Break a leg! Gaéng söùc leân! Coá leân! [Loái khuyeán khích dieãn vieân 

tröôùc khi hoï leân saân khaáu.] 

Baûo:  It’s my first performance tonight. I hope I don’t forget 

my lines. Toái nay laø buoåi trình dieãn ñaàu tieân cuûa toâi. Hy voïng 

toâi khoâng queân lôøi ñoái ñaùp cuûa vai toâi ñoùng.    

Bill: Break a leg, Baûo! Gaéng leân ñi, Baûo!  

Minh: I feel so nervous about my solo that my heart beats 

wildly. Em lo cho maøn ñoäc dieãn cuûa em ñeán noãi tim ñaäp thình 

thòch.    

Jenny: Don’t worry. You’ll do great. Break a leg! Ñöøng lo. Em 

seõ trình dieãn tuyeät hay maø. Gaéng leân ñi em!  

 

 Break it up!  Ñöøng ñaùnh: nhau nöõa! Ñöøng caõi nhau nöõa! 

Tim: If you touch it, I will break your neck! Neáu maø sôø ñeán noù, 

tao beû coå maøy!  

Bill: Dare you! Maøy daùm! 

Mother: All right, you two. Break it up! Thoâi ñöôïc roài, hai ñöùa. 

Ñöøng caõi nhau nöõa!  

When the police officer saw the two boys fighting, he came 

over and hollered, “Break it up or I will arrest both of you! 

(Khi vieân caûnh saùt thaáy hai caäu con trai ñang ñaùnh: nhau, anh ta ñeán 

gaàn vaø la to: “Thoâi khoâng ñaùnh: nhau nöõa, neáu toâi tao baét caû hai 

ñöùa!”) 

 

 Bully for you! 

1. Haêng haùi leân! Nhanh leân! Maïnh leân! [Loái coå voõ ngöôøi khaùc coá söùc 

leân ñeå ñaït thaønh coâng hoaëc khích ñoäng ai can ñaûm leân ñeå vöôït qua 

khoù khaên, trôû ngaïi.] 
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Ban: I have had a hard time looking for a good job. Maáy laâu 

nay toâi kieám vieäc laøm vöøa yù maø chöa coù.    

Bill: Bully for you! You’ll get one soon. Gaéng leân. Baïn seõ kieám 

ra trong nay mai.    

The audience shouted to the soccer player as his ball was near 

his opponent’s goal, “Bravo! Bully for you!” Khaùn giaû la lôùn ñeå 

coå voõ cho caàu thuû boùng troøn khi boùng anh ta gaàn ñeán khung thaønh 

cuûa ñoái phöông: “Hoan hoâ! Nhanh leân!” 

2.  Möøng cho ñoù! [Noùi dieãu côït hay cheá nhaïo ai.] 

Dung: I managed to save three hundred dollars last month.  

Thaùng qua toâi coá ñeå daønh ñöôïc ba traêm ñoâ-la.    

Bob: Well, bully for you! Vaäy thì, möøng cho baïn!  

Lan: I won five dollars in Super Lotto! Toâi truùng ñöôïc 5 ñoâ Super 

Lotto!  

Sue: Bully for you! (Möøng cho chò ñoù!  

 

 Butt out!  Cuùt ñi! Ñi choã khaùc chôi! 

Mai and Sue were talking about their boyfriends. Garcia came 

over and interrupted them. “Butt out!” said Sue. Mai vaø Sue 

ñang noùi chuyeän vôùi nhau veà baïn cuûa mình. Garica ñeán laøm ñöùt 

ngang caâu chuyeän. Sue beøn noùi: “Ñi choã khaùc chôi!” 

 

Tom (said to John): I’ll go bird-nesting. Do you want to go with 

me? Ngaøy mai tao seõ ñi baét chim. Maøy coù muoán ñi theo khoâng? 

Tim (overheard and approached two of them): I want to go with 

you, too. Tao cuõng muoán ñi nöõa.    

Tom: Butt out, Tim. I am not asking you! Cuùt ñi, Tim. Tao khoâng 

noùi vôùi maøy!  

 

 Bye. Good bye!  [Loái chaøo töø giaõ thaân maät. Hình thöùc ruùt goïn cuûa 

caâu “God be with you.” Caàu xin Chuùa ñeán cuøng baïn.] 

 Bye-bye. Goodbye. [Loái noùi raát thaân maät khi chaøo töø góa nhau.] 

 By the same token Ngöôïc laïi,  theo leõ thöôøng [Ngöôøi noùi muoán 
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döïa theo nhaän ñònh rieâng cuûa mình laø noùi hay noùi ngöôïc vôùi bình 

thöôøng. 

Taâm: I really got cheated! (Toâi thaät söï bò löøa roài!  

Bill: You think they’ve cheated you, but, by the same token, 

they believe that you’ve cheated them. Baïn nghó laø hoï ñaõ löøa 

baïn, ngöôïc laïi, hoï thì cöù cho raèng baïn ñaõ löøa hoï.    

“By the same token, a lazy person shouldn’t be given anything 

to be done for he will never get it done!” That is what I have 

experienced. (“Theo leõ thöôøng, moät ngöôøi löôøi bieáng thì ñöøng bao 

giôø giao vieäc cho hoï laøm vì hoï kho âng bao giôø laøm xong vieäc caû!” Ñoù 

laø ñieàu toâi ñaõ töøng traûi qua. 

 

 By the skin of someone’s teeth Meùm, saùt. Vöøa sít. Suyùt (thaát 

baïi.  

Taâm: I thought I was unable to make it! (Toâi töôûng khoâng tôùi 

ñöôïc nöõa chöù!  

Ann: What happened? (Chuyeän gì vaäy? 

Taâm: On my way, my car broke down and I had to flag down a 

taxi. I just made it by by the skin of my teeth. (Treân ñöôøng 

ñeán ñaây, xe toâi bò hö vaø toâi phaûi ngoaéc ñaïi moät chieát taéc-xi. Ñeán 

ñaây thì vöøa meùm treã.    

 

 By the way  Vaø  Incidentally  

1. Hôn nöõa 

Bill: Do you know that Manh has moved to our neighborhood? 

Anh coù bieát Maïnh doïn ñeán khu mình ôû chöa? 

Taâm: No, I haven’t heard anything from him yet. By the way, 

we haven’t been corresponding for quite a while. Toâi chöa 

nghe tin gì cuûa oâng ta caû. Hôn nöõa, ñaõ laâu laém chuùng khoâng heà 

lieân laïc vôùi nhau.    

Bill: I’m looking for a house for rent. Do you know any? Toâi 

ñang tìm moät caùi nhaø ñeå thueâ. Anh bieát coù caùi naøo khoâng? 

Taâm: Sorry, I don’t. By the way, I am looking for one to rent 

too. Raát tieác toâi khoâng bieát. Hôn nöõa, toâi cuõng ñang tìm thueâ 
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moät caùi ñaây.    

2.  nhaân tieän 

Bình: Don! Do you have a hack saw that I can borrow? Naøy 

Don! Anh coù cöa tay khoâng cho toâi möôïn moät caùi? 

Don: No, I don’t. By the way, did you return the hammer you 

borrowed me last week? Khoâng coù. Nhaân tieän (hoûi anh xem) 

anh ñaõ traû laïi caùi buùa anh möôïn toâi tuaàn tröôùc chöa? 
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 Call again: Xin môøi laàn sau ñeán mua nöõa. 

“Thank you,” said the clerk, smiling, “call again.” (Ngöôøi baùn 

haøng mæm cöôøi, noùi: “Caûm ôn (baø), môøi baø laàn sau coù caàn gì xin laïi 

ñaây mua.     

Clerk: Is that everything? (Bao nhieâu thöù ñoù haû?  

Taân: Yes. (Vaâng.     

Clerk: That's ten dollars, even.  Taát caû möôøi ñoâ chaún.     

Taân: Here you are.  Tieàn ñaây.     

Clerk: Thanks, call again.  Caûm ôn oâng, môøi oâng caàn mua gì nöõa 

xin gheù laïi.     

 

 Can do: Toâi laøm ñöôïc. Toâi bieát laøm. [Theå ruùt goïn cuûa “I can do it”; 

traùi vôùi “No can do": Khoâng laøm ñöôïc.] 

Allen: Can do. Leave it to me.  Toâi laøm ñöôïc. Ñeå ñoù cho toâi.     

Bình: Can you get this pack of papers over to the lawyer's 

office by noon? Khoaûng tröa tröa nhôø baïn ñöa xaáp hoà sô naøy leân 

vaên phoøng luaät sö coù ñöôïc khoâng?  

Robert:   Can do. I'm leaving now. Bye.  Ñöôïc chôù. Toâi saép ñi 

ñaây. Chaøo anh.     

 

 Can it! Caâm ñi! Nín ñi ngay! Nhö  Drop the subject!  [Tieáng loùng, 

noùi vôùi gioïng ñieäu thoâ loã.] 

Bình: I'm tired of this place. Let's go.  Tao chaùn caùi choã naøy laém 

roài. Ñi choã khaùc thoâi.     

Pete:  That's enough out of you! Can it!  Vaäy laø quaù ñuû roài! Caâm 

moàm ñi!  

Taân: Hey, Tom! What are you doing, man? Naøy Tom. Laøm caùi 
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gì vaäy, boà?  

Tim: Can it! I'm studying.  Im ñi! Tao ñang hoïc baøi.     

 Can you handle it? 

1. Laøm noåi coâng vieäc aáy khoâng? Giaûi quyeát noåi vaán ñeà khoâng? 

Robert:  This file is a mess. Can you handle it? Hoà sô naøy loän 

xoän quaù. Giaûi quyeát noåi khoâng? 

Father: This is a difficult situation, son. Can you handle it? 

Ñaây laø moät tröôøng hôïp khoù khaên, con aï. Con öùng phoù noåi 

khoâng?  

Bình: Yeah, Dad. Don't worry. Daï, thöa ba. Ba ñöøng lo (con xöû 

trí noåi maø.     

2.  Duøng nhö Could you handle it? Baïn coù chòu giaûi quyeát (vaán 

ñeà vöøa ñöôïc ñeà caäp) khoâng? 

Mai: I need someone to work on the Jones account, Can you 

handle it? Toâi caàn ngöôøi giaûi quyeát chuyeän cuûa gia ñình nhaø 

Jones. Chò coù chòu (giuùp em) khoâng?  

Khanh:  Sure. Ñöông nhieân.     

Robert:  Someone is on the phone about the car payments. 

Could you handle it? Coù ngöôøi goïi ñieän thoaïi noùi veà chuyeän 

tieàn xe traû goùp. Ba chòu traû lôøi hoï khoâng?  

Father:  Yes. Chòu.     

 

 Capeesh? (Baïn) hieåu khoâng? Tieáng YÙ.)     

Tim: Do I have to stay here? Toâi coù caàn ôû laïi ñaây khoâng?  

Phuù:  That's the way it's going to be. Capeesh? Seõ nhö vaäy ñoù. 

Hieåu khoâng? 

Mai: I will not tolerate any of this anymore. Capeesh? Toâi 

khoâng nhaân nhöôïng theâm veà chuyeän naøy nöõa. Hieåu khoâng?  

Robert:  Sure. Gotcha! Dó nhieân. Toâi hieåu.     

 

 Cash or credit (card)? (OÂng, baø) muoán traû baèng tieàn maët hay baèng 

(theû) tín duïng? 
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Jenny put all her packages on the counter. Then the clerk said, 

“Cash or credit card? Jenny ñaët taát caû maáy goùi haøng leân quaøy. 

Ngöôøi baùn haøng lieàn hoûi: “Tieàn maët hay (theû) tín duïng?") 

Clerk: Is that everything? Taát caû chöøng ñoù haû?  

Kim: Yes. That's all. Vaâng. Chæ chöøng aáy thoâi.     

Clerk: Cash or check? Tieàn maët hay chi phieáu? 

 

 Catch me later va ø Catch me some other time. Ñeå noùi sau. Ñeå 

gaëp laïi roài noùi tieáp, 

Bill (angry): Tom, look at this phone bill. Bill giaän döõ noùi: “Tom, 

xem caùi hoaù ñôn tieàn ñieän thoaïi naøy."  

Tim: Catch me later.  Chuyeän ñoù ñeå noùi sau.     

“Catch me some other time, “hollered Tim over his shoulder. 

“I've got to go the airport.” "Chuyeän ñoù ñeå noùi sau,” Tim noùi voùi 

lui, “baây giôø toâi phaûi ra phi tröôøng caùi ñaõ.     

 

 Charmed (I'm sure.) Thaät vinh haïnh (cho toâi.)  (Toâi laáy laøm) vinh 

haïnh. 

Mai: I want you to meet my great-aunt, Xuaân. Xin giôùi thieäu ñaây 

laø baø dì toâi, baø Xuaân.     

Xuaân: Charmed, I'm sure. Thaät vinh haïnh.     

Mai: Robert, meet Xuaân. Xuaân, this is Robert. Robert, giôùi thieäu 

ñaây laø Xuaân. Xuaân, ñaây laø Robert.     

Robert:   My pleasure. Haân haïnh ñöôïc bieát coâ.     

Xuaân: Charmed.  Raát vinh haïnh ñöôïc bieát anh.    

  

 Check. Ñuùng. Deã thoâi. 

Anh: Is the coffee ready yet? Caø-pheâ xong chöa?  

Tom: Check.  Xong roài.      

Marie: Let's go over the list. Flashlight? Ñeå xem laïi baûng keâ 

coøn thieáu moùn gì. Ñeøn pin coù khoâng? 

Anh: Check.  Coù.     

Marie: Band-Aids? Baêng cöùu thöông?  
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Taân: Check.  Coù.     

Mai: Matches? Dieâm queït? 

Taân: Check! Coù.     

Mai: Great!  Toát!  

 Check, please vaø Could I have the bill?  Could I have the 

check? Xin tính tieàn. Tính tieàn ñi. 

When they both had finished their dessert and coffee, Tom 

said, “Check, please.” Khi hai ngöôøi duøng xong moùn traùng mieäng 

vaø caø-pheâ, Tom goïi: “Xin tính tieàn." 

Robert:   That meal was really good, This is a fine place to 

eat. Ñoà aên ngon quaù. Tieäm naøy aên khaù gheâ.     

Tim: Waiter! Check, please. (Anh (boài) ôi! Tính tieàn.     

Waiter: Right away, sir. (Thöa oâng, toâi ñeán ngay.     

 Cheerio: Taïm bieät.  Ngöôøi Anh thöôøng duøng thay cho “Good-bye".     

Bình: Bye. (Ñi nghe.     

Tin: Cheerio.  Taïm bieät.     

“Cheerio,” said Jenny, skipping out of the room like a 

schoolgirl. Jenny noùi: “Chaøo taïm bieät.” tung taêng ra khoûi phoøng 

nhö moät nöõ sinh.     

 Cheer up! Don't worry! Try to be happy! Vui leân! Coá vui leân! 

Ñöøng öu phieàn! 

Tim: Things are really looking bad for me financially. Chuyeän 

gì lieân quan ñeán tieàn baïc sao toâi thaáy beát quaù chöøng.     

Mai: Cheer up! Things will work out for the best. Coá vui leân ñi! 

Seõ ñeán hoài thaùi lai.     

Ted: Cheer up! In no time at all, things will be peachy keen. 

Haõy vui leân! Trong boãng choác moïi vieäc seõ thaønh coâng röïc rôõ.     

Bình: In no time at all, they'll be a lot worse. Trong boãng choác, 

taát caû seõ taøn luïi thaûm thöông.     

 

 Ciao vaø Chow. Good-bye  [Ciao laø tieáng YÙ. Chow: chæ laáy aâm, 
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khoâng laáy nghóa.] 

Taân: Ciao.  Taïm bieät.     

Mai: Ciao, baby.  Taïm bieät, cöng.     

“Ciao,” said Maria Volpe as she swept from the room. Jenny 

Volpe töø trong phoøng böôùc voäi ra, vaø noùi: “Taïm bieät." 

  Clear the way! Xin traùnh ñöôøng! 

The movers were shouting, “Clear the way!” because they 

needed room to take the piano out of the house. (Maáy ngöôøi doïn 

nhaø la lôùn: “Traùnh ra!” vì hoï muoán roäng ñöôøng ñeå khieâng caùi döông 

caàm ra.     

Tin: Clear the way! Clear the way! Traùnh ra! Traùnh ra!  

Mai: Who does he think he is? Anh ta nghó anh ta laø ai maø oai 

vaäy?  

Bob: I don't know, but I'm getting out of the way. Toâi chaúng bieát, 

nhöng thoâi ñeå toâi traùnh ra.     

 

 Come again. 

1. Hoâm naøo raûnh gheù laïi. 

Mai: I had a lovely time. Thank you for asking me. Vui quaù. 

Caûm ôn (chò) ñaõ môøi toâi ñeán döï.     

Xuaân: You're quite welcome. Come again. Daï khoâng coù chi. 

Hoâm naøo raûnh gheù chôi.     

“Come again,” said Mrs. Martin as she let Jimmy out the 

door. Hoâm naøo raûnh gheù laïi chôi, baø Martin vöøa noùi vöøa môû 

cöûa tieãn Jimmy ra veà.     

2.  Haû? hoaëc Sao? Toâi nghe khoâng roõ.  Loái noùi naøy thieáu yù töù vaø hôi 

xöa.     

Xuaân: Do you want some more carrots? Chò muoán duøng theâm 

caø-roát khoâng?  

Mai: Come again? Haû? – Chò noùi sao?  

Xuaân: Carrots. Do you want some more carrots? Caø-roát. Chò 

muoán aên theâm caø-roát khoâng? 

Uncle Henry turned his good ear toward the clerk and said, 
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“Come again?” Chuù Henry xoay caùi tai roài höôùng veà ngöôøi baùn 

haøng vaø noùi: “Noùi sao?" 

 

 Come and get it! Xong xuoâi roài. Môøi ngoài laïi aên! [Thöôøng duøng 

trong gia ñình hoaëc ôû nôi raát thaân maät.]  

The camp cook shouted: “Soup's on! Come and get it!” Xuùp 

xong roài! Môøi ngoài laïi aên!” ngöôøi ñaàu beáp cuûa traïi la lôùn cho moïi 

ngöôøi nghe.     

Tim: Come and get it! Time to eat! Ngoài laïi baøn ñi. Tôùi giôø aên 

roài!   

Mai: What time is is this time? More bean soup? Giôø naøy laø 

maáy giôø? Laïi xuùp ñaäu haû?  

Tim: Certainly not! Lentils. Dó nhieân khoâng phaûi! Xuùp hoät laêng.  

    

 Come back and see us. Come back and see me. Môøi trôû laïi 

thaêm (chuùng) toâi. [Thöôøng nghe khi chuû nhaø tieãn khaùch ra cöûa.] 

Robert:  Good night. Thanks for having me. Vui veû nheù. Caûm 

ôn ñaõ môøi toâi.     

Xuaân: Oh, you're quite welcome. Come back and see us. OÀ, ñaâu 

coù gì Xin môøi laàn sau trôû laïi chôi vôùi chuùng toâi.     

Bình: I enjoyed my visit. Good-bye. Laïi thaêm anh toâi vui laém. 

Taïm bieät.     

Jenny: It was very nice of you to pay me a visit. Come back 

and see me. Caûm ôn anh, chò coù loøng gheù laïi thaêm toâi Xin môøi 

laàn sau anh, chò ñeán nöõa nghe.     

 

 Come back anytime.  Anh (chò) ñeán thaêm luùc naøo (chuùng) toâi cuøng 

hoan ngheânh heát. 

Mai: So glad you could come. Anh ñeán ñöôïc toâi vui laém.     

Robert:   Thank you. I had a wonderful time. Caûm ôn chò. Hoâm 

nay thaät thuù vò.     

Mai: Come back anytime. Anh ñeán thaêm luùc naøo toâi cuøng saún saøng 

tieáp ñoùn.     
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Bình: Thanks for the coffee and cake. Bye. Caûm ôn Jenny ñaõ cho 

uoáng caø-pheâ aên baùnh ngoït. Ñi nghe.     

Jenny: We're glad to have you. Please come back anytime. 

Chuùng toâi haân haïnh ñöôïc ñoùn tieáp. Nhôù coù raûnh gheù thaêm nghe.     

 Come in and make yourself at home. Môøi vaøo vaø xin cöù töï 

nhieân nhö ôû nhaø. 

Anh: Oh, hello, Tom. Come in and make yourself at home. OÀ, 

chaøo anh Tom. Môøi vaøo vaø xin cöù töï nhieân.     

Ted: Thanks. I will (entering) Oh, it's nice and warm in here. 

Caûm ôn. Vaâng.  böôùc vaøo trong.. OÀ, trang bieän deã thöông vaø aám 

Cathyg thaät.      

“Come in and make yourself at home,” invited Bob. (Bob môøi: 

“Môøi vaøo vaø xin cöù töï nhieân.     

 

 Come in and sit a spell; Come in and set a spell; Come in 

and sit down; Come in and take a load off you feet. Môøi vaøo 

ñaây ngoài noùi chuyeän. 

“Hi, Frank” smiled Tom, “come in and sit a spell. (Tom mæm 

cöôøi, noùi: “Chaøo Frank, vaøo ñaây ngoài noùi chuyeän cho vui.     

Tin: I hope I'm not intruding.  Hy voïng toâi khoâng laøm phieàn anh.     

Robert: Not at all. Come in and set a spell.  Chaúng phieàn gì heát. 

Môøi vaøo noùi chuyeän chôi.     

 

 Come off it! Ñöøng laøm cao! Deïp caùi loái ñoù ñi! 

Baoû: This stuff doesn't meet my requirements.  Thöù naøy khoâng 

haïp yù toâi.     

Robert: Come off it, Tom! This is exactly what you've always 

bought!  Thoâi deïp ñi Tom. Thöù naøy chính laø thöù baïn mua hoaøi.     

Baoû: That doesn't mean I like it.  Mua hoaøi ñaâu coù nghóa laø thích.     

Mai: We are not amused by your childish antics.  Boïn mình 

khoâng öa caùi loái queøo queït nhö treû nít cuûa baïn tí naøo.     

Anh: Come off it, Jenny. Who you think you're talking to? 

Ñöøng laøm cao, Jenny. Baïn nghó laø baïn ñang noùi chuyeän vôùi ai 
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vaäy? 

 Come on! 

1.  Duøng nhö taùn thaùn töø) Thoâi ñuû roài! Cho toâi xin vôùi! Thoâi! 

Xuaân was tickling Tom, and he was laughing like mad. Finally, 

he sputtered, “Come on!” Xuaân cuø leùt Tom khieán caäu ta cöôøi 

muoán cheát ngaát. Cuoái cuøng anh ta noùi phì nöôùc mieáng, “Thoâi ñuû 

roài!" 

Colleen: Are you really going to sell your new car? Boà ñònh 

baùn caùi xe môùi cuûa boà thaät haû?  

Xuaân: Come on! How dumb do you think I am? Thoâi ñi boà! Boà 

töôûng mình ngu laém sao? 

2.  Naên næ maø! 

Mother: Sorry. You can't go!  Khoâng ñöôïc. Con khoâng ñi ñaâu 

heát!   

Daughter: Come on, let me go to the picnic!  Con naên næ meï, cho 

con ñi caém traïi ñi!  

“Come on,” whined Jimmy, “I want some more!” Jimmy æ oâi: 

“Naên næ maø. Cho toâi theâm ñi!" 

 

 Come (on) in. Vaøo ñi. Vaøo töï nhieân ñi [Duøng vôùi “on” ñeå baøy toû söï 

soát saéng hay möøng rôõ.]  

Bình: Hello, you guys. Come on in. We're just about to start 

the music.  Chaøo caùc baïn. Môøi vaøo töï nhieân ñi. Chuùng toâi vöøa 

môùi baét ñaàu phaàn aâm nhaïc.     

Mike: Great! Um! Something smells good!  Tuyeät thaät! Höøm! 

Caùi gì thôm quaù!   

Bình: Yeah. When do we eat? ÖØ. Bao giôø aên daây?  

Mike: Just hold your horses. All in good time. (Töø töø ñaõ naøo. 

Thong thaû ñaõ.     

Robert:   Come in. Nice to see you. Vaøo ñi. Gaëp em anh vui laém.     

Mai: I hope we're not too early. Hy voïng chuùng toâi khoâng ñeán 

quaù sôùm.     

Robert:   Not at all. Ñaâu coù sôùm.     
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 Come right in. Voâ ñaây ñi. 

“Come right in and make yourself at home,” said the host. 

"Voâ ñaây ñi. Cöù töï nhieân nhö ôû nhaø”, gia chuû môøi.     

 

 Coming through (please) Xin cho toâi qua moät tí. 

Tin: Coming through, please.  Xin cho toâi qua moät tí.     

Anh: Give him some room. He wants to get by.  Traùnh ñöôøng 

cho anh ta qua kìa. Anh ta muoán ñi baêng ngang qua ñaây.     

 

 Could I be excused? Cho pheùp toâi (veà tröôùc, veà sôùm, nghæ sôùm) 

ñöôïc khoâng? Cho toâi kieáu ñöôïc khoâng? 

Robert:   I'm finished, Mom. Could I be excused? (Con laøm 

xong roài, meï. Cho con nghæ nghe.     

Mother:   Yes, of course, when you use good manners like 

that. Vaâng, ñöôïc, con phaûi nhôù ngoan nhö vaäy ñoù nghe.  

“Can I be excused?” saild Bill, with a big grin on his face and 

his broccoli hidden in his napkin. "Tha loãi cho con.” Bill vöøa noùi 

vöøa nhe raêng cöôøi coøn tay thì caàm caùi khaên aên tuùm maáy mieáng boâng 

caûi xanh bò rôi vaõi ra ngoaøi.     

 

  (Could I) buy you a drink? 

1. Baïn uoáng gì ñaây (toâi ñaõi)? Duøng trong tröôøng hôïp hai ngöôøi cuøng 

ñi vaø moät ngöôøi seõ traû tieàn. Duøng Can I hay May I ñeàu ñöôïc. 

When Sally and Jenny met at the agreed time in the hotel bar, 

Sally said to Jenny, “Could I buy you a drink?” Khi Sally vaø 

Jenny gaëp nhau vaøo giôø heïn tröôùc taïi quaùn röôïu cuûa khaùch saïn, 

Sally hoûi Jenny, “Uoáng gì ñaây, toâi ñaõi".     

Then this strange man sat down and said, “Buy you a drink?” 

Well, I could have just died!  Roài ngöôøi laï ngoài xuoáng vaø noùi: 

“Ñaõi anh haû?” Nhö vaäy toâi chæ coù cheát!  

2.  Anh uoáng gì khoâng (toâi pha)? Loái noùi ñuøa trong quaùn nöôùc. 

Robert:  Come in, Phuù. Can I buy you a drink? Vaøo ñaây ñi Phuù. 
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Uoáng gì tao pha cho.     

Phuù:  Sure. What are you having? Ñöôïc. Maøy coù thöù gì?  

Robert:  I've got wine and beer.  Tao coù röôïu vaø bia.     

Phuù: A beer, please. Cho caùi bia ñi. 

Mai: Can I buy you a drink? What do you have there now? Toâi 

ñaõi anh uoáng caùi gì nheù? Anh coù nhöõng thöù gì naøo?  

Bình: Oh, sure. It's just gin and tonic.  OÂ, ñöôïc quaù. Chæ coù röôïu 

boå thoâi.     

Mai: Great! I'll be right back with it.  Toát! Chuùt nöõa toâi uoáng thöù 

ñoù.     

 

 Could I call you? 

1. Ñeå toâi goïi laïi nheù? 

Xuaân: I can't talk to you right now. Could I call you? Baây giôø 

toâi baän quaù. Ñeå toâi goïi laïi sau.     

Tim: Sure. No problem.  Ñöôïc. Khoâng sao.     

Robert:  I've got to run. Sorry. Can I call you? Baây giôø toâi phaûi 

ñi caùi ñaõ Xin loãi nghe. Toâi goïi laïi sau ñöôïc chöù?  

Bình: No, I'm leaving town. I'll try to get in touch next week.  

Khoâng ñöôïc. Toâi saép ñi khoûi. Tuaàn sau toâi seõ goïi laïi cho anh.     

2.  Toâi goïi ñeå xin heïn laïi khi khaùc ñöôïc khoâng? Goïi ñeå chuyeän troø 

ñöôïc khoâng? 

Mai: I had a marvelous time, Bob. Anh Bob ôi, em ñi chôi vui 

laém.     

Bob: Me too. Can I call you? Anh cuøng vaäy. Goïi ñeå noùi chuyeän 

vôùi em ñöôïc khoâng?   

Mai: Sure.  Ñöôïc chöù.     

Bob: I had a marvelous time, Jenny. Can I call you? Vöøa roài 

anh coù moät dòp raát vui. Anh goïi em ñeå chuyeän troø ñöôïc khoâng? 

Mai: Maybe in a week or two, I have a very busy week ahead. 

I'll call you, in fact.  Khoaûn moät hay hai tuaàn nöõa ñi. Tuaàn tôùi 

em baän roän gheâ laém. Ñeå em goïi anh tröôùc.     
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 Could I come in? Toâi vaøo coù ñöôïc khoâng? 

Tim: (standing in the doorway): Hello, I'm with the Internal 

Revenue Service. Could I come in? Tom - ñöùng tröôùc ngöôõng 

cöûa noùi: “Xin chaøo, toâi ôû Sôû Thueá ñaây. Vaøo coù ñöôïc khoâng?"  

Mai: Go ahead, make my day!  Töï nhieân. Ñaây laø moät ngaøy ñaùng 

keå.     

Robert:   Hi, Tom. What are you doing here? Chaøo Tom. Baïn 

laøm gì ñeán ñaây?  

Tin: Could I come in? I have to talk to you? Vaøo ñöôïc khoâng? 

Mình coù chuyeän muoán noùi vôùi baïn.     

Robert:  Sure. Come on in.  Ñöông nhieân. Vaøo ñaây ñi.     

 

 Could I get by, please? Nhöôøng cho toâi qua ñöôïc khoâng? 

Poor Bill, trapped at the back of the elevator behind a huge 

man, kept saying, “Could I get by, please?” But nobody 

moved.  Toäi nghieäp Bill, trong thang maùy noù bò moät ngöôøi cao to 

chaén tröôùc maët, noù la khaûn coå: “Cho toâi ra vôùi!” nhöng chaúng thaáy 

ai nhuùc nhích.     

“Could I get by, please?” Jane said, squeezing between the 

wall and a wheelchair.  "Laøm ôn cho toâi qua.” Jane vöøa noùi vöøa 

laùch mình giöõa böùc töôøng vaø chieác xe laên.     

 

  (Could I) get you something (to drink)? Xin hoûi (oâng, baø) uoáng 

gì? Thöôøng thöôøng khaùch ñöôïc hoûi muoán uoáng röôïu hay khoâng.     

Robert: Hi, Alice! Come on in! Can I get you something to 

drink? Chaøo Alice! Vaøo ñaây ñi! Uoáng gì naøo?  

Alice: Just a little soda, if you don't mind. Xin cho chuùt soda 

thoâi, neáu ñöôïc.     

Waiter: Get you something to drink? Uoáng gì ñaây?  

Taân: No, thanks. I'll just order now.  Chöa, caûm ôn. Toâi seõ goïi 

ngay baây giôø.     

 

  (Could I) give you a ride? Muoán quaù giang khoâng? 
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Bill stopped his car at the side of the road where Tom stood. 

“Can I give you a ride?” Bill döøng xe beân phía ñöôøng nôi Tom 

ñöùng vaø noùi: “Muoán quaù giang khoâng?" 

Taân: Well, I've got to leave.  Thoâi, baây giôø toâi phaûi ñi.     

Amy:  Me too.  Toâi cuøng vaäy.     

Taân: Give you a ride? Muoán quaù giang haû?  

Amy: Sure. Thanks.  Muoán chôù. Caûm ôn laém.     

 

 Could I have a lift? How about a lift? Cho toâi quaù giang ñöôïc 

khoâng? Quaù giang nheù? Duøng khi hai ngöôøi cuøng veà moät choã.     

Bình: Going north? Could I have a lift? Leân maïn baéc khoâng? 

Cho toâi quaù giang nheù?  

Robert:   Sure. Hop in.  Vaâng. Leân ñi.     

Bình: Thanks. That's such a long walk to the north end of 

campus.  Caûm ôn. Ñi boä töø ñaây tôùi cuoái khu baéc cuûa khuoân 

vieân nhaø tröôøng thì xa quaù.     

Anh: Can I have a lift? I'm late.  Cho toâi quaù giang ñöôïc khoâng? 

Toâi bò treã roài.     

Mike: Sure, if you're going somewhere on Maple Street.  Ñöôïc, 

neáu chò cuøng veà ñöôøng Maple.     

 

 Could I have someone call you? “Someone” ôû ñaây laø ngöôøi ñöôïc 

ngöôøi beân kia ñaàu daây goïi ñeán. Coù muoán ... goïi laïi khoâng? 

Tin: Bill is not here now. Could I have him call you? Bill khoâng 

coù maët ôû ñaây. Anh coù muoán anh aáy goïi laïi khoâng?  

Robert: Yeah. Ask him to leave a message on my machine.  

Vaâng. Nhaén vôùi anh aáy laø haõy noùi vaøo maùy nhaén treân ñieän thoaïi 

giuùp toâi.     

Tin: Sure.  Ñöôïc.     

“Could I have her call you?” asked Mrs. Wilson's secretary. 

(Coù caàn toâi noùi vôùi baø ta goïi laïi cho anh khoâng?” thö kyù cuûa baø 

Wilson hoûi.    Coù theå duøng vôùi “May”. 
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 Could I help you? (OÂng, baø) caàn gì aï? 

The clerk came over and said, “Could I help you?” Ngöôøi baùn 

haøng ñeán gaàn vaø hoûi: ” OÂng caàn gì aï?" 

Clerk: May I help you? Chò caàn gì?  

Mai: No, thanks, I'm just looking.  Khoâng, toâi chæ muoán xem thoâi.     

 

 Could I join you? (Do you) care if I join you? (Do you) mind 

if I join you? Cho pheùp toâi ngoài chung baøn ñöôïc khoâng? Coù theå 

duøng vôùi “May” hay “Could”. 

Tom came into the cafe and saw Fred and Sally sitting in a 

booth by the window. Coming up to them, Tom said. “Could I 

join you?” Tom böôùc vaøo quaùn caø-pheâ vaø nhìn thaáy Fred ngoài vôùi 

Sally beân caïnh cöûa soå khu daønh rieâng. Tom ñeán gaàn vaø noùi: “Cho 

ngoài chung vôùi coù ñöôïc khoâng? 

“Do you mind if I join you?” asked the woman. “There are no 

other seats.  Ngöôøi ñaøn baø hoûi: “Cho pheùp toâi ngoài chung vôùi caùc 

baïn ñöôïc khoâng? Heát choã ngoài roài." 

 

 Could I leave a message? Cho toâi nhaén ñöôïc khoâng? 

Robert:  Can I talk to Fred? Cho toâi noùi chuyeän vôùi Fred.     

Mai: He's not here.  Anh aáy khoâng coù ôû ñaây.     

Robert:  Could I leave a message? Cho toâi nhaén ñöôïc khoâng?  

Mai: Sure. Ñöôïc.     

“May I leave a message?” asked Jenny politely.  Jenny hoûi moät 

caùch leã pheùp: “Cho pheùp toâi nhaén laïi ñöôïc khoâng?" 

 

 Could I see you again? Heïn gaëp nöõa ñöôïc khoâng? 

Tin: I had a wonderful time, Jenny. Can I see you again.  Hoâm 

nay ñi chôi vôùi em vui laém. Mình heïn nhau nöõa nheù?  

Mai: Call me tomorrow, Tom, Good night.  Mai goïi cho em 

nghe Tom. Chuùc nguû ngon.     

“Could I see you again?” muttered Tom, dizzy with the magic 

of her kiss.  Mình heïn nhau nöõa em nheù?” Tom aáp uùng vaø ngaån 
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ngô vì caùi hoân noàng chaùy cuûa naøng.     

 

 Could I see you in my office? Leân vaên phoøng gaëp toâi.  Caùch noùi 

cuûa oâng chuû noùi noùi vôùi nhaân vieân.    Coù theå duøng vôùi “Can” hoaëc 

“May” thay cho “Could”. 

“Mr. Franklin,” said Bill's boss sort of sternly, “could I see 

you in my office for a minute? We need to talk about 

something.” ("OÂng Franklin,” gioïng oâng seáp cuûa Bill xaúng laïi, “leân 

vaên phoøng gaëp toâi moät laùt. Chuùng ta caàn baøn moät soá vieäc.     

Anh: Could I see you in my office? Leân vaên phoøng gaëp toâi nheù.     

Mike: Sure. What's cooking? Ñöôïc. Chuyeän gì vaäy? 

 

 Could I speak to someone? Can I speak to someone? 

May I speak to someone? Cho toâi noùi chuyeän vôùi...  noùi teân 

ngöôøi ñoù ra.  (Coù theå thay talk cho speak.     

Tin: Good morning, Acme Air Products. With whom do you 

wish to speak? Xin chaøo (oâng, baø), haõng Acme Air Products 

ñaây Xin hoûi (oâng, baø) muoán noùi chuyeän vôùi ai?  

Robert:   Can I speak to Mr. Wilson, please.  Xin cho toâi noùi 

chuyeän vôùi oâng Wilson.     

Tin: One moment, please.  Xin ñôïi cho moät chuùt.     

Xuaân: May I speak to the manager, please? Xin cho toâi noùi 

chuyeän vôùi ngöôøi quaûn lyù.     

Clerk: Certainly, madam. I'm the manager.  Vaâng, thöa baø. Toâi 

laø toång lyù ñaây.     

 

 Could I take a message? Muoán (toâi) nhaén (laïi) gì khoâng? Coù theå 

duøng vôùi “Can” hay “May”.  

Robert: Can I talk to Fred? Cho toâi noùi chuyeän vôùi Fred.     

Mai: He's not here. Could I take a message? Anh aáy khoâng coù ôû 

ñaây. Caàn nhaén gì khoâng? 

“May I take a message?” asked Jenny politely.  "Xin hoûi (oâng, 

baø) muoán toâi nhaén gì khoâng?” Jenny hoûi moät caùch lòch söï.     
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 Could I take your order (now)? Xin hoûi (oâng, baø) muoán goïi gì aên 

(baây giôø) chöa? [Coù theå duøng “Can I..”; lòch söï hôn thì duøng “May 

I..”] 

Waiter: May I take your order now? Xin hoûi caùc coâ muoán ra 

moùn chöa?  

Mai: Of course. Jane, what are you going to have? Dó nhieân. 

Jane, chò muoán aên moùn gì?  

Jane:  I'm having what you are having.  Chò aên gì toâi aên naáy.     

Mai: Oh.  

Waiter: I'll be back in a minute.  Toâi seõ trôû laïi ngay.     

 

 Could I tell someone who's calling? Xin cho bieát quyù danh ñeå 

toâi noùi laïi? Coù theå duøng “Can” vaø “May”. [Duøng qua ñieän thoaïi.]  

Mai: Hello. Could I speak to Bill? Chaøo chò. Xin cho toâi noùi 

chuyeän vôùi Bill.     

Xing: Could I tell him who's calling? Xin hoûi ai ñang goïi ñeå toâi 

noùi laïi? 

Mai: Yes. This is Mai. My number is 555- 1223. Please tell him 

to call me back. Daï. Toâi laø Mai. Soá ñieän thoaïi toâi laø 555-1223. 

Nhôø chò noùi anh aáy goïi laïi cho toâi. 

Robert:  Is Tom there? Coù Tom ñoù khoâng?  

Mai: May I tell him who's calling? Xin hoûi ai ñang goïi ñeå toâi noùi 

laïi.     

Robert:  It's Bob.  Bob ñaây.     

Mai: Just a minute.  Ñôïi cho moät phuùt.     

 

 Could I use your powder room? Where is your powder 

room? [Loái noùi lòch söï khi ñeán nhaø ngöôøi maø muoán duøng phoøng veä 

sinh) Xin hoûi phoøng veä sinh ôû ñaâu?] Coù theå duøng vôùi “Can” hoaëc 

“May”. 

 

Mai: Oh, Sally, could I use your powder room? OÂ, chò Sally ôi, 

Cho duøng phoøng veä sinh ñöôïc khoâng?  
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Xuaân: Of course. It's off the kitchen, on the left.  Cöù töï nhieân. Ñi 

quaù caùi choã beáp, veà phía beân traùi.     

Tin: Nice place you've got here. Uh, where is the powder 

room? Boà kieám ñöôïc choã naøy hay quaù. Neø, phoøng veä sinh ôû 

ñaâu vaäy?  

Bebeù: At the top of the stairs.  Treân ñaàu caàu thang.     

 

 Could we continue this later? Heïn khi khaùc seõ tieáp tuïc nheù? Ñeå 

luùc khaùc ñi nheù? [Coù theå duøng vôùi “Can” hoaëc “May".] 

Brian: After that we both ended up going out to a movie.  Sau 

ñoù hai chuùng ta chaám döùt ñeå ñi xem xi-neâ.     

Anh: Could we continue this later? I have some work I have to 

get done.  Ñeå khi khaùc ñöôïc khoâng anh? Em coù ít vieäc caàn phaûi 

laøm cho xong.     

Brian: Sure. No problem.  Ñöôïc thoâi. Khoâng sao caû.     

As Jenny and John were discussing something private, Bob 

entered the room. “Could we continue this later?” whispered 

John. “Yes, of course,” answered Jenny. (Luùc Jenny vaø John coøn 

ñang noùi chuyeän rieâng vôùi nhau thì Bob ñi vaøo. John noùi thaàm (vôùi 

Jenny): “Ñeå luùc khaùc noùi tieáp.” Jenny traû lôøi: “Vaâng, dó nhieân.") 

 

 Could you excuse us, please? Would you excuse us, 

please? Will you excuse us, please? Xin thöù loãi. 1Chuùng toâi 

phaûi ñi ngay baây giôø. [Loái caùo töø lòch söï khi muoán veà tröôùc. Coù theà 

thay “Can” cho “Could".] 

Ron: Will you excuse us, please? We really must leave now.  

Xin caùo loãi. Chuùng toâi phaûi ñi ngay.     

Bình: Oh, sure. Nice to see you.  OÀ, ñöôïc. Coù anh ñeán vui laém.     

Ron: Could you excuse us, please? We simply must rush off.  

Xin thöù loãi cho. Chuùng toâi phaûi ñi gaáp.     

Ann: So sorry you have to go. Come back when you can stay 

longer.  Anh phaûi ñi ngay thaät tieác quaù. Thoâi hoâm naøo raûnh ñeán 

chôi laâu hôn.     
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 Could you hold? Will you hold? Xin vui loøng chôø maùy.  Baïn coù 

vui loøng chôø maùy khoâng? Coù theå duøng “Can ...” 

“Could you hold?” asked the operator. Nhaân vieân tröïc dieän thoaïi 

hoûi: “Xin chôø maùy nheù?" 

Anh: Hello. Acme Motors. Can you hold? A-loâ. Coâng ty Acme 

Motors ñaây Xin vui loøng chôø maùy ñöôïc khoâng?  

Andy: Sure.  Ñöôïc chöù.     

Anh: (after a while): Hello. Thank you for holding. Can I help 

you? Thanh (sau moät luùc): A loâ. Caûm ôn anh ñaõ chôø maùy. Anh 

caàn gì? 

 

 Could you keep a secret? Ñöøng noùi vôùi ai nghe nheù.  Kín mieäng 

khoâng ñoù? Coù theå duøng vôùi “Can” hoaëc “Could".     

Tin: Could you keep a secret? Ñöøng noùi vôùi ai nghe.     

Jackie: Sure.  Chaéc chaén roài.     

Tin: Don't tell anybody but I'm going to be a daddy.  Ñöøng noùi 

vôùi ai laø anh saép söûa laøm boá roài nghe.     

 

Anh: Can you keep a secret? Ñöøng noùi vôùi ai nghe.     

Anne: Of course.  Dó nhieân.     

Anh: We're moving to Atlanta. Boïn mình saép doïn ñi Atlanta.     

 

 Cut it out! Ngöøng ngay! Khoâng laøm nöõa nghe! 

Anh: Why, I think you have a crush on Jenny!  Heâ. toâi nghó laø 

anh chôi eùp con Jenny quaù!   

Tim: Cut it out!  Ñöøng coù noùi baäy!  

“Cut it out!” yelled Tom as Billy hit him again. "Thoâi nghe!” 

Tom la leân khi Billy ñaám noù theâm caùi nöõa.     

 

 Cut the comedy! Cut the funny stuff! Boû taät (laøm böôùng hoaëc 

noùi xaøm) aáy ñi! 

Taân: All right, you guys! Cut the comedy and get to work! Ñuû 

roài caùc ngöôøi! Deïp caùi chuyeän taàm phaøo aáy ñi maø lo laøm vieäc!   

Robert: Can't we ever have any fun? Giôõn chuùt xíu khoâng ñöôïc 
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sao?  

Taân: No.  Khoâng ñöôïc.     

Robert:  Come on, Jenny, let's throw Tom in the pool! Naøo 

Jenny, hai ñöùa mình oâm thaèng Tom xoâ noù xuoáng nöôùc neø.   

Jenny: Oh yeah! ÖØ haù! 

Tom: Cut the funny off! Taàm baäy naø! 

Mai: Yeah, let's drag him over and give him a good dunking!  ÖØ, 

loâi noù ra vaø nhaän nöôùc noù.     

Tin: Okay you clowns, cut the funny stuff! I'll throw both of 

you in! Ñuû roài maáy ñöùa heà. Khoâng chôi vaäy nghe. Tao seõ xoâ 

hai ñöùa baây xuoáng tröôùc!  
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 Dear me! Chao oâi!  tieáng than kheõ hoaëc hôi baát bình.  

Sue: Dear me, is this all there is? Chao oâi, chæ coù chöøng naøy thoâi 

sao? 

Jenny: There's more in the kitchen.  Coøn nöõa trong beáp. 

“Oh, dear me!” fretted John, “I'm late again.” OÂi chao, toâi laïi 

treã nöõa roài!” John than kheõ 

 

 Definitely! vaø Certainly! Ñoàng yù! Chaéc chaén! Dó nhieân! 

Bill: Will you be there Saturday? Thöù Baûy em ñeán ñoù khoâng? 

Jenny: Definitely!  Chaéc chaén!  

Sue: Would you be so kind as to carry this up the stairs? Xin 

anh vui loøng mang giuùp em caùi naøy leân laàu. 

Bill: Certainly!  Saün saøng!  

 

 Definitely not! vaø Certainly not! Ñöông nhieân laø khoâng! Nhaát ñònh 

khoâng! So saùnh vôùi Absolutely not! 

Bill: Will you lend me some money? Cho mình möôïn ít tieàn ñöôïc 

khoâng?. 

Bob: No way! Definitely not!  Ñôøi naøo! Nhaát ñònh khoâng!  

Bob: Have you ever stolen anything? Coù bao giôø baïn aên caép 

chöa? 

Fred: Certainly not!  Khoâng bao giôø!  

 

 Dig in! Xin môøi (caàm ñuõa)! Loái thaân maät môøi moïi ngöôøi coù maët baét 

ñaàu aên thaät tình, ñöøng khaùch saùo. 

When we were all seated at the table, Grandfather said, “Dig 



English Practical Phrases   

 
47 

in!” and we all did.  Khi taát caû chuùng toâi ngoài vaøo gheá xong xuoâi, 

OÂng ngoaïi (noäi) noùi: “Xin môøi!” vaø ai naáy aên uoáng vui veû. 

Sue: Sit down, everybody.  Môøi caùc baïn ngoài vaøo gheá. 

Bob: Wow, this stuff looks good!  Chaø, moùn naøy troâng ngon thaät!  

Alice: It sure does.  Ngon thaät ñaáy. 

Sue: Dig in!  Caàm ñuõa ñi!  

 

 Dig up! Nghe ñaây! (Tieáng loùng.  

John: All right, you guys! Dig up! You're going to hear this 

one time and one time only. Naøy caùc baïn! Nghe ñaây! Caùc baïn 

seõ nghe ñieàu naøy moät laàn vaø chæ moät laàn maø thoâi.  

Bill: Get quiet, you guys!  Im laëng, caùc baïn!  

Bill: Dig up! I'm only going to say this once.  Nghe ñaây! Toâi chæ 

noùi moät laàn thoâi nheù.  

Bob: What was that? Noùi gì vaäy? 

Bill: I said listen!  Toâi noùi nghe ñaây!  

 

 Dinner is served. Ñaõ ñeán böõa, kính môøi. [Loái noùi trònh troïng nhö 

kieåu ngöôøi quaûn gia thöa vôùi chuû nhaân oâng.] 

Sue: Dinner is served.  Ñaõ ñeán böõa. Môøi vaøo aên.  

Jenny (aside): Aren't we fancy tonight? Jenny ñöùng beân caïnh noùi: 

“Toái nay chuùng ta caàu kyø quaù haù? 

“Dinner is served,” said Bob, rather formally for a barbecue.  

"Ñaõ ñeán böõa,” Bob noùi vôùi veû trònh troïng maëc daàu hoâm aáy chæ coù 

moùn thòt boø nöôùng. 

 

 Does it work for you? Coù tieän cho baïn khoâng? Baïn coù ñoàng yù 

khoâng? Neáu thuaän hôïp thì coù theå traû lôøi: (It) works for me. 

Bill: I 'll be there at noon? Does it work for you? Toâi seõ ñeán ñoù 

vaøo buoåi tröa. Coù tieän cho baïn khoâng? 

Bob: Works for me.  Tieän laém. 

Jenny: We're having dinner at eight. Does it work for you? 

Chuùng ta seõ aên toái luùc taùm giôø. Coù tieän cho chò khoâng? 

Jane: Sounds just fine.  Vaäy laø quaù toát. 
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 (Do) have some more. Theâm ñi. [Môøi ngöôøi naøo ñoù duøng theâm - 

thöôøng nghe trong caùc dòp aên uoáng.] 

Bill: Wow, Mrs. Franklin, this scampi is great!  Chaø, thöa baø 

Franklin, moùn toâm naøy ngon quaù.  

Sally: Thank you, Bill. Do have some more.  Caûm ôn anh Bill. 

Duøng theâm ñi.  

Jane: What a lovely, light cake.  Baùnh naøy ngon vaø xoáp gheâ.  

Jenny: Oh, have some more. Otherwise the boys will just wolf 

it down.  OÂ, duøng theâm nöõa ñi. Neáu khoâng luõ nhoû chuùng noù 

ngaáu heát ngay.  

 

 Do I have to spell it out (for you)? vaø Do I have to paint (you) a 

picture? Toâi phaûi noùi theá naøo ñeå baïn hieåu ñöôïc ñaây? [Thaùi ñoä noân 

noùng, thieáu bình tónh.] 

Jenny: I don't think I understand what you're trying to tell me.  

Toâi thaät khoâng hieåu anh muoán noùi gì vôùi toâi, Fred. 

Fred: Do I have to spell it out for you? Toâi phaûi noùi sao ñeå coâ 

hieåu ñaây? 

Jenny: I guess so.  Toâi nghó anh phaûi coá giaûi thích cho toâi hieåu.  

Fred: We're through, Jenny.  Thoâng qua ñi, Jenny. 

Sally: Would you please go over the part about the square root 

again? Nhôø chò giaûi thích laïi phaàn noùi veà caên baäc hai cho toâi 

nghe vôùi.  

Jenny: Do I have to paint you a picture? Pay attention!  Toâi 

phaûi giaûi thích theá naøo coâ môùi hieåu ñöôïc ñaây? Chuù yù naøy!  

 

 Do I make myself (perfectly) clear? Ñaõ hieåu roõ chöa? Xaüng 

gioïng. 

Mother: You're going to sit right here and finish that 

homework. Do I make myself perfectly clear? Con seõ ngoài 

ñaây vaø laøm cho xong baøi taäp naøy. Con coù hieåu meï noùi gì khoâng? 

Child: Yes, mom.  Daï, con hieåu.  

Sue: No, the answer is no! Do I make myself clear? Khoâng, caâu 
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traû lôøi laø khoâng! Anh hieåu toâi noùi khoâng? 

Bill: Are you sure? Coù chaéc khoâng ñoù? 

 

 Don't ask. Thoâi ñöøng hoûi nöõa! Ñöøng nhaéc ñeán nöõa! 

John: How was your class reunion? Vieäc hoïp baïn ñoàng khoaù ra 

sao roài? 

Alice: Oh, heavens! Don't ask.  OÀ, thoâi thoâi! Ñöøng nhaéc ñeán 

chuyeän ñoù nöõa.  

Tom: What was your calculus final exam like? Keát quaû thi moân 

toaùn vi phaân ra sao? 

Jenny: Don't ask.  Ñöøng nhaéc ñeán nöõa!  

Sue: How old were you on your last birthday? Sinh nhaät vöøa roài 

anh troøn maáy tuoåi? 

Fred: Don't ask.  Ñöøng hoûi.  

 

 Don't be gone (too) long. Nhôù veà sôùm. Ñöøng ñi laâu nghe. 

Tom: I've got to go to the drugstore to get some medicine.  Toâi 

caàn ñi ra hieäu thuoác mua moät ít thuoác.  

Sue: Don't be gone too long.  Ñi veà leï leï - ñöøng ñi laâu nghe. 

Tom: I'll be right back.  Toâi trôû veà ngay. 

“Don't be gone long,” said Bill's uncle. “It's about time to 

eat.” "Ñöøng ñi laâu nghe chaùu,” chuù cuûa Bill noùi. “Saép ñeán giôø aên roài 

ñoù." 

 

 Don't be too sure. Coi chöøng ñöøng noùi chaéc. Chaéc quaù hoaù laàm. So 

saùnh vôùi Don't speak too soon (Noùi tröôùc böôùc khoâng rôøi.)  

Bill: Ah, it's sure great being home and safe - secure in one's 

castle.  A, chæ coù ôû nhaø môùi an toaøn nhaát - baûo ñaûm nhö ôû trong 

hoaøng thaønh. 

Jenny: Don't be too sure. I just hear glass breaking 

downstairs.  Anh ñöøng noùi chaéc. Em nghe coù tieáng kính vôõ 

döôùi laàu kìa. 

Bill: I think I've finally saved up enough money to retire.  Toâi 

nghó laø toâi ñaõ ñeå daønh ñuû tieàn ñeå veà höu ñöôïc roài.  
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John: Don't be too sure. Inflation can ruin your savings.  Coi 

chöøng ñöøng noùi chaéc. Laïm phaùt thì tieàn ñeå daønh cuûa anh cuõng 

maát giaù.  

 

 Don't bother. Ñöøng baän taâm. Keä, ñeå ñoù ñi. 

Jenny: Should I put these in the box with the others? Em neân 

saép maáy thöù naøy vaøo trong thuøng chung vôùi caùc thöù kia khoâng? 

Bill: Don't bother.  Ñöøng baän taâm. 

Sue: Do you want me to save this spoonful of mashed 

potatoes? Chò muoán toâi caát muoãng khoai taây nghieàn naøy 

khoâng? 

Jane: No, don't bother. It isn't worth it.  Thoâi, caát laøm gì. Ñaâu coù 

ñaùng chi.  

Sue: I hate to waste it.  Toâi gheùt phí cuûa laém. 

 

 Don't bother me! Ñi choã khaùc! Ñeå cho toâi yeân! 

Tom: Hey, Bill! 

Bill: Don't bother me! I'm busy. Can't you see? Ñi choã khaùc! 

Ñöøng laøm roän toâi.Toâi ñang baän laém. Khoâng thaáy sao? 

“Don't bother me! Leave me alone!” shouted the child at the 

dog.  Ñi choã khaùc! Ñeå cho tao yeân!” chuù beù la con choù. 

 

 Don't breathe a word of this to anyone. Chuyeän naøy bí maät, 

ñöøng noùi cho ai nghe nhaù. 

Jenny: Can you keep a secret? Anh coù kín mieäng khoâng? 

John: Sure.  Chaéc chaén laø kín roài. 

Jenny: Don't breathe a word of this to anyone, but Tom is in 

jail.  Chuyeän naøy bí maät, ñöøng noùi cho ai nghe. Tom noù bò tuø 

roài. 

Bill: Have you heard about Jenny and her friends? Em nghe 

chuyeän Jenny vaø maáy ñöùa baïn noù khoâng? 

Sally: No. Tell me! Tell me!  Chöa. Keå nghe ñi! Keå em nghe ñi!  

Bill: Well, they all went secretly to Mexico for the weekend. 

Everyone thinks they are at Jenny's, except Jenny's mother, 
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who thinks they are at Sue's. Now, don't breathe a word of 

this to anyone.  ÖØ thì, caû boïn ruû nhau leùn ñi qua Meã chôi cuoái 

tuaàn. Ai cuõng töôûng boïn noù chôi ôû nhaø con Jenny, rieâng baø meï 

cuûa Jenny thì töôûng chuùng noù ôû nhaø con Sue. Thoâi, ñöøng noùi cho 

bieát chuyeän naøy.  

 

 Don't call us, we'll call you. Coù gì chuùng toâi seõ goïi baïn. Neáu coù 

caàn chuùng toâi seõ goïi baïn.  Ñi xin vieäc thöôøng nghe caâu töø choái lòch 

söï naøy.  

Sally: Thank you for coming by for the interview. We'll let you 

know.  Caûm ôn anh ñaõ ñeán döï buoåi phoûng vaán. Chuùng toâi seõ 

baùo keát quaû sau. 

Bill: How soon do you think Mr. Franklie will decide? Coâ nghó 

bao laâu thì bieát ñöôïc quyeát ñònh cuûa oâng Franklin? 

Sally: Don't call us, we'll call you.  Neáu coù gì chuùng toâi seõ goïi anh 

sau. 

“Don't call us, we'll call you,” said the assistant director, as if 

he had said it a hundred times already today, which he 

probably had.  Neáu caàn chuùng toâi seõ goïi,” vieân phuï taù giaùm ñoác noùi 

caâu naøy chöøng nhö caû traêm laàn trong ngaøy hoâm nay, vaø coù leõ ñuùng 

nhö vaäy.  

 

 Don't do anything I wouldn't do. Ñöøng laøm chuyeän gì baäy baï 

nghe. 

Bill: See you tomorrow, Tom.  Heïn mai gaëp laïi, Tom. 

Tom: Yeah, man. Don't do anything I wouldn't do.  ÖØ, boà. Ñöøng 

laøm chuyeän gì baäy baï nghe.  

Bill: What wouldn't you do? Chuyeän gì laø chuyeän baäy baï? 

Jenny: Where are you going, Bill? Bill, anh ñònh ñi ñaâu ñoù? 

Bill: Oh, just around.  OÀ, quanh quaån ñaây thoâi. 

Jenny: Sure, you're spinning. Well, don't do anything I 

wouldn't do.  Toát, nhöng ñöøng laøm chuyeän gì baäy baï nghe. 

Bill: Okay, but what you wouldn't do? Ñöôïc, nhöng chuyeän gì laø 

chuyeän baäy baï? 
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Jenny: Beat it, you clown!  Ñi ñi cho roài, caùi anh heà!  

Bill: I'm off.  Anh ñi ñaây. 

 

 Don't even look like something! Troâng khoâng phaûi vaäy! Ñöøng giaû 

boä nöõa maø! 

Jenny: Are you thinking about taking that last piece of cake? 

Anh ñònh aên mieáng baùnh coøn laïi ñoù khoâng? 

Bob: Of course not!  Khoâng ñaâu!  

Jenny: Well, don't even look like you're doing it!  Thoâi, ñöøng giaû 

boä nöõa maø!  

John: You weren't going to try to sneak into the theater, were 

you? Anh khoâng ñònh tìm caùch leûn vaøo trong raïp haùt sao? 

Bob: No.  Ñaâu coù. 

John: Well, don't even look like it, if you know what's good for 

you.  Thoâi ñöøng giaû boäi nöõa. Caùi gì lôïi cho anh maø anh khoâng 

laøm. 

 

 Don't even think about (doing) it. Ñöøng bao giôø nghó tôùi. Ñöøng 

hoøng (maø laøm chuyeän ñoù. 

John reached into his jacket for his wallet. The cop, thinking 

John was about to draw a gun, said, “Don't even think about 

it.” John ñöa tay vaøo tuùi ñònh ruùt ví. Vieân caûnh saùt töôûng John tính 

ruùt suùng, beøn noùi: “Ñöøng hoøng!" 

Jenny: Look at that diver! It must be forty feet down to the 

water.  Nhìn ngöôøi löïc syõ nhaøo loän kia kìa! Töø ñoù xuoáng cuõng 

ñeán 40 xích laø ít. 

Bob: Don't even think about doing it yourself.  Em ñöøng bao giôø 

nghó ñeán baét chöôùc ngöôøi ta nghe. 

 

 Don't even think about it (happening. Ñöøng nghó tôùi (coù chuyeän 

ñoù xaûy ra. Ñöøng nghó quaån. So saùnh vôùi Don't even think about 

(doing it. 

Jenny: Oh, those cars almost crashed! How horrible!  OÂ, maáy 

chieác xe kia suyùt ñuïng nhau kìa! Khieáp quaù!  
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Fred: Don't even think about it.  Ñöøng nghó tôùi nöõa.  

Sally: If the banks fail, we'll lose eveything we have.  Neáu ngaân 

haøng bò thua loã, tieàn baïc chuùng ta seõ maát heát.  

Sue: Don't even think about it!  Ñöøng coù nghó quaån!  

 

 Don't get up. Cöù ngoài töï nhieân [Thöôøng duøng vôùi please.] 

Jenny approached the table to speak to Bill. Bill started to 

push his chair back as if to rise. Jenny said, “Don't get up. I 

just want to say hello.” Jenny tieán gaàn laïi choã Bill ngoài. Bill ñònh 

ñaåy gheá lui ra ñeå ñöùng daäy. Jenny lieàn noùi: “Anh cöù ngoài töï nhieân. 

Em chæ ñeán hoûi thaêm anh thoâi. 

Tom (rising): Hello, Fred. Good to see you.  Tom nhoåm daäy noùi: 

Chaøo, Fred. Gaëp anh vui quaù.  

Fred (standing): Don't get up. How are you.  Fred ñang ñöùng: Cöù 

ngoài töï nhieân. Sao, khoeû khoâng? 

 

 Don't get your bowels in an uproar!  (Tieáng loùng) Ñöøng noùng 

naûy! Ñöøng coù noùng giaän! 

Bill: What have done to my car? Where's the bumper? The side 

window is cracked!  Anh laøm gì xe toâi? Caùi caûng xe ñaâu roài? 

Laïi laøm beå kính nöõa!  

Bob: Calm down! Don't get your bowels in an uproar!  Bôùt 

giaän. Ñöøng noùng naûy!  

Father: Now, son, we need to talk a little bit about you and 

your pet snake. Where is it? Naøy, con, ba caàn noùi chuyeän vôùi 

con moät chuùt veà con raén con nuoâi. Noù ñi ñaâu maát roài? 

Son: I don't know.  Con bieát ñaâu. 

Father (outraged): What!  Boá (noåi suøng): Caùi gì!  

Son: Don't get your bowels in an uproar! It always turns up.  

Ba ñöøng noåi giaän. Ñi ñaâu roài noù cuõng veà maø. 

 

 Don't give up! Coá leân! Ñöøng boû cuoäc! Ñöøng chòu thua! 

John: Get in there and give it another try. Don't give it up!  Ñi 

vaøo trong ñoù vaø thöû laïi laàn nöõa. Ñöøng chòu thua. 
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Bill: Okay, okay. But it's hopeless.  Ñöôïc roài, ñöôïc roài. Nhöng voâ 

voïng. 

Jane: I asked the boss for a raise, but he said no.  Toâi xin oâng 

chuû taêng löông nhöng oâng traû lôøi khoâng. 

Tom: Don't give up. Try again later.  Ñöøng boû cuoäc. Laàn sau thöû 

xin nöõa. 

 

 Don't give up the ship. Ñöøng neân boû cuoäc voäi. 

Bill: I'm having a devil of a time with calculus. I think I want to 

drop the course.  Anh ñang khoå sôû vôùi caùi moân toaùn vi phaân. 

Anh muoán boû quaùch. 

Sally: Keep trying. Don't give up the ship!  Cöù gaéng ñi. Ñöøng voäi 

boû cuoäc . 

Every time we get enough money saved up to make a down 

payment on a house, the price of houses skyrockets. I'm about 

ready to stop trying.  Cöù moãi laàn daønh duïm ñuû tieàn ñeå ñaët coïc mua 

nhaø thì giaù nhaø laïi taêng voït. Toâi muoán boû cuoäc cho roài. 

Sue: We'll manage. Don't give up the ship!  Roài chuùng ta seõ mua 

ñöôïc. Ñöøng voäi boû cuoäc. 

 

 Don't give up too easi(ly)! vaø Don't give up without a fight! 

Chöa ra söùc thì ñöøng voäi naûn. Phaûi taän nhaân löïc môùi tri thieân maïng. 

Sue: She says no every time I ask her for a raise.  Laàn naøo toâi 

xin taêng löông baø ta cuõng ñeàu töø choái. 

Jenny: Well, don't give up easily. Keep after her. Vaäy thì, ñöøng 

voäi naûn. Cöù theo xin hoaøi. 

John: I know it's my discovery, not hers, but she won't admit it. 

Toâi bieát khaùm phaù aáy laø cuûa toâi chöù khoâng phaûi cuûa baø ta, 

nhöng khoâng bao giôø baø ta chòu nhaän ñieàu ñoù. 

Sally: Don't give up without a fight.  Chöa ra söùc thì khoâng neân 

voäi naûn. 

 

 Don't hold your breath. Coøn laâu môùi coù chuyeän ñoù. 
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Tom: The front yard is such a mess.  Caùi saân sau nhaø böøa boän 

quaù möùc.  

Bob: Bill's supposed to rake the leaves.  Vieäc cuûa Bill laø doïn deïp 

saïch laù.  

Tom: Don't hold your breath. He never does his share of the 

work.  Coøn laâu môùi coù chuyeän ñoù. Noù khoâng bao giôø chòu tieáp 

tay ñaâu.  

Sally: Someone said that gasoline prices would go down.  Coù 

ngöôøi baûo xaêng seõ xuoáng giaù.  

Bob: Oh, yeah? Don't hold your breath.  Vaäy haû? Coøn laâu môùi coù 

chuyeän ñoù.  

 

 Don't I know it! Bieát quaù roài! 

Jenny: Goodness gracious! It's hot today.  Trôøi ôi! Hoâm nay 

noùng quaù.  

Bob: Don't I know it!  Bieát roài!  

Sue: You seem to be putting on a little weight.  Hình nhö anh coù 

maäp ra.  

John: Don't I know it!  Bieát roài!  

 

 Don't I know you from somewhere? Khoâng roõ toâi gaëp (oâng, baø) 

ôû ñaâu roài nhæ? Loái baét chuyeän vôùi ngöôøi ñoái dieän trong caùc dòp hoäi 

heø, ñaùm tieäc.  

Bill: Don't I know you from somewhere? Hình nhö toâi gaëp coâ ôû 

ñaâu roài.  

Jenny: I don't think so. Where did you go to school? Toâi nghó 

oâng nhaàm. OÂng tröôùc ñaây hoïc tröôøng naøo? 

Henry: Don't I know you from somewhere? Khoâng roõ toâi gaëp coâ 

ôû ñaâu roài nhæ? 

Alice: No, and let's keep it that way.  Ñaâu coù, vaø ñöøng neân laøm 

quen laøm gì.  

 

 Don't get someone or something get you down. Ñöøng ñeå cho 

ngöôøi naøo hay vieäc gì ñoù laøm baïn phieàn loøng. Ñöøng ñeå taâm ñeán 
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chuyeän gì caû. 

Tom: I'm so mad at her I could scream!  Toâi giaän baø ta quaù maø 

muoán heùt ñöïng leân.  

Sue: Don't let her get you down.  Ñöøng ñeå cho baø ta laøm baän taâm 

anh.  

John: This project at work is getting to be a real mess.  Döï aùn 

naøy ñang daàn daàn trôû neân quaù phöùc taïp.  

Jane: Don't let it get you down. It will be over with soon.  Ñöøng 

ñeå taâm ñeán chuyeän ñoù. Ít böõa nöõa cuõng xong.  

 

 Don't let the bastards wear you down.  Ñöøng ñeå yù gì ñeán caùi thöù 

ngöôøi aáy. (Löu yù caùch duøng cuûa töø “bastards”; caàn caån thaän.)  

Bill: The place I work at is really rough. Everybody is rude and 

jealous of each other.  ÔÛ choã toâi laøm vieäc thaät quaù beát. Ai naáy 

ñeàu thoâ loã vaø ghen gheùt laãn nhau.  

Tom: Don't let the bastards wear you down. Ñöøng ñeå yù gì ñeán 

nhöõng loaïi ngöôøi ñoù.  

Jane: I have to go down to the County Clerk's office and figure 

out what this silly bureaucratic letter means.  Toâi phaûi ñi 

leân Vaên phoøng quaän ñeå hoûi xem caùi traùt thö ngôù ngaån naøy coù yù 

nghóa gì.  

Sue: You might call them on the phone. In any case, don't let 

the bastards wear you down.  Coù theå baïn neân goïi ñieän thoaïi 

hoûi thöû. Daàu sao thì cuõng ñöøng ñeå yù gì ñeán caùc thöù ngöôøi aáy.  

 

 Don't make me laugh! Ai maø cöôøi noåi! Noùi nghe töùc cöôøi! So saùnh 

vôùi You make me laugh! 

Jenny: I'll be a millionaire by the time I'm thirty.  Ñeán ba möôi 

tuoåi em seõ trôû thaønh trieäu phuù.  

Tom: Don't make me laugh!  Ñöøng laøm tao töùc cöôøi!  

Jenny: I will! I will!  Em seõ nhaát ñònh thaønh trieäu phuù maø!  

Jenny: I'm trying out for cheerleader.  Toâi coá gaéng trôû thaønh 

ngöôøi coå voõ trong ñoäi theå thao.  

Sue: You, a cheerleader? Don't make me laugh!  Maøy, laøm 
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ngöôøi coå voõ trong ñoäi theå thao haû? Ñöøng laøm tao töùc cöôøi!  

 

 Don't make me say it again! vaø Don't make me tell you again! 

Ñöøng baét toâi phaûi nhaéc laïi nöõa - giaän laém roài. 

Mother: I told you thirty times ago to clean up this room! 

Don't make me tell you again!  Meï ñaõ baûo con ñeán ba chuïc 

laàn roài laø phaûi doïn deïp phoøng con ñi. Ñöøng baét meï phaûi nhaéc laïi 

nöõa.  

Child: Okay, I'll do it.  Daï, con seõ doïn.  

Bill: No, Sue, I will not buy you a beach house. Don't make me 

say it again!  Khoâng, Sue ôi. Toâi seõ khoâng mua cho coâ nhaø 

nghæ maùt ngoaøi bieån ñaâu. Ñöøng baét toâi nhaéc laïi laàn nöõa!  

Sue: Are you sure? Anh coù chaéc khoâng.  

 

 Don't mind me. Ñöøng ñeå yù ñeán toâi. (Mæa mai) Ñeå yù ñeán toâi laøm gì! 

Bill and Jane were watching television when Jane's mother 

walked through the room, grabbing the newspaper on the way. 

“Don't mind me, ” she said.  Bill vaø Jane ñang xem truyeàn hình 

thì meï cuûa Jane böôùc vaøo, tay caàm tôø baùo. Baø noùi: “Ñöøng ñeå yù ñeán 

toâi." 

Bob was sitting at the table and Jenny and Bill started up this 

sort of quiet and personal conversation. Bob stared off into 

space and said, “Don't mind me.” Bill and Jenny didn't even 

notice.  Bob ngoài chung baøn vôùi Jenny vaø Bill nhöng Bill vaø Jenny 

thì to to nhoû nhoû vôùi nhau khieán Bob nhìn chaèm chaëp vaøo khoaûng 

khoâng vaø noùi: “Coù ai ñeå yù ñeán toâi ñaâu.” Bill vaø Jenny chaúng theøm 

ñeå yù.  

 

 Don't push (me)! Ñöøng coù eùp toâi! 

Sue: You really must go to the dentist, you know.  Anh baét buoäc 

phaûi ñi nha syõ, anh bieát maø.  

John: Don't push me. I'll go when I'm good and ready.  Ñöøng eùp 

anh. Khi naøo anh khoeû vaø muoán ñi thì anh ñi.  
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Bob: Come on! You can finish . Keep trying.  Nhanh leân. Baïn 

laøm xong ñöôïc maø. Gaéng leân.  

Bill: Don't push me! I have to do it under my own steam!  Ñöøng 

eùp toâi! Toâi phaûi laøm vieäc naøy döôùi caûm höùng rieâng cuûa toâi.  

 

 Don't rush (me)! Ñöøng coù hoái toâi! 

Bill: Hurry up! Make up your mind!  Nhanh leân! Quyeát ñònh ñi!  

Bob: Don't rush me!  Ñöøng coù hoái toâi!  

Bill: I want to get out of here before midnight.  Toâi muoán phaûi ra 

khoûi choã naøy tröôùc nöûa khuya.  

Bill: The waiter wants to take your order. What do you want? 

Anh boài muoán em goïi gì aên kìa. Em muoán moùn gì? 

Jane: Don't rush me! I can't make up my mind.  Ñöøng coù hoái em! 

Em chöa quyeát ñònh maø.  

 

 Don't say it! Ñöøng noùi nöõa (bieát roài)! Toâi khoâng muoán nghe nöõa! 

John (joking): What is that huge pile of stuff on your head? John 

noùi ñuøa: Caùi ñoáng gì toå boá treân ñaàu anh vaäy? 

Bill: Don't say it! I know I need a haircut.  Ñöøng noùi nöõa! Toâi 

bieát toùc toâi caàn hôùt toùc.  

Fred: And then I'll trade that car in on a bigger one, and then 

I'll buy a bigger house.  Vaø roài toâi seõ ñoåi laáy caùi xe to hôn, vaø 

roài toâi seõ taäu moät caên nhaø lôùn hôn.  

Bob: Fred!  (yù noùi): Ñöøng noùi nhaûm.  

Fred: Oh, don't say it!  OÂ, ñöøng noùi nöõa!  

Bob: You're a dreamer, Fred.  Fred aø, anh mô maøng quaù.  

Fred: I had hoped you wouldn't say that.  Toâi mong raèng anh 

ñöøng noùi toâi laø ngöôøi mô maøng.  

 

 Don't speak too soon. Ñöøng coù noùi chaéc.  Chöa naém vöõng moïi yeáu 

toá thì ñöøng noùi chaéc.  

Bill: It looks like it'll be a nice day.  Trôøi hoâm nay coù veû toát.  

Jenny: Don't speak too soon. I just felt a raindrop.  Ñöøng noùi 
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chaéc. Em vöøa thaáy coù maáy gioït nöôùc möa neø.  

Tom: It looks like we made it home without any problems.  Coù 

veû nhö raèng chuùng ta veà ñeán nhaø yeân oån.  

Bill: Don't speak too soon, there's a cop behind us in the 

driveway.  Ñöøng voäi noùi tröôùc, coù moät tay caûnh saùt theo chuùng 

ta ñaèng sau löng kìa.  

 

 Don't spend it all in one place. Ñeå daønh maø tieâu.  Lôøi khuyeân khi 

ñöa tieàn cho ai; nhaát laø moùn tieàn coøm.  

Fred: Dad, can I have a dollar? Boá ôi, cho con xin moät ñoàng.  

Father: Sure. Don't spend it all in one place.  Ñaây. Ñeå daønh maø 

tieâu daàn nghe con.  

“Here's a quarter, kid,” said Tom, flipping Fred a quarter. 

“Don't spend it all in one place."  Naøy nhoû, 25 xu ñaây,” Tom vöøa 

noùi vöøa thaûy ñoàng xu. “Ñeå daønh maø tieâu." 

Alice: Here's the five hundred dollars I owe you.  Ñaây laø naêm 

traêm ñoâ toâi nôï anh.  

Tom: Oh, thanks. I need this.  OÀ, caûm ôn. Toâi ñang caàn khoaûn tieàn 

naøy laém.  

Alice: Thank you. Don't spend it all in one place.  Caûm ôn anh. 

Ñeå daønh maø tieâu daàn nghe.  

Tom: I have to or they'll take my car back.  Toâi phaûi xaøi lieàn neáu 

khoâng hoï thu hoài caùi xe cuûa toâi maát.  

 

 Don't stand on ceremony. Ñöøng khaùch saùo maø cöù töï nhieân nhö ôû 

nhaø vaäy. 

John: Come in, Tom. Don't stand on ceremony. Get yourself a 

drink and something to eat and mingle with the other 

guests.  Vaøo ñi Tom. Ñöøng khaùch saùo maø ñi laáy thöùc uoáng vaø 

caùi gì aên roài chuyeän troø vôùi khaùch ñi.  

Tom: Okay, but I can only stay for a few minutes.  Ñöôïc roài 

nhöng toâi chæ döï vaøi phuùt thoâi.  

“Don't stand on ceremony, Fred,” urged Sally. “Go around 
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and introduce yourself to everyone.  "Fred, ñöøng khaùch saùo.” 

Sally thuùc giuïc. “Ñi voøng voøng maø giôùi thieäu mình vôùi moïi ngöôøi ñi.  

 

 Don't stay away so long. Nhôù gheù laïi thaêm thöôøng nheù.  Lôøi môøi 

cuûa chuû nhaø khi tieãn khaùch ra veà.  

John: Hi, Bill! Long time no see. Don't stay away so long.  A, 

Bill. Laâu laém môùi gaëp laïi. Nhôù gheù laïi thaêm thöôøng nghe.  

Bill: Thanks, John. Good to see you.  Caûm ôn John. Gaëp laïi nhau 

vui laém.  

Jenny: I had a nice time. Thanks for inviting me.  Hoâm nay vui 

gheâ. Caûm ôn boà ñaõ môøi mình.  

Sally: Good to see you, Jenny. Next time, don't stay away so 

long.  Gaëp boà toâi möøng laém. Laàn sau ñöøng bieán maát laâu quaù 

nghe boà.  

 

 Don't sweat it!  tieáng loùng) Ñöøng lo laéng veà chuyeän ñoù! 

Bill: I think I'm flunking algebra.  Toâi nghó laø toâi hoûng moân toaùn.  

Bob: Don't sweat it! Everybody 's having a rough time.  Ñöøng 

coù lo chuyeän ñoù. Nhieàu ngöôøi cuõng ñieân ñaàu vì noù.  

Jenny: Good grief! I stepped on the cat's tail, but I guess you 

heard.  Chao oâi! Toâi ñaïp leân caùi ñuoâi con meøo, nhöng coù leõ chò 

nghe chuyeän ñoù roài.  

Sue: Don't sweat it! The cat's got to learn to keep out of the 

way.  Ñöøng lo cho noù nöõa. Coù vaäy noù môùi bieát khoân khoâng naèm 

giöõa ñöôøng.  

 

 Don't tell a soul. Vui loøng ñöøng noùi cho ai bieát. 

Bill: Is your brother getting married? Anh cuûa coâ saép cöôùi vôï haû? 

Sally: Yes, but don't tell a soul. It's a secret.  Vaâng, nhöng ñöøng 

noùi cho ai hay. Chuyeän bí maät.  

Jenny: Can you keep a secret? Anh coù kín mieäng khoâng? 

John: Sure.  Chaéc chaén roài.  

Jenny: Don't tell a soul, but Tom is in jail.  Ñöøng noùi cho ai bieát 
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chöù Tom ñaõ vaøo tuø roài.  

 

 Don't tell me what to do! Ñöøng ngoài ñoù maø chæ tay naêm ngoùn! 

Ñöøng daïy khoân toâi! 

Bob: Get over there and pick up those papers before they blow 

away.  Laïi ñaèng kia löôïm maáy tôø giaáy leân keûo gioù thoåi bay 

maát.  

Sally: Don't tell me what to do!  Anh khoâng ra leänh cho toâi ñoù 

nghe.  

Sue: Next, you should get a haircut, then get some new clothes. 

You really need to fix yourself up.  Tieáp ñeán, chò neân ñi caét 

toùc, roài tìm moät ít quaàn aùo môùi. Chò caàn phaûi söûa soaïn con ngöôøi 

chò laïi ñi.  

Sally: Don't tell me what to do. Maybe I like the way I am!  

Ñöøng coù daïy khoân toâi! Toâi thích caùch soáng nhö vaäy ñoù.  

 

 Don't waste my time. Ñöøng doâng daøi laøm maát thì giôø cuûa toâi. 

Bob: I'd like to show you our new line of industrial strength 

vacuum cleaners!  Toâi muoán cho anh thaáy vaøi neùt veà tieàm 

naêng daây chuyeàn kyõ ngheä maùy huùt buïi môùi cuûa chuùng toâi.  

Bill: Beat it! Don't waste my time!  Boû ñi! Ñöøng laøm maát thì giôø 

cuûa toâi.  

“Don't waste my time!” said the manager when Jane made her 

fourth appeal for a raise.  "Ñöøng laøm maát thì giôø!” ngöôøi quaûn lyù 

noùi vôùi Jane khi coâ laëp laïi yeâu caàu ñoøi taêng löông laàn thöù tö.  

 

 Don't waste your breath. Ñöøng coù phí hôi. 

Alice: I'll go in there and try to convince her otherwise.  Toâi seõ 

vaøo tìm caùch khaùc noùi cho baø ta hieåu.  

Fred: Don't waste your breathe. I already tried it.  Ñöøng coù phí 

hôi. Toâi thöû roài.  

Sally: No, I won't agree! Don't waste your breathe!  Khoâng, toâi 

khoâng ñoàng yù! Ñöøng coù dö hôi!  

Bill: Aw, come on.  OÂ, thoâi ñi maø.  
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 Don't waste your time. Ñöøng hoaøi coâng, khoâng ñi tôùi ñaâu heát. 

Jenny: Should I ask Tom if he wants to go to the convention, or 

is he still in a bad mood? Toâi coù neân hoûi Tom xem anh ta 

muoán ñi döï ñaïi hoäi khoâng, hay anh ta vaãn coøn quaïu quoï? 

Sally: Don't waste your time.  Ñöøng hoaøi coâng voâ ích.  

Jenny: Bad mood, huh? Coøn quaïu quoï, haû? 

Jane: I'm having trouble fixing this doorknob.  Toâi söûa caùi tay 

naém cöûa naøy hoaøi maø khoâng ñöôïc.  

Jenny: Don't waste you time. I've order a new one.  Ñöøng hoaøi 

coâng. Toâi ñaõ ñaët mua caùi môùi roài.  

 

 Don't work too hard. Ñöøng laøm (vieäc) quaù söùc. Duøng khi hai ngöôøi 

chaám döùt caâu chuyeän hoaëc ñeå thay theá cho Good-bye khi töø giaõ. 

Jenny: Bye, Tom.  Ñi nghe, Tom.  

Tom: Bye, Jenny. Don't work too hard.  Taïm bieät Jenny. Ñöøng 

laøm vieäc quaù söùc nghe.  

Sue: Don't work too hard!  Ñöøng laøm vieäc quaù söùc nghe.  

Jenny: I never do.  Khoâng heà.  

 

 Don't worry. Ñöøng noân noùng. Töø töø cuõng xong. 

“Don't worry, Fred,” comforted Bill, “everything will be all 

right.” "Ñöøng noân noùng, Fred,"Bill an uûi, “moïi vieäc seõ xong xuoâi 

ñaâu vaøo ñaáy".  

Bill: I think I left the car windows open.  Toâi nghó laø toâi chöa leân 

kính cöûa xe.  

Sue: Don't worry, I closed them.  Ñöøng lo, toâi leân roài.  

 

 Don't worry about a thing. Ñöøng lo laéng gì caû. 

Jenny: This has been such an ordeal.  Ñaây quaû laø chuyeän nhöùc 

nhoái baáy laâu nay.  

Sue: I'll help. Don't worry about a thing.  Toâi giuùp cho. Ñöøng lo 

laéng gì caû.  
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“Don't worry about a thing,” the tax collector had said. “We'll 

take care of everything.” Or was it “We'll take everything”? 

"Ñöøng lo laéng gì caû,” nhaân vieân thu thueá noùi, “Ñeå chuùng toâi lo.” Hay 

laø (anh ta noùi) “Ñeå chuùng toâi no?" 

 

 Don't you know? 

1. Baïn khoâng bieát sao? Toâi töôûng baïn bieát chöù.  

Jenny: How do I get to the Morris Building? Where do I turn? 

Laøm sao ñeán Cao oác Morris? Reõ loái naøo? 

Jane: Don't you know? I have no idea!  Chò khoâng bieát sao? Toâi 

chòu.  

Sue: We're supposed to either sign these contracts or rewrite 

them. Which is it? Chuùng ta phaûi kyù caùc hôïp ñoàng naøy hoaëc 

phaûi vieát laïi heát. Caùch naøo ñaây? 

John: Don't you know? Coâ khoâng bieát sao? 

2.  Don't you see? Baïn hieåu khoâng? 

John: This whole thing can be straightened out with hardly any 

trouble at all, don't you know? Chò coù thaáy toaøn boä chuyeän 

naøy coù theå giaûi quyeát ñöôïc maø khoâng coù raéc roái naøo heát khoâng? 

Sue: What makes you so sure? Caên cöù vaøo ñaâu maø anh noùi chaéc 

nhö vaäy? 

John: I've had this same problem before.  Toâi coù kinh nghieäm veà 

chuyeän naøy moät laàn roài.  

Bill: Why are you stopping the car? Taïi sao anh döøng xe laïi? 

John: We usually stop here for the night, don't you know? 

Chuùng ta thöôøng ngöøng xe nôi ñaây qua ñeâm, khoâng bieát sao? 

Bill: I know a better place down the road.  Toâi bieát döôùi ñöôøng 

kia coù moät nôi thuù vò hôn.  

 

 Don't you know it! Toâi hoaøn toaøn ñoàng yù vôùi anh! 

Alice: Man, is it hot!  Chaø, noùng quaù!  

Fred: Don't you know it!  Em noùi ñuùng quaù!  

Bob: This is the best cake I have ever eaten. The cook is the 
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best of the world!  Toâi chöa heà aên ñöôïc caùi baùnh naøo ngon nhö 

theá naøy caû. Tay laøm baùnh naøy laø soá moät theá giôùi!  

Bill: Don't you know it!  Toâi hoaøn toaøn ñoàng yù.  

 

  (Don't) you wish! Baïn thích vaäy maø! Caàu cho ñöôïc nhö vaäy! 

Jenny: I'm going to get a job that lets me travel a lot.  Toâi saép 

nhaän moät vieäc maø phaûi ñi raát nhieàu.  

Sally: Don't you wish!  Chò thích nhö vaäy maø!  

Sally: Sorry you lost the chess game. It was close, but your 

opponent was top-notch.  Tieác laø anh thua vaùn côø aáy. Tuy gaàn 

saùt nhau nhöng ñoái thuû cuûa anh quaû laø tay cöø.  

Bob: Nex time, I'll go it! I'll win the next round.  Laàn sau, theá 

naøo toâi cuõng phaûi thaéng! Toâi seõ thaéng vaùn tôùi cho xem.  

Sally: Don't you wish!  Caàu cho ñöôïc vaäy!  

 

 Do sit down. Xin cöù ngoài (töï nhieân. So saùnh Don't stand on 

ceremony. 

Tom rose when Jenny approached the table, but she said 

graciously, “Do sit down. I just wanted to thank you again for 

the lovely gift.  Tom ñöùng leân khi Jenny ñeán beân baøn, nhöng naøng 

noùi moät caùch dòu daøng, “Xin anh cöù ngoài xuoáng töï nhieân. Em muoán 

ñeán ñeå caûm ôn anh veà moùn quaø deã thöông maø anh ñaõ taëng cho.  

Tom: Hello, Bill.  Chaøo Bill.  

Bill (rising): Hi, Tom.  Bill (ñöùng daäy): Chaøo Tom.  

Tom: (standing): Do sit down. I just wanted to say hello.  Tom 

(ñang ñöùng): Cöù ngoài töï nhieân. Toâi chæ muoán hoûi thaêm thoâi.  

 

 Do tell. Khoûi caàn (baïn) noùi (ai cuõng bieát roài.  

Bill: The Amazon basin is about ten times the size of France.  

Caùi hoà treân doøng soâng Amazon roäng khoaûng möôøi laàn dieän tích 

nöôùc Phaùp.  

Jenny: Do tell.  Khoûi caàn anh noùi.  

Fred: Most large ships produce their own fresh water.  Ña soá 

taøu lôùn ñeàu coù maùy cheá bieán (nuôùc bieån) ra thaønh nöôùc uoáng 



English Practical Phrases   

 
65 

ñöôïc.  

Sue: Do tell. Say, Fred, has anyone ever told you how 

interesting you are? Khoûi caàn anh noùi. Naøy, Fred, coù ai noùi 

anh laø ngöôøi vui taùnh khoâng? 

Fred: No.  Khoâng.  

Sue: I suspected as much.  Toâi nghi laém.  

 

 Do we have to go through all that again? Coù caàn phaûi baøn/noùi 

laïi töø ñaàu khoâng? So saùnh Let's not go through all that again. 

Bill: Now, I still have more to say about what happened last 

night.  Naøo, toâi vaãn coøn nhieàu ñieàu muoán noùi theâm veà chuyeän 

xaûy ra hoài toái hoâm qua.  

Sally: Do we have to go through all that again? Chuùng ta coù caàn 

noùi laïi töø ñaàu khoâng? 

Sally: I can't get over the way you treated me at our own 

dinner table.  Em khoâng chòu caùi loái cö xöû cuûa anh vôùi em luùc 

coøn ngoài aên ñoù nghe.  

Fred: I was irritated at something else. I said I was sorry. Do 

we have to go through all that again? Vì anh giaän moät 

chuyeän. Anh ñaõ noùi xin loãi roài. Coù caàn phaûi noùi laïi töø ñaàu 

khoâng? 

 

 Do you expect me to believe that? (Baïn) töôûng toâi tin (baïn) haû? 

Bill: I'm going to quit my job and open a restaurant.  Toâi seõ xin 

nghæ vieäc ñeå môû nhaø haøng.  

Jenny: That's silly. Do you expect me to believe that? Thaät laø 

ngôù ngaån. Anh töôûng toâi tin lôøi anh haû? 

Bill: I guess not.  Toâi ñoaùn laø coâ khoâng tin.  

Jenny: Wow! I just got selected to be an astronaut!  Toâi vöøa môùi 

ñöôïc choïn laøm phi haønh gia.  

Sally: Do you expect me to believe that? Chò töôûng toâi tin lôøi chò 

haû? 

Jenny: Here's the letter! Now do you believe me? Thö ñaây neø! 

Giôø chòu tin chöa? 
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 Do you follow? Baïn hieåu toâi noùi gì khoâng? 

Jenny: Keep to the right past the fork in the road, then turn 

right at the crossroads. Do you follow? Cöù giöõ beân phaûi, 

chaïy qua khoûi ngaõ ba, roài queïo phaûi ngay taïi ngaõ tö. Toâi noùi chò 

nghe kòp khoâng? 

Jane: No. Run it by me again.  Khoâng. Laëp laïi laàn nöõa ñi.  

John: Take a large bowl and break two eggs into it and beat 

them. Do you follow? Laáy moät caùi toâ, ñaäp vaøo hai caùi tröùng 

roài ñaùnh cho daäy leân. Nghe kòp khoâng? 

Sue: Sure.  Kòp.  

 

  (Do you) get my drift? vaø (Do you) get the message? Baïn hieåu 

toâi noùi gì khoâng? tieáng loùng) Coù hieåu toâi muoán noùi gì khoâng? 

Father: I want you to settle down and start studying. Get my 

drift? Ba muoán con ngoài xuoáng vaø baét ñaàu hoïc. Con hieåu ba noùi 

chöa? 

Bob: Yes. Dad. Whatever you say.  Daï, thöa ba. Ba bieåu gì con 

nghe naáy.  

Jenny: Get out of my way and stop following me around. Get 

the message? Traùnh ra vaø ñöøng leõo ñeõo theo toâi nöõa. Hieåu toâi 

noùi gì chöa? 

John: I guess so.  Thì hieåu.  

 

 (Do you) get the picture? Naém vöõng tình hình chöa? Hieåu roõ toaøn 

boä vaán ñeà chöa? 

Bill: I want to get this project wrapped up before midnight. Do 

you get the picture? Toâi muoán hoaøn taát döï aùn naøy tröôùc nöûa 

ñeâm. Anh naém vöõng vaán ñeà chöa naøo? 

Bob: I'm afraid I do.  Toâi nghó laø hieåu.   

Bill: Well, then get to work.  Vaäy thì baét tay vaøo vieäc ñi.  

Fred: I'm really tired of all this. Get the picture? I want you to 

straighten up and get moving. Get the picture? Toâi chaùn 
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maáy caùi thöù naøy laém roài. Hieåu toâi noùi gì khoâng? Toâi nuoán anh 

chaán chænh laïi moïi thöù ñeå coâng vieäc troâi chaûy. Hieåu toâi muoán 

noùi gì khoâng? 

Bill: I got it.  Toâi hieåu. 

 

 (Do) you hear? Nghe noùi coù hieåu gì khoâng? Loái noùi cuûa ngöôøi mieàn 

Nam Hoa Kyø.  

John: I want you to clean up this room this instant! Do you 

hear? Toâi muoán em doïn saïch seõ caùi phoøng naøy ngay töùc khaéc. 

Coù hieåu khoâng? 

Sue: Okay. I'll get right on it.  Ñöôïc. Toâi ñi doïn ngay.  

Bob: Come over here, Sue. I want to show you something, you 

hear? Laïi ñaây, Sue. Toâi muoán chæ cho coâ caùi naøy, coù hieåu 

khoâng? 

Sue: Sure. What is it? Hieåu. Caùi gì vaäy? 

 

  (Do you) know what? vaø You know what? Baïn coù bieát khoâng? 

Duøng ñeå khôi chuyeän hoaëc thay ñoåi ñeà taøi noùi chuyeän. 

Bob: You know what? Em bieát khoâng? 

Jenny: No, what? Khoâng bieát, chuyeän gì vaäy? 

Bob: I think this milk is spoiled.  Anh nghó söõa naøy hö roài.  

Bob: Know what? Bieát khoâng? 

Bill: Tell me.  Noùi ñi.  

Bob: Your hair needs cutting.  Anh caàn phaûi ñi hôùt toùc.  

Bill: So what? Thì ñaõ sao? 

 

  (Do you) know what I'm saying? vaø You know (what I'm 

saying)?; Do you know what I mean?; You know what I mean? 

Baïn hieåu yù toâi muoán noùi gì khoâng? Baïn ñoàng yù vôùi toâi khoâng? Nhieàu 

ngöôøi khoâng chòu loái noùi You know? naøy -- neân deø daët khi duøng. 

John: This is really great for me and the whole group. You 

know? Ñieàu naøy quaû thaät toát cho toâi vaø cho caû nhoùm. Coâ bieát 

khoâng? 
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Sue: Yes, I know.  Vaâng, toâi bieát.  

Sue: This is, like, really great! Do you know what I am saying? 

Döôøng nhö choã naøy cuõng tuyeät laém! Chò hieåu toâi noùi gì khoâng? 

Jenny: Yeah, I've been there. It's great.  ÖØ, toâi coù ñeán ñoù roài. 

Tuyeät laém.  

  (Do) you mean to say something? vaø (Do) you mean to tell me 

something? Baïn muoán noùi vôùi toâi ñieàu gì thaät haû? 

Jenny: I'm leaving tomorrow.  Ngaøy mai em ñi roài.  

Sally: Do you mean to say you're leaving school for good? Chò 

muoán noùi laø thoâi hoïc thaät haû.  

Jenny: Yes.  Vaâng.  

Bob: Do you mean to tell me that this is all you've 

accomplished in two weeks? YÙ anh muoán noùi taát caû chöøng 

naøy thöù anh hoaøn taát noäi trong hai tuaàn? 

Bill: I guess so.  Khoaûng ñoù.  

Bob: I expect more.  Toâi nghó laâu hôn.  

 

 Do you mind?   

1. Laøm ôn ñöøng laøm phieàn ngöôøi khaùc nöõa! 

The lady behind her in line kept pushing against her every time 

the line moved. Finally, Sue turned and said sternly, “Do you 

mind?” Ngöôøi ñaøn baø ñöùng saép haøng sau löng cöù ñaåy löng naøng 

moãi khi haøng ngöôøi di chuyeån tôùi. Töùc mình quaù, Sue quay laïi gaét: 

“Laøm ôn ñöøng laøm phieàn toâi nöõa"! 

All through the first part of the movie, two people in the row 

behind John kept running conversation. Finally, as the din 

grew loud enough to cause a number of people to go “shhh,” 

John rose and turned, leaned over into their faces, and 

shouted, “Don't you mind?” (Xem xong phaàn ñaàu cuûa cuoán phim, 

hai ngöôøi ngoài daõy gheá sau löng John cöù xaàm xì vôùi nhau maõi. Cuoái 

cuøng, khi hoï noùi hôi lôùn tieáng khieán nhieàu ngöôøi phaûi 'suît' thì John 

ñöùng leân, quay lui choàm saùt maët hoï la lôùn: “Hai ngöôøi ñöøng laøm 

phieàn ngöôøi khaùc nöõa coù ñöôïc khoâng? 
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2.  Toâi ..(laøm gì ñoù. . coù phieàn baïn khoâng? Phieàn chuùt nheù? 

Jenny had her hand on the lovely silver cake knife that would 

carry the very last piece of cake to her plate. She looked at 

Tom, who stood next to her, eyeing the cake. “Do you mind?” 

she asked coyly.  Jenny caàm con dao caét baùnh baèng baïc raát xinh, 

nhích mieáng baùnh cuoái cuøng boû vaøo ñóa cuûa mình. Tom luùc aáy ñang 

ñöùng gaàn beân naøng, maét nhìn vaøo mieáng baùnh. Jenny hoûi dieãu Tom: 

“Anh coù buoàn khoâng?") 

“Do you mind?” asked John as he raced by Sally through the 

door.  "Phieàn chò moät chuùt nheù?” John vöøa noùi vöøa baêng ngang 

tröôùc maët Sally chaïy ra cöûa.  

 

 (Do you) mind if? Xin pheùp (baïn) cho toâi... coù ñöôïc khoâng? 

Jenny: Do you mind if I sit here? Xin pheùp cho toâi ngoài choã naøy 

coù ñöôïc khoâng? 

Jane: No, help yourself.  Phieàn gì, xin töï nhieân.  

Tom: Mind if I smoke? Toâi huùt thuoác coù laøm phieàn anh khoâng? 

Bill: I certainly do.   Phieàn quaù ñaáy chöù.  

Tom: Then I'll go outside.  Vaäy ñeå toâi ra ngoaøi.  

 

  Do you read me? 

1. Nghe toâi roõ khoâng? Anh nghe roõ traû lôøi.  Duøng trong giôùi truyeàn 

tin.  

Controller: This is Aurona Center, do you read me? Ñaây laø 

Trung Taâm Aurona, baïn nghe toâi roõ khoâng? 

Pilot: Yes, I read you loud and clear.  Vaâng, toâi nghe anh lôùn vaø 

roõ.  

Controller: Left two degrees. Do you read me? Qua traùi hai ñoä. 

Anh nghe roõ khoâng? 

Pilot: Roger.  Roõ.  Thay cho okay.  

2.  Baïn hieåu toâi noùi khoâng? Duøng nhö Do you understand me? 

Jenny: I want you to pull yourself together and go out and get 

a job. Do you read me? Em muoán anh can ñaûm leân ñeå coøn ñi 
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ra ngoaøi tìm vieäc laøm. Anh hieåu em noùi gì khoâng? 

Bill: Sure. Anything you say.  Hieåu. Em noùi gì anh cuõng hieåu heát.  

Mother: Get this place picked up immediatley. Do you read 

me? Doïn deïp cho saïch choã con xaû raùc ngay ñi. Con nghe meï 

noùi khoâng? 

Child: Yes, ma'am.  Daï, thöa meï.  

 

 (Do you) want to know something? Vaø (You want to) know 

something? Baïn coù bieát khoâng? Baïn bieát sao khoâng? Bieát gì khoâng? 

Loái gôïi chuyeän hoaëc muoán ñoåi ñeà taøi noùi chuyeän.  

John: Want to know something? Bieát gì khoâng? 

Sue: What? Bieát caùi gì? 

John: Your hem is torn: Caùi lai aùo cuûa em bò raùch roài.  

Bill: Hey, Tom. Know something? EÂ, Tom. Bieát gì khoâng? 

Tom: What is it? Caùi gì vaäy? 

Bill: It's hot today.   Hoâm nay trôøi noùng quaù.  

Tom: Don't I know it!  Khoûi caàn noùi!  

 

 (Do you) want to make something of it? Vaø You want to make 

something of it? Muoán ñaùnh nhau khoâng? Loái noùi coäc caèn.  

Tom: You're really bugging me. It's not fair to pick on me all 

the time.  Baïn coá tình laøm phieàn toâi. Taïi sao cöù nhaém vaøo toâi 

maø treâu choïc vaäy kìa.  

Bill: You want to make something of it? Maøy muoán ñaùnh nhau 

khoâng? 

Bob: Please be quiet. You're making too much noise.  Yeâu caàu 

yeân laëng. Baïn laøm oàn quaù.  

Fred: Do you want to make something of it? Muoán ñaùnh nhau 

khoâng? 

Bob: Just be quiet.  Toâi chæ thích yeân laëng thoâi.  

 

  (Do) you want to step outside? Buôùc ra ngoaøi thöû xem? Thaùch 

thöùc ñaùnh nhau.  
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John: Drop dead!  Ñi choã khaùc vaø ñöøng laøm phieàn toâi!  

Bob: All right. I've had enough out of you. You want to step 

outside? Ñöôïc roài. Toâi chòu ñöïng heát noåi anh roài ñoù nghe. Coù 

ngon thì böôùc ra ngoaøi thöû xem.  

Bill: So you're mad at me! What else is new? You've been 

building up to this for a long time.  Vaäy laø anh giaän toâi! Coøn 

gì nöõa khoâng? Haún töø bao laâu nay anh vaãn aám öùc trong loøng.  

Bob: Do you want to step outside and settle this once and for 

all? Ngon thì böôùc ra ngoaøi giaûi quyeát moät laàn cho xong 

khoâng?. 

Bill: Why not? Sôï gì khoâng ra? 

 

 Drive safely. Nhôù laùi xe caån thaän. Coù theå duøng thay cho Good-bye 

ñeå nhaéc nhôû baïn beø, ngöôøi thaân caån thaän luùc ñi ñöôøng. 

Jenny: Good-bye, Sally. Drive safely.  Taïm bieät, Sally. Nhôù laùi 

xe caån thaän.  

Sally: Good-bye. I will.  Taïm bieät. Toâi nhôù maø.  

“Drive safely!” eveyone shouted as we left on our trip.  "Laùi 

caån thaän nghe.” moïi ngöôøi la lôùn khi chuùng toâi töø giaõ ñeå leân ñöôøng.  

 

 Drop by for a drink (sometime) vaø Drop by sometime; Drop 

over sometime. Hoâm naøo coù dòp gheù laïi uoáng nöôùc. Thænh thoaûng 

gheù laïi chôi. 

Bob: Good to see you, Jenny. Drop by for a drink sometime.  

Gaëp laïi chò toâi möøng laém. Hoâm naøo raûnh gheù laïi uoáng nöôùc.  

Jenny: Love to. Bye.  Muoán laém chöù. Thoâi chaøo chò.  

“Drop by sometime, stranger,” said Bill to his old friend, 

Sally.  "Raûnh gheù laïi chôi, ngöôøi laï.” Bill noùi ñuøa vôùi ngöôøi baïn cuõ 

teân Sally.  

 

 Drop in sometime.  Coù dòp ñi qua) gheù laïi chôi. 

Bob: Bye, Bill. Nice seeing you.  Taïm bieät Bill. Gaëp nhau laø vui 

roài.  



 Nhöõng Caâu Anh ngöõ Thöïc Duïng 

 
72 

Bill: Hey, drop in sometime.  EÂ, coù dòp gheù laïi chôi nghe.  

Bob: Okay.  Ñöôïc.  

Bill: Great!  Vaäy thì toát!  

“Drop in sometime,” said Bob to his uncle.  Bob noùi vôùi chuù noù: 

“Coù raûnh môøi chuù gheù laïi nhaø chaùu chôi." 

 

 Drop me a line. Goïi ñieän thoaïi hay vieát cho ít chöõ. 

John: If you get into our area, drop me a line.  Neáu anh coù ñeán 

vuøng toâi ôû nhôù goïi ñieän thoaïi cho bieát vôùi.  

Fred: I sure will, John.  Chaéc chaén roài, John aï.  

John: Bye.  Taïm bieät.  

Jenny: I'm going to Cleveland for a few days.  Toâi seõ ñi 

Cleveland trong vaøi ngaøy.  

Sue: Drop me a line when you get there.  Nhôù ñieän thoaïi hay vieát 

thö cho bieát khi naøo ñeán ñoù nghe.  

Jenny: I will. Bye.  Chaéc roài. Taïm bieät.  

 

 Drop me a note. Coù gì thì vieát thö cho hay. 

Jenny: I'm off for Brazil. Good bye.  Em ñi Ba-taây. Taïm bieät chò.  

Sally: Have a good time. Drop me a note.  Ñi vui nheù! Coù gì vieát 

thö cho hay nghe.  

“Drop me a note from France,” said Bill, waving good-bye.  

Qua ñeán Phaùp nhôù vieát thö cho hay nghe.” Bill vöøa noùi vöøa vaãy tay 

chaøo taïm bieät.  

 

 Drop over sometime. Hoâm naøo gheù laïi chôi. 

Maïnh: I am taking a leave. If you can, drop over sometime. Toâi 

ñang nghæ pheùp. Hoâm naøo gheù laïi chôi.  

Tony: Sure. I may drop by tomorrow evening. Is is all right? 

Toát laém. Coù leõ toái mai toâi gheù laïi. Coù tieän khoâng? 

  

 Drop the subject! vaø Drop it! Thoâi boû ñi! Ñöøng noùi chuyeän aáy 

nöõa! 
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Bill: Yes, you're gaining a little weight. I thought you were on 

a diet.  Vaâng, em ñang leân caân chuùt ñænh. Vaäy maø anh töôûng 

em kieâng aên cöû uoáng chöù.  

Sally: That's enough! Drop the subject!  Ñuû roài! Khoâng noùi 

chuyeän ñoù nöõa!  

Bill: That house looks expensive. What do you think it's worth? 

Ngoâi nhaø kia troâng coù veû ñaét tieàn. Em nghó noù trò giaù bao nhieâu? 

Jenny: That's my aunt's house. Just what did you want to know 

about it? Nhaø cuûa dì toâi ñoù. Coù phaûi anh muoán noùi ñeán caùi ñoù 

khoâng? 

Bill: Oh, drop it! Sorry I asked.  OÂ, ñöøng noùi chuyeän ñoù nöõa! Xin 

loãi toâi ñaõ hoûi baäy.  
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 Easy does it. 

1.  Di chuyeån moät caùch chaäm raõi, caån thaän. 

Bill (holding one end of a large crate): It's really tight in this 

doorway.  Bill ñang khieâng moät ñaàu keä: Loái ñi naøy heïp quaù.  

Bob (holding the other end): Easy does it. Take your time.  Bob 

khieâng ñaàu kia: Töø töø maø ñi. Khoâng caàn phaûi voäi.  

Nurse (holding Sue's arm): Easy does it. These first steps are the 

hardest.  Ngöôøi y taù (naém tay) Sue: Cöù töø töø. Taäp ñi nhöõng 

böôùc ñaàu tieân laø khoù nhaát.  

Sue: I didn't know I was so weak.  Toâi khoâng ngôø toâi quaù yeáu nhö 

vaày.  

2.  Bôùt giaän. Ñöøng noùng naûy. 

John: I'm so mad I could scream.  Toâi giaän muoán theùt leân.  

Bob: Easy does it, John. No need to get so worked up!  Bôùt 

giaän, John. Ñaâu caàn phaûi noåi giaän ñeán nhö vaäy.  

John: I'm still mad!  Giaän heát söùc!  

Sue (frantic): Where is my camera? My passport is gone too.  

Sue (giaän run): Caùi maùy aûnh cuûa toâi ñaâu roài? Caû caùi giaáy thoâng 

haønh nöõa.  

Fred: Easy does it, Sue. I think you have someone's else purse.  

Bôùt giaän ñi Sue. Anh nghó laø em laáy loän ví ngöôøi khaùc roài ñoù.  

 

 Enjoy! Khoaùi nheù!  Hy voïng baïn thích thöù toâi môøi baïn duøng. Vui veû 

nheù!  Hy voïng baïn thaáy yeâu ñôøi.  

“Here's your coffee, dear,” said Fred. “Enjoy!” "Caø-pheâ ñaây, 

cöng,” Fred noùi. “Khoaùi nheù!" 
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Sue: What a beautiful day! Good-bye.  Hoâm nay trôøi ñeïp quaù!. 

Taïm bieät.  

Tom: Good-bye. Enjoy!  Taïm bieät. Vui nheù!  

 

 Enjoy your meal. Chuùc baïn aên ngon mieäng. 

The waiter set the plates on the table, smiled and said, ” Enjoy 

your meal.” Anh boài baøn ñaët caùc ñóa thöùc aên treân baøn vaø cöôøi noùi, 

“Chuùc baïn aên ngon mieäng".  

Waiter: Here's your dinner.  Thöùc aên cuûa quyù vò ñaây.  

Jane: Oh, this lobster looks lovely!  OÀ, moùn toâm huøm naøy troâng 

ngon laønh thaät!  

Tom: My steak looks just perfect.  Moùn bíp-teát cuûa toâi troâng cuõng 

ngon tuyeät vaäy.  

Waiter: Enjoy your meal.  Chuùc oâng baø aên ngon mieäng.  

 

 Enough is enough! Ñuû roài! Toâi chòu heát noåi roài! 

Sue: That color of lipstick is all wrong for you, Sally.  Maøu son 

moâi ñoù chaúng hôïp vôùi maøy chuùt naøo, Sally aï.  

Sally: Enough is enought! Sue, get lost!  Thoâi ñuû roài nghe Sue. Ñi 

choã khaùc chôi ñi maøy!  

Sue: I was trying to help.  Mình noùi xaây döïng maø.  

Bob: Enough is enough! I'm leaving!  Ñuû roài! Toâi ñi ñaây!  

Bill: What on earth did I do? Trôøi ôi toâi coù laøm gì ñaâu.  

Bob: Good-bye!  Chaøo baïn toâi ñi!  

 

 Everything's going to be all right vaø Everything will be all 

right. Ñöøng lo, moïi vieäc ñaâu seõ vaøo ñaáy. Moïi vieäc roài seõ toát ñeïp.  

Ñoâi khi thay all right baèng okay hoaëc just fine.  

“Don't worry, Fred,” comforted Bill. “Everything will be all 

right.” "Ñöøng lo, Fred,” Bill an uûi. “Moïi vieäc ñaâu seõ vaøo ñaáy.  

Jenny: I just don't know if I can go on!  Khoâng bieát em coù tieáp 

tuïc ñöôïc hay khoâng nöõa!  

Bob: Now, now. Everything will be just fine.  Naøy, naøy. Moïi vieäc 
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roài seõ toát ñeïp.  

 

 Excellent! Tuyeät! Toát laém! 

Bob: What's happening? Chuyeän gì vaäy? 

Fred: Hi! I'm getting a new car.  A Bob! Mình môùi mua xe,) 

Bob: Excellent!  Tuyeät thaät!  

Bob: All the players are here and ready to go.  Coù ñuû tay vaø coù 

theå baét ñaàu ngay ñöôïc roài. 

Sue: Excellent!  Toát laém!  

Bob: When do we start the game? Bao giôø thì baét ñaàu chôi ñöôïc? 

 

 Excuse me vaø Excuse, please. Pardon me. 'Scuse (me. 'Scuse, 

please. Xin loãi! 

1. Xin loãi khi coù loãi vôùi ngöôøi khaùc. 

John: Ouch!  AÙi!  

Bob: Excuse me. I didn't see you there.  Xin loãi. Toâi khoâng thaáy 

anh ñöùng ñoù.  

Jenny: Oh! Ow!  OÂ! UÙi chaø!  

Sue: Pardon me. I didn't mean to bump into you.  Xin tha loãi. 

Toâi voâ yù ñuïng phaûi anh.  

Tom: Ouch!  AÙi chaø!  

Jenny: Oh, dear. What happened? Thoâi cheát roài. Sao vaäy? 

Tom: You stepped on my toe.  Em ñaïp leân chaân anh.  

Jenny: Excuse me. I'm sorry.  Xin loãi anh. Em baäy quaù.   

2.  Xin cho qua moät chuùt. Xin loãi cho ñi qua. 

Tom: Excuse me. I need to get past.  Xin loãi. Cho toâi ñi qua.  

Bob: Oh, sorry. I didn't know I was in the way.  OÀ, xin loãi. Toâi 

ñaõ caûn ñöôøng.  

Jenny: Pardon me.  Xin loãi.  

Sue: What? Gì? 

Jenny: Pardon me. I want to get past you.  Xin loãi. Toâi muoán ñi 

qua choã chò ñöùng.  
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 Excuse me? Pardon (me)? 'Scuse me? (Baïn) noùi sao? Noùi vaäy 

laø yù gì? 

Jenny: Your policies seem quite inflexible to me.  Toâi thaáy 

phöông thöùc cuûa anh coù veû thieáu uyeån chuyeån.  

Bill: Excuse me? Coâ noùi sao? 

Bob: These silly people are getting on my nerves.  Nhöõng con 

ngöôøi lôù ngôù naøy ñang laøm cho toâi böïc mình.  

Jenny: Pardon me? Anh noùi sao? 
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 Fair to middling Kha khaù; Ñôõ ñôõ. 

John: How are you doing?  Khoeû khoâng baïn? 

Bob: Oh, fair to middling, I guess. And you?  OÀ,töø khaù ñeán ñôõ. 

Coøn anh? 

John: Things could be worse.  Khoâng ñeán noãi teä.  

Bill: How are you feeling? Em caûm thaáy trong ngöôøi theá naøo? 

Jane: Oh, fair to middling, thanks.  OÀ, bình thöôøng. Caûm ôn.  

Bill: Still a little under the weather.  Coù leõ moät phaàn vì thôøi tieát.  

Jane: Just a little.  Cuõng moät phaàn.    

 

 Fancy meeting you here!  Sao tình côø laïi gaëp nhau ôû ñaây! 

Tom: Hi, Sue! Fancy meeting you here!  A, Sue! Sao tình côø laïi 

gaëp nhau ôû ñaây!  

Sue: Hi, Tom. I was thinking the same thing about you.  A, chaøo 

anh Tom. Em cuõng khoâng ngôø nhö anh.  

 “Fancy meeting you here,” said Mr. Franklin when he 

bumped into Mrs. Franklin at the race track.  "Sao tình côø laïi 

gaëp nhau ôû ñaây,” oâng Franklin noùi vôùi baø Franklin khi hai ngöôøi gaëp 

nhau taïi tröôøng ñua.  

 

  Fancy that!  vaø  Imagine that!  Raát ngaïc nhieân khi nghe ñieàu ñoù! 

Thaät khoù töôûng töôïng noåi! 

   Jenny: My father was elected president of the board.  Boá toâi 

ñöôïc baàu laøm Chuû tòch Hoäi ñoàng.  

   Sally: Fancy that!  Toâi raát laøm ngaïc nhieân khi nghe ñieàu ñoù!  
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   Sue: This computer is ten times faster than the one we had 

before.  Boä maùy ñieän toaùn naøy nhanh gaáp möôøi laàn boä cuõ cuûa 

mình.  

   Jane: Imagine that! Is it easy to operate? Khoù töôûng töôïng noåi! 

Coù deã söû duïng khoâng? 

Sue: Of course not. Dó nhieân laø khoâng. 

 

 Far as I know. Xem (As) far as I know. 

 Far as I’m concerned. Xem (As) far as I’m concerned. 

 Farewell. Good bye. Xin giaõ töø. Taïm bieät nheù. 

 Jenny: See you later, Bill.  Heïn gaëp laïi, Bill.  

Bill: Farewell, my dear.  Xin giaõ töø, em yeâu daáu.  

Jenny: Take care.  Taïm bieät anh.  

Bob: Have a good trip.  Ñi vui veû nheù.  

 Sue: Farewell, Bob.  Giaõ töø anh, Bob.  

 Bob: Don't do anything I wouldn't do. Ñöøng laøm gì sai quaáy nheù.  

 

 Fill in the blanks.  Thöû doaùn tieáp xem. Ñoaùn xem keát cuoäc ra sao. 

   Jenny: What happened at Fred's house last night? Chuyeän gì 

xaûy ra taïi nhaø Fred toái hoâm qua vaäy? 

   Bill: There was big fight, then the neighbors called the police.  

Coù ñaùnh nhau lôùn neân haøng xoùm baùo caûnh saùt.  

   Jenny: Then what happened? Roài sao nöõa? 

   Bill: Fill in the blanks. What do you think? Thöû ñoaùn xem. Em 

nghó xem seõ theá naøo? 

   John: They had been lost for two days, then the wolves came, 

and the rest is history.  Hoï bò laïc ñöôïc hai ngaøy thì gaëp choù 

soùi, vaø sau ñoù xaûy ra chuyeän gì thì ai cuõng ñoaùn bieát ñöôïc.  

   Jane: Yes, I think I can fill in the blanks.  Vaâng, em hieåu keát 

cuoäc ra sao roài.  

 

 First of all.  Tröôùc heát; Quan troïng nhaát. 
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 "First of all, let me say how happy I am to be here,” said 

Fred, beginning his speech.  "Tröôùc heát, toâi xin baøy toû noåi vui 

möøng cuûa toâi ñöôïc coù maët hoâm nay,” Fred phaùt bieåu nhö treân ñeå môû 

ñaàu baøi dieãn vaên cuûa anh.  

 Henry: How much is all this going to cost, doctor? Thöa Baùc 

syõ, toång coäng chi phí seõ bao nhieâu taát caû.  

 Doctor: First of all, do you have any insurance? Tröôùc tieân, 

oâng coù baûo hieåm khoâng? 

 

 For all intents and purposes.  Ñònh taâm; Haàu nhö, 

Tom stood there, looking, for all intents and purposes, as if he 

were 

going to strangle Sally, but, being the gentleman that he is, he 

just 

glowered.  Tom ñöùng ñoù, ñònh taâm muoán boùp coå Sally, nhöng vì 

baûn 

tính hieàn hoaø, anh ta chæ tröøng maét.  

Jenny: Is this finished now? Caùi naøy xong roài haû?     

John: For all intents and purposes, yes.  Vaâng, haàu nhö vaäy.  

 

 For crying out loud!  vaø  For crying in a bucket!  Phaûi heùt leân 

môùi ñöôïc! Töùc mình thaät! 

Fred: For crying out loud! Answer the telephone!  Phaûi heùt leân 

môùi ñöôïc! Traû lôøi ñieän thoaïi kìa!  

Bob: But it's always for you!  Nhöng luùc naøo hoï cuõng goïi anh chöù 

goïi chi toâi.  

John: Good grief! What am I going to do? This is the end!  Khoå 

toâi! Khoâng bieát laøm gì baây giôø? Vaäy laø heát! 

Sue: For crying in a bucket! What's wrong? Töùc mình thaät! 

Chuyeän gì vaäy? 

 

 Forget (about) it!  

1. Boû qua ñi! Boû qua chuyeän ñoù ñi! Khoûi caàn nöõa! 

Jane: Then, there's this matter of the unpaid bills.  Giôø coøn maáy 
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caùi hoaù ñôn ñoøi tieàn chöa traû naøy.  

Bill: Forget it!  Boû qua ñi!  

Sally: What's this I hear about you and Tom? Tao nghe maøy vaø 

Tom coù chuyeän gì vaäy? 

Sue: Forget about it!  Deïp chuyeän ñoù ñi!  

2.  Khoâng coù gì. 

Sue: What did you say? Maøy noùi sao? 

Jenny: Forget it!  Khoâng noùi chi heát.  

Tom: Now I'm ready to go.  Baây giôø toâi ñi ñaây.  

Sue: Excuse me? Anh noùi sao? 

Tom: Oh, nothing. Just forget it.  OÂ, khoâng coù gì heát. Boû qua ñi.  

3. Khoâng coù chi; Ñaâu coù gì. 

 John: Thank you so much for helping me!  Caûm ôn anh ñaõ giuùp 

toâi! 

Bill: Oh, forget it!  OÀ, ñaâu coù gì!  

Bob: We're all very grateful to you for coming into work today.  

Chuùng toâi laáy laøm caûm kích vì baïn hoâm nay ñaõ baét tay vaøo coâng 

vieäc.  

Jenny: Forget about it! No problem!  Khoâng coù chi! Ñaâu coù gì!  

 

 For pity ('s) sake (s)!  Vaø  For Pete ('s) sake (s)!  Sao vaäy kìa!  Loä 

veû hôi ngaïc nhieân.  

Fred: For pity's sake. What on earth is this? Sao vaäy kìa! Caùi 

naøy laø caùi quaùi gì? 

Alice: It's just a kitten.  Chæ laø con meøo con.  

John: Good grief! What am I going to do? This is the end! Khoå 

toâi quaù! Khoâng bieát laømsao baây giôø? Vaäy laø heát!  

 Sue: What is it now, for Pete's sake? Sao vaäy kìa. Caùi gì ñoù nöõa? 

 

 For shame!  Thaät hoå theïn! Ñaùng tieác! 

Sue: Did you hear that Tom was in jail? Anh coù nghe tin Tom bò 

vaøo tuø chöa? 

Fred: For shame! What did he do? Thaät hoå theïn! Noù phaïm toäi gì? 
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Sue: Nobody knows.  Chaúng ai bieát.  

Jenny: I've decided not to go to the conference.  Toâi ñaõ quyeát 

ñònh khoâng ñi döï hoäi nghò.  

John: For shame! Who will represent us? Ñaùng tieác! Khoâng ñi 

thì ai ñaïi dieän chuùng ta? 

 

 For sure.  Vaâng, chaéc chaén. 

 Sally: Are you ready to go? Anh ñi ñöôïc chöa? 

Bob: For sure.  Vaâng, chaéc chaén.  

Sally: Then, let's go.  Vaäy thì, chuùng ta ñi thoâi.  

Jane: Are you coming with us? Anh coù ñi vôùi chuùng toâi khoâng? 

John: For sure. I wouldn't miss this for the world.  Chaéc chaén 

roài. Toâi ñaâu ñeå maát dòp may nhö theá naøy ñöôïc.  

 

 For what it's worth.  Ñaùng keå, ñaùng giaù. 

Jenny: What do you think about it, Fred? Anh nghó theá naøo veà 

chuyeän naøy, Fred? 

Fred: Well, let me tell you something, for what it's worth.  OÀ, 

ñeå toâi noùi anh nghe, chuyeän ñoù coù ñaùng gì ñaâu? 

John: For what it's worth, you're doing great!  Thaät ñaùng keå, coâ 

gioûi laém!  

Sue: Thanks! It's worth a lot!  Caûm ôn! Lôøi khen cuûa anh thaät 

ñaùng keå!  

 

 For your information.  Ñeå baïn roõ, Cho baïn roõ 

Jenny: What is this one? Caùi naøy laø gì? 

Sue: For you information, it is exactly the same as the one you 

just asked about.  Cho baïn roõ, caùi ñoù chính laø caùi baïn vöøa hoûi 

toâi.  

Bob: How long do I have to wait here? Toâi phaûi ñôïi ôû ñaây trong 

bao laâu? 

Bill: For your information, we will be here until the bus driver 

feels that it is safe to travel.  Noùi cho baïn bieát, chuùng ta seõ 

löu laïi ñaây cho ñeán khi taøi xeá xe buyùt caûm thaáy an toaøn thì môùi 
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ñi tieáp.  

  

 Fret not!  Ñöøng lo! 

Jenny: Oh, look at the clock! I'm going to be late for my 

appointment!  OÂ, nhìn ñoàng hoà kìa! Em bò treã heïn roài coøn gì.  

Bob: Fret not! I'll drive you.  Ñöøng lo! Anh ñöa em ñi.  

"Fret not!” said Sally. “We're almost there!"  "Ñöøng lo!” Sally 

noùi, “Chuùng ta saép ñeán nôi roài".  

 

 From my perspective vaø  From where I stand; From my point 

of view; The way I see it.  Theo quan dieåm cuûa toâi, Theo quan nieäm 

cuûa toâi 

Jenny: What do you think of all this? Anh nghó theá naøo veà toaøn 

boä vaán ñeà naøy? 

Tom: From my perspective, it is just terrible.  Theo quan dieåm 

cuûa toâi, vaán ñeà naøy thaät voâ cuøng teä haïi.  

Bob: From my point of view, this looks like a very good deal.  

Theo yù toâi, chuyeän naøy troâng coù veû lôïi laém.  

Bill: That's good for you. I stand to lose money on it.  Möøng cho 

anh ñoù. Toâi khoâng muoán maát tieàn cho vieäc naøy.  

Alice: From where I stand, it appears that you're going to have 

to pay a lot of money to get this matter settled.  Theo toâi 

thaáy, chò seõ phaûi toán nhieàu tieàn môùi giaûi quyeát chuyeän naøy oån 

thoaû.  

Sue: I'll pay anything. I just want to get all this behind me.  Toâi 

chòu traû bao nhieâu cuõng ñöôïc. Toâi muoán cho xong phöùt cho roài.  
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 Gangway!  Traùnh ra! Traùnh ñöôøng! 

“Gangway!” cried Fred. “Here comes the band.”  "Traùnh ra!” 

Fred la lôùn, “Ban nhaïc ñeán roài!" 

Tom: Please move so we get by.  Vui loøng nhích ñi choã khaùc cho 

chuùng toâi qua.  

Bob: You'll never get anywhere with that. Gangway! gangway! 

Gangway!  Anh khoâng vaøo ñöôïc ñaâu. Traùnh ra! Traùnh ra! 

Traùnh ra!  

 

 Gee!  Trôøi; Trôøi ôi.  Moät bieán thaùi cuûa Je- trong Jesus Christ! Duøng 

ñeå than vaõn, noùi xaüng gioïng, mæa mai, baát bình, ngaïc nhieân, v.v.  

Bill: Gee, I really want to go.  Trôøi ôi, toâi muoán ñi quaù.  

Jane: Well, then, go ahead and go!  Vaäy thì, cöù ñi ñi!  

John: Gee, Tom. I'm sort of surprised.  Trôøi ôi, Tom. Toâi ngaïc 

nhieân heát söùc.  

Tom: You shouldn't be.  Coù gì maø ngaïc nhieân.  

Alice: Gee, I thought you were gone.  Trôøi, em töôûng anh ñi roài 

chöù.  

Tom: Right to.  Ñuùng vaäy.  

 

  Get lost!  Cuùt ñi! Ñi choã khaùc! 

Bill: I'm still real mad at you.  Tao vaãn coøn giaän maøy laém.  

Tom: Bill! Bill! I'm sorry about it. Let's talk.  Bill! Bill! Toâi raát 

aân haän veà chuyeän ñoù. Ñeå toâi noùi cho baïn nghe.  

Bill: Get lost!  Ñi choã khaùc!  
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Fred kicked his foot at the dog behind him, “Get lost, you 

worthless mutt!” Fred ñöa chaân ñaù con choù ñöùng ñaøng sau noù, “Ñi 

choã khaùc, ñoà voâ duïng!  

  Get off my back!  Traùnh ra! Ñöøng xen vaøo chuyeän naøy! 

Tom: You'd better get your paper written. Anh neân vieát xong baøi 

cuûa anh ñi.  

Bill: I'll do it when I'm good and ready. Get off my back!  Khi 

naøo toâi thích toâi seõ vieát. Ñöøng xen vaøo chuyeän cuûa toâi!  

 Alice: I'm tired of your constant criticism! Get off my back!  

Toâi chaùn caùi loái luùc naøo cuõng cheâ vôùi bai cuûa chò. Chò ñeå cho toâi 

yeân vôùi!  

Jane: I was just trying to help.  Mình muoán cho boà toát thoâi maø.  

 

 Get off my tail!  

1. Ñöøng theo toâi nöõa! Ñöøng baùm nöõa!  tieáng loùng.  

 There was a car following too close, and Tom shouted into the 

rearview mirror. “Get off my tail!” Coù moät chieác xe chaïy saùt 

theo sau khieán Tom phaûi gaøo vaøo kính chieáu haäu: “Ñöøng ñi theo toâi 

nöõa!" 

Tom: Look, Bill. Don't you have something else to do? Quit 

following me around! Get off my tail!  Naøy Bill. Boä anh 

khoâng coù vieäc gì laøm hay sao? Ñöøng ñi theo toâi nöõa! Ñöøng leõo 

ñeõo sau löng toâi!  

Bill: Can I help it if we both go the same places? Toâi cuøng ñi vôùi 

anh coù haïi chi sao? 

2.  Döøng laøm roän toâi nöõa! Duøng nhö Get off my back! 

Tom: You'd better get you laundry done. Baïn neân ñem aùo quaàn 

ñi giaët ñi.  

Bill: I'll do it when I'm good and ready. Get off my tail!  Khi 

naøo toâi thích thì toâi laøm. Ñöøng laøm roän toâi nöõa!  

Bill: Get off my tail! I don't need a watchdog!  Ñöøng laøm roän toâi! 

Toâi khoâng caàn choù giöõ nhaø!  

Jane: You do too.  Anh cuõng ñi choã khaùc ñi.  
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 Get out of here!  Cuùt khoûi ñaây ngay! 

John: I've heard enough of this! Get out of here!  Toâi nghe ñuû 

roài! Cuùt khoûi ñaây ngay!  

Bill: I'm going! I'm going!  Toâi ñi ñaây! Toâi ñi ñaây!  

Bill: Where have you been? You smell like a sewer! Get out of  

here!  Maøy ôû ñaâu veà vaäy? Thuùi nhö oáng coáng! Ra khoûi ñaây ñi!  

Fred: I can't imagine what you smell.  Tao khoâng hieåu sao maøy 

noùi tao thuùi.  

 

 Get out of my face!  Ñi choã khaùc vaø ñöøng laøm phieàn tao nöõa! 

Alice: Beat it! Get out of my face! Go away and stop bothering 

me!  Deïp! Ñi choã khaùc! Ñi ñi vaø ñöøng laøm phieàn tao nöõa!  

Fred: What on earth did I do? Trôøi ñaát, tao coù laøm gì ñaâu? 

Bill: You really think I'll buy something that has been copied? 

Baïn nghó toâi chòu mua caùi thöù maø ngöôøi ta ñaõ sao laïi thaät aø? 

Bob: I want you to give my proposal some thought.  Toâi muoán 

baïn nghó laïi maø giuùp toâi.  

Bill: Get out of my face! I'll never buy something that's stolen!  

Ñöøng laøm roän toâi nöõa! Toâi khoâng bao giôø mua cuûa aên caép!  

 

 Get the lead out! Vaø Shake the lead out! Nhanh leân!  tieáng loùng.  

"Move it, you guys!” hollered the coach. “Shake the lead out!"  

"Haêng haùi leân caùc baïn!” huaán luyeän vieân goïi lôùn. “Nhanh leân!" 

Bob: Get the lead out, you loafer!  Nhanh leân, ñoà löôøi!  

Bill: Don't rush me!  Ñöøng hoái toâi!  

 

 Give it a rest!  Ñöøng noùi nöõa! 

Jenny: So, I really think we need to discuss things more and go 

over all our differences in detail. You never seem to want 

to talk. You just sit there, staring straight ahead.  Cho neân 

toâi nghó chuùng ta caàn baøn theâm vaø xeùt laïi nhöõng dò bieät cho thaät 

caën keõ. Anh khoâng coù veû muoán noùi chuyeän. Chæ ngoài thöø ra, 
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nhìn ñaâu ñaâu.  

Bill: Okay, I've heard enough. Give it a rest!  Thoâi, ñuû roài. Ñöøng 

noùi nöõa!  

Jenny: Oh, am I disturbing you? OÀ, toâi laøm phieàn anh haû? 

Tom: Now, I would also like to say something else.  Baây giôø toâi 

muoán noùi chuyeän khaùc.  

Alice: Give it a rest, Tom. We're tired of listening to you.  Ñöøng 

noùi nöõa, Tom. Boïn naøy chaùn nghe anh noùi roài.  

 Give it up!  Boû ñi! Ñöøng gaéng nöõa! 

Bob: Today was too much! I just can't do calculus!  Hoâm nay 

hoïc nhieàu quaù! Toâi khoâng laøm noåi maáy baøi tính vi phaân naøy 

ñaâu.  

Bill: Give it up! Get out of that course and get something less 

cruel.  Boû ñi! Ñöøng theøm hoïc moân ñoù nöõa maø kieám moân khaùc 

deã thôû hôn.  

Bob: I think I will.  Toâi nghó toâi seõ ñoåi.  

Tom: I'm just not a very good singer, I guess.  Toâi nghó toâi haùt 

khoâng hay.  

Sue: It's no good, Tom. Give it up!  Nhö vaäy thì thoâi, Tom. Ñöøng 

haùt nöõa.  

Tom: Don't you think I'm doing better, though? Coâ khoâng nghó 

laø toâi seõ luyeän ñeå haùt cho hay hôn sao? 

Sue: Give it up, Tom!  Boû ñi, Tom!  

 

 Give me a break!  

1. Cho toâi moät cô hoäi. 

Bob: I know I can do it. Let me try again.  Toâi bieát toâi laøm ñöôïc. 

Ñeå toâi thöû laàn nöõa.  

Jenny: Well, I don't know.  ÖØ, toâi khoâng chaéc.  

Bob: Give me a break!  Cho toâi moät cô hoäi maø!  

Jenny: Well, okay.  Vaäy thì, ñoàng yù.  

"Give me a break!” cried Jenny to the assistant director. “I 

know I can handle the part.” "Cho toâi moät cô hoäi!” Jenny van naøi 



 Nhöõng Caâu Anh ngöõ Thöïc Duïng 

 
88 

vôùi phuï taù giaùm ñoác. “Toâi bieát toâi coù theå caùng ñaùng ñöôïc phaàn haønh 

aáy.  

2.  Thoâi ñöôïc roài! Quaù ñuû roài! 

Tom: Now I'm going to sing a song about the hill people in my 

country.  Nay toâi seõ haùt moät baøi veà daân queâ ôû xöù toâi.  

Jenny: Give me a break! Sing something I know!  Thoâi ñuû roài! 

Haùt baøi naøo toâi bieát kìa!  

"Give me a break!” shouted Bob. “Go away and stop bother 

me!"  "Quaù ñuû roài!” Bob la loái. “Ñi ñi vaø ñöøng laøm phieàn toâi nöõa!" 

 

 Give me a call  vaø  Give me a ring.  Nhôù goïi ñieän thoaïi cho toâi. 

Jenny: See you later, Fred.  Heïn gaëp sau, Fred.  

Fred: Give me a call if you get a chance.  Neáu coù dòp nhôù goïi 

ñieän thoaïi cho toâi.  

"When you're in town again, Sue, give me a call,” said John.  

John noùi: “Laàn sau coù ñeán thaønh phoá naøy, nhôù goïi ñieän thoaïi cho toâi 

nghe Sue." 

Bob: When should we talk about this again? Bao giôø chuùng ta 

baøn laïi chuyeän naøy ñöôïc? 

Bill: Next week is soon enough. Give me a ring.  Khoaûng tuaàn tôùi 

goïi ñieän thoaïi cho toâi laø vöøa.  

 

 Give me a chance!  

1. Xin cho toâi theâm cô hoäi nöõa!  Gaàn gioáng nhö “Give me a break.” 

nhöng tha thieát hôn. 

Jenny: I just know I can do it . Oh, please give me a chance!  

Toâi bieát toâi ñuû söùc laøm vieäc aáy. Xin vui loøng cho toâi theâm cô hoäi 

nöõa.  

Sue: All right. Just one more chance.  Ñöôïc. Theâm moät cô hoäi 

nöõa thoâi.  

Bob: Do you think you can do it? Baïn nghó baïn laøm ñöôïc khoâng? 

Jane: Oh, I know I can. Just give me a chance!  OÀ, toâi bieát laø toâi 

seõ laøm ñöôïc. Chæ caàn cho toâi moät cô hoäi!  
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2.  Cho toâi cô hoäi vaø thôøi gian thích öùng ñeå hoaøn taát coâng vieäc. 

Alice: Come on! I need more time. Give me a chance!  Naøo! Toâi 

caàn theâm thôøi gian. Cho toâi cô hoäi chöù!  

Jane: Would another ten minutes help? Theâm möôøi phuùt ñuû 

khoâng? 

Bob: You missed that one!  Anh ñaùnh huït roài!  

Bill: You moved it! There was no way I could hit it. Give me a 

chance! Hold it still!  Taïi anh nhuùc nhích! Toâi khoâng theå naøo 

ñaùnh truùng ñöôïc. Cho toâi thöû moät laàn nöõa. Phaûi giöõ cho yeân!  

 

 Give me a rest!  Ñöøng baét toâi baän taâm vôùi chuyeän aáy nöõa! 

"Go away and stop bothering me!” moan Bob. “Give me a 

rest!” "Ñi ñi vaø döøng laøm phieàn toâi nöõa!"   Bob reân ræ. “Ñöøng baét toâi 

phaûi baän taâm vôùi chuyeän aáy nöõa!  

Bob: I need an answer to this right away! Toâi caàn caâu traû lôøi 

ngay veà chuyeän naøy.  

Bill: I just gave you an answer!  Toâi vöøa môùi traû lôøi xong!  

Bob: That was something different. This is a new question.  

Chuyeän ñoù khaùc. Vaán ñeà naøy môùi.  

Bill: Give me a rest! Can't it wait? Ñeå cho toâi yeân. Ñôïi khoâng 

ñöôïc sao? 

 

 Give me five!  vaø  Give me (some) skin!; Skin me!; Slip me five!; 

Slip me some skin!  Baét tay caùi naøo! Voã tay caùi naøo! ... 

"Yo, Tom! Give me five!” shouted Henry, raising his hand.  

"Neø, Tom! Ñaùnh tay moät caùi naøo!” Henry vöøa goïi vöøa ñöa tay leân.  

Bob: Hey, man! Skin me! Naøy boà! Voã tay moät caùi naøo!  

Bill: How you doing, Bob? Khoeû khoâng Bob? 

 

 Give my best to someone  vaø  All the best to someone.  Cho toâi 

göûi lôøi thaêm...  noùi teân ngöôøi ñoù.  

Alice: Good-bye, Fred. Give my best to your mother.  Taïm bieät 

Fred! Cho mình göûi lôøi thaêm baùc gaùi.  

Fred: Sure, Alice. Good-bye.  Vaâng, caûm ôn Alice. Taïm bieät.  
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Tom: See you, Bob.  Heïn gaëp laïi Bob.  

Bob: Give my best to Jane.  Cho göûi lôøi thaêm Jane.  

Tom: I sure will. Bye.  Ñeå noùi laïi cho. Taïm bieät.  

Bill: Bye, Rachel. All the best to your family.  Taïm bieät Rachel. 

Cho göûi lôøi thaêm caû nhaø.  

Rachel: Thanks. Bye.  Caûm ôn. Taïm bieät.  

 

 Glory be!  OÂ kìa! Gheâ thaät!  Chæ söï ngaïc nhieân hay söûng soát.  

Jenny: Glory be! Is that what I think it is? OÂ kìa! Coù phaûi toâi 

nghó vaäy khoâng? 

Sue: Well, it's a kitten, if that's what you thought.  AØ thì, chò nghó 

noù laø con meøo con chöù gì.  

Sally: First a car just missed hitting her, then she felt down to 

the ice.  Môùi ñaàu chò suyùt bò xe ñuïng, sau ñoù thì bò tröôït ngaõ 

xuoáng maët baêng.  

   Jenny: Glory be!  Gheâ quaù!  

 

 Go ahead.  Cöù laøm ñi. Baét ñaàu ñi. 

Jenny: I'm leaving.  Toâi ñi ñaây.  

John: Go ahead. See if I care.  Ñi thì cöù ñi. Toâi ñaâu coù caàn.  

Jenny: Can I put this one in the refrigerator? Toâi boû caùi naøy vaøo 

tuû laïnh nheù!  

Jane: Sure. Go ahead.  ÖØ, boû vaøo ñi.  

 

 (Go ahead,) make my day!  

1. Cöù laøm ñi, hoâm nay laø ngaøy thuù vò cuûa tao! 

The crook reached into his jacket for his wallet. The cop, 

thinking the crook was about a draw gun, said, “Go ahead, 

make my day!”  Tay baát löông boû tay vaøo tuùi aùo ñònh ruùt ví. Vieân 

caûnh saùt töôûng y muoán ruùt suùng beøn noùi: “Cöù laøm ñi, hoâm nay laø 

ngaøy thuù vò cuûa tao!" 

As Bill pulled back his clenched fist to strike Tom, who is 

much bigger and stronger than Bill, Tom said, “Make my 
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day!” Khi Bill thu naém tay veà chuaån bò ñaám Tom, moät ngöôøi to lôùn 

vaïm vôõ hôn    Bill gaáp boäi, Tom lieàn noùi: “Thöû ñaám xem!") 

2.   mæa mai) Laøm gì ñöôïc toâi! 

Tom (standing in the doorway): Hello, I'm with the Internal 

Revenue Service. Could I come in? Tom ñöùng tröôùc cöûa): Chaøo 

coâ, toâi laø nhaân vieân Sôû Thueá. Cho toâi vaøo ñöôïc chöù? 

Jenny: Go ahead, make my day! Vaøo ñi. Laøm gì toâi!  

Sally: I've got some bad news for you.  Em coù tin naøy khoâng vui 

cho anh.  

John: Go ahead, make my day! Cöù noùi, thöû toâi coù buoàn khoâng!  

 

 Go away!  Ñi choã khaùc ñi! Ñöøng ñuïng ñeán toâi! 

Jenny: You're such a pest, Sue. Go away!  Sue, maøy laø ñoà aên haïi. 

Ñöøng ñaû ñoäng gì ñeán tao!  

Sue: I was just trying to help.  Tao chæ muoán giuùp maøy thoâi maø!  

"Go away!” yelled the child at the bee.  "Ñi choã khaùc ñi!” thaèng 

beù la con ong.  

 Go chase yourself!  vaø  Go climb a tree; Go fly a kite; Go 

jump in the lake...  Ñi ñi vaø ñöøng laøm phieàn toâi. 

Bob: Get out of here! You're driving me crazy! Go chase 

yourself!  Ñi choã khaùc! Anh laøm toâi ñieân leân ñöôïc! Ñi ñi vaø 

ñöøng laøm phieàn toâi nöõa!  

Bill: What did I do to you? Toâi laøm gì anh? 

Bob: You're just in the way. Go!  Anh gaây trôû ngaïi coâng vieäc cuûa 

toâi. Ñi ngay! 

Bill: Dad, can I have ten bucks? Boá ôi, cho con möôøi ñoàng.  

Father: Go climb a tree!  Ñi choã khaùc maøy!  

Fred: Stop pestering me. Go jump in the lake!  Khoâng choïc toâi 

nöõa nheù. Ñi choã khaùc chôi!  

John: What did I do? Toâi laøm gì ñaâu? 

Bob: Well, Bill, don't you owe me some money? Naøy Bill, maøy 

khoâng thieáu tieàn tao chöù? 

Bill: Go fly a kite!  Deïp ñi boà!  
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 God forbid!  Caàu trôøi ñöøng cho bò! 

Tom: It looks like taxes are going up again.  Döôøng nhö saép coù 

taêng thueá nöõa.  

Bob: God forbid!  Caàu trôøi ñöøng coù (taêng thueá)!  

Bob: Bill was in a car wreck. I hope he wasn't hurt!  Bill bò tai 

naïn xe coä. Hy voïng anh ta khoâng heà gì.  

Sue: God forbid!  Caàu trôøi cho anh ta khoâng bò gì!  

 

 God only knows!  Chæ coù trôøi bieát! 

Tom: How long is all this going to take? Taát caû vieäc naøy toán bao 

nhieâu thôøi gian? 

Alice: God only knows!  Coù trôøi bieát!  

Bob: Where are we going to find one hundred thousand 

dollars? Chuùng ta ñaøo ñaâu ra moät traêm ngaøn ñoâ-la? 

Jenny: God only knows!  Chæ coù trôøi bieát!  

 

 God willing.  YÙ trôøi. 

John: Please try to be on time.  Vui loøng ñeán cho ñuùng giôø.  

Alice: I'll be there on time, God willing.  Toâi seõ ñeán ñuùng giôø - 

neáu treã thì do yù trôøi.  

Bob: Will I see you after your vacation? Toâi seõ gaëp laïi anh sau 

kyø heø ñöôïc khoâng? 

Jenny: Of course, God willing.  Dó nhieân. Chæ coù trôøi caûn môùi 

khoâng ñöôïc.  

 

 Go for it!  Thöû ñi! Gaéng leân! 

Sally: I'm going to try out for the basketball team. Do you think 

I'm tall enough? Toâi ñang tìm caùch xin vaøo ñoäi boùng roã. Anh 

nghó toâi coù ñuû tieâu chuaån veà chieàu cao khoâng? 

Bob: Sure you are! Go for it!  Chaéc chaén ñuû! Thöû ñi!  

Bob: Jenny can't quit now! She's almost at the finish line!  

Jenny khoâng theå naøo boû cuoäc ñöôïc! Coâ ta gaàn ñeán ñích roài!  

Bill: Go for it, Jenny!  Jenny, gaéng leân!  
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Alice: Come on, Jenny!  Nhanh leân, Jenny!  

 

 Golly!  Chaø!  chæ söï ngaïc nhieân hay thích thuù.  

Alice: Golly, is it real? Chaø, thaät khoâng ñaây? 

Jenny: Of course it's real!  Dó nhieân laø thaät.  

Jane: Look at the size of that fish!  Xem con caù lôùn gheâ khoâng!  

Sue: Golly!  Chaø!  

 

 (Good) afternoon.  

1. Chaøo (oâng, baø, anh, chò, vv. Duøng töø xeá boùng cho ñeán chieàu.  

2.  Taïm bieät [Coù yù chuùc buoåi chieàu hoâm aáy vui veû.] 

 

 Good bye.  Taïm bieät. Lôøi chaøo töø giaõ. 

 

 Good-bye and good riddance  lôøi tieãn ñöa ngöôøi hay vaät maø 

mình khoâng thích gaëp laïi. Vónh vieãn giaõ töø. Töø luoân. 

Fred: Supposing I was to just walk out of here, just like that? 

Giaû nhö toâi boû choã naøy maø ñi, chaúng haïn nhö vaäy, thì sao? 

Jenny: I'd say good-bye and good riddance.  Thì toâi chaøo taïm 

bieät, vaø töø anh luoân.  

As the garbage truck drove away, carrying the drab old chair 

that Jenny hated so much, she said, “Good-bye and good 

riddance.” Khi chieác xe chôû raùc laùi ñi, mang caùi gheá cuõ maø Jenny 

gheùt cay gheùt ñaéng aáy theo, coâ môùi noùi: “Vónh vieãn giaõ töø!" 

 

 Good-bye for now  vaø  (Good-bye) until next time; Till next 

time; Till we meet again; Until we meet again...  Taïm thôøi chia 

tay  [Thöôøng nghe treân ñaøi truyeàn hình hay phaùt thanh.] 

Alice: See you later. Good-bye for now.  Heïn gaëp laïi. Baây giôø 

taïm chia tay.  

John: Bye, Alice.  Taïm bieät. Alice.  

Jenny: See you later.  Heïn gaëp laïi.  

Bob: Good-bye for now.  Baây giôø taïm chia tay.  
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The host of the talk show always closed by saying, “Good-bye 

until next time. This is Wally Ott, signing off.” OÂng baàu cuûa moät 

chöông trình taáu haøi keát thuùc buoåi trình dieãn baèng caâu: “Nay chuùng 

ta taïm thôøi chia tay vaø heïn taùi ngoä. Toâi laø Wally Ott. xin tuyeân boá 

chaám döùt chöông trình.  

 

 (Good-bye) until then  vaø  (Good-bye) till then; (Good-bye) till 

later; (Good-bye) until later...  Baây giôø xin chia tay - vaø heïn gaëp 

laïi. 

Sally: See you tomorrow. Good-bye until then.  Heïn gaëp laïi ngaøy 

mai. Baây giôø xin chia tay.  

Sue: Sure thing. See you.  Toát laém. Mai gaëp laïi.  

Jenny: See you later.  Heïn gaëp laïi.  

Bob: Until later.   Seõ gaëp laïi.  

The announcer always ended by saying,"Be with us again next 

week at this time. Good-bye until then." Xöôùng ngoân vieân luùc 

naøo cuõng keát thuùc baèng lôøi chaøo: “Môøi quyù vò ñoùn xem vaøo tuaàn tôùi 

cuõng vaøo giôø naøy. Nay xin taïm bieät vaø heïn taùi ngoä.  

 

 Good enough.  Ñöôïc roài. Vaäy laø ñuû. 

Bill: Well, now. How's that? Sao, nhö vaäy ñöôïc chöa? 

Bob: Good enough.  Ñöôïc roài.  

Bob: I'll be there about noon.  Chuùng toâi seõ coù maët taïi ñoù vaøo 

khoaûn tröa.  

Baoû: Good enough. I'll see you then.  Vaäy thì toát. Heïn gaëp vaøo 

giôø aáy.  

 

 (Good) evening.  

1. Chaøo nhau vaøo buoåi toái (khoaûn 5 giôø chieàu trôû ñi) 

"Good evening,” said each of the guests as they passed by Mr. 

and Mrs. Franklin.  "Chaøo oâng baø (buoåi toái. ” töøng ngöôøi khaùch 

leân tieáng chaøo oâng baø Franklin khi ñi ngang tröôùc maët hai ngöôøi.  

2.  Chaøo töø giaõ nhau vaøo buoåi toái - coù yù chuùc nhau moät ñeâm vui veû 

vaø nguû ngon. 
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Jenny: Let's call it a day. See you tomorrow, Bill.  Ngaøy hoâm 

nay ñaùng ghi nhôù. Mai gaëp laïi, Bill.  

Bill: Yes, it's been a long and productive day. Good evening, 

Jenny.  Ñuùng. Thaät laø moät ngaøy daøi höõu ích. Chuùc vui veû, 

Jenny.  

Bob: Nice seeing you, Mr. Wilson.  Haân haïnh ñöôïc gaëp oâng, oâng 

Wilson.  

Mr. Wilson: Good evening, Bob.  Chuùc vui veû, Bob.  

 

 Good for you!  Hay quaù! Gioûi quaù! Möøng cho baïn! 

Sue: I just got a raise.  Em vöøa ñöôïc taêng löông.  

Bill: Good for you!  Möøng cho em ñoù!  

 Jane: I really told him what I thought of his rotten behavior.  

Toâi noùi thaúng cho anh ta bieát veà haønh vi hö ñoán cuûa anh ta.  

Sue: Good for you! He needs it.  Hay quaù! Phaûi nhö vaäy môùi 

ñöôïc.  

 

 Good grief!  Thoâi cheát! 

Alice: Good grief! I'm late!  Thoâi cheát! Em bò treã roài!  

Jenny: That clock's fast. You're probably okay on time.  Ñoàng 

hoà naøy chaïy nhanh. Coù leõ chò khoâng bò treã ñaâu.  

Bill: There are seven newborn kittens under the sofa!  Coù baûy 

con meøo con môùi sanh döôùi tröôøng kyû kia kìa!  

Jane: Good grief!  Thoâi cheát!  

 

 (Good) heavens!  Trôøi ôi! 

John: Good heavens! A diamond ring!  Trôøi ôi! Moät caùi nhaãn kim 

cöông!  

Bill: I bet it's not real.  Toâi daùm caù caùi nhaãn aáy giaû.  

Jane: Ouch!  UÙi chaø!  

John: Good heavens! What happened? Trôøi ôi! Chuyeän gì vaäy? 

Jane: I just stubbed my toe.  Em vöøa bò xöôùt ngoùn chaân.  
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 Good job!  Xem  Nice going!  

 

 Good luck!  

1. Chuùc may maén! 

Jenny: I have my recital tonight.  Toái nay toâi phaûi trình dieãn.  

Jane: I know you'll do well. Good luck!  Toâi bieát chò seõ dieãn xuaát 

saéc. Chuùc chò may maén!  

Sally: I hear you're leaving for your new job tomorrow 

morning.  Nghe noùi saùng mai anh ñi nhaän vieäc môùi.  

Bob: That's right.  Ñuùng vaäy.  

Sally: Well, good luck!  Vaäy thì, chuùc anh may maén.  

2.  Caàu cho ñoù!  moät caùch mæa mai.  

Bill: I'm going to try to get this tax bill lowered.  Toâi seõ tìm caùch 

xin giaûm bôùt tieàn thueá kyø naøy.  

Sue: Good luck!  Caàu cho ñoù!  

Bill: I'm sure I can get this cheaper at another store.  Toâi cam 

ñoan toâi coù theå mua caùi naøy ôû tieäm khaùc reû hôn.  

Clerk: Good luck!  Caàu cho ñoù!  

 

 (Good) morning.  Chaøo nhau vaøo buoåi saùng. 

Bob: Good morning.  Chaøo anh.  

Bill: Good morning, Bob. You sure get up early!  Chaøo Bob. 

Daäy sôùm quaù haù!  

 Goodness!  Xem  (My) goodness (gracious)!  

 

  (Good) night.  

1. Taïm bieät (töø giaõ nhau vaøo buoåi toái.  

John: Bye, Alice.  Taïm bieät, Alice.  

 Alice: Night. See you tomorrow.  Taïm bieät. Heïn mai gaëp.  

2.  Nguû ngon nheù!  Lôøi chuùc nhau.  

Father: Good night Bill.  Nguû ngon nghe Bill.  

 Bill: Night, Pop.  Chuùc boá nguû ngon.  
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3. OÂ hay! 

Jane: Good night! It's dark! What time is it? OÂ hay! Trôøi toái quaù! 

Maáy giôø roài!  

Jenny: It's two a.m.  Hai giôø saùng.  

Jane: In that case, good morning.  Neáu vaäy thì, chaøo chò buoåi 

saùng.  

"Good night!” cried Fred. “Look at this mess!” "OÂ hay!” Fred 

la leân. “Böøa boän quaù!" 

 

 Go on.  

1. Thaät ngôù ngaån! Anh noùi laøm sao! 

John: Go on! You're making that up!  Anh noùi laøm sao! Anh bòa 

ra thì coù!  

Bill: I am not. It's the truth!  Toâi khoâng bòa. Ñoù laø söï thaät!  

Bill: Gee, that looks like a snake there in the path. Trôøi, troâng 

gioáng con raén ñang naèm giöõa ñöôøng kìa.  

Bob: Go on! That isn't a snake. No snake is that big.  Ngôù thaät! 

Ñoù ñaâu phaûi con raén. Khoâng coù con raén naøo lôùn nhö vaäy caû.  

2.  Tieáp ñi. Tieáp tuïc ñi. 

Alice: I guess I should stop here.  Toâi nghó toâi seõ chaám döùt ôû ñaây.  

Tom: No. Don't stop talking. I'm very intersted. Go on.  Ñöøng. 

Ñöøng döùt voäi. Toâi thích nghe laém. Tieáp tuïc ñi.  

Bill: Don't turn here. Go on. It's the next corner.  Ñöøng queïo 

choã naøy. Ñi tieáp ñi. Goùc keá tieáp môùi queïo.  

Tom: Thanks. I didn't think that was where we should turn.  

Caûm ôn. Toâi cuõng khoâng nghó phaûi queïo choã aáy.  

 

 Got better things to do.  Xem  (I've) (got) better things to do.  

 Gotcha!  

1. Hieåu roài! 

John: I want this done now! Understand? Toâi muoán laøm cho 

xong vieäc naøy ngay! Hieåu chöa? 

Alice: Gotcha!  Hieåu roài!  
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Bill: Now, this kind of thing can't continue. We must do 

anything to prevent it happening again. Do you understand 

what I'm saying to you? Naøy, vieäc naøy khoâng theå ñeå xaûy ra 

nöõa. Chuùng ta phaûi laøm moïi caùch ngaên chaën noù taùi dieãn. Anh 

hieåu toâi noùi khoâng? 

Bob: Gotcha!  Hieåu roài!  

2.  Baét quaû tang roài nheù! 

Jenny was standing by the hall table, going through mail very 

slowly. Fred came through and saw her. “Gotcha!” said Fred 

to an embarrassed Jenny.  Jenny ñang ñöùng caïnh chieác baøn keâ 

doïc haønh lang, caån thaän xem töøng laù thö thì Fred ñi ngang vaø baét 

gaëp. Fred noùi: “Baét quaû tang roài nheù!” khieán Jenny ngöôïng.  

Bill: My flight was nearly six hours late.  Chuyeán bay cuûa toâi bò 

treã maát saùu giôø.  

Bob: Gotcha! I just heard you tell Jenny it was three hours 

late.  Baét quaû tang roài nheù! Toâi vöøa môùi nghe anh noùi vôùi Jenny 

laø anh chæ bò treã coù ba giôø thoâi maø.  

  

 Great!  Tuyeät! Nghe vaäy toâi khoaùi laém! 

Jane: I'm getting a new job.  Em vöøa xin ñöôïc vieäc laøm môùi.  

Bill: Great!  Tuyeät!  

Jenny: I'm done now.  Toâi xong roài.  

Sally: Great! We can leave right away.  Tuyeät quaù! Chuùng ta ñi 

ngay baây giôø ñöôïc roài.  

 

 Great Scott!  Ngon quaù ta! Laøm sao ta! 

"Great Scott! You bought a truck!” shrieked Jenny.  Jenny keâu 

leân: “Ngon quaù ta! Anh mua xe môùi!" 

Fred: The water heater just exploded!  Bình chöùa nöôùc noùng vöøa 

bò noå.  

Bill: Great Scott! What do we do now? Laøm sao ta! Baây giôø 

chuùng ta laøm sao ñaây? 

Fred: Looks like cold showers for a while.  Coù leõ chòu taém nöôùc 
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laïnh moät thôøi gian chöù sao.  

 

 Greetings.  Chaøo. 

Sally: Greetings, my friend.  Chaøo anh baïn.  

Bob: Hello, Sally.  Chaøo coâ Sally.  

Jenny: Hi, Tom. 

Tom: Greeting, Jenny. How are things? Chaøo Jenny. Coâng vieäc 

coù gì laï khoâng? 

Jenny: Just great, thanks. What about you? Raát toát, caûm ôn anh. 

Coøn anh thì sao? 

Tom: I'm cool.  Toâi thì khoûi cheâ.  

 

 Greetings and felicitations!  vaø  Greetings and salutations!  

Chaøo möøng vaø chuùc quyù vò vaïn an.  Loái chaøo khaùch saùo.  

"Greetings and felicitations! Welcome to our talent show!” 

said the master of ceremonies.  "Xin chaøo möøng vaø chuùc quyù vò 

vaïn an! Haân haïnh ñöôïc ñoùn tieáp quyù vò ñeán xem buoåi trình dieãn taøi 

tình cuûa chuùng toâi.” ngöôøi dieàu khieån chöông trình noùi.  

Bill: Greetings and salutations, Bob!  Chaøo möøng vaø chuùc ñöôïc 

vaïn an, Bob.  

Bob: Come off it, Bill. Can't you just say “Hi” or something? 

Boû caùi troø aáy ñi Bill. Boà noùi “Chaøo baïn” hay caùi gì ñôn giaûn hôn 

coù ñöôïc khoâng? 

 

 Guess what!  Ñoaùn thöû xem! 

Alice: Guess what!  Anh ñoaùn thöû xem!  

Bob: I don't know. What? Anh khoâng bieát. Caùi gì vaäy? 

Alice: I'm going to Europe this summer.  Heø naøy em ñi chaâu AÂu 

chôi.  

   Bob: That's very nice.  Thích quaù.  

   John: Guess what!  Ñoaùn thöû xem!  

   Jane: What? Caùi gì? 

   John: Jenny is going to have a baby.  Jenny saép sanh em beù.  

   Jane: Oh, that's great!  OÂ, theá thì vui laém.  
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 Had a nice time.  Xem (I) had a nice time. 

 

 Hang in there. Bình tónh, ñöøng boû cuoäc (moïi veäc seõ ñaâu vaøo ñaáy.)  

Bob: Everything is in such a mess. I can't seem to get things 

done right.  Sao vieäc gì cuõng thaáy loän xoän. Döôøng nhö toâi laøm 

moïi thöù ñeàu sai heát.  

Jane: Hang in there, Bob. Things will work out.  Bình tónh ñi 

Bob. Ñaâu seõ vaøo ñaáy.  

Jenny: Sometimes I just don't think I can go on.  Ñoâi khi toâi nghó 

mình khoâng theå tieáp tuïc coâng vieäc ñöôïc nöõa.  

Sue: Hang in there, Jenny. Things will work out.  Ñöøng boû cuoäc, 

Jenny. Ñaâu seõ vaøo ñaáy caû.  

 

 Hang on  (a minute)  vaø Hang on a moment; Hang on a second. 

Xin ñôïi moät chuùt. 

Jenny: Hang on a minute.  Xin chôø cho moät phuùt.  

Tom: What do you want? Coâ muoán gì? 

Jenny: I want to ask you something.  Toâi muoán hoûi anh moät 

chuyeän.  

Jane (entering the room): Oh, Bill.  Jane (böôùc vaøo phoøng): OÂ, anh 

Bill.  

Bill (covering the telephone receiver): Hang on a second. I'm on 

the phone.  Bill (laáy tay che oáng noùi treân ñieän thoaïi): Ñôïi cho 

moät phuùt. Toâi baän ñieän thoaïi.  

 

 Hang on a moment.  Xem muïc töø tröôùc. 



English Practical Phrases   

 
101 

  

 Have a ball!  Vui veû nheù!  Noùi vôùi ngöôøi saép ñi döï tieäc hay ñi chôi 

xa.  

Bill: Well, we're off to the party.  Thoâi, chuùng toâi ñi döï tieäc ñaây.  

Jane: Okay. Have a ball!  Ñöôïc. Vui veû nheù!  

“Have a ball!” said Jenny as her roommate went out the door.  

"Vui veû nheù!” Jenny noùi vôùi coâ baïn cuøng phoøng khi coâ ta böôùc ra 

khoûi cöûa.  

 

 Have a go at it.  Thöû moät laàn ñi. Thöû ñi. 

Alice: Wow! This is fun!  Chaø! Vui quaù!  

Bob: Can I have a go at it? Cho toâi thöû vôùi ñöôïc khoâng? 

Tom: I am having a good time painting this fence. It takes a lot 

of skill.  Sôn caùi haøng raøo naøy toâi thaáy vui laém. Phaûi kheùo tay 

laém môùi ñöôïc.  

Henry: It does look challenging.  Troâng coù veû khoù ñaáy.  

Tom: Here, have a go at it.  Naøy, thöû chuùt coi.  

Henry: Thanks!  Caûm ôn!  

 

 Have a good time.  Duøng nhö Have a ball! nhöng lòch söï hôn: Chuùc 

baïn ñöôïc vui veû.  

Bill: I'm leaving for the party now.  Con ñi döï tieäc baây giôø ñaây.  

Father: Have a good time.  Chuùc con ñi vui veû.  

Sue: Tonight is the formal dance at the Palmer House, and I'm 

going.  Toái nay coù buoåi khieâu vuõ tieáp taân taïi Palmer House, vaø 

toâi ñònh ñi döï.  

Jenny: Have a good time. I'm watching television right here.  

Chuùc chò ñi vui veû. Coøn toâi thì ôû ñaây xem truyeàn hình.  

  

 Have a good trip  vaø  Have a nice trip  Ñi vui veû nheù!  Duøng ñeå 

chuùc ngöôøi ñi xa.  

As Sue stepped onto the plane, someone in a uniform said, 

“Have a nice trip”.  Luùc Sue böôùc leân phi cô, coù moät ngöôøi maëc 
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saéc phuïc noùi: “Chuùc coâ ñi vui veû!" 

 "Have a good trip,” said Bill, waving his good-byes.  "Ñi vui 

veû nheù,” Bill vöøa noùi vöøa vaãy tay chaøo töø giaõ.  

 

 Have a heart!  Xin thöông tình! Toäi nghieäp... 

Teacher: Things are looking bad for your grade in this class, 

Bill.  Bill, ñieåm vò thöù cuûa em veà moân naøy keùm laém.  

Bill: Gee, have a heart! I work hard.  Trôøi ôi, toäi nghieäp em! Em 

hoïc raát chaêm maø.  

"Have a heart, officer. I wasn't going all that fast,” pleaded 

Alice.  "Xin oâng thöông tình. Toâi ñaâu coù chaïy nhanh ñeán nhö vaäy.” 

Alice naên næ.  

 

 Have a nice day  vaø  Have a good day; Have a good one. Chuùc 

moät ngaøy vui veû.  Duøng khi chia tay nhau.  

Clerk: Thank you.  Caûm ôn oâng.  

Tom: Thank you.  Caûm ôn coâ.  

Clerk: Have a nice day.  Chuùc oâng moät ngaøy vui veû.  

Bob: See you, man!  Gaëp laïi nghe boà!  

John: Bye, Bob. Have a good one!  Chaøo Bob. Chuùc moät ngaøy vui 

veû.  

 

 Have a nice flight.  Chuùc ñi chuyeán bay ñöôïc thoaûi maùi, vui veû.  

Thöôøng nghe caùc tieáp vieân haøng khoâng chuùc haønh khaùch tröôùc khi 

chuyeán bay baét ñaàu.  

Clerk: Here's your ticket, sir. Have a nice flight.  Veù cuûa oâng 

ñaây. Chuùc oâng ñi chuyeán bay naøy ñöôïc thoaûi maùi.  

Fred: Thanks.  Caûm ôn nhieàu.  

As Jenny boarded the plane, almost everyone said, “Have a 

nice flight."  Khi Jenny leân phi cô, haàu heát moïi ngöôøi ñeàu chuùc: “Ñi 

vui veû nheù." 

 

 Have a safe trip  vaø  Have a safe journey . Chuùc baïn ñi bình yeân. 
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Bill: Well, we're off for London.  Thoâi, chuùng toâi leân ñöôøng ñi 

Luaân ñoân ñaây.  

Sally: Have a safe trip.  Chuùc baïn ñi bình yeân.  

Bill: You're driving all the way to San Francisco? Baïn ñònh laùi 

xe leân San Franicisco haû? 

Bob: Yes, indeed.  Vaâng, ñuùng vaäy.  

Bill: Well, have a safe trip.  Thoâi, chuùc baïn ñi an toaøn. 

 

 Have at it.  Baét ñaàu ñi. 

John: Here's your hamburger. Have at it.  Haêm-bô-gô cuûa baïn 

neø. AÊn ñi.  

Jane: Thanks. Where's the mustard? Caûm ôn. Töông hoät caûi ñaâu? 

John: Did you notice? The driveway needs sweeping.  Coâ thaáy 

gì khoâng? Ñöôøng xe voâ ra chaúng ai queùt doïn gì heát.  

Jane: Here's the broom. Have at it.  Choåi ñaây. Anh queùt ñi.  

 

 Have fun! Vui veû nghe! Have a good time! Have an enjoyable 

time! [Trong ba nhoùm, Have a good time mang nghóa ñöùng ñaén 

nhaát. Have fun coù tính caùch vui nhoän, oàn aøo cuûa giôùi treû.]  

Bill: I'm leaving for the picnic now.  Con ñi caém traïi ñaây.  

Mother: Have fun.  Vui veû nghe con.  

Tim's friends: Good-bye, Tim! Baïn Tim: Taïm bieät, Tim! 

Tim: Have a good time! Chuùc vui veû nghe! 

Son (boarding the school bus): Bye, dad. I'm leaving. Con trai (leân 

xe buyùt nhaø tröôøng): Chaøo cha. Con ñi ñaây. 

Father: Have an enjoyable time, son. Cha: Vui ve nghe con. 

 

 Have it your way Thì laøm theo yù baïn  (Noùi vôùi veû böïc töùc.)  

Tom: I would like to do this room in blue.  Toâi muoán sôn phoøng 

naøy maøu xanh.  

Sue: I prefer yellow. I really do. Toâi thích maøu vaøng hôn. Thaät ñoù.  

Tom: Okay. Have it your way.  Ñöôïc roài. Thì sôn theo yù coâ.  

Jane: Let's get a pie. Apple would be good.  AÊn baùnh nhaân traùi 
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caây ñi. Coù leõ neân choïn nhaân taùo.  

Bob: No. If we are going to buy a whole pie, I want a cherry 

pie, not apple.  Ñöøng. Neáu chuùng ta ñònh mua nguyeân caùi thì 

toâi thích aên baùnh nhaân hoàng ñaøo, ñöøng mua nhaân taùo.  

Jane: Oh, have it your way!  OÂ, thì mua nhaân hoàng ñaøo.  

 

 Haven't I seen you somewhere before?  vaø Haven't we met 

before?  Mình gaëp nhau ôû ñaâu roài phaûi khoâng? [Caâu noùi naøy coù hai 

taùc duïng: 1) baét chuyeän vôùi ngöôøi môùi quen sô, vaø 2) laøm maët laï vôùi 

ngöôøi ñaõ quen.] 

Bob: Hi. Haven't I seen you somewhere before? Chaøo coâ. Mình 

gaëp nhau ôû ñaâu roài phaûi khoâng? 

Jenny: I hardly think so.  Toâi khoâng nghó vaäy.  

Bill (moving toward Jane): Haven't we met before? Bill ñi veà phía 

Jane: Mình gaëp nhau ôû ñaâu roài phaûi khoâng? 

Jane (moving away from Bill): No way!  Jane traùnh xa Bill ra vaø 

noùi: Khoâng heà.  

 

 (Have you) been keeping busy?  vaø  (Have you been) keeping 

busy? You been keeping busy?  Daïo naøy coù baän laém khoâng? Loái 

chaøo hoûi thaân maät.  

Tom: Been keeping busy? Daïo naøy coù baän bòu gì khoâng? 

Bill: Yeah. Too busy.  Vaâng. Baän laém.  

Sue: Hi, Fred. Have you been keeping busy? Chaøo anh Fred. 

Daïo naøy coù baän roän laém khoâng? 

Fred: Not really. Just doing what I have to.  Khoâng baän laém. Chæ 

laøm lai rai nhöõng chuyeän caàn thieát.  

 

 (Have you) been keeping cool?  vaø  (Have you been) keeping 

cool?; You been keeping cool?  Chòu caùi noùng naøy noåi chöù? Coù 

chaïy traùnh naéng khoâng? Caùch hoûi ngöôøi khaùc ñeå bieát xem hoï chòu 

ñöïng noåi caùi noùng cuûa muøa vieâm nhieät.  

Tom: What do you think of this hot weather? Been keeping 

cool? Baïn thaáy thôøi tieát noùng böùc naøy theá naøo? Coù chaïy traùnh 
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naéng khoâng? 

Sue: No, I like this weather just as it is.  Khoâng. Toâi thích trôøi cöù 

nhö vaäy hoaøi.  

Jenny: Keeping cool? Noùng chòu noåi khoâng? 

Bill: Yup. Run the air-conditoining all the time.  Noåi chôù. Maùy 

laïnh môû suoát ngaøy maø.  

 

 (Have you) been keeping out of trouble?  vaø  (Have you been) 

keeping out of trouble?; You been keeping out of trouble?  Daïo 

naøy vaãn bình an/yeân oån chöù? Loái chaøo hoûi thaân maät; coù yù hoûi veà söùc 

khoeû cuûa nhau.  

Bob: Hi, Jenny. Have you been keeping out of trouble? Chaøo 

Jenny. Daïo naøy vaãn bình an chöù? 

Jenny: Yeah. And you? Vaâng. Coøn anh? 

Bob: Oh, I'm getting by.  OÀ, cuõng qua ngaøy.  

Tom: Hey, man! Been keeping out of trouble? EÂ, boà! Vaãn yeân oån 

chöù? 

Bob: Hell, no! What are you up to? Khoâng sao! Coøn boà coù gì laï 

khoâng? 

Tom: Nothing.  Chaúng coù gì.  

 

 (Have you) been okay?  vaø  You been okay?  Daïo naøy vaãn khoeû 

chöù? Vaãn thöôøng chöù? 

Tom: Hey, man. How you doing? EÂ, boà. Sao roài? 

Bob: I'm okay. You been okay? Bình thöôøng. Baïn vaãn thöôøng chöù? 

Tom: Sure. See you!  Ñöông nhieân. Heïn gaëp laïi!  

Jenny: I heard you were sick.  Toâi nghe noùi chò bò beänh.  

Sally: Yes, but I'm better. Have you been okay? Vaâng, giôø ñôõ roài. 

Chò vaãn thöôøng chöù? 

Jenny: Oh, sure. Healthy as an ox.  OÀ, dó nhieân roài. Maïnh nhö 

traâu.  

 

  (Have you) changed your mind?  vaø  You changed your mind?  

Ñoåi yù roài haû? 
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Sally: As of last week, they said you are leaving. Changed your 

mind? Môùi tuaàn tröôùc, hoï noùi anh ñònh ñi. Giôø ñoåi yù roài haû? 

Bill: No. I'm leaving for sure.  Ñaâu coù. Toâi vaãn ñi chöù.  

Tom: Well, have you changed your mind? Naøo, em coù ñoåi yù 

khoâng? 

Sally: Absolutely not!  Tuyeät ñoái khoâng!  

 

 Have you heard? vaø  Did you hear?  Coù nghe (ngöôøi ta ñoàn) 

khoâng? Nghe thieân haï noùi gì khoâng? 

 Sally: Hi, Jenny.  Chaøo Jenny.  

Jenny: Hi. Have you heard about Tom and Sue? Coù nghe 

chuyeän veà Tom vôùi Sue khoâng? 

Sally: No, what happened? Khoâng. Chuyeän gì vaäy? 

Jenny: I'll let one of them tell you.  Thoâi ñeå moät trong hai ñöùa noù 

keå cho maø nghe.  

Sally: Oh, come on! Tell me!  OÂ, thoâi maø! Keå ñi!  

Bob: Hi, Tom. What's new? Chaøo Tom. Coù gì laï? 

Tom: Did you hear that they're raising taxes again? Coù nghe 

ñoàn thueá taêng nöõa khoâng? 

Bob: That's not new.  Chuyeän ñoù thì laï gì.  

 

 Have you met someone? Bieát...  teân ngöôøi. . chöa/chöù? [Duøng ñeå 

giôùi thieäu ngöôøi naøy vôùi ngöôøi kia - thöôøng phaûi keøm theo teân.] 

Tom: Hello, Jenny. Have you met Fred? Chaøo Jenny. Bieát Fred 

chöù? 

Jenny: Hello, Fred. Glad to meet you.  Chaøo anh Fred. Haân haïnh 

ñöôïc bieát anh.  

Fred: Glad to meet you, Jenny.  Haân haïnh ñöôïc bieát coâ, Jenny.  

Ted: Hey, Alice! Good to see you. Have you met Frank? EÂ 

Alice! Bieát Frank chöa? 

Alice: No, I don't believe I have. Hello, Frank. Glad to meet 

you.  Chöa. Chöa haân haïnh ñöôïc bieát. Chaøo anh, Frank. Haân 

haïnh bieát anh.  
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Frank: Hello, Alice.  Chaøo coâ, Alice.  

 

  Heads up!  Coi chöøng! Nguy hieåm! 

The load the crane was lifting swung over near the 

foreman."Heads up!” shouted one of the workers, and the 

foreman just missed getting bonked on the head.  Kieän haøng 

chieác caàn caåu ñang naâng leân gaàn phía treân ñaàu ngöôøi cai. “Coi 

chöøng!” moät coâng nhaân khaùc la leân vaø anh cai noï neù kòp khoûi bò rôùt 

truùng ñaàu.  

Boxes were falling everywhere as the boat rolled back and 

forth in the storm. “Heads up!” called a sailor, and a big case 

of marmalade just missed my left shoulder.  Nhöõng kieän haøng ñoå 

lung tung khi con taøu bò baõo doàn tôùi daäp lui. “Coi chöøng!” moät thuyû 

thuû heùt leân khi moät thuøng ñoà hoäp lôùn rôi xôùt xuoáng beân vai toâi.  

 

 Hello.  A-loâ.  Moät töø thoâng duïng ñeå chaøo nhau, goïi nhau treân dieän 

thoaïi. Khi hoûi thì nhaán vaàn nhì.[A-loâ laø xuaát xöù töø Phaùp ngöõ  nay ñaõ 

Vieät hoaù.] 

Tom: Hello. A-loâ.  

Sue: Hello, how are you? A-loâ, maïnh gioûi khoâng? 

Tom: Fine. How are you? Vaãn thöôøng, coøn coâ ra sao? 

Jane: Hello. A-loâ.  

Alice: What's up, Jane? Coù gì laï khoâng Jane? 

Jane: Nothing much.  Khoâng coù gì ñaùng keå.  

Rachel: Hello? Rachel: A-loâ?  

Tom: Is Andrew there? Coù Andrew ôû ñoù khoâng? 

Rachel: Just a minute.  calling aloud) Andrew! It's for you!  Ñôïi 

cho chuùt.  goïi lôùn) Andrew! Anh coù ñieän thoaïi!  

 

 Hell's bells (and buckets of blood!   Quyû thaàn ôi! 

Alice: Your pants are torn in back.  Quaàn anh bò raùch ôû phía sau 

kìa.  

John: Oh, hell's bells! What will happen next? Quyû thaàn ôi! Roài 
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seõ bò gì nöõa ñaây? 

Bill: Congratulations, you just flunked calculus.  Chuùc möøng coâ 

vöøa rôùt moân toaùn vi phaân.  

Jane: Hell's bells and buckets of blood! What do I do now? 

Quyû thaàn ôi! Toâi khoâng bieát laøm sao baây giôø? 

  

 Help yourself.  Cöù töï nhieân  (nhö ôû nhaø.  

Sally: Can I have one of these doughnuts? Toâi aên baùnh naøy ñöôïc 

khoâng? 

Bill: Help yourself.  Cöù töï nhieân.  

Mother led the little troop of my friends to the kichen table, 

which was covered with cups of juice and plates of cookies. 

“Help yourself,” she said.  Meï daãn moät nhoùm baïn cuûa toâi ñeán caùi 

baøn aên ñeå ñaày nhöõng ly nöôùc uoáng vaø baùnh ngoït doïn saün. Meï noùi: 

“Caùc chaùu cöù töï nhieân".  

 

 Here!  Ngöng ngay! Thoâi ngay! 

Bob: You say that again and I'll bash you one.  Maøy noùi nöõa tao 

taùng cho moät caùi ngay.  

Bill: You and what army? Anh töôûng anh laø ai vaäy? 

Father: Here! That's enough!  Thoâi! Ñuû roài!  

"Here! Stop that fighting, you two,” shouted the school 

principal.  "Thoâi ngay! Hai ñöùa khoâng ñaùnh nhau nöõa!” vieân hieäu 

tröôûng la lôùn.  

  

 Here we go again.  Laïi chuyeän saäp loã chaân traâu. Laïi boån cuõ soaïn 

laïi. 

John: Now, I would like to discuss your behavior in class 

yesterday.  Baây giôø toâi muoán deà caäp ñeán haønh vi cuûa baïn trong 

lôùp ngaøy hoâm qua.  

Bill (to himself): Here we go again.  Bill (nghó thaàm): Laïi nöõa.  

Fred: We must continue our discussion of the Wilson project.  

Chuùng ta phaûi tieáp tuïc thaûo luaän veà döï aùn Wilson.  
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Sue: Here we go again. Cuõng boån cuõ soaïn laïi.  

Fred: What's that? Gì vaäy? 

Sue: Nothing.  Khoâng coù gì heát.  

 

 Hey!  EÂ!  tieáng duøng ñeå gôïi söï chuù yù cuûa ngöôøi khaùc.  

1. EÂ!  duøng ñeå ruû ngöôøi khaùc laøm nhö mình. Naøy! 

Bill: Hey, Tom. Over here. I'm over here by the tree.  EÂ, Tom. 

Ñaèng naøy neø. Toâi ôû gaàn caùi caây neø.  

Tom: Hi, Bill. What's up? Chaøo Bill. Coù gì khoâng? 

Tom: Hey, who is that? EÂ, ai ñoù? 

Jenny: Who do you think, Tom? Ñoaùn thöû ai ñaây, Tom? 

"Hey, let's go for a ride!” cried little Billy.  Billy la leân: “EÂ, leân 

xe ñi chôi naøo!  

Bob: Hey, stop that!  EÂ, ngöng laïi ngay!  

Alice: Gee! What did I do? Trôøi ôi! Toâi laøm gì ñaâu? 

 "Hey, look out!” warned Henry.  "EÂ, coi chöøng!” Henry baùo 

ñoäng.  

Fred: Hey, come over here.  EÂ, laïi ñaây.  

Bob: What do you want? Anh muoán gì? 

2.  Duøng nhö Hello!  Thoå ngöõ mieàn Nam Hoa kyø.  

Jenny: Hey, Bill.  Chaøo Bill. 

Bill: Hey, Jenny. What's up? Chaøo Jenny. Coù gì laï khoâng? 

Jane: Hey, Jenny!  Chaøo Jenny!  

Jenny: Hey, Jane!  Chaøo Jane!  

Jane: You okay!  Boà khoeû khoâng? 

Jenny: Wonderful!  Khoeû laém!  

 

 Hi!  Tieáng ruùt goïn cuûa Hello [Hieän nay raát thoâng duïng.] 

"Hi! What's cooking?” asked Tom.  Tom hoûi: “Chaøo baïn! Coù gì 

laï khoâng?") 

Bill: Hi, Tom. How are you? Chaøo Tom. Khoeû khoâng? 

Tom: Fine. How are you doing? Khoeû. Anh daïo naøy ra sao? 
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Fred: Hi, old buddy. Give me some skin.  Chaøo baïn ñôøi. Baét tay 

caùi naøo!  

Tom: Good to see you, man.  Gaëp laïi nhau vui laém, boà.  

 

 Hiya!  Duøng nhö Hello. [Xuaát xöù töø Hi, you. hoaëc Hi to you.] 

Henry: Hiya, chum. What are you doing? Sao ñoù cha noäi. Laøm gì 

vaäy? 

Bill: Nothing.  Khoâng laøm gì heát.  

John: Hey, man! How's by you? EÂ, boà. Khoeû khoâng?    "How's by 

you"  laø moät trong nhieàu bieán caùch cuûa “How are you".  

Bob: Hiya! Nothing much.  Chaøo baïn. Khoâng khoeû laém.  

 

 Hold everything!  Ngöng taát caû! 

"Hold everything!” cried Jenny. “There's a squirrel loose in 

the kitchen!"  "Ngöng heát!” Jenny la leân. “Coù moät con soùc chaïy laïc 

vaøo beáp!" 

Bill: Hold everything! Let's try this part again.  Ngöng laïi heát! 

Döôït laïi phaàn naøy laàn nöõa.  

Bob: But we've already rehearsed it four times.  Nhöng phaàn ñoù 

chuùng ta döôït ñeán boán laàn roài.  

 

 Hold it!  Döøng ngang ñoù! 

Tom: Hold it!  Döøng ngang ñoù!  

Jenny: What's wrong? Chuyeän gì vaäy? 

Tom: You almost stepped on my contact lens.  Anh suyùt ñaïp leân 

mieáng nhaõn kính cuûa toâi kìa. [Xin phaân bieät eyeglasses laø "muïc 

kính", vaø contact lens laø "nhaõn kính".] 

Bill: Hold it!  Ngöng taïi ñoù!  

Bob: What is it? Caùi gì vaäy? 

Bill: Sorry. For a minute, that stick looked like a snake.  Xin loãi. 

Luùc naõy caùi que kia troâng gioáng y heät con raén.  

 

 Hold on (a minute)! Vaø Hold on for a minute! Khoan! Chôø chuùt! 
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Bob: Hold on, Tom.  Khoan ñaõ, Tom.  

Tom: What? Caùi gì? 

Bob: I want to talk to you.  Toâi muoán noùi chuyeän vôùi baïn.  

"Hold on!” hollered Tom. “You're running off with my 

shopping cart!"  "Khoan!” Tom keâu leân. “Baïn ñaåy nhaàm caùi xe 

mua haøng cuûa toâi!" 

 

 Hold the line (please) vaø  Hold, please; Hold the line (please); 

Please hold.  Xin chôø maùy ñieän thoaïi! 

Bill: Hold the wire, please.  turning to Tom) Tom, the phone's 

for you.  Xin vui loøng chôø maùy.  quay sang Tom) Tom, ñieän 

thoaïi cuûa anh.  

Tom: Be right there.  Ñeán ngay.  

Rachel: Do you wish to speak to Mr. Jones or Mr. Franklin? 

OÂng muoán noùi chuyeän vôùi oâng Jones hay oâng Franklin? 

Henry: Jones.  Vôùi oâng Jones.  

Rachel: Thank you. Hold the line, please.  Caûm ôn oâng. Xin vui 

loøng chôø maùy.  

Sue: Good afternoon, Acme Motors, hold please.  (Click)  (Xin 

chaøo, ñaây laø haõng Acme Motors, vui loøng ñôïi maùy.(Coù tieáng 

baám ñoåi ñöôøng daây.)  

Bill (hanging up): That makes me so mad!  Bill gaùc maùy: Laøm toâi 

böïc mình quaù!     

 

 Hold your horses!  Chaäm chaäm laïi! Ñöøng noân noùng! 

Jenny: Come on, Sally, let's get going!  Nhanh leân Sally! Ta ñi 

thoâi!  

Sally: Oh, hold your horses! Don't be in such a rush!  OÂ, töø töø! 

Ñöøng coù noân noùng!  

"Hold your horses!” said Fred to the herd of small boys trying 

to get into the station wagon.  "Töø töø naøo!” Fred noùi vôùi moät baày 

con nít ñang tranh nhau leân xe.  
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 Hold your tongue!  Noùi haõy giöõ moàm! Caâm mieäng laïi! 

Bill: You're seeing Tom a lot, aren't you? You must be in love.  Coâ 

gaëp Tom khaù nhieàu phaûi khoâng? Chaéc coâ yeâu noù.  

Jane: Hold your tongue, Bill Franklin!  Noùi haõy giöõ moàm, Bill 

Franklin.  [Ñang luùc noùi chuyeän maø goïi ñaày ñuû teân hoï nhöng 

khoâng duøng Mr./Mrs. hoaëc Miss/Ms. keøm theo, ngöôøi duøng 

muoán baøy toû söï töùc giaän laãn khinh mieät.] 

 After listening to the tirade against him for nearly four 

minutes, Tom cried out, “Hold your tongue!"  Sau boán phuùt laéng 

nghe moät baøi noùi khích baùc mình, Tom beøn la lôùn: “Caâm mieäng laïi!" 

 

 Hopefully  Hy voïng [Nhieàu ngöôøi khoâng öa duøng chöõ naøy.]  

Henry: Hopefully, this plane will get in on time so I can make 

my connection.  Hy voïng phi cô seõ ñeán ñuùng giôø ñeå toâi kòp ñoåi 

maùy bay.  

Rachel: I hope so, too.  Toâi cuõng hy voïng nhö vaäy.  

Rich: Hopefully, all the problems are solved.  Hy voïng taát caû 

moïi vaán ñeà seõ ñöôïc giaûi quyeát.  

Harry: Don't be too sure.  Ñöøng quaù hy voïng.  

  

 Hop to it!  Baét ñaàu ngay! 

Bill: I have to get these things stacked up before I go home.  Toâi 

phaûi saép xeáp goïn gaøng nhöõng thöù naøy tröôùc khi veà.  

Bob: Then hop to it! You won't get it done standing around 

here talking.  Vaäy thì baét ñaàu lieàn ñi! Ñöùng noùi chuyeän xôù rôù 

thì bao giôø môùi xong.  

"Hurry up! Hop to it!” urged Bill. “We've got to get this 

done!” "Nhanh leân! Baét tay vaøo vieäc!” Bill thuùc giuïc. “Chuùng ta 

phaûi laøm cho xong vieäc naøy!" 

 

 Horsefeathers!  Phi lyù! 

   Fred: I'm too old to walk that far.  Toâi quaù giaø khoâng ñi boä xa nhö 

vaäy ñöôïc.  

   Sue: Horsefeathers!  Phi lyù!  
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   "Horsefeathers! said Jane. “You're totally wrong!"  ("Phi lyù!” Jane 

noùi. “Anh hoaøn toaøn sai”!  

 

 Hot diggety (dog)!Vaø Hot dog!; Hot ziggety! Khoaùi quaù! Thích 

quaù! 

Rachel: I got an A! Hot diggety dog!  Toâi ñöôïc ñieåm A! Khoaùi 

quaù!  

Henry: Good for you!  Möøng cho chò!  

Bill: Look, here's the check! We're rich!  Xem naøy, ñaây laø ngaân 

phieáu! Chuùng ta giaøu roâì!  

Jane: Hot dog!  Khoaùi quaù!  

Bill: What'll we spend it on!  Tieàn naøy chuùng ta seõ duøng vaøo vieäc 

gì? 

Jane: How about saving it!  Hay laø ñeå daønh!  

Tom: You won first place!  Em ñaït haïng nhaát ñaáy!  

Jenny: Hot ziggey!  Khoaùi quaù!  

  

 How about you?  Baïn thì sao? So saùnh  What about you?  

Bob: How are you, Bill? Bill, khoeû khoâng? 

Bill: I'm okay. How about you? Khoeû. Coøn anh thì sao? 

Bob: Fine, fine. Let's do lunch sometime.   Khoeû laém, khoeû laém. 

Böõa naøo mình ñi aên tröa vôùi nhau moät böõa.  

Waiter: Can I take your order? OÂng baø ra moùn baây giôø chöa? 

Bill: I'll have the chef's salad and iced tea.  Cho toâi moùn rau troän 

vaø traø ñaù.  

Waiter (turning to Sue): How about you? Anh boài (quay sang phía 

Sue): Coøn baø thì sao? 

   Sue: I'll have the same.  Cho toâi cuõng hai thöù ñoù.  

 

 How (are) you doing?  Thöôøng nghe noùi  "How ya doin'?"  Coù 

khoeû maïnh khoâng? 

Jane: How are you doing? Chò khoeû maïnh khoâng? 

Jenny: I'm okay. What about you?  Khoeû. Coøn chò thì sao? 
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Jane: Likewise.  Bình thöôøng.  

Sally: Sue, this is my little brother, Bill.  Sue, ñaây laø Bill, em trai 

toâi.  

Sue: How are you, Bill? Khoeû khoâng Bill? 

Bill: Okay. How you doing? Khoeû. Chò khoeû khoâng? 

 

 How (are) you feeling?  Trong ngöôøi thaáy theá naøo? 

Sally: How are you feeling? Thaáy trong ngöôøi theá naøo? 

Bill: Oh, better, thanks.  OÀ, caûm ôn, ñôõ nhieàu.  

Sally: That's good.  Nhö vaäy thì toát.  

Bill: Hey, Jane! You been sick? EÂ., Jane. Bònh haû? 

Jane: Yeah. ÖØ.  

Bill: How you feeling? Thaáy trong ngöôøi ra sao? 

Jane: Not very well.  Khoâng khoeû laém.  

 

 How are you getting on?  Daïo naøy laøm aên sinh soáng ra sao? 

Jane: Well, Jenny, how are you getting on? Sao, Jenny, laøm aên 

sinh soáng ra sao? 

Jenny: Things couldn't be better.  Moïi vieäc khaù laém.  

Sue: Hey, John! How are you getting on? What's it like with all 

the kids out of the house? EÂ, John! Daïo naøy sinh soáng ra sao? 

Maáy ñöùa con ñi taûn maùt heát roài thaáy trong nhaø theá naøo? 

John: Things are great, Sue!  Toát caû, Sue aï.  

  

 How come?  Do ñaâu (ra noâng noåi ñoù? Taïi sao? 

Sally: I have to go to the doctor.  Toâi phaûi ñi khaùm beänh caùi ñaõ.  

Jenny: How come? Taïi sao? 

Sally: I'm sick, silly.  Bò beänh, vôù vaån thaät.  

John: I have to leave now.  Toâi phaûi ñi baây giôø.  

Bill: How come? Taïi sao? 

John: I just have to, that's all.  Taïi vì toâi phaûi ñi, theá thoâi.  

Henry: How come you always put your right shoe on first? Taïi 

sao maø luùc naøo coâ cuõng mang chieác giaøy beân phaûi tröôùc vaäy? 
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Rachel: Do I have to have a reason for something like that? Toâi 

coù caàn cho bieát lyù do veà maáy chuyeän nhö vaäy khoâng? 

 

 How could you (do something)?  Taïi sao khieán baïn phaûi laøm 

vaäy? 

Looking first at the broken lamp and then at the cat, Jenny shouted, 

“How could you do that?"  (Nhìn caùi ñeøn bò beå xong quay sang con 

meøo, Jenny beøn quaùt leân: “Taïi sao maøy laøm vaäy? 

Tom: Then I punched him in the nose.  Roài toâi ñaám vaøo maët noù.  

Rachel: Oh, how could you? OÀ, taïi sao anh phaûi laøm nhö vaäy? 

 

 How-de-do  vaø  Howdy (-do. Haân haïnh [Moät bieán caùch cuûa How do 

you do - nhöng khi duøng caùch naøy nghóa ñoù khoâng coøn nöõa maø chæ 

ñeå chaøo nhau. Haï gioïng ôû cuoái caâu vaø chæ duøng trong khoâng khí thaät 

thaân maät. Löu yù ngaøy nay caùch hoûi How do you do? thænh thoaûng 

thaáy ngöôøi Myõ duøng thay cho How are you khi chaøo hoûi nhau 

nhöng vaãn khoâng traû lôøi Fine... maø traû lôøi baèng caùch laëp laïi How do 

you do?] 

Bill: Well, here's my old pal, Tom. How-de-do Tom.  Ñaây laø baïn 

thaân cuûa toâi, Tom. Maøy ra sao haû, Tom? 

Tom: How-de-do. How you been? Daïo naøy maøy khoeû khoâng? 

Sally: How do you do, Mr. Johnson.  Raát haân haïnh gaëp oâng 

Johnson.  

Tom: Howdy, ma'am.  Kính chaøo baø.  

Sally: Charmed, I'm sure.  Thaät vinh haïnh.  

 

 How do you do.  Raát haân haïnh.  Loái noùi trònh troïng khi ñöôïc giôùi 

thieäu vôùi ngöôøi laï.  

Sally: Hello. How do you do.  Xin chaøo oâng. Haân haïnh ñöôïc bieát 

oâng.  

Bob: How do you do? Raát haân haïnh.  

Jenny: How do you do. So glad to meet you, Tom.  Haân haïnh. 

Ñöôïc laøm quen vôùi anh toâi thích laém.  

Tom: Thank you. How are you? Caûm ôn coâ. Coâ khoeû khoâng? 
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Jenny: Just fine. Your brother tells me you like camping.  

Khoeû. Nghe em anh noùi anh thích caém traïi.  

Tom: Yes. Are you a camper? Vaâng. Coâ coù thích caém traïi khoâng? 

Jenny: Sort of.  Sô sô.  

 

 How do you know?  

1. Sao bieát ñöôïc hay vaäy? Nhaán treân “know".  

Bill: The train is about to pull into the station.  Xe hoûa saép veà 

ñeán ga.  

Sue: How do you know? Sao anh bieát ñöôïc hay vaäy? 

Bill: I hear it.  Thì anh nghe nguôøi ta noùi.  

Fred: I have to apologize for the coffee. It probably isn't very 

good.  Xin loãi veà ly caø pheâ naøy. Coù leõ khoâng ñöôïc ngon cho 

laém.  

Jane: How do you know? Sao anh bieát ñöôïc hay vaäy? 

Fred: Well, I made it.  ÖØ thì... vì toâi pha ñaáy.  

2.  Laøm sao baïn bieát baïn ñuùng? Sao daùm quaû quyeát nhö vaäy? 

Bill: This is the best recording made all year.  Ñaây laø ñóa nhaïc 

hay nhaát trong naêm.  

Bob: How do you know? Sao anh daùm quaû quyeát nhö vaäy? 

Bill: Well, I guess it's just my opinion.  ÖØ thì, ñoù chæ laø yù kieán caù 

nhaân toâi thoâi.  

Tom: Having a baby can be quite an ordeal.  Coù con moïn quaû 

thaät nhieâu kheâ.  

Jenny: How do you know? Laøm sao anh raønh quaù vaäy? 

Tom: I read a lot. Nhôø toâi ñoïc nhieàu saùch.  

 

 How do you like school?  ÔÛ tröôøng coù vui khoâng? Thöôøng nghe 

caùc em hoïc sinh hoûi nhau caâu naøy.  

Bob: Well, Billy, how do you like school? Naøy Bill, ôû tröôøng coù 

vui khoâng? 

Bill: I hate it.  Toâi gheùt thaäm teä.  

Bob: Too bad.  Vaäy thì beát laém.  
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Jenny: How do you like school? Boà thích ñi hoïc khoâng? 

Bob: It's okay. Almost everything else is better, though.  Cuõng 

thích. Keå nhö moïi thöù ñeàu töông ñoái khaù.  

 

 How do you like that?  

1. Anh thích thöù aáy khoâng? 

Tom: There's a bigger one over there. How do you like that? 

Ñaèng kia coù caùi lôùn hôn. Anh thích caùi ñoù khoâng? 

Bill: It's better, but not quite what I want.  Caùi ñoù khaù hôn, nhöng 

khoâng hoaøn toaøn hôïp voùi yù toâi.  

Clerk: Here's one without pleats. How do you like that? ÔÛ ñaây 

coù moät caùi khoâng coù xeáp neáp neø. OÂng thích caùi naøy khoâng? 

Fred: That's perfect!  Vaäy thì tuyeät!  

2.  Nhö vaäy môùi chòu phaûi khoâng? 

 "How do you like that?” growled Tom as he punched John in 

the stomach.  "Nhö vaày môùi chòu phaûi khoâng?” Tom gaàm leân khi 

ñaám vaøo buïng John.  

Bill (being spanked): Ouch! Ow! No!  Bill (bò meï phaùt cho maáy 

caùi, la): OÂi chao! AÙi! Thoâi meï!  

Mother (spanking): How do you like that? Meï (vöøa phaùt vaøo ñít 

Bill vöøa noùi): Nhö vaäy môùi thích phaûi khoâng? 

Bill: Not much.  Khoâng thích ñaâu.  

Mother: It hurts me more that it hurts you.  Ñaùnh con maø meï 

thaáy ñau hôn laø con bò ñaùnh.  

3. Baïn thaáy nhö vaäy coù ñöôïc khoâng? 

Tom (shouting at Sue): Can it! Go away!  Tom (naït vaøo maët Sue): 

Deïp ngay! Ñi choã khaùc!  

 Sue (looking at Jenny, aghast): Well, how do you like that!  Sue 

(nhìn qua Jenny, veû maët söûng soát): Ñoù, boà thaáy nhö vaäy nghe coù 

ñöôïc khoâng? 

Jenny: Let's get out of here!  Thoâi hai ñöùa mình ñi khoûi ñaây ñi.  

Fred: How do you like that? Em thaáy nhö vaäy coù ñöôïc khoâng? 

Sue: What's the matter? Chuyeän gì vaäy? 
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Fred: My wallet's gone.  Caùi ví cuûa anh bieán ñaâu maát.  

 

 How do you like this weather? Baïn thích thôøi tieát naøy khoâng? 

Henry: Hi, Bill. How do you like this weather? Bill thích thôøi 

tieát theá naøy khoâng? 

Bill: Lovely weather for ducks. Not too good for me, though.  

Thôøi tieát naøy chæ coù vòt môùi thích. Toâi chaúng öa tí naøo.  

Alice: Gee, it's hot! How do you like this weather? Chao oâi, trôøi 

noùng quaù! Chò thích thôøi tieát theá naøy khoâng? 

Rachel: You can have it!  Cho chò ñoù!  

 

 How dumb do you think I am?  Baïn nghó toâi ngu tôùi côõ naøo laän? 

Jenny: Are you really going to sell you new car? Chò döï ñònh 

baùn caùi xe môùi cuûa chò haû? 

Sally: Come on! How dumb do you think I am? Thoâi ñi! Chò nghó 

toâi ngu tôùi côõ naøo laän? 

Tom: Do you think you could sneak into that theater without 

paying? Boà nghó laø boà coù theå leûn vaøo trong raïp haùt ñeå xem coïp 

haû? 

Bob: Good grief! How dumb do you think I am? Chao oâi! Boà 

nghó toâi ngu tôùi côõ naøo laän? 

 

 How goes it (with you)?  Coâng vieäc ra sao roài? 

Tom: How goes it? Coâng vieäc ra sao roài? 

Jane: Great! How goes it with you? Toát ñeïp! Coâng vieäc cuûa anh 

ra sao? 

Tom: Couldn't be better.  Toát laém.  

Sally: Greeting, Sue. How goes it? Chaøo Sue. Coâng vieäc ra sao 

roài? 

Sue: Okay, I guess. And you? Vaãn thöôøng. Coøn cuûa chò? 

Sally: The same. Nhö moïi ngaøy.  

 

 How (have) you been?  Daïo naøy khoeû khoâng? 
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Bob: Hi, Fred! How have you been? Chaøo Fred. Daïo naøy khoeû 

khoâng? 

Fred: Great! What about you? Khoeû laém! Coøn anh thì sao? 

Bob: Fine.  Khoeû.  

Bob: How you been? Daïo naøy khoeû khoâng? 

Sue: Okay, I guess. You okay? Cuõng khoeû. Anh khoeû chöù? 

Bob: Yup.  ÖØa.  [Yup laø moät bieán caùch cuûa Yes.  Xem Yup.]  

 

 How many times do I have to tell you?  Ñôïi nhaéc tôùi bao nhieâu 

laàn nöõa? 

Mother: How many times do I have to tell you? Do your 

homework!  Ñôïi nhaéc tôùi bao nhieâu laàn nöõa? Ñi laøm baøi taäp ôû 

tröôøng ñi!  

Bill: Mom! I hate school!  Meï ôi! Con gheùt ñi hoïc!  

Jenny: Clean this place up! How many times do I have to tell 

you? Doïn deïp choã naøy cho saïch! Chò ñaõ noùi vôùi em bao nhieâu 

laàn roài? 

Bill: I'll do it! I'll do it!  Ñeå em deïp! Ñeå em deïp!  

 

 How may I help you? vaø  How can I help you? How can I serve 

you? May I help you? What can I do for you?  Toâi coù theå giuùp 

baïn ñöôïc caùi gì naøo? Baïn caàn toâi giuùp baïn nhöõng gì? Baïn caàn gì? 

Thöôøng do nhaân vieân baùn haøng hoaëc caùc tieäm aên söû duïng.  

Waiter: How can I help you? Xin hoûi baø caàn duøng gì? 

Sue: I'm not ready to order yet.  Ñôïi chuùt nöõa toâi goïi.  

Clerk: May I help you? Baø caàn moùn gì? 

Jane: I'm looking for a gift for my aunt.  Toâi ñang tìm mua moät 

moùn quaø taëng coâ/dì toâi.  

 

 How're things going?  Coâng vieäc theá naøo roài? Moät trong nhieàu caâu 

môû ñaàu lòch söï ñeå hoûi han nhau moãi khi gaëp.  

Bob: Hi, Fred! How're thing going? Chaøo Fred! Coâng vieäc laøm 

aên theá naøo? 
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Fred: Could be better. How's by you? Raát toát. Coøn coâng vieäc cuûa 

anh ra sao? 

Bill: How are things going? Coâng chuyeän laøm aên theá naøo roài? 

Jenny: Fine, but I need to talk to you.  Khaû quan, nhöng toâi caàn 

baøn vôùi anh.  

 

 How're things (with you)?  Chuyeän cuûa anh ra sao roài? 

Sally: How are you? Anh khoeû khoâng? 

Bill: Fine. How are things? Khoeû. Moïi söï ra sao? 

Bill: How are things going? Chuyeän cuûa em ra sao roài? 

Jenny: Fine. How are things with you? Vaãn toát. Moïi söï cuûa anh 

ra sao? 

 

 How's business?  Chuyeän laøm aên ra sao? 

Tom: Hello, Sally. How's business? Chaøo Sally. Chuyeän laøm aên 

ra sao roài? 

Sally: Okay, I suppose.  Em nghó laø vaãn thöôøng.  

Bob: Good to see you, Fred.  Gaëp laïi baïn toâi vui laém, Fred.  

Fred: Hello, Bob. How's business? Chuyeän laøm aên ra sao roài? 

Bob: Just okay.  Cuõng ñeàu ñeàu.  

 

 How's by you?  Maïnh khoeû khoâng boà? [Duøng nhö How are you? 

nhöng thaân maät hôn.]  

Fred: Hey, man! How's by you? EÂ, boà. Khoeû khoâng? 

John: Groovy, Fred. Tsup? Qua ngaøy, Fred. Coù gì laï? 

Bob: Hello. What's cooking? Chaøo baïn. Coù chuyeän gì laï khoâng? 

Bill: Nothing. How's by you? Khoâng. Baïn khoeû khoâng? 

 

 How's every little thing? [Duøng nhö How are things with you? 

nhöng thaân maät hôn.] 

Bill: Hello, Tom. 

Tom: Hi, Bill. How's every little thing? Chaøo Bill. Moïi söï ra sao? 

Bill: Couldn't be better.  Toát laém.  
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Bill: Hi, Jenny. How's every little thing? Chaøo Jenny. coâng vieäc 

theá naøo roài? 

Jenny: Things are fine. How are you? Toát deïp caû. Anh khoeû 

khoâng? 

Bill: Fine, thanks.  Khoeû, caûm ôn.  

 

 How should I know?  vaø  Don't ask me Laøm sao toâi bieát ñöôïc? 

Toâi bieát gì maø hoûi toâi? 

Bill: Why is the orca called the killer whale? Taïi sao goïi caù voi 

aên thòt ngöôøi laø orca? 

Jenny: How should I know? Laøm sao toâi bieát ñöôïc? 

Sally: Where did I leave my glasses? Toâi boû caëp kính cuûa toâi ôû 

daâu? 

Tom: Don't ask me.  Toâi bieát gì maø hoûi toâi? 

 

 How's it going?  Sao roài? Moät trong nhöõng caùch chaøo hoûi nhau thaân 

maät.  

Sue: How's it going? Sao roài? 

Bill: Just great! How are you? Toát thoâi! Khoeû khoâng? 

Sue: Fine, thanks.  Khoeû, caûm ôn.  

Jenny: How are you, Sue? Khoeû khoâng chò Sue? 

Sue: Things just couldn't be better! I'm gloriously in love!  Moïi 

chuyeän nhö toaøn moät maøu hoàng! Mình ñang yeâu maø!  

Jenny: Anybody I know? Yeâu ai vaäy? 

 

 How's (it) with you?  [Duøng nhö How are you?] 

Tom: Hey, man. How's with you? EÂ, boà. Khoeû khoâng? 

Bob: Great! And you? Khoeû laém! Coøn anh? 

Tom: Okay.  Khoeû.  

Bill: How's with you, old buddy? Khoeû khoâng, baïn ñôøi? 

John: Can't complain. And you? Khoâng cheâ ñöôïc. Coøn caäu? 

Bill: Couldn't be better.  Khoeû laém laém.  
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 How's my boy? Vaø  How's the boy?  [Duøng nhö How are you? 

(nhöng chæ noùi vôùi nam giôùi), vaø ngöôøi hoûi coù veû bôõn côït vôùi ngöôøi 

ñöôïc hoûi.]  

Bob: How's my boy? Khoeû khoâng caäu? 

Bill: Hi, Tom. How are you? Chaøo Tom. Khoeû khoâng? 

Fred: Hello, old buddy. How's the boy? Chaøo baïn ñôøi. Khoeû 

khoâng caäu? 

Bob: Hi, there! What's cooking? Kìa, chaøo baïn. Coù chi laï khoâng? 

Fred: Nothing much.  Khoâng coù gì ñaùng noùi.  

 

 How's that again?  Noùi laïi nghe thöû. Toâi nghe khoâng roõ. 

Sue: Would you like some coffe? Chò duøng caø pheâ khoâng? 

Jenny: How's that again? Chò noùi sao em nghe khoâng roõ? 

Sue: I said, would you like some coffee? Toâi hoûi chò coù muoán 

duøng caø pheâ khoâng? 

Tom: The car door is frozen closed.  Caùi cöûa xe sao bò keït cöùng 

ngaéc.  

Bob: How's that again? Noùi sao? noùi laïi nghe.  

Tom: The car door is frozen closed.  Caùi cöûa xe sao bò keït cöùng 

ngaéc.  

 

 How's the family?  vaø  How's your family?  Caû nhaø coù khoeû 

khoâng? Gia ñình vaãn thöôøng chöù? 

Bob: Hello, Fred. How are you? 

Fred: Fine, thanks. 

Bob: How's the family? Caû nhaø coù khoeû khoâng? 

Fred: Great! How's yours? Khoeû laém! Gia ñình anh khoeû khoâng? 

Bob: Couldn't be better.  Cuõng khoeû laém.  

"How's the family?” asked Bill, greeting his boss.  "Gia ñình 

oâng vaãn thöôøng chöù?” Bill vöøa chaøo, hoûi oâng xeáp.  

 

 How's the wife?  Baø xaõ coù khoeû khoâng? 

Bill: Hi, Bob. How's the wife? Chaøo Bob. Baø xaõ coù khoeû hoâng? 
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Bob: Doing fine. How's every little thing? Khoeû. Caùc vieäc laët vaët 

ra sao roài? 

Bill: Great!  Raát toát.  

 

 How's the world (been) treating you? Daïo naøy soáng ra sao? (Saùt 

nghóa: Baáy laâu nay ñôøi ñoái xöû vôùi baïn ra sao?) 

Sue: Hello, there, Bob. How's the world treating you? Chaøo anh 

Bob. Daïo naøy sinh soáng ra sao? 

Bob: I can't complain. How are you? Khoâng coù gì ñaùng noùi. Coâ 

khoeû khoâng? 

Sue: Doing just fine, thanks.  Khoeû. Caûm ôn anh.  

Jenny: Morning, Bill.  Chaøo anh Bill.  

Bill: Good morning, Jenny. How's the world been treating you? 

Chaøo Jenny. Daïo naøy sinh soáng ra sao? 

Jenny: Okay, I guess.  Em nghó cuõng taïm ñöôïc.  

 

 How's tricks? Moät bieán caùch cuûa How are you?  [duøng ñeå chaøo 

hoûi khi gaëp nhau.]  

Bob: Fred! How's tricks? Fred! Khoeû khoâng? 

Fred: How are you doing, Bob? Anh khoeû khoâng, Bob? 

Bob: Doing great!  Khoeû laém!  

Bill: What's up? How's tricks? Coù gì laï khoâng? Khoeû khoâng? 

Bob: I can't complain. How are things going for you? Khoâng coù 

gì ñaùng noùi. Chuyeän laøm aên sinh soáng cuûa baïn ra sao roài? 

Bill: Can't complain.  Khoâng coù gì ñaùng noùi.  

  

 How will I recognize you? vaø  How will I know you? Laøm sao 

nhaän dieän baïn laø ngöôøi naøo? Heïn gaëp laàn ñaàu tieân taïi moät nôi ñoâng 

ngöôøi.  

Tom: Okay, I'll meet you at the west door of the station.  Ñöôïc 

roài, Toâi seõ gaëp coâ taïi cöûa taây cuûa nhaø ga.  

Jenny: Fine. How will I recognize you? Toát. Laøm sao toâi nhaän ra 

anh? 
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Tom: I'll be wearing dark glasses.  Toâi seõ mang kính raâm.  

Bill: I'll meet you at six. How will I recognize you? Toâi seõ gaëp 

chò luùc saùu giôø. Laøm sao toâi nhaän ra chò ñaây? 

Jenny: I'll be carrying a brown umbrella.  Toâi seõ caàm duø  (oâ) 

maøu naâu.  

 

 How you is?  vaø  How you be? How you was?  [Taát caû nhöõng caâu 

naøy laø bieán caùch cuûa How are you? duøng ñeå chaøo hoûi khi gaëp 

nhau.] 

 

 Hurry on!  Tieáp tuïc nhanh leân! Ñi nhanh leân! 

Tom: Get going! Hurry on!  Ñi tôùi! Nhanh leân!  

Sue: I'm hurrying as fast as I can.  Toâi ñang ñi nhanh toái ña maø.  

Jenny: Hurry on!  Ñi nhanh leân!  

Child: I can't go any faster!  Con khoâng theå naøo ñi nhanh hôn nöõa!  

 

 Hurry up!  Nhanh leân naøo! 

Sue: Hurry up! We're late!  Nhanh leân naøo! Treã roài!  

Bill: I'm hurrying.  Toâi ñang ñi nhanh ñaây.  

Bob: We're about to miss the bus!  Chuùng ta saép treã xe buyùt roài!  

Sue: Well, then, hurry up!  Vaäy thì, nhanh leân naøo!  
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 I am. Xem caùc muïc-töø baét ñaàu baèng I'm. 

 

 (I) beg your pardon.  

1. vaø Beg pardon. Xin loãi vì ñaõ lôõ.  

As Sue brushed by the old man, she turned and said, “beg 

pardon.” Luùc baêng ngang tröôùc maët oâng laõo, Sue phôùt ñuïng oâng 

neân quay laïi noùi: “Xin loãi cuï". 

Jane: Ouch! That's my toe you steppted on!  UÙi chaø! Chò ñaïp leân 

ngoùn chaân em!   

Sue: I beg your pardon. I'm so sorry.  Em lôõ. Em xin loãi chò.  

2.  Xin loãi cho ñi qua.  

The hallway was filled with people. Bob said, “I beg your 

pardon,” and then he said it again and again.  Doïc haønh lang 

ñaày ngheït caû ngöôøi. Bob phaûi noùi: “Xin loãi cho toâi qua,” khoâng bieát 

bao nhieâu laàn.  

Fred: Beg pardon. Need to get by.  Xin loãi. Toâi caàn ñi qua.  

3. Toâi xin loãi baïn!  Loái phaûn ñoái voâ cuøng lòch söï veà moät yù kieán ñöa 

ra maø ngöôøi nghe khoâng thích.  

Bill: I think you've made a poor choice this time.  Anh nghó laàn 

naøy em löïa choïn khoâng ñöôïc chính xaùc cho laém.  

Jenny: I beg your pardon!  Em xin loãi anh!   

Bill: I mean, you normally do better.  YÙ anh muoán noùi laø moïi khi 

em choïn thì ñuùng hôn.  

Jenny: Well, I never!  Thoâi, em khoâng choïn nöõa.  

Sue: Your spaghetti sauce is too sweet. Xoát aên vôùi mì cuûa chò hôi 
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ngoït quaù.  

Sally: I beg your pardon!  Em xin loãi chò!  

Sue: Maybe not.  Coù leõ khoâng ngoït laém.  

 

  (I) beg your pardon, but... vaø Begging your pardon, but... Xin 

loãi phaûi quaáy raày, nhöng vì...  [Loái noùi trònh troïng vaø lòch söï khi 

muoán hoûi, xen ngang caâu chuyeän hoaëc taïo söï chuù yù cuûa ngöôøi khaùc.] 

 Rachel: Beg your pardon, but I think your right front tire is a 

little low.  Xin loãi phaûi ngaét lôøi, chöù toâi nghó laø caùi baùnh tröôùc 

beân phaûi cuûa xe anh bò non.  

Henry: Well, I guess it is. Thank you.  AØ, toâi cuõng nghó vaäy. Caûm 

ôn.  

John: Begging your pardon, ma'am, but weren't we on the 

same cruise ship in Alaska last July? Thöa baø, xin loãi baø, toâi 

muoán hoûi döôøng nhö chuùng ta cuøng ñi chung moät chuyeán taøu du 

lòch taïi Alaska thaùng Baûy vöøa roài phaûi khoâng?  

Rachel: Couldn't have been me.  Ai chöù khoâng phaûi toâi ñaâu.  

 

 I believe so. Xem I guess (so. I believe we've met. Toâi tin chuùng ta 

ñaõ gaëp nhau roài.  

John: Alice, have you met Fred? Alice, Em gaëp Fred chöa?  

Alice: Oh, yes, I belileve we've met. How are you? OÀ, vaâng. Toâi 

tin chuùng ta ñaõ gaëp nhau roài. Anh khoeû khoâng?  

Fred: Hello, Alice. Good to see you again.  Chaøo Alice. Möøng 

ñöôïc gaëp laïi coâ.  

Alice: Tom, this is my cousin, Jenny.  Anh Tom, ñaây laø (chò) em 

hoï cuûa toâi, teân Jenny.  

Tom: I believe we've met. Nice to see you again, Jenny.  Toâi tin 

chuùng ta ñaõ gaëp nhau ôû ñaâu roài. Raát vui möøng ñöôïc gaëp laïi coâ, 

Jenny.  

Jenny: Hello, Tom. Good to see you again.  Chaøo Tom. Gaëp laïi 

nhau vui quaù! .  

 

 I can accept that. Toâi chaáp nhaän ñieàu ñoù. Toâi coâng nhaän.  
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Bob: Now, you'll probably like doing the other job much better. 

It doesn't call for you to do the things you don't do well.  

Baây giôø coù leõ anh seõ thích laøm vieäc khaùc nhieàu hôn. Vì anh 

khoâng phaûi laøm nhöõng thöù anh khoâng raønh.  

Tom: I can accept that.  Toâi coâng nhaän coù ñieàu ñoù.  

Sue: On your evaluation this time, I noted that you need to 

work on telephone manners a little bit.  Theo söï löôïng xeùt 

khaû naêng veà anh laàn naøy, toâi ghi nhaän moät ñieàu laø anh caàn söûa 

ñoâi chuùt ít veà caùch traû lôøi ñieän thoaïi cuûa anh.  

Bill: I can accept that.  Toâi coâng nhaän ñieàu ñoù.  

 

 I can live with that. Toâi seõ quen daàn, chòu ñöôïc.  

Sue: I want to do this room in green.  Em muoán sôn caùi phoøng 

maøu xanh laù caây.  

Bill: I can live with that.  Maøu ñoù cuõng ñöôïc.  

Clerk: This one will cost twelve dollars more.  Laáy caùi naøy thì 

theâm möôøi hai ñoâ-la nöõa. 

Bob: I can live with that. I'll take it.  Giaù ñoù toâi cuõng chòu ñöôïc. 

Toâi mua caùi ñoù.  

 

 I can't accept that. Toâi khoâng chaáp nhaän ñieàu ñoù. 

Sue: The mechanic says we need a whole new engine.  Anh thôï 

maùy baûo chuùng ta caàn nguyeân moät caùi maùy môùi.  

John: What? I can't accept that!  Caùi gí? Toâi khoâng chaáp nhaän yù 

kieán ñoù.  

Tom: You're now working on the night shift. You don't seem to 

be able to get along with some of the people on the day 

shift.  Baây giôø baïn ñang laøm ca ñeâm. Döôøng nhö baïn khoâng hoaø 

ñoàng ñöôïc vôùi moät soá ngöôøi laøm ca ngaøy.  

Bob: I can't accept that. It's them, not me.  Toâi khoâng chaáp nhaän. 

Ñoù laø chuyeän cuûa hoï, khoâng phaûi chuyeän cuûa toâi.  

 

  (I) can't argue with that. Toâi ñoàng yù vôùi ñieàu baïn vöøa noùi. YÙ kieán 
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ñoù hay. 

Tom: This sure is good cake.  Baùnh naøy ngon thaät.  

Bob: Can't argue with that.  Anh noùi ñuùng.  

Sue: What do you say we go for a swim? Chuùng mình ñi bôi, anh 

coù yù kieán gì khoâng?  

Fred: I can't argue with that.  YÙ kieán ñoù hay laém.  

 (I) can't beat that vaø (I) can't top that. Toâi khoâng theå naøo laøm hôn 

vaäy ñöôïc. 

Henry: That was really great. I can't beat that.  Nhö vaäy quaù toát. 

Toâi khoâng theå naøo laøm hay hôn vaäy ñöôïc.  

Rachel: Yes, that was really good.  Vaâng, nhö vaäy quaù toát roài.  

“What a great joke! I can't top that,” said Kate, still laughing.  

"Chuyeän teáu ñoù hay thaät! Toâi chòu laém.” Kate vöøa noùi vöøa cöôøi ngaët 

ngheõo.  

 

 I can't believe (that)! Khoâng theå tin ñöôïc! Khoù töôûng töôïng noåi!  

Tom: What a terrible earthquake! All the houses collapsed, 

one by one.  Thaät laø moät traän ñoäng ñaát khuûng khieáp! Nhaø cöûa 

saäp heát, khoâng coøn soùt caùi naøo.  

Jane: I can't believe that!  Khoù maø töôûng töôïng noåi!  

Bill: This lake is nearly two hundred feet deep.  Caùi hoà naøy saâu 

gaàn hai traêm boä.  

Sue: I can't believe that!  Thaät khoù tin quaù!   

Bill: Take my word for it.  Tin toâi ñi.  

 

 (I) can't complain vaø (I have) nothing to complain about. Bình 

thöôøng, khoâng coù gì ñaùng noùi.  [Loái traû lôøi thaân maät khi hai ngöôøi 

gaëp nhau.]  

Sue: How are things going? Coâng chuyeän laøm aên theá naøo roài? 

Jenny: I can't complain.  Khoâng coù gì ñaùng noùi.  

Jenny: Hi, Fred! How are you doing? Chaøo anh, Fred. Coâng vieäc 

laøm aên theá naøo?  

Fred: Nothing to complain about.  Bình thöôøng khoâng coù gì ñaùng 
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noùi.  

 

 I can't get over something! Toâi thaät quaù ngôõ ngaøng! 

“I just can't get over the way everybody pitched in and helped, 

” said Alice.  Alice noùi: “Toâi thaät quaù ngôõ ngaøng khi moïi ngöôøi coù 

maët luùc aáy ñeàu tình nguyeän giuùp ñôõ".  

Bob: The very idea, Sue and Tom doing something like that!  

Laï thaät, khoâng hieåu taïi sao Tom vaø Sue laïi laøm chuyeän nhö vaäy.  

Bill: I can't get over it!  Toâi thaät quaù ngôõ ngaøng!  

 

 (I) can't help it. Toâi ñaønh boù tay. 

Jenny: Your hair is a mess.  Toùc chò roái quaù.  

Sue: It's windy. I can't help it.  Taïi trôøi gioù. Toâi ñaønh chòu thoâi.  

Fred: I wish you'd quit coughing all the time.  Toâi mong chò 

ñöøng ho hoaøi nhö vaäy.  

Sally: I can't help it, I wish I could too.  Toâi khoâng caàm ñöôïc. Toâi 

cuõng mong nhö vaäy .  

 

 (I) can too. Baïn noùi sai roài, toâi cöù ..! 

Sue: I'm going to the party.  Con ñi party ñaây.  

Mother: You can't.  Con khoâng ñöôïc ñi!   

Sue: I can too.  Con cöù ñi.  

Mother: Cannot!  Tao noùi maøy khoâng ñi!   

Sue: Can too!  Cöù ñi!  

“Can too!” protested Fred. “I can, if you can!” Fred phaûn ñoái: 

“Toâi cöù “aên vuïng”! Neáu coâ “aên vuïng” ñöôïc thì toâi cuõng “aên vuïng” 

ñöôïc vaäy! .  [Thay theá ñoäng töø trong moùc ñôn baèng baát cöù ñoäng töø 

naøo khaùc ñeå noùi leân söï baát ñoàng yù kieán.[  

 

 (I) can't rightly say. Toâi khoâng bieát chaéc. 

Fred: When do you think we'll get there? Anh nghó bao giôø thì 

mình tôùi nôi?  

Bill: I can't rightly say.  Toâi khoâng bieát chaéc.  
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Bob: Okay, how does this look to you? Naøo, anh thaáy caùi naøy theá 

naøo?  

Bill: I can't rightly say. I've never seen anything like it before.  

Toâi khoâng roõ laém. Toâi chöa heà nhìn thaáy caùi naøo nhö vaäy bao 

giôø.  

 

 (I) can't say for sure. Toâi khoâng daùm noùi chaéc. 

Tom: When will the next train come through? Maáy giôø thì 

chuyeán xe löaû keá tieáp chaïy qua ñaây?  

Jane: I can't say for sure.  Toâi khoâng daùm noùi chaéc.  

Bob: How can the driver hit so many potholes? Taïi sao anh taøi 

xeá naøy saäp hoá hoaøi vaäy?  

Bill: Can't say for sure. I know he doesn't see too well, though.  

Khoâng roõ laém, chöù toâi bieát maét anh ta raát keùm.  

 

 (I) can't say's I do. vaø (I) can't say that I do; (I) can't say (as) I 

do. Toâi khoâng roõ /nhôù/thích maáy veà...; Toâi thaáy khoù noùi quaù.  [Loái 

traû lôøi lòch söï thay cho No baèng caùch noùi caâu naøy. Löu yù say's vaø 

say as laø loái noùi bình daân cuûa ngöôøi ít chöõ.]  

Jane: You remember Fred, don't you? Anh coøn nhôù Fred chöù?  

John: Can't say as I do.  Anh khoâng roõ coù nhôù hay khoâng.  

Bob: This is fine looking car. Do you like it? Caùi xe naøy troâng 

cuõng xinh. Anh thích loaïi xe naøy khoâng?  

Bill: I can't say I do.  Khoù noùi quaù.  

 

  (I) can't say that I have. vaø (I) can't say's I have; (I) can't say 

(as) I have. Toâi khoâng nhôù ñaõ (laøm vieäc ñoù) hay ñeán (nôi ñoù) chöa.  

[Duøng nhö (I) can't say's I do.] 

Bill: Have ever been to a real opera? Anh coù bao giôø ñi döï thính 

trình dieãn coå nhaïc chöa?  

Bob: I can't say as I have.  Khoâng nhôù roõ coù ñi chöa nöõa.  

Jenny: Well, have you thought about going with me to 

Fairbanks? Naøy, coù bao giôø anh nghó raèng anh seõ ñi vôùi em tôí 
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Fairbanks khoâng?  

Fred: I can't say I have, actually.  Thuù thaät, anh chöa bao giôø nghó 

ñeán ñieàu ñoù.  

 

  (I) can't thank you enough. Khoâng bieát laøm sao caûm ôn ñaây.  

[Loái baøy toû loøng bieát ôn moät caùch lòch söï.]  

Bill: Here's the book I promised you.  Ñaây laø quyeån saùch toâi höùa 

vôùi chò.  

Sue: Oh, good. I can't thank you enough.  OÀ, toát quaù. Khoâng bieát 

laøm sao caûm ôn ñaây.  

Tom: Well, here we are.  Thoâi, tôùi nôi roài. Cuïm naøy coù nghóa thay 

ñoåi tuøy theo ngöõ caûnh.  

Bill: Well, Tom. I can't thank you enough. I really appreciate 

the ride.  Naøy Tom. Khoâng bieát laøm sao caûm ôn anh cho ñuû. 

Raát caûm kích vì ñöôïc anh cho quaù giang.  

 

 (I) changed my mind.  Toâi) ñaõ ñoåi yù roài. 

Tom: I thought you were going to Atlanta today.  Toâi töôûng hoâm 

nay anh ñi Atlanta roài chöù.  

Bill: I changed my mind. I'm leaving tomorrow.  Toâi ñoåi yù roài. 

Mai môùi ñi.  

Jenny: I thought that this room was going to be done in red.  

Toâi töôûng chò sôn vaø trang trí phoøng naøy maøu ñoù chöù.  

Sue: I changed my mind.  Toâi ñoåi yù roài.  

 

 (I) couldn't ask for more. Quaù toát coøn ñoøi gì hôn. 

Bill: Are you happy? Em coù haïnh phuùc khoâng?  

Sue: Oh, Bill. I couldn't ask for more.  OÀ, anh Bill. Em khoâng theå 

ñoøi gì hôn.  

Waiter: Is everything all right? OÂng haøi loøng chöù?  

Bill: Oh, yes, indeed. Can't ask for more.  OÀ, vaâng, thaät quaù toát. 

Coøn ñoøi gì hôn.  
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 I couldn't ask you to do that. Ai laïi nhôø baïn laøm nhö vaäy ñöôïc. 

Sally: Look, if you want, I'll drive you to the airport.  Naøy, neáu 

chò muoán, toâi seõ ñöa chò ra phi tröôøng.  

Jenny: Oh, Sally. I couldn't ask you to do that.  OÀ, Sally. Ai laïi 

ñeå chò laøm nhö vaäy ñöôïc.  

Bill: I'll lend you enough money to get you through the week.  

Toâi seõ cho coâ möôïn tieàn ñuû ñeå chi duøng cho qua tuaàn naøy.  

Sally: I couldn't ask you to do that.  Ai laïi ñeå anh laøm nhö vaäy.  

 

 (I) couldn't be better. Toâi khoeû laém. Toâi raát khoeû 

 

John: How are you? Khoeû khoâng em?  

Jane: Couldn't be better.  Em khoeû laém.  

Bill: I hope you're completely well now.  Toâi hy voïng coâ nay ñaõ 

hoaøn toaøn bình phuïc.  

Jenny: I couldn't be better.  Toâi khoeû haún roâì.  

 

  (I) could(n't) care less. Chaúng dính daáp gì ñeán toâi.  Nhaán thaät 

maïnh treân “less”. [Thoâng thöôøng hai caâu naøy - phuû ñònh laãn xaùc ñònh 

- ñeàu coù cuøng moät nghóa, ngoaïi tröø khi nhaán maïnh treân could: I 

COULD care less (but I don't.  Vieäc khoâng lieân can gì ñeán toâi 

nhöng toâi laïi ñeå yù.]  

Tom: It's raining in! The carpet will get wet!  Möa taït kìa! Öôùt 

thaûm heát!   

Jenny: I couldn't care less.  Coù maéc môù gì ñeán toâi.  

Bill: I'm going to go in there and tell him off!  Toâi seõ vaøo trong 

ñoù baûo noù nghæ!   

John: I could care less.  Dính gì ñeán toâi.  

 

 (I) couldn't help it. Toâi ñaønh chòu (boù tay.  

Sally: You let the paint dry with brush marks in it.  Chò laøm sao 

sôn khoâ roài maø coøn laïi daáu coï.  

Jenny: I coulnd't help it. The telephone rang.  Ñaønh chòu thoâi. 
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Luùc aáy coù ñieän thoaïi reo.  

Fred: You got finger-prints all over the window.  Chò laøm sao 

treân cöûa soå dính ñaày daáu tay.  

Jenny: Sorry. Couldn't help it.  Xin loãi. Toâi khoâng bieát laøm sao 

khaùc.  

 

 (I'd be) happy to (do something. vaø Be happy to (do something. 

Toâi saün saøng laøm vieäc naøy moät caùch vui veû. 

John: I tried to get the book you wanted, but they didn't have it. 

Shall I try another store? Toâi coá tìm quyeån saùch coâ caàn, 

nhöng hoï khoâng coù. Ñeå toâi tìm ôû tieäm khaùc nheù?  

Jenny: No, never mind.  Thoâi, ñöøng löu yù nöõa.  

John: I'd be happy to give it a try.  Toâi saün saøng thöû moät laàn nöõa.  

Alice: Would you fix this, please? Nhôø anh söûa giuùp toâi caùi naøy.  

John: Be happy to.  Saün saøng.  

 

 (I'd) better be going vaø (I'd) better be off. Toâi ñi caùi ñaõ. 

Bob: Better be going. Got to get home.  Toâi ñi caùi ñaõ. Coøn phaûi 

veà nhaø nöõa.  

Bill: Well, if you must, you must.  ÖØ, vieäc caàn ñi, thì cöù ñi.  

Fred: It's midnight. I'd better be off.  Khuya roài. Phaûi ñi caùi ñaõ. 

Henry: Okay. Bye, Fred.  Ñöôïc thoâi. Taïm bieät, Fred.  

Henry: Better be off. It's starting to snow.  Ñi caùi ñaõ. Trôøi baét 

ñaàu ñoå tuyeát.  

John: Yes, it looks bad out.  Vaâng, beân ngoaøi trôøi xaáu quaù.  

 

 (I'd) better get moving. Doâng caùi ñaõ. 

Jane: It's nearly dark. Better get moving.  Trôøi gaàn toái roài. Doâng 

caùi ñaõ.  

Jenny: Okay. See you later.  Ñöôïc. Heïn gaëp laïi.  

Bob: I'm off. Good night.  Toâi doâng ñaây. Vui veû nghe.  

Bill: Look at the time! I'd better get moving too!  Coi ñoàng hoà 
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kìa! Toâi cuõng phaûi doâng luoân!  

 

 (I'd) better get on my horse. Ñaõ ñeán giôø toâi phaûi leân ñöôøng.  [Loái 

noùi quan troïng hoaù; thay vì noùi: Ñaõ ñeán giôø toâi phaûi veà.]  

John: It's getting late. Better get on my horse.  Saép treã roài. Toâi 

phaûi leân ñöôøng.  

Rachel: Have a safe trip. See you tomorrow.  Chuùc chuyeán ñi 

ñöôïc an toaøn. Heïn mai gaëp laïi.  

“I'd better get on my horse. The sun'll be down in an hour,” 

said Sue, sounding like a cowboy.  Ñaõ ñeán giôø toâi phaûi leân ñöôøng. 

Chæ coøn moät giôø nöõa thì maët trôøi seõ khuaát sau nuùi,” Sue noùi nghe y 

nhö moät chaøng cao-boài thöù thieät.  

 

 I didn't catch the name vaø I didn't catch your name. Toâi khoâng 

nhôù teân baïn laø gì. Khi giôùi thieäu toâi khoâng nghe kòp teân baïn. 

Bill: How do you like this weather? Anh thích thôøi tieát nhö vaäy 

khoâng?  

Bob: It's not too bad. By the way, I didn't catch you name. I'm 

Bob Wilson.  Thôøi tieát naøy cuõng deã chòu. Tuy nhieân toâi teân laø 

Bob Wilson. Teân baïn laø gì hoài naõy giôùi thieäu toâi nghe khoâng 

kòp. 

Bill: I'm Bill Franklin.  Teân toâi laø Bill Franklin.  

Bob: Nice to meet you, Bill.  Haân haïnh ñöôïc gaëp baïn. 

Brian: Sorry, I didn't catch the name.  Xin loãi, teân anh laø gì toâi 

nghe khoâng roõ.  

Jack: It's Jack. Jack Remington.  Teân laø Jack, Jack Remington.  

 

 I didn't (quite) catch that (last) remark vaø I didn't get that; I 

didn't hear you. Toâi nghe khoâng roõ nhaän xeùt cuoái cuøng. 

John: What did you say? I didn't quite catch that last remark.  

Coâ noùi sao? Toâi nghe khoâng roõ nhaän xeùt cuoái cuøng cuûa coâ.  

Jane: I said it's really a hot day.  Toâi noùi hoâm nay trôøi noùng quaù.  

Bill: Have a nice time, if you can.  Chuùc vui veû nheù, vui nhieàu 
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caøng toát.  

Sally: I didn't get that.  Anh noùi sao, noùi laïi nghe coi.  

Bill: Have a nice time! Enjoy!  Chuùc vui veû! Yeâu ñôøi!  

 

 I'd like (for) you to meet someone. Toâi muoán giôùi thieäu baïn vôùi...  

Tom: Sue, I'd like you to meet my brother, Bill.  Sue, toâi muoán 

giôùi thieäu coâ vôùi anh Bill toâi.  

Sue: Hi, Bill. How are you? Chaøo anh Bill. Anh khoeû khoâng? 

Bill: Great! How are you? Khoeû laém! Coâ khoeû khoâng? 

Bob: Hello, Fred. I'd like for you to meet Bill.  A Fred. Mình 

muoán giôùi thieäu Bill vôùi baïn.  

Fred: Hello, Bill. I'm glad to meet you.  Chaøo Bill. Raát vui möøng 

gaëp laïi anh.  

Bill: Hello, Fred. My pleasure.  Chaøo Fred. Haân haïnh bieát anh.  

 

 I'd like (to have) a word with you vaø Could I have a word with 

you? Toâi muoán noùi rieâng vôùi baïn chuyeän naøy moät tí. [Coù theå duøng 

Can hoaëc May thay cho Could.] 

Bob: Can I have a word with you? Toâi muoán noùi rieâng vôùi coâ 

chuyeän naøy moät tí.  

Sally: Sure. I'll be with you in a minute.  Ñöôïc. Ñôïi cho moät chuùt.  

Sally: Tom? Tom ôi?  

Tom: Yes? Haû? 

Sally: I'd like to have a word with you.  Em muoán noùi rieâng vôùi 

anh moät tí.  

Tom: Okay. What is it about? Ñöôïc. Chuyeän gì ñoù? 

 

 I'd like to speak to someone, please. Xin vui loøng cho toâi noùi 

chuyeän vôùi...  Thöôøng nghe treân dieän thoaïi; ngöôøi goïi neâu ñích danh 

ngöôøi naøo ñoù ñeå noùi chuyeän.  

Sue (answering the phone): Hello.  Sue traû lôøi ñieän thoaïi: A-loâ.  

Bill: Hello, this is Bill Franklin. I'd like to speak to Jenny 

Gray.  A-loâ, toâi laø Bill Franklin. Xin cho toâi noùi chuyeän vôùi 
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Jenny Gray. 

Sue: I'll see if she is in.  Ñeå toâi xem coâ aáy coù ôû ñaây khoâng ñaõ.  

“I'd like to speak to Tom,” said the voice at the other end of 

the line.  "Cho toâi noùi chuyeän vôùi Tom,” tieáng beân kia ñaàu daây yeâu 

caàu.  

 

 I (do) declare! Toâi raát ngaïc nhieân veà (ñieàu) ñoù! 

Grandmother: I declare! That's very nice!  Toâi ngaïc nhieân voâ 

cuøng! Nhö vaäy thì quaù hay!  

A plane had landed right in the middle of the cornfield. The 

old farmer shook his head in disbelief. “I do declare!” he said 

over and over as he walked toward the plane.  Moät phi cô ñaùp 

xuoáng ngay giöõa ruoäng baép. Baùc noâng phu giaø laéc laéc caùi ñaàu khoâng 

tin. OÂng vöøa ñi laïi gaàn chieác phi cô vöøa la åm baåm: “Thaät laï luøng!" 

 

 I don't believe it! Khoâng theå tin ñöôïc! 

Bob: Tom was just elected President of the Trade Association!  

Tom vöøa môùi ñöôïc baàu laøm Chuû tòch Hieäp hoäi Ngoaïi thöông. 

Jenny: I don't believe it!  Khoâng theå tin ñöôïc!  

Bob: They're going to build a Disney World in Moscow.  Hoï saép 

xaây moät khu Disney World taïi Maïc-tö-khoa.  

Sally: I don't believe it!  Khoâng theå tin ñöôïc!  

 

 (I) don't believe I've the pleasure. Toâi chöa haân haïnh ñöôïc gaëp.  

[Duøng nhö I haven't met you yet.]  

Tom: I'm Tom Thomas. I don't believe I've had the pleasure.  

Toâi laø Tom Thomas. Toâi chöa haân haïnh ñöôïc gaëp anh.  

Bill: Hello, I'm Bill Franklin.  Chaøo anh, toâi laø Bill Franklin.  

Tom: Nice to meet you, Bill.  Ñöôïc bieát anh toâi raát haõnh dieän.  

Bill: Likewise.  Toâi cuõng theá.  

Bob: Looks like rain.  Troâng nhö trôøi muoán möa.  

Fred: Sure does. Oh, I don't believe I've had the pleasure.  

Chaéc chaén roài. Toâi chöa haân haïnh ñöôïc bieát anh.  



English Practical Phrases   

 
137 

Bob: I'm Bob, Bob Jones.  Toâi laø Bob Jones.  

Fred: My name is Fred Wilson. Glad to meet you.  Teân toâi laø 

Fred Wilson. Raát vui möøng ñöôïc gaëp anh.  

 

 I don't believe this! Laï thaät! Sao laï vaäy kìa! 

“I don't believe this!” muttered Sally as all the doors in the 

house slammed at the same time.  "Laï thaät!” Sally laåm baåm khi 

taát caû caùc cöaû trong nhaø ñoàng loaït bò ñoùng saàm laïi.  

Sally: You're expected to get here early and make my coffee 

every morning.  Toâi muoán anh saùng naøo cuõng ñeán sôùm ñeå pha 

caø pheâ cho toâi.  

John: I don't believe this.  Sao laï vaäy kìa!  

 

 I don't care. Khoâng sao caû. Ñaâu phaûi cuûa toâi. Toâi khoâng caàn. Toâi 

khoâng thieát. 

Jenny: Can I take these papers away? Cho toâi laáy maáy tôø baùo 

naøy nheù.  

Tom: I don't care. Do what you want.  Laáy ñi. Muoán gì cöù laáy.  

Bill: Should this room be white or yellow? Neân trang hoaøng 

phoøng naøy maøu traéng hay vaøng? 

Sally: I don't care.  Maøu gì cuõng ñöôïc - toâi ñaâu coù thieát.  

 

 I don't have time to catch my breath vaø I don't have time to 

breathe. Baän xeû muõi khoâng kòp thôû. 

Henry: I'm so busy these days. I don't have time to catch my 

breath.  Maáy ngaøy nay baän quaù chöøng. Laøm khoâng kòp thôû.  

Rachel: Oh, I know what you mean.  OÀ, toâi hieåu.  

Sue: Would you mind finishing this for me? Nhôø anh laøm cho 

xong caùi naøy cho toâi coù ñöôïc khoâng?  

Bill: Sorry, Sue. I'm busy. I don't have time to breathe.  Raát tieác, 

Sue aï. Toâi baän laém, baän khoâng kòp thôû.  

 

 I don't know. Toâi ñaâu bieát.  Noùi kieåu luø khuø.  
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Father: Why can't you do better in school? Taïi sao con khoâng 

chòu khoù hoïc cho khaù hôn?  

Bill: I don't know.  Con ñaâu coù bieát.  

Bill: Well, what are we going to do now? Naøy, anh ñònh laøm gì 

baây giôø?  

Sue: I don't know.  Khoâng bieát nöõa.  

 

 I don't mean maybe! Toâi noùi thaät chöù khoâng phaûi ñuøa! 

Bob: Do I have to do this? Toâi coù caàn phaûi laøm vieäc naøy khoâng?  

Sue: Do it now, and I don't mean maybe!  Laøm ngay baây giôø. Toâi 

noùi thaät chöù khoâng phaûi ñuøa!  

Father: Get this place cleaned up! And I don't mean maybe!  

Mau doïn deïp cho saïch seõ choã naøy ñi. Tao noùi thaät chöù khoâng 

phaûi noùi ñuøa!   

John: All right! I'll do it!  Daï, con doïn!  

 

 (I) don't mind if I do. Vaâng, xin baïn. 

Sally: Have some more coffee? Anh duøng theâm caø pheâ nheù?  

Bob: Don't mind if I do.  Vaâng, xin chò. ) 

Jane: Here are some lovely roses. Would you like to take a few 

blossoms with you? Maáy ñoaù hoàng naøy deã thöông. Anh caàm 

vaøi hoa veà chöng nheù?  

John: I don't mind if I do.  Vaâng, xin coâ.  

 

 I don't understand (it) vaø I can't understand (it. Toâi chaúng hieåu 

aát giaùp gì caû. Chaúng bieát taïi sao. 

Bill: Everyone is leaving the party.  Moïi ngöôøi ñang boû veà. 

Jenny: I don't understand. It's still so early.  Toâi chaúng hieåu taïi 

sao. Baây giôø vaãn coøn sôùm maø.  

Bob: The very idea, Sue and Tom doing something like that!  

Taïi laøm sao Sue vaø Tom laïi coù theå laøm chuyeän nhö vaäy ñöôïc!   

Alice: It's very strange. I can't understand it.  Laï laém. Toâi chaúng 

hieåu aát giaùp gì caû.  
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 I don't want to alarm you, but... vaø I don't want to upset you, 

but... Toâi khoâng muoán baïn phaûi lo sôï, nhöng ... 

Bill: I don't want to alarm you, but I see someone prowling 

around your car.  Anh khoâng muoán em phaûi lo sôï, nhöng vì 

anh thaáy coù maáy ngöôøi ñang laûng vaûng chung quanh chieác xe 

cuûa em. 

Jenny: Oh, goodness! I'll call the police!  Thoâi cheát! Ñeå em goïi 

caûnh saùt!  

Bob: I don't want to upset you, but I have some bad news.  Toâi 

khoâng muoán laøm anh lo buoàn, nhöng vì coù vaøi tin chaúng laønh.  

Tom: Let me have it.  Cöù noùi ra ñi.  

 

 I don't want to sound like a busybody, but... Toâi khoâng phaûi 

ngöôøi hay lo bao ñoàng, nhöng... 

Bob: I don't want to sound like a busybody, but didn't you 

intend to have your house painted? Toâi khoâng phaûi laø ngöôøi 

hay lo bao ñoàng, nhöng hình nhö anh ñònh sôn laïi caùi nhaø phaûi 

khoâng?  

Bill: Well, I guess I did.  ÖØ thì toâi cuõng coù yù ñoù.  

Bob: I don't want to sound like a busybody, but some of your 

neighbors wonder if you could stop parking your car on 

your lawn.  Toâi khoâng phaûi laø ngöôøi hay lo bao ñoàng, nhöng vì 

maáy ngöôøi haøng xoùm chöøng nhö khoâng muoán coâ ñaäu xe treân saân 

coù nhaø coâ thì phaûi.  

Sally: I'll thank you to mind your own business!  Anh haõy lo 

chuyeän cuûa anh ñi thì toát hôn!  

 

 I don't want to wear out my welcome. Toâi khoâng muoán söï coù 

maët cuûa toâi laøm phieàn phöùc ñeán baïn. 

Jenny: Good night, Tom. You must come back again soon.  Vui 

veû nghe, Tom. Theá naøo cuõng trôû laïi thaêm boïn naøy nheù.  

Tom: Thank you. I'd love to. I don't want to wear out my 

welcome, though.  Caûm ôn. Toâi muoán laém nhöng toâi ngaïi söï coù 
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maët cuûa toâi seõ laøm phieàn baïn thoâi.  

Bob: We had a fine time. Glad you could come to our little 

gathering. Hope you can come again next week.  Hoâm nay 

vui thaät. Baïn tôùi ñöôïc buoåi hoïp maët naøy laø mình möøng laém. Hy 

voïng tuaàn tôùi baïn ñeán nöõa nghe.  

Fred: I don't want to wear out my welcome, but I'd like to come 

again.  Mình thích ñeán laém nhöng mình ngaïi laøm phieàn baïn beø. 

Bob: Good. See you next week. Bye.  Cuõng toát. Thoâi heïn gaëp nhau 

tuaàn tôùi nghe.  

Fred: Bye.  Taïm bieät.  

 

 I doubt it. Toâi nghi (khoâng coù vieäc aáy xaûy ra.  

Tom: Think it will rain today? Nghó hoâm nay trôøi möa khoâng?  

Sue: I doubt it.  Em nghi trôøi khoâng möa noåi.  

Sally: Think you'll go to New York? Chò nghó seõ ñi Nöõu-öôùc haû? 

Jenny: I doubt it.  Toâi khoâng chaéc.  

 

 I doubt that. Toâi khoâng tin laø nhö vaäy. 

Bob: I'll be there on time.  Toâi seõ ñeán ñoù ñuùng giôø.  

Sue: I doubt that.  Toâi khoâng tin nhö vaäy.  

John: Fred says he can't come to work because he's sick.  Fred 

baûo anh ta khoâng ñi laøm ñöôïc laø vì anh ta bò beänh.  

Jane: I doubt that.  Toâi khoâng tin nhö vaäy.  

 

 If I told you once, I've told you a thousand times. Coù moät vieäc 

maø noùi caû ngaøn laàn khoâng chòu nghe.  Thöôøng nghe meï raày la con.  

Mother: If I've told you once, I've told you a thousand times, 

don't leave your clothes in a pile on the floor!  Coù moãi moät 

chuyeän baûo ñöøng vaát aùo quaàn thaønh ñoáng döôùi neàn nhaø maø noùi 

caû ngaøn laàn khoâng chòu boû.  

Bill: Sorry.  Xin loãi meï.  

“If I've told you once, I've told you a thousand times, keep out 

of my study!” yelled Bob.  Bob la leân: “Ñaõ baûo khi toâi hoïc baøi thì 
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ñöøng laøm roän toâi, vaäy maø noùi caû ngaøn laàn khoâng chòu nghe".  

 

 If I were you... Neáu toâi laø baïn...  Thöôøng duøng ñeå khuyeân ai.  

John: If I were you, I'd get rid of that old car.  Neáu toâi laø coâ thì 

toâi vaát quaùch caùi xe cuõ kyõ ñoù ñi.  

Alice: Gee, I was just getting to like it.  Trôøi ñaát, toâi môùi baét ñaàu 

thaáy thích noù maø anh noùi vaäy.  

Henry: I'd keep my thoughts to myself, if I were you.  Neáu toâi laø 

anh, toâi ñaõ khoâng boäc loä nhöõng yù nghó cuûa toâi.  

Bob: I guess I should be careful about what I say.  Coù leõ toâi neân 

caän thaän lôøi noùi.  

 

 If that don't beat all! vaø That beats everything!  (Vieäc) ñoù vöôït 

leân treân moïi thaáy bieát cuûa toâi! Thaät laø gheâ gôùm!  [Löu yù loái duøng 

chöõ sai ngöõ phaùp that don't].  

Tom: The mayor is kicking the baseball team out of the city.  

OÂng Thò tröôûng ñang tìm caùch toáng xuaát ñoäi boùng roå ra khoûi 

thaønh phoá.  

Bill: If that don't beat all!  Thaät gheâ gôùm. Toâi chöa töøng nghe 

chuyeän nhö vaäy bao giôø.  

John: Now, here's a funny thing. South America used to be 

attached to Africa.  Naøy, coù chuyeän naøy buoàn cöôøi. Nam Myõ 

töøng dính lieàn vôùi Phi chaâu.  

Fred: That beats everything!  Chuyeän nghe laï quaù nhæ?  

John: Yeah.  ÖØ.  

 If there's anything you need, don't hesitate to ask. Neáu baïn coù 

caàn gì, cöù vieäc hoûi. 

Jenny: This looks very nice. I'll be quite comfortable here.  ÔÛ 

ñaây thích gheâ. Toâi thaáy raát thoaûi maùi.  

Jane: If there's anything you need, don't hesitate to ask.  Neáu coù 

caàn gì, chò cöù hoûi em.  

“If there's anything you need, don't hesitate to ask,” said the 

room clerk.  "Neáu oâng baø coù caàn gì, xin cöù hoûi toâi,"ngöôøi boài 
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phoøng noùi.  

 

 If you don't mind 

1. Phaûi yù töù chöù!  Baøy toû baát bình: If you don't mind!  

When Bill accidently sat on Jenny's purse, which she had 

placed in the seat next to her, she said, somewhat angrily, “If 

you don't mind!” Khi Bill voâ yù ngoài leân caùi ví Jenny ñeå treân chieác 

gheá beân caïnh, Jenny noùi vôùi veû giaän döõ: “Ngoài cuõng phaûi coù yù töù 

chöù!  

Bill (pushing his way in front of Jenny in the checkout line): Excuse 

me.  Bill (caét ngang haøng vöôït leân tröôùc maët Jenny): Xin tha loãi.  

Jenny: If you don't mind! I was here first!  Phaûi coù yù töù chöù! Toâi 

tôùi tröôùc maø!   

Bill: I 'm in a hurry.  Toâi voäi laém.  

Jenny: So am I! Toâi cuõng voäi vaäy! 

2.  Neáu baïn khoâng phieàn 

Bill: If you don't mind, could you move a little to the left? Neáu 

coâ khoâng phieàn, xin coâ ngoài nhích qua beân traùi moät chuùt.  

Sally: No problem.  moving) Is that all right? Deã thoâi.  nhích 

qua) Vaäy ñöôïc chöa?  

Bill: Yeah. Great! Thanks!  Vaâng. Toát laém! Caûm ôn nhieàu!  

Jane: If you don't mind, could I have your broccoli? Neáu chò 

khoâng phieàn, xin chò chuyeån cho toâi moùn boâng caûi xanh.  

Sally: Help yourself.  Môøi chò töï nhieân.  

3. Xin phieàn baïn vaäy. Neáu baïn khoâng thaáy phieàn. 

Tom: Do you want me to take these dirty dishes away? Em coù 

muoán anh deïp maáy caùi ñóa dô naøy ñi khoâng?  

Jenny: If you don't mind.  Xin laøm phieàn anh vaäy.  

Bill: Shall I close the door? Toâi ñoùng cöûa nheù? 

Sally: If you don't mind.  Xin laøm phieàn anh.  

 

 If you don't see what you want, please ask (for it. vaø If you 
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don't see what you want, just ask (for it. Neáu thöù gì caàn maø baïn 

tìm khoâng thaáy, cöù vieäc hoûi toâi. 

Clerk: May I help you? Baø caàn gì?  

Sue: I'm just looking.  Toâi chæ xem thoâi.  

Clerk: If you don't see what you want, please ask for it.  Neáu baø 

caàn thöù gì, xin baø cöù hoûi.  

Clerk: I hope you enjoy your stay at our resort. If you don't see 

anything you want, just ask for it.  Toâi hy voïng baø seõ thaáy 

thoaûi maùi trong thôøi gian löu laïi khu giaûi trí cuûa chuùng toâi. Neáu 

baø caàn thöù gì, xin cöù hoûi.  

Sally: Great! Thanks.  Toát laém! Caûm ôn.  

 

 If you know what's good for you... Neáu baïn bieát caùi gì coù lôïi. 

Neáu bieát khoân thì ñöøng... 

Sally: I see that Jenny has put a big dent in her car.  Toâi thaáy xe 

cuûa Jenny vöøa bò moùp moät choã lôùn.  

Sue: You'll keep quiet about that if you know what's good for 

you.  Neáu khoân hoàn thì ñöøng neân noùi gì heát.  

Sally: My boss told me I had better improve my spelling.  OÂng 

seáp cuûa em khen em daïo naøy vieát ít sai loãi chính taû.  

Bill: If you know what's good for you, you'd better do it too.  

Neáu em bieát nhö vaäy laø toát thì phaûi luyeän cho gioûi nöõa.  

 

 If you must... Neáu baïn baét buoäc phaûi... thì 

Sally: It's late. I have to move along.  Treã roài! Toâi phaûi ñi caùi ñaõ. 

Jenny: If you must. Good-bye. See you tomorrow.  Neáu chò baét 

buoäc phaûi ñi thì thoâi taïm bieät vaäy. Heïn mai gaëp laïi.  

 

Alice: I'm taking these things with me.  Toâi seõ mang caùc thöù naøy 

veà. 

Jane: If you must, all right. They can stay here, though.  Neáu 

chò caàn mang veà thì thoâi, coøn khoâng ñeå laïi ñaây cuõng ñöôïc maø.  

 

 If you please, vaø If you would (, please) 
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1. Xin môøi töï nhieân, Neáu baïn khoâng quaûn ngaïi. 

Bill: Shall I unload the car? Anh boû ñoà xuoáng xe nheù?  

Jane: If you please.  Anh cöù töï nhieân.  

Sue: Do you want me to take you to the station? Anh coù muoán 

toâi ñöa anh ra nhaø ga khoâng?  

Bob: If you would, please.  Neáu chò khoâng quaûn ngaïi.  

2.  Xin vui loøng (giuùp cho) 

John: If you please, the driveway needs sweeping.  Loái xe ra vaøo 

dô quaù, xin vui loøng queùt doïn giuùp cho.  

Jane: Here's the broom. Have at it. Choåi ñaây neø. Queùt ñi.  

Jane: Take these down to the basement, if you would, please.  

Xin anh vui loøng ñöa maáy thöù naøy xuoáng taàng haàm giuùp em.  

John: Can't think of anything I'd rather do, sweetie.  Khoâng nghó 

ra vieäc gì hay hôn cho anh laøm hay sao maø baét laøm vieäc aáy haû 

cöng? 

 

 I guess vaø I expect; I suppose; I suspect 

1. Toâi ñoaùn laø..  [Löu yù caùch ñoïc cuûa  suppose = 'spose, expect vaø  

suspect = spect. Ñoâi khi daáu (') coù theå boû ñi.]  

Bob: I guess it's going to rain.   Toâi ñoaùn laø trôøi saép möa.  

Bill: Oh, don't know. Maybe so, maybe not.  OÀ, khoâng bieát ñöôïc. 

Coù theå möa, coù theå khoâng.  

Alice: I expect you'll be wanting to leave pretty soon.  Toâi doaùn 

anh ñang muoán ñi sôùm.  

John: Why? It's early yet.  Taïi sao? Vaãn coøn sôùm laém.  

2.  Toâi nghó vaäy.  [Loái traû lôøi khoâng döùt khoaùt.]  

John: You want some more coffee.  Em uoáng theâm caø pheâ nheù? 

Jane: I 'spose.  Em nghó vaäy.  

Alice: Ready to go? Ñi ñöôïc chöa?  

John: I spect.  Anh nghó vaäy.  

 

 I guess not. vaø (I) don't think so; I expect not; I suppose not; I 
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suspect not; I think not. Toâi nghó laø khoâng.  [Loái traû lôøi phuû ñònh 

maäp môø. Löu yù daïng ruùt goïn:  "suppose = spose”, “expect = 

spect” vaø daáu (') ñoâi khi ñöôïc boû.]  

Bill: It's almost too late to go to the movie. Shall we try 

anyway? Baây giôø ñi xem chieáu boùng thì quaù treã. Coù neân ñi thöû 

khoâng?  

Jenny: I guess not.  Em nghó laø khoâng neân.  

Tom: Will it rain? Lieäu trôøi coù saép möa khoâng?  

Jenny: I 'spect not.  Em nghó raèng khoâng.  

 

 I had a lovely time vaø We had a lovely time. Hoâm nay (chuùng) toâi 

ñöôïc moät böõa thaät vui .  Loái noùi lòch söï ñeå caûm ôn gia chuû veà dòp vui 

maø khaùch ñöôïc môøi ñeán döï.  

Fred: Good-bye. I had a lovely time.  Taïm bieät nheù. Hoâm nay toâi 

ñöôïc moät böõa thaät vui.  

Bill: Nice to have you, Do come again.  Anh ñeán ñöï laø vui roài. 

Laàn sau ñeán nöõa ngheù.  

Jane: We had a lovely time.  Hoâm nay chuùng toâi thaáy thaät thuù vò. 

Jenny: Thank you and thanks for coming.  Caûm ôn chò quaù khen 

vaø caûm ôn chò ñaõ ñeán chung vui.  

 

  (I) had a nice time. (Toâi) ñöôïc moät dòp vui veû gheâ.  Loái caûm ôn 

ñuùng möïc thaân tình vaø nhaõ nhaën.  

John: Thank you. I had a nice time.  Caûm ôn coâ. Toâi ñöôïc moät dòp 

vui veû gheâ.  

Sally: Don't stay away so long next time.  Ít böõa nöõa gheù laïi chôi 

ñöøng coù ñi maát bieät nghe.  

Jenny: Had a nice time. Bye. Got to run.  Ñöôïc moät dòp vui gheâ. 

Taïm bieät. Doâng caùi ñaõ.  

Sue: Bye. Drive safely.  Taïm bieät. Laùi caån thaän nghe.  

  (I) hate to eat and run. Toâi gheùt aên roài phaûi ñi ngay.  Loái xin loãi 

gia chuû khi khaùch ñeán aên xong roài boû ñi ngay.  

Bill: Well, I hate to eat and run, but it's getting late.  Chaø, toâi 
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gheùt aên xong phaûi ñi ngay, nhöng vì saép treã roài neân xin coâ thöù 

loãi.  

Sue: Oh, don't have to leave. do you? OÀ, laøm gì maø ñi gaáp vaäy?  

Bill: I think I really must.  Toâi phaûi ñi gaáp thaät maø.  

Jenny: Oh, goodness! I hate to eat and run, but I have to catch 

an early plane tomorrow.  OÁi trôøi ôi! Toâi gheùt aên xong roài 

phaûi chaïy, nhöng vì ngaøy mai toâi phaûi ñi chuyeán phi cô sôùm.  

Bob: Do you have to go? Coâ phaûi ñi thaät aø?  

Jenny: Afraid so.  E phaûi vaäy.  

 

 (I have) no problem with that. Ñoái vôùi toâi khoâng thaønh vaán ñeà. 

Bob: Is it okay if I sign us up for the party? Anh ghi teân ñi döï 

party ñöôïc khoâng em? 

Sally: I have no problem with that.  Khoâng thaønh vaán ñeà vôùi em.  

Bill: It looks as though we will have to come back later. 

They're not open yet. Is that all right? Kieåu naøy coù leõ chuùng 

ta phaûi trôû laïi ñaây laàn nöõa. Hoï chöa môû cöûa. Vaäy ñöôïc khoâng 

em?  

Jane: No problem with me. When do they open? Khoâng thaønh 

vaán ñeà vôùi em. Bao giôø thì hoï môû cöûa? 

 

  (I) haven't got all day. Xin nhanh leân. Toâi khoâng ñöùng ñaây caû ngaøy 

ñöôïc. 

Rachel: Make snappy! I haven't got all day.  Nhanh leân. Toâi 

khoâng ñöùng ñaây caû ngaøy ñöôïc.  

Alice: Just take it easy. There's no rush.  Haõy töø töø. Coù gì maø voäi.  

Henry: I haven't got all day. When are you going to finish with 

my car? Toâi gaáp laém. Bao giôø thì anh xong xe cho toâi?  

Bob: As soon as I can.  Toâi seõ coá gaéng cho xong sôùm.  

 

 (I) haven't seen you in a long time. Laâu laém gaëp laïi. 

Jenny: Hi, Fred! Haven't seen you in a long time.  Chaøo Fred! 

Laâu laém giôø môùi gaëp laïi.  
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Fred: Yeah. Long time no see.  ÖØ. Laâu laém khoâng gaëp.  

Tom: Well, John. Is that you? I haven't seen you in a long time.  

Neø, John phaûi khoâng? Laâu laém roài khoâng gaëp anh.  

John: Good to see you, Tom!  Gaëp laïi möøng quaù, Tom!  

 

 (I) haven't seen you in a month of Sundays. Gaàn caû naêm nay 

môùi thaáy maët. 

Tom: Hi, Bill. Haven't seen you in a month of Sundays!  Chaøo 

Bill. Gaàn caû naêm nay baây giôø môùi gaëp laïi anh.  

Bill: Hi, Tom. Long time no see.  Chaøo Tom. Laâu roài khoâng gaëp.  

Bob: Well, Fred! Come right in! Haven't seen you in a month 

of Sundays.  Naøy, Fred! Vaøo ñaây ñi! Gaàn caû naêm nay môùi gaëp 

laïi. 

Fred: Good to see you, Uncle Bob.  Gaëp laïi chuù Bob chaùu möøng 

quaù.  

 

1. (I) have to be moving along. vaø (I) have to move along. 

Ñaõ ñeán giôø toâi phaûi ñi. 

Bill: Bye now. Have to be moving along.  Baây giôø xin chia tay. 

Ñaõ tôùi giôø toâi phaûi ñi.  

Sally: See you later.  Heïn gaëp laïi.  

Rachel: I have to be moving along. See you later.  Baây giôø toâi 

phaûi ñi ngay. Heïn gaëp laïi.  

Andrew: Bye, now.  Baây giôø xin taïm bieät.  

Sally: It's late. I have to move along.  Treã roài. Toâi phaûi ñi daây. 

Jenny: If you must. Good bye. See you tomorrow.  Neáu chò caàn 

phaûi ñi thì thoâi. Taïm bieät. Heïn gaëp laïi.  

 

 (I) have to go now. Baây giôø toâi phaûi ñi.  Moät loái chaøo töø giaõ.  

Fred: Bye, have to go now.  Taïm bieät, baây giôø toâi phaûi ñi.  

Jenny: See you later. Take it easy.  Heïn gaëp laïi sau. Thoaûi maùi 

nheù.  

Sue: Would you help me with this box? Nhôø anh giuùp cho caùi 
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thuøng naøy.  

John: Sorry. I have to go now.  Raát tieác. Baây giôø toâi phaûi ñi.  

 

 (I) have to run along. Giôø toâi phaûi chaïy caùi ñaõ.  Moät loái chaøo töø 

giaõ.  

Jane: It's late. I have to run along.  Treã roài. Em phaûi chaïy caùi ñaõ. 

Tom: Okay, Jane. Bye. Take care.  Ñöôïc, Jane. Taïm bieät. Caån 

troïng nheù.  

John: Leaving so soon? Ñi veà sôùm vaäy? 

Sally: Yes, I have to run along.  Vaâng, em phaûi chaïy caùi ñaõ.  

 

 (I) have to shove off vaø (I've) get to be shoving off; (I've) got to 

shove off; (I) have to push off; (It's) time to shove off. Toâi phaûi ñi 

baây giôø.  [Moät soá trong nhieàu caùch noùi ñeå chia tay töø giaõ. To shove 

off baét ñaàu leân ñöôøng; ñaåy thuyeàn ra khôi beán. Noâm na vaø thaân maät: 

'Toâi phaûi chuoàn caùi ñaõ.'] 

John: Look at the time! I have to shove off!  Xem doàng hoà kìa! 

Toâi phaûi ñi baây giôø.  

Jane: Bye, John.  Taïm bieät anh John.  

Jane: Time to shove off. I have to feed the cats.  Tôùi giôø chuoàn 

roài. Veà cho maáy con meøo aên.  

Jane: Bye, Jane.  Taïm bieät Jane.  

Fred: I have to push off. Bye.  Toâi phaûi chuoàn ñaây.  

Jane: See you around. Bye.  Heïn khi khaùc gaëp laïi. Ñi nghe.  

 

 I have to wash a few things out. Toâi phaûi thanh toaùn moät soá vieäc.  

Nghóa ñen laãn nghóa boùng.  

Jane: Time to shove off. I have to wash a few things out.  Tôùi 

giôø ñi roài. Toâi coøn phaûi thanh toaùn moät soá vieäc.  

John: Bye, Jane.  Taïm bieät, Jane.  

Bill: I have to wash out a few things.  Toâi phaûi thanh toaùn moät soá 

vieäc.  

Bob: Why don't you use a machine? Taïi sao baïn khoâng duøng 
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maùy?  

Bill: I'll see you later.  Seõ gaëp laïi sau.  

 

 I hear what you're saying. I hear you. 

1. Toâi hieåu roõ baïn noùi gì roài. 

John: The prices in this place are a bit steep.  Vaät giaù taïi nôi naøy 

khaù ñaét ñoù.  

Jane: Man, I hear you!  Toâi hieåu anh muoán noùi gì roài!  

Bill: I think It's about time for a small revolution!  Toâi nghó ñaõ 

ñeán luùc phaûi laøm moät cuoäc tieåu caùch maïng!   

Andrew: I hear what you're saying.  Toâi hieåu anh noù gì roài.  

2.  Toâi nghe noùi roài.  Ngöôøi nghe hieåu ngöôøi kia noùi nhöng coù veû 

khoâng baèng loøng.  

Tom: Time has come to do something about that ailing dog of 

yours.  Ñeán luùc caàn phaûi tìm caùch naøo ñeå chöõa trò con choù beänh 

cuûa chò. 

Jenny: I hear what you're saying.  Toâi nghe anh noùi roài.  

Jane: It would be a good idea to have the house painted.  YÙ 

kieán sôn nhaø laïi hay ñaáy.  

John: I hear what you're saying.  Toâi nghe coâ noùi roài.  

 

 (I) hope not. Toâi hy voïng khoâng phaûi vaäy.  

John: It looks like it's going to rain.  Trôøi coù veû nhö muoán möa. 

Jane: Hope not.  Hy voïng trôøi khoâng möa.  

John: The Wilsons said they might come over this evening.  Gia 

ñình Wilson baûo raèng coù theå hoï seõ gheù laïi chôi vaøo toái nay. 

Jane: I hope not. I've got things to do.  Hy voïng hoï khoâng ñeán. 

Toâi coøn nhieàu thöù phaûi laøm.  

 

 (I) hope so. Toâi hy voïng nhö vaäy. 

Bill: Is this the right house? Coù phaûi ñuùng nhaø naøy khoâng?  

Bob: I hope so.  Toâi hy voïng nhö vaäy.  
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John: Will you be coming to dinner Friday? Em coù ñi döï daï tieäc 

thöù Saùu naøy khoâng?  

Sue: Yes, I hope so.  Vaâng, em hy voïng nhö vaäy.  

 

 (I) hope to see you again (sometime. Hy voïng coù ngaøy gaëp laïi. 

Bill: Nice to meet you, Tom.  Haân haïnh ñöôïc bieát anh, Tom.  

Tom: Bye, Bill. Nice to meet you. Hope to see you again 

sometime.  Chaøo anh Bill. Haân haïnh ñöoïc bieát anh. Hy voïng coù 

ngaøy gaëp laïi.  

Bill: Good talking to you. See you around.  Noùi chuyeän vôùi anh 

thuù vò laém. Heïn gaëp laïi.  

Bob: Yes, I hope to see you again. Good bye.  Vaâng, toâi hy voïng 

ñöôïc gaëp laïi anh, Taïm bieät anh.  

 

 (I) just want(ed) to... Thaät ra toâi chæ muoán... 

Rachel: I just wanted to say that we all loved your letter. 

Thank you so much.  Thaät ra toâi chæ muoán noùi raèng taát caû 

chuùng toâi ñeàu thích ñoïc thö cuûa anh. Caûm ôn anh nhieàu.    

Andrew: Thanks. Glad you liked it.  Caûm ôn nhieàu. Ñöôïc caùc baïn 

thích khieán toâi thaáy vui trong loøng.  

Rachel: I just wanted to tell you how sorry I am about your 

sister.  Thaät ra toâi chæ muoán noùi leân söï lo ngaïi cuûa toâi ñoái vôùi 

chò cuûa coâ thoâi.  

Alice: Thanks. I appreciate it.  Caûm ôn chò. Em caûm kích loøng toát 

cuûa chò.  

Andrew: Just wanted to come by for a minute and say hello.  

Thaät ra toâi chæ muoán gheù laïi moät chuùt ñeå hoûi thaêm söùc khoeû anh 

thoâi.  

Tom: Well, hello. Glad you dropped by.  Vaäy thì, chaøo anh. Ñöôïc 

anh gheù thaêm toâi vui laém.  

 

 I kid you not. Toâi khoâng giôõn ñaâu nheù. 

Bill: Whose car is this? Chieác xe naøy cuûa ai vaäy?  
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Sally: It's mine. It really is. I kid you not.  Cuûa em ñoù. Thaät maø. 

Em khoâng noùi giôõn ñaâu nheù.  

“I kid you not,” said Tom, glowing. “I outran the whole lot of 

them.” "Toâi khoâng noùi giôõn ñaâu nheù,” Tom noùi, veû maët hôùn hôû. 

“Toâi chaïy böùt caû boïn hoï.  

 

 I know (just) what you mean. Toâi hieåu yù baïn muoán noùi gì. 

John: These final exams are just terrible.  Nhöõng baøi thi cuoái 

khoaù naøy thaät kinh khuûng. 

 Bob: I know just what you mean.  Toâi hieåu yù anh noùi gì roài.  

John: Why do have to go through this? Taïi sao chuùng ta laïi phaûi 

thi laøm gì? 

Jenny: What a pain! I hate annual inventories.  Thaät ñau khoå! 

Toâi gheùt cay maáy caùi giaáy tôø kieåm keâ haøng naêm naøy.  

John: I know what you mean. It's really boring.  Toâi hieåu yù coâ. 

Caùi thöù ñoù chaùn laém.  

 

 (I'll) be right there. Toâi ñeán ngay. 

Bill: Tom! come here.  Tom! Ñeán ñaây.  

Tom: Be right there.  Toâi ñeán ngay.  

Mother: Can you come down here a minute? Xuoáng ñaây cho meï 

nhôø chuùt naøo.  

Child: I'll be right there, Mom.  Con xuoáng ngay, thöa Meï.  

 

 (I'll) be right with you. Xin chôø cho chuùt, toâi ra ngay. 

Jenny: Oh, Miss? Neø, coâ ôi?  

Clerk: I'll be right with you.  Thöa baø, xin chôø cho moät tí toâi ra 

ngay.  

Bob: Sally, can you come here for a minute? Sally ôi, em xuoáng 

ñaây moät chuùt ñöôïc khoâng?  

Sally: Be right with you.  Em xuoáng ngay.  

 

 (I'll) be seeing you. Ít böõa nöõa gaëp laïi. 
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Bob: Bye. Be seeing you.  Taïm bieät. Heïn ít böõa nöõa gaëp laïi.  

Sally: Yeah. See you later.  ÖØ, heïn gaëp laïi.  

John: Have a good time on you vacation. I'll be seeing you.  Ñi 

nghæ heø vui veû nheù. Ít böõa nöõa gaëp laïi.  

Sally: See you next week. Bye.  Heïn tuaàn tôùi gaëp laïi. Taïm bieät 

nghe.  

 

 I('ll) bet 

1. Toâi daùm caù... 

Bob: I bet you miss your plane.  Toâi daùm caù coâ seõ bò treã phi cô. 

Rachel: No, I won't.  Khoâng, khoâng treã ñöôïc.  

Sue: I'll bet it rains today.  Toâi daùm caù hoâm nay trôøi möa ñoù.  

Alice: No way! There's not a cloud in the sky!  Ñöøng hoøng! Treân 

trôøi khoâng laáy moät cuïm maây! . 

2.  Ñoàng yù.  Thöôøng ñeå noùi mæa.  

Tom: They're probably going to raise taxes again next year.  

Coù leõ sang naêm hoï laïi taêng thueá nöõa.  

Henry: I bet.  Ñoàng yù.  

Fred: If we do that again, we'll really be in trouble.  Neáu chuùng 

ta taùi phaïm, aét seõ bò raéc roái.  

Andrew: I'll bet.  Ñoàng yù.  

 

 I'll bite. Ñöôïc, toâi seõ traû lôøi baïn. Ñöôïc, ñeå ñoaùn thöû xem. Ñöôïc, keå 

nghe thöû. 

Bob: Guess what is in this box.  Ñoaùn thöû trong hoäp naøy coù gì. 

Bill: I'll bite. A new toaster!  Ñeå toâi ñoaùn thöû xem. Caùi loø nöôùng 

baùnh mì.  

John: Did you hear the joke about the used car saledman? Em 

coù nghe caâu chuyeän teáu veà anh chaøng laøm ngheà baùn xe cuõ 

chöa? 

Jane: No, I'll bite.  Chöa, keå nghe thöû.  
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 I'll call back later. Toâi seõ goïi laïi sau. 

Sally: Is Bill there? Coù Bill ñoù khoâng?  

Jenny (speaking into the phone): Sorry, he's not here right now.  

Jenny (noùi vaøo dieän thoaïi): “Raát tieác baây giôø khoâng coù anh ta ôû 

ñaây.  

Sally: I'll call back later.  Toâi seõ goïi laïi.  

John (speaking into the telephone): Hello, is Fred there? John 

(noùi vaøo ñieän thoaïi): “A-loâ, Coù Fred ñoù khoâng?  

Jane: No. Can I take a message? Khoâng. Caàn nhaén gì khoâng?  

John: No, thanks. I'll call back later.  Khoâng, caûm ôn. Toâi seõ goïi 

laïi sau.  

 

 (I'll) catch you later. Toâi seõ noùi chuyeän vôùi baïn sau. 

Jenny: Got to fly. See you around.  Doït caùi ñaõ. Heïn gaëp sau.  

Sally: Bye. Catch you later.  Taïm bieät. Toâi seõ noùi chuyeän vôùi chò 

sau.  

John: I have to go to class now.  Baây giôø toâi phaûi vaøo lôùp.  

Bill: Okay, catch you later.  Ñöôïc. Ñeå noùi sau.  

 

 I'll drink to that!  Toâi phaûi aên möøng môùi ñöôïc! Phaûi uoáng moät chaàu 

môùi ñöôïc! 

John: Hey, Tom! You did a great job!  Naøy Tom! Anh gioûi quaù!   

Jenny: I'll drink to that!  Toâi phaûi aên möøng môùi ñöôïc!   

Tom: Thanks!  Caûm ôn nhieàu!  

Jane: I think I'll take everybody out to dinner.  Toâi nghó laø toâi seõ 

môøi moïi ngöôøi ñi aên toái môùi ñöôïc.  

Sally: I'll drink to that!  Toâi phaûi uoáng moät chaàu môùi ñöôïc.  

 

 I'll get back to you (on that) vaø Let me get back to you (on that. 

Toâi seõ cho baïn bieát yù kieán sau.  Thöôøng nghe caáp treân noùi vôùi caáp 

döôùi.  

Bob: I have a question about the Wilson project.  Toâi coù caâu hoûi 

lieân quan ñeán döï aùn Wilson.  
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Jenny: I have to go to a meeting soon. I'll get back to you on 

that.  Toâi phaûi ñi hoïp ngay. Hoài veà toâi seõ noùi chuyeän vôùi anh 

sau. 

Bob: It's sort of urgent.  Vieäc naøy hôi gaáp.  

Jenny: It can wait. It will wait.  Neáu ñôïi ñöôïc thì gaùc laïi ñoù ñaõ.  

Sue: Shall I close the Wilson account? Toâi ñoùng tröông muïc 

Wilson nheù? 

Jane: Let me get back to you on that.  Ñôïi toâi veà haõy tính.  

 

 I'll get right on it. Toâi seõ baét tay laøm ngay. 

Bob: Please do this report immediately.  Nhôø laøm ngay caùi baùo 

caùo naøy cho.  

Fred: I'll get right on it.  Toâi baét tay laøm ngay.  

Jane: Please call Tom and ask him to rethink this proposal.  

Nhôø goïi Tom vaø yeâu caàu anh ta xem xeùt laïi döï thaûo keá hoaïch 

naøy.  

John: I'll get right on it.  Toâi seõ laøm vieäc naøy ngay.  

 

 I'll have the same. The same for me. Cho toâi cuõng nhö vaäy. 

Waitress: What would you like? OÂng muoán duøng gì?  

Tom: Hamburgers, fries, and coffee.  Cho toâi haêm-bô-gô, khoai 

chieân, vaø caø pheâ.  

Jane: I'll have the same.  Cho toâi cuõng nhö vaäy.  

John: For dessert, I'll have strawberry ice cream.  Ñoà traùng 

mieäng thì cho toâi kem daâu.  

Bill: I'll have the same.  Cho toâi cuõng nhö vaäy.  

 

 I'll have to beg off. Xin cho toâi ñöôïc pheùp töø choái.  Loái töø choái lòch 

söï khi ñöôïc môøi moät caùch trònh troïng.  

Andrew: Thank you for inviting me, but I'll have to beg off. I 

have a conflict.  Caûm ôn ñaõ môøi toâi, nhöng xin pheùp cho toâi 

ñöôïc kieáu vì bò keït chuyeän khaùc roài.  

Henry: I'm sorry to hear that. Maybe some other time.  OÀ, nhö 
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vaäy thì tieác quaù. Thoâi ñeå dòp khaùc vaäy.  

Bill: Do you think you can come to the party? Anh nghó anh ñeán döï 

tieäc ñöôïc khoâng?  

Bob: I'll have to beg off. I have another engagement.  Cho toâi 

xin kieáu. Toâi ñaõ coù heïn roài.  

Bill: Maybe some other time.  Coù leõ ñeå khi khaùc vaäy.  

 

 I'll look you up when I'm in town. Khi naøo ñeán khu baïn ôû, toâi seõ 

ñeán thaêm baïn. 

Bill: I hope to see you again sometime.  Toâi hy voïng ít böõa nöõa seõ 

gaëp laïi anh.  

Jenny: I'll look you up when I'm in town.  Hoâm naøo ñeán choã anh, 

toâi seõ ñeán thaêm.  

Andrew: Good-bye, Fred. It's been nice talking to you. I'll look 

you up when I am in town.  Taïm bieät, Fred. Naõy giôø noùi 

chuyeän vôùi anh thích quaù. Laàn sau xuoáng ñaây toâi seõ gheù laïi 

thaêm anh. 

Fred: See you around, dude.  Heïn gaëp sau, thöa ngaøi.  

 I'll put a stop to that. Toâi phaûi cho chaám döùt chuyeän naøy môùi ñöôïc. 

Fred: There are two boys fighting in the hall.  Coù hai thaèng beù 

ñang daùnh nhau ôû ngoaøi haønh lang.  

Bob: I'll put a stop to that.  Toâi phaûi ra can chuùng noù môùi ñöôïc.  

Sue: The sales force is ignoring almost every customer in the 

older neighborhoods.  Taát caû maáy ngöôøi baùn haøng haàu nhö 

laøm ngô vôùi moïi khaùch haøng töø nhöõng khu phoá cuõ kyõ ngheøo naøn.  

Jenny: I'll put a stop to that!  Toâi phaûi tìm caùch chaám döùt tình 

traïng naøy môùi ñöôïc!  

 

 (I'll) see you in a little while. Choác nöõa ñaây toâi seõ gaëp baïn. 

John: I'll se you in a little while.  Choác nöõa toâi seõ ñeán gaëp coâ.  

Jane: Okay. Bye till later.  Vaäy thì ñöôïc. Choác nöõa gaëp.  

Sally: I have to get dressed for tonight.  Em coøn phaûi söûa soaïn ñeå 

toâí nay ñi döï ñaây.  
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Fred: I'll pick you up about nine. See you in a little while.  Anh 

seõ ñoùn em khoaûng chín giôø. Choác nöõa gaëp laïi.  

Sally: See you.  Chuùt nöõa gaëp.  

 

 I'll see you later.  See (you) later. Heïn gaëp sau. 

John: Good-bye, Sally. I'll see you later.  Taïm bieät Sally. Heïn 

gaëp sau.  

Sally: Until later, then.  Heïn gaëp sau vaäy.  

Bob: Time to go. Later.  Ñi ñaõ. Gaëp sau.  

Jenny: Later.  Gaëp sau.  

 

 (I'll) see you next year. Heïn naêm sau gaëp laïi. 

Bob: Happy New Year!  Chuùc möøng naêm môùi!   

Sue: You, too! See you next year.  Chuùc anh cuõng vaäy. Heïn naêm 

sau gaëp laïi.  

John: Bye. See you tomorrow.  Taïm bieät. Heïn mai gaëp laïi.  

Jenny: It's New Year's Eve. See you next year!  Ñeâm nay laø giao 

thöøa. Heïn anh sang naêm gaëp laïi!   

John: Right! I'll see you next year!  Ñuùng! Heïn sang naêm gaëp laïi!  

 

 (I'll) see you (real) soon. Taïm bieät vaø heïn ít hoâm nöõa gaëp laïi. 

Bill: Bye, Sue. See you.  Taïm bieät, Sue. Heïn gaëp laïi.  

Sue: See you real soon, Bill.  Heïn gaëp ít hoâm nöõa gaëp laïi, Bill.  

John: Bye, you two.  Taïm bieät, hai baïn.  

Sally: See you soon.  Heïn ít hoâm nöõa gaëp laïi.  

Jane: See you, John.  Heïn gaëp laïi, John.  

 

 (I'll) see you then. Heïn böõa aáy gaëp laïi.  Seõ gaëp nhau vaøo thôøi gian 

ñaõ giao heïn.  

John: Can we meet at noon? Chuùng ta gaëp nhau vaøo buoåi tröa 

ñöôïc khoâng?  

Bill: Sure. See you then. Bye.  Ñöôïc chöù. Tröa gaëp nghe. Taïm bieät. 

John: Bye.  Taïm bieät.  
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John: I'll pick you up just after midnight.  Anh seõ ñoùn em khoaûng 

sau nöûa ñeâm.  

Sally: See you then.  Heïn gaëp vaøo giôø aáy.  

 

 (I'll) see you tomorrow. Ñeå mai gaëp laïi seõ tieáp.  Duøng khi hai 

ngöôøi laøm cuøng giôø, cuøng choã.  

Bob: Bye, Jane.  Taïm bieät Jane.  

Jane: Good night, Bob. See you tomorrow.  Chuùc nguû ngon Bob. 

Heïn mai gaëp laïi.  

Sue: See you tomorrow.  Heïn gaëp laïi ngaøy mai.  

Jane: Until tomorrow. Bye.  Mai gaëp. Taïm bieät.  

 

 (I'll) talk to you soon. Ít nöõa toâi seõ goïi dieän thoaïi noùi chuyeän vôùi 

baïn. 

Sally: Bye now. Talk to you soon.  Taïm bieät. Ít nöõa toâi seõ noùi 

chuyeän vôùi anh treân dieän thoaïi.  

John: Bye now.  Ñi nghe.  

Bill: Nice talking to you. Bye.  Noùi chuyeän vôùi coâ thuù vò laém. Taïm 

bieät coâ.  

Jenny: Talk to you soon. Bye.  Seõ goïi dieän thoaïi noùi chuyeän vôùi 

anh. Taïm bieät.  

 

 I'll thank you to keep your opinions to yourself. Toâi khoâng caàn 

yù kieán cuûa baïn veà vaán ñeà naøy. Baïn caát caùi yù kieán kia ñi cho toâi nhôø. 

Jane: This place is sort of drab.  Choã naøy sao troâng buoàn teû quaù.  

John: I'll thank you to keep your opinions to yourself.  Ñoù laø yù 

kieán rieâng cuûa anh.  

Bill: Your whole family is sort of long-legged.  Caû nhaø cuûa anh 

thuoäc veà gioøng cao caúng.  

John: I'll thank you to keep your opinions to yourself.  Toâi seõ 

caùm ôn neáu anh caát caùi yù kieán cuûa anh ñi cho toâi nhôø.  

 

 I'll thank you to mind your own business. Ñöøng xía vaøo vieäc 
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cuûa ngöôøi khaùc.  Moät bieán caùch cuûa Mind your own business. Lo 

laøm coâng chuyeän cuûa mình ñi!  noùi vôùi gioïng baát bình.  

Tom: How much did this cost? Vieäc naøy phí toån heát bao nhieâu?  

Jane: I'll thank you to mind your own business.  Ñöøng xía vaøo 

vieäc cuûa ngöôøi khaùc.  

Bob: Is your house in your name or your brother's? Ngoâi nhaø 

naøy mang teân anh hay mang teân anh cuûa anh?  

John: I'll thank you to mind your own business!  Ñöøng xía vaøo 

vieäc cuûa ngöôøi khaùc.  

 

 (I'll) try to catch you some other time.  I'll) try to catch you 

later. I'll try to see you later. Heïn luùc khaùc seõ chuyeän troø. 

Bill: I need to get your signature on this contract.  Toâi caàn chöõ 

kyù cuûa baø treân baûn hôïp ñoàng naøy.  

Sue: I really don't have a second to spare right now.  Thaät söï 

baây giôø toâi khoâng raûnh laáy moät giaây, moät phuùt naøo heát.  

Bill: Okay, I'll try to catch you some other time.  Ñöôïc roài toâi seõ 

nhôø baø vaøo khi khaùc vaäy.  

Sue: Later this afternoon would be fine.  Khoaûng chieàu chieàu thì 

ñöôïc.  

Bill: I'm sorry for the interruptions, Tom. Things are very busy 

right now.  Toâi raát tieác laø laøm trôû ngaïi cho baïn Tom aï. Hieän 

giôø coâng vieäc beà boän quaù chöøng.  

Tom: I'll try to see you later.  Thoâi ñeå luùc khaùc toâi trôû laïi.  

 

 (I) love it! Toâi thích laém! 

Jenny: What do you think of this car? Anh thaáy caùi xe naøy theá 

naøo?  

Bill: Love it! It's really cool!  Thích laém! Troâng maùt maét quaù!  

Bob: What a joke, Tom!  Chuyeän dieãu ñoù hay thaät! Tom aï.  

Jane: Yes, love it!  Vaâng, toâi thích laém!   

Bob: Gee, thanks.  Cha chaû, caûm ôn.  
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 (I'm) afraid not. vaø 'Fraid not. Toâi e khoâng ñöôïc. 

Rachel: Can I expect any help with this problem? Toâi coù theå kyø 

voïng vaøo söï giuùp ñôõ naøo veà vaán ñeà naøy khoâng?  

Henry: I'm afraid not.  Toâi e khoâng coù.  

Andrew: Will you be there when I get there? Khi toâi ñeán ñoù seõ 

coù anh ôû ñoù chöa?  

Bill: Afraid not.  Toâi e raèng chöa.  

 

 (I'm) afraid so. vaø 'Fraid so. Toâi e raèng nhö vaäy. 

Alice: Do you have to go? Anh coù caàn phaûi ñi khoâng?  

John: Afraid so.  Toâi e nhö vaäy.  

Rachel: Can I expect some difficulty with Mr. Franklin? Toâi coù 

caàn phaûi döï phoøng seõ gaëp khoù khaên vôùi oâng Franklin khoâng?  

Bob: I'm afraid so.  Toâi e raèng nhö vaäy.  

 

 I'm busy. Ñöøng coù laøm roän toâi luùc naøy. Toâi khoâng raûnh. Toâi ñang 

baän laém. 

Bob: Can I talk to you? Cho toâi noùi chuùt chuyeän vôùi anh ñöôïc 

khoâng?  

Bill: I'm busy.  Ñöøng coù laøm roän toâi luùc naøy.  

Bob: It's important.  Vieäc naøy quan troïng.  

Bill: Sorry, I'm busy!  Raát tieác, toâi khoâng raûnh!  

Fred: Can you help me with this? Nhôø anh giuùp toâi caùi naøy ñöôïc 

khoâng?  

Bill: I'm busy. Can it wait a minute? Toâi ñang baän laém. Ñôïi cho 

moät tí ñöôïc khoâng?  

Fred: Sure. No rush.  Ñöôïc. Khoâng gaáp.  

 I'm cool. Khoeû nhö vaêm.  [Tieáng loùng; cool coøn coù nghóa laø laïnh.]  

Bob: How you been? Daïo naøy khoeû?  

Fred: I'm cool, man. Yourself? Khoeû nhö vaêm, boà aï. Coøn boà?  

Bob: The same.  Bình thöôøng.  

Father: How are you, son? Khoeû khoâng con?  
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Bill: I'm cool, Dad.  Con khoeû nhö vaêm, boá aï.  

Father (misunderstanding): I'll turn up the heat.  Boá (hieåu laàm caâu 

traû lôøi cuûa con trai): “Ñeå ba vaën loø söôûi leân cho") [Boá töôûng laø 

con laïnh neân ñeà nghò vaën loø söôûi cho noùng.]  

 (I'm) delighted to have you (here) vaø (We're) delighted to have 

you (here. Raát sung söôùng ñöôïc baïn ñeán chung vui vôùi (chuùng) toâi 

Bill: Thank you for inviting me for dinner, Mr. Franklin.  Thöa 

oâng Franklin, xin caûm ôn oâng ñaõ môøi toâi ñeán döï buoåi aên toái.  

Bill: I'm delighted to have you.  Raát sung söôùng ñöôïc anh ñeán 

chung vui vôùi (chuùng) toâi.  

“We're delighted to see you,” said Tom's grandparents. “It's so 

nice to have you here for a visit.” "OÂng baø raát vui möøng ñöôïc gaëp 

laïi chaùu,” oâng baø noäi cuûa Tom noùi. “Vaø oâng baø raát sung söôùng ñöôïc 

chaùu ñeán thaêm".  

 (I'm) delighted to make your acquaintance. Raát vui möøng ñöôïc 

laøm quen vôùi baïn. 

Tom: My name is Tom. I work in the advertising department.  

Teân toâi laø Tom. Toâi laøm vieäc taïi ban quaûng caùo.  

Jenny: I'm Jenny. I work in accounting. Delighted to make 

your acquaintance.  Toâi laø Jenny. Toâi laøm cho ban keá toaùn. 

Raát vui möøng ñöôïc laøm quen vôùi anh.  

Tom: Yeah. Good to meet you.  Vaâng. Toâi cuõng vui möøng ñöôïc 

bieát coâ.  

Fred: Sue, this is Bob. He'll be working with us on the Wilson 

project.  Sue, ñaây laø Bob. Anh ta seõ laøm chung vôùi chuùng ta 

trong döï aùn Wilson.  

Sue: I'm delighted to make your acquaintance, Bob.  Raát sung 

söôùng ñöôïc laøm quen vôùi anh, Bob.  

Bob: My pleasure.  Haân haïnh.  

 

 (I'm) doing okay. 

1. Toâi cuõng khoeû thoâi. 
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Bob: How you doing? Anh khoeû khoâng? 

Bill: Doing okay. And you? Khoeû. Coøn anh?  

Bob: Things could be worse.  May khoâng coù beänh hoaïn gì.  

Jenny: How are things going? Moïi vieäc theá naøo roài?  

Sue: I'm doing fine, thanks. And you? Khoeû thoâi, caûm ôn. Coøn 

chò?  

Jenny: Doing okay.  Khoeû.  

2.  Ñôõ hôn tröôùc  

Jenny: How are you feeling? Chò caûm thaáy trong ngöôøi theá naøo?  

Sue: I'm doing okay - as well as can be expected.  Khoeû ra - ñôõ 

hôn tröôùc.  

Tom: I hope you're feeling better.  Anh hy voïng em thaáy khoeû 

hôn tröôùc.  

Sally: I'm doing okay, thanks.  Caûm ôn, em thaáy khoeû.  

 

 I'm easy (to please. Toâi deã taùnh laém.  

Tom: Hey, man! Do you care if we get a sausage pizza rather 

than mushroom? Naøy boà! Mình mua pit-xa xuùc-xích chöù 

khoâng mua pit-xa naám rôm ñöôïc khoâng?  

Bob: Fine with me. I'm easy.  Khoâng sao. Mình deã taùnh maø.  

Jenny: How do you like this music? Anh thaáy loaïi nhaïc naøy theá 

naøo?  

Bob: It's great, but I'm easy to please.  Hay laém. Mình deã taùnh 

maø. 

 

 I'm) feeling okay. Toâi khoeû maïnh. Toâi caûm thaáy khoeû khoaén.  

Alice: How are you feeling? Chò thaáy trong ngöôøi theá naøo?  

Jane: I'm feeling okay.  Em thaáy khoeû.  

John: How are things going? Theá naøo roài?  

Fred: Feeling okay.  Khoeû thoâi.  

 

 (I'm) glad to hear it. Nghe vaäy toâi cuõng möøng. 
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Sally: We have a new car, finally.  Cuoái cuøng chuùng ñaõ coù ñöôïc 

xe môùi.  

Jenny: I'm glad to hear it.  Nghe vaäy toâi cuõng möøng.  

Tom: Is your sister feeling better? Chò cuûa anh coù ñôõ khoâng?  

Bill: Oh, yes, thanks.  OÀ, ñôõ roài. Caûm ôn nhieàu.  

Tom: Glad to hear it.  Nghe vaäy toâi cuõng möøng.  

 

 (I'm) glad you could come vaø (We're) glad you could come. Raát 

vui söôùng ñöôïc baïn ñeán döï. 

Tom: Thank you so much for having me.  Voâ cuøng caûm ôn ñaõ cho 

pheùp toâi ñeán chung vui.  

Sally: We're glad you could come.  Chuùng toâi raát vui söôùng ñöôïc 

baïn ñeán döï.  

John: Yes, we are. Bye.  Vaâng, ñuùng nhö vaäy. Taïm bieät.  

Bill: Bye.   

Sally: Bye, Bill. Glad you could come.  Taïm bieät Bill. Raát vui 

söôùng ñöôïc anh ñeán döï.  

 

  (I'm) glad you could drop by vaø (We're) glad you could drop 

by; (I'm) glad you could stop by; (We're) glad you could stop by. 

Raát möøng ñöôïc baïn gheù laïi thaêm. 

Tom: Good-bye. Had a nice time.  Taïm bieät. Hoâm nay quaù vui.  

Jenny: Thank you for coming, Tom. Glad you could drop by.  

Caûm ôn anh Tom ñaõ ñeán thaêm. Anh gheù laïi thaêm chuùng toâi vui 

laém.  

 

Tom: Thank you so much for having me.  Raát caûm ôn coâ ñaõ môøi 

toâi döï.  

Sally: We're glad you could drop by.  Chuùng toâi raát vui ñöôïc anh 

gheù laïi thaêm.  

 

 I'm gone. Toâi ñi ñaây. Toâi ñaõ ñi roài. 

Bob: Well, that's all. I'm gone.  Thoâi, vaäy laø xong. Toâi ñi daây.  
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Bill: See ya!  Heïn gaëp.  

Jane: I'm gone. See you guys.  Toâi ñi ñaây. Heïn gaëp laïi caùc baïn 

nheù.  

John: See you, Jane.  Heïn gaëp laïi nghe Jane.  

Fred: Bye, Jane.  Taïm bieät, Jane.  

 

  (I'm) having a wonderful time; wish you were here. ÔÛ ñaây 

thaät thuù vò; öôùc gì luùc naøy coù baïn (thì vui bieát maáy) [Caâu naøy thöôøng 

thaáy duøng treân caùc böu thieáp cuûa beø baïn, ngöôøi thaân göûi cho nhau 

khi ñi xa.]  

John wrote on all his cards, “Having a wonderful time; wish 

you were here.” And he really meant it too.  John vieát treân 

nhöõng böu thieáp: “ÔÛ ñaây thaät thuù vò; öôùc gì luùc naøy cuõng coù em beân 

caïnh.” vaø anh ñaõ noùi thaät nhö loøng ñaõ nghó.  

“I'm having a wonderful time; wish you were here,” said Tom, 

speaking on the phone to Jenny, suddenly feeling very 

insincere.  "Anh ôû ñaây raát thuù vò; anh öôùc ao giôø naøy coù em beân 

caïnh.” Tom noùi vôùi Jenny qua dieän thoaïi nhöng boãng anh thaáy lôøi 

mình sao thieáu chaân thaønh.  

 

 I'm having quite a time 

1. Toâi ñang höôûng ñöôïc moät thôøi gian ñaày vui thích. Toâi thaáy thích 

gheâ. 

John: Having fun? Vui khoâng?  

Jane: Oh, yes. I'm having quite a time.  OÀ, vaâng. Em ñang höôûng 

moät thôøi gian ñaày vui thích.  

Bob: Do you like the seashore? Em thích bieån khoâng?  

Sally: Yes, I'm having quite a time.  Thích. Em thaáy thích gheâ.  

2.  Toâi ñang ôû trong giai ñoaïn khoù khaên. 

Doctor: Well, what seems to be the problem? Naøy, coù chuyeän 

khoâng oån haû?  

Jenny: I'm having quite a time. It's my back.  Toâi ñang thaáy khoù 

chòu. Do caùi löng maø ra.  
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Doctor: Let's take a look at it.  Ñeå toâi khaùm xem.  

Father: How's school? Hoïc haønh ra sao ñoù?  

Bill: Pretty tough. I'm having quite a time. Calculus is killing 

me.  Khaù caêng thaúng. Con ñang bò chôùi vôùi. Caùi moân toaùn vi 

phaân noù gieát con ñaây.  

 

 (I'm) having the time of my life. Luùc naøy laø luùc thuù vò nhaát ñôøi toâi. 

Bill: Are you having a good time, Jenny? Jenny, coâ coù vui 

khoâng?  

Jenny: Don't worry about me. I'm having the time of my life.  

Ñöøng baän taâm vì toâi. Luùc naøy toâi thaáy thuù vò nhaát ñôøi mình.  

Jenny: What do you think about this theme park? Em thaáy khu 

giaûi trí naøy theá naøo?  

Bill: Having the time of my life. I don't want to leave.  Anh thaáy 

thuù vò nhaát traàn ñôøi. Anh khoâng muoán rôøi khoûi nôi naøy.  
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 Just a minute  vaø Just a moment; Just a second; Wait a minute; 

Wait a sec(ond.  

1. Xin vui loøng chôø moät tí. 

John: Just a minute.  Xin ñôïi cho moät tí.  

Bob: What's the matter? Chuyeän gì vaäy? 

John: I dropped my wallet.  Toâi laøm rôi caùi ví.  

Sue: Just a sec.  Ñôïi cho chuùt.  

John: Why? Taïi sao? 

Sue: I think we're going in the wrong direction. Let's look at 

the map.  Em nghó chuùng ta ñi loän ñöôøng roài. Ñeå coi baûn ñoà laïi 

xem.  

2.  Khoan! 

John: Just a minute! Khoan!  

Jenny: What's wrong? Coù chuyeän gì vaäy? 

John: That stick looked sort of like a snake. But it's all right.  

Caùi caây naèm kia troâng gioáng y heät con raén. Nhöng khoâng sao.  

Jenny: You scared me to death!  Anh laøm em sôï muoán cheát!  

Jenny: Wait a minute!  Khoan ñaõ!  

Bill: Why? Taïi sao? 

Jenny: We're leaving an hour earlier than we have to.  Mình ñi 

sôùm tröôùc moät giôø laän.  

  

 Just like that.  Chaúng haïn nhö vaäy. Töông töï nhö vaäy. 

Sue: You can't walk out on me just like that.  Anh khoâng theå boû 

em nhö vaäy ñöôïc.  

John: I can too. Just watch!  Ñöôïc chöù. Môû maét maø xem!  
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Jenny: And then she slapped him in the face, just like that! Vaø 

roài baø ta taùt vaøo maët oâng aáy moät caùi, nhö theá naøy neø!  

Sally: She can be so rude.  Baø ta döõ tôïn quaù.  

 

 (Just) taking care of business . Lo laøm aên thoâi [Thöôøng thaáy 

duøng loái vieát taét; T.C.B.] 

Bill: Hey, man. What you been doing? EÂ boà. Daïo naøy laøm gì? 

Tom: Just taking care of busniness.  Chæ lo laøm aên thoâi.  

Andrew: Look, officer, I'm just standing here, taking care of 

business, and this Tom guy comes up and tries to hit me 

for a loan.  Thöa oâng (caûnh saùt hoaëc nhaân vieân an ninh), toâi 

ñöùng ñaây lo laøm aên vaäy maø caùi ngöôøi teân Tom naøy tôùi cöù ñoøi 

möôïn tieàn cho ñöôïc.  

Tom: That's not true!  Noùi taàm baäy!  
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 Keep in there! Tieáp tuïc coá gaéng. 

Andrew: Don't give up, Sally. Keep in there! <D>Ñöøng boû cuoäc 

Sally. Tieáp tuïc coá gaéng leân! 

 Sally: I'm doing my best! <D> Em seõ raùng heát söùc! 

John: I'm not very good, but I keep trying. Toâi khoâng gioûi, nhöng 

toâi vaãn coá gaéng. 

 Fred: Just keep in there, John.<D> Cöù tieáp tuïc coá gaéng leân, John. 

 

 Keep in touch.<D> Gaéng giöõ lieân laïc vôùi nhau. 

Rachel: Good-bye, Fred. Keep in touch. Taïm bieät Fred. Gaéng giöõ 

lieân laïc vôùi nhau nheù. 

 Fred: Bye, Rach. Taïm bieät, Rach. 

Sally (throwing kisses): Good bye, you two. Sally hoân gioù: Taïm 

bieät hai baïn. 

Jenny (waving good-bye): Be sure and write. Jenny vaãy tay giaõ töø: 

Nhôù vieát thö nheù. 

 Sue: Yes, keep in touch. Vaâng, giaéng giöõ lieân laïc vôùi nhau. 

 

Keep (it) in mind that...<D> Nhôù ñöøng queân nheù... 

Bill: When we get there I want to take a long hot shower.<D> Khi 

ñeán nôi con seõ taém baèng nöôùc noùng cho ñaõ ñôøi. 

 Father: Keep in mind that we are guests, and we have to fit in 

with the routines of the household. Nhôù raèng chuùng ta laø 

khaùch, neân chuùng ta phaûi theo ñuùng leà loái cuûa nhaø ngöôøi ta. 

Sally: Keep it in mind that you don't work here anymore, and 

you 
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just can't go in and out of offices like that.<D> Neân nhôù anh 

khoâng coøn laøm vieäc ôû ñaây nöõa, do vaäy anh khoâng theå töï yù ra 

vaøo caùc choã laøm vieäc nhö vaäy ñöôïc. 

Fred: I guess you're right. Toâi nghó coâ noùi ñuùng. 

 

 Keep it up!<D> 

1. Tieáp tuïc ñi! 

Jane: I think I'm doing better in calculus. Em nghó laø em ñang 

tieán veà moân toaùn vi phaân. 

John: Keep it up!  Tieáp tuïc ñi! 

Sally: I now can jog for almost three miles. Baây giôø em coù theå 

chaïy boä gaàn ñöôïc ba daëm roài ñoù. 

Fred: Great! Keep it up!  Gioûi quaù! Tieáp tuïc ñi!) 

2. Cöù tieáp ñi ñeå coi chuyeän gì xaûy ra cho bieát. [So saùnh Go ahead, 

make my day!]<D> 

John: You're just not doing what is expected of you. Anh chæ laøm 

toaøn nhöõng thöù gì ngöôøi ta khoâng caàn. 

 Bill: Keep it up! Keep it up! and I'll quit when you need me 

most. Cöù noùi ñi! Cöù noùi ñi! Luùc anh caàn toâi nhaát toâi seõ boû ñi cho 

coi.  

”Your behavior is terrible, young man! You just keep it up and 

see what happens,” warned Alice. “Just keep it up!  ”Taùnh neát 

cuûa caäu loã maõng quaù, caäu beù aï! Caäu maø cöù nhö vaäy maõi thì caäu seõ 

thaáy chuyeän gì xaûy ra,” Alice caûnh caùo. “Cöù tieáp ñi thì bieát!” 

 

 Keep (on) trying<D> vaø Don't quit trying.<D> Gaéng leân. Ñöøng boû 

cuoäc. 

Jane: I think I'm doing better in calculus. Em nghó laø em thaáy 

khaù hôn veà moân toaùn vi phaân. 

 John: Keep trying! You can get an A. Gaéng leân. Em coù theå ñaït 

ñieåm A ñoù. 

Sue: I really want that promotion, but I keep getting turned 

down. Em raát muoán ñöôïc tieán cöû vaøo chöùc vuï ñoù, nhöng cöù bò 
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töø choái maõi. 

 Bill: Don't quit trying! You'll get it!  Ñöøng boû cuoäc! Em seõ toaïi 

nguyeän. 

 

 Keep (on) trying<D> vaø Stay out of my way.<D> 

 

1. Ñöøng caûn ñöôøng toâi. Haõy traùnh ñöôøng! 

John: Keep out of my way! I'm carrying a heavy load. Traùnh 

ñöôøng! Toâi ñang xaùch naëng ñaây neø. 

Bill: Sorry.  Xin loãi. 

”Keep out of my way!” shouted the piano mover. ”Traùnh ra!” 

ngöoøi di chuyeån caây ñaøn döông caàm la lôùn. 

2. Ñöøng gaây raéc roái cho toâi. Ñöøng laøm roän! Ñöøng caûn toâi! 

Henry: I'm going to get even no matter what. Keep out of my 

way. Khoâng sao toâi seõ tìm caùch gôõ hueà. Ñöøng caûn toâi. 

 Andrew: Keep it up! You'll really get in trouble. Cöù laøm ñi! 

Anh bò raéc roái cho maø xem. 

John: I intend to work my way to the top in this business. Toâi coù 

yù muoán tìm phöông caùch rieâng ñeå ñaït ñeán tuyeät ñænh cuûa ngaønh 

kinh doanh naøy. 

 Jenny: So do I, so just keep out of my way. Toâi cuõng vaäy, neân 

anh ñöøng laøm roän toâi. 

 

 Keep out of this!<D> vaø Stay out of this!<D> Khoâng phaûi vieäc 

cuûa baïn, ñöøng xen vaøo! 

John: Now you listen to me, Fred!  Naøy, Fred, nghe toâi noùi neø!) 

Jenny: That's no way to talk to Fred. Khoâng coù caùch gì noùi vôùi 

Fred!) 

 John: Keep out of this, Jenny! Mind your own business. Khoâng 

phaûi vieäc cuûa coâ, ñöøng xen vaøo, Jenny! Lo coâng chuyeän cuûa coâ 

ñi!) 

 Fred: Stay out of this, Jenny. Ñöøng xen vaøo, Jenny. 

 Jenny: It's just as much my business as it is yours. Chuyeän naøy 
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lieân quan ñeán toâi cuõng nhieàu nhö lieân quan ñeán caùc anh vaäy. 

 

 Keep quiet<D> vaø Keep still.<D> Ngoài yeân vaø giöõ im laëng. 

John: I'm going to go to the store. Toâi ñònh ñi mua ñoà. 

Bill: Keep quiet. Im laëng. 

John: I just said... Toâi chæ noùi... 

Bill: I said, keep quiet!  Toâi noùi, yeân laëng! 

 

Child: I want some candy!  Con thích aên keïo!) 

Mother: Keep still. Ngoài yeân. 

 

 Keep smiling.<D> Cöù vui leân. 

John: Things are really getting tough. Coâng chuyeän moãi ngaøy 

moät teä. 

 Sue: Well, just keep smiling. Things will get better. Thoâi, cöù  

vui leân. Roài seõ khaù maø. 

Bill: What a day! I'm exhausted and depressed. Caùi ngaøy naøy teä 

laøm sao! Toâi heát söùc meät moûi vôùi chaùn chöôøng. 

Bob: Not to worry. Keep smiling. Things will calm down.<D> 

Quaúng gaùnh lo ñi. Vui leân. Moïi vieäc seõ eâm xuoâi ngay. 

 

 Keep still about it<D> vaø Keep quiet about it.<D> Ñöøng noùi cho 

ai hay nghe. 

Bill: Are you really going to sell your car? Em thaät muoán baùn xe 

haû?) 

 Jenny: Yes, but keep quiet about it. Vaâng, nhöng ñöøng noùi cho ai 

hay nghe. 

John: Someone said you're looking for a new job. Coù ngöôøi noùi 

em ñang tìm vieäc laøm. 

 Sue: That's right, but keep still about it. Ñuùng vaäy, nhöng ñöøng 

heù cho ai hay. 

 

 Keep this to yourself.<D> Bieát ñeå buïng nghe. 
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Andrew: Keep this to yourself, but I'm going to Bora Bora on 

my vacation. Bieát ñeå buïng nghe. Toâi seõ ñi nghæ heø ôû Bora 

Bora. 

 Henry: Sounds great. Can I go too? Nghe thích quaù. Cho toâi 

theo vôùi ñöôïc khoâng?) 

John: Keep this to yourself. Jenny and I are breaking up. Nghe 

ñeå buïng. Jenny vaø anh boû nhau roài. 

 Sue: I won't tell a soul. Em khoâng noùi cho ai bieát ñaâu. 

 Keep up the good work.<D> Vieäc toát ñoù, gaéng duy trì. 

Father: Your grades are fine, Bill. Keep up the good work. 

Ñieåm cuûa con ôû tröôøng khaù laém Bill aï. Gaéng tieáp tuïc nghe con. 

Bill: Thanks, Dad. Caûm ôn boá. 

”Nice play,” said the coach. “Keep up the good work.” (Huaán 

luyeän vieân noùi: “Chôi gioûi laém. Gaéng duy trì nhö vaäy!”) 

 

 Keep your chin up.<D> Haõy queân chuyeän buoàn ñi. Haõy can ñaûm 

leân. 

Fred: I really can't take much more of this. Toâi thaät khoâng theå 

kham noåi chuyeän naøy nöõa. 

Jane: Keep your chin up. Things will get better. Haõy queân 

chuyeän buoàn ñi. Chuyeän gì roài cuõng qua. 

John: Smile, Fred. Keep your chin up. Cöôøi leân. Fred. Haõy can 

ñaûm leân. 

Fred: I guess you're right. I just get so depressed when I think 

of this mess I'm in. Toâi nghó anh noùi ñuùng. Toâi chæ thaáy buoàn 

naûn moãi khi nghó ñeán luùc bò rôi vaøo caùi môù boøng bong naøy. 

 

 Keep your mouth shut (about someone or something).<D> 

Ñöøng noùi gì vôùi ai heát. Haõy caâm moàm laïi (loái noùi khoâng lòch söï. 

Bob: Are you going to see the doctor? Em ñònh ñi khaùm beänh 

haû?) 

Jenny: Yes, but keep your mouth shut about it. Vaâng, nhöng 

ñöøng noùi gì vôùi ai heát. 
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Bob: Isn't Tom's uncle in tax trouble? Khoâng phaûi chuù cuûa Tom 

ñang bò raéc roái veà chuyeän thueá sao?) 

Jane: Yes, but keep your mouth shut about him. (Vaâng, nhöng 

ñöøng noùi gì vôùi ai heát. 

 

 Keep your opinions to yourself! Toâi khoâng muoán nghe yù kieán 

cuûa baïn! Ñöøng bình phaåm gì caû! Deïp yù kieán baïn ñi! 

Jane: I think this room look drab. Toâi nghó caùi phoøng naøy troâng 

nheách nhaùc quaù. 

 Sue: Keep your opinions to yourself! I like it this way! Ñoù laø yù 

kieán cuûa chò! Toâi thích ñeå nhö vaäy ñoù! 

Sally: You really ought to do something about your hair. It 

looks like it was hit by a truck. Noùi thaät anh neân ñi söûa maùi 

toùc anh laïi. Sao troâng noù gioáng nhö caùi oå quaï. 

John: Keep your opinions to yourself. This is the latest style 

where I come from. Deïp yù kieán em ñi. Ñaây laø kieåu môùi nhaát ôû 

xöù anh ñoù. 

Sally: I won't suggest where that might be. Xöù naøo maëc keä, em vaãn 

cheâ. 

 

 Keep your shirt on! Bình tónh naøo! Ñöøng voäi noùng! 

John: Hey, hurry up! Finish this!  Naøy, nhanh leân! Laøm caùi naøy 

cho xong! 

 Bill: Keep your shirt on! I'll do it when I'm good and ready. 

Anh cöù bình tónh ñi! Khi naøo toâi thích thì toâi laøm. 

John: Waiter! We've been waiting fifteen minutes! What sort of 

place is it? Naøy anh boài! Chuùng toâi ñôïi möôøi laêm phuùt roài! Choã 

naøy sao kyø vaäy? 

Waiter: Keep your shirt on!  Xin oâng ñöøng voäi noùng! 

John (quietly): Now I know what sort of place this is. John (laåm 

baåm): Thoâi toâi bieát choã naøy roài. 

 

 Kind of. Xem Sort of. 
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 Knock it off! Ñöøng laøm oàn nöõa! 

John: Hey, you guys! Knock it off!  Naøy caùc ngöôøi! Ñöøng laøm oàn 

nöõa!) 

Bob: Sorry. I guess we got a little carried away. Xin loãi. Toâi 

nghó laø chuùng toâi hôi quaù höùng chí. 

Sue: All right. Knock it off!  Ñöôïc roài. Ñöøng laøm oàn nöõa!) 

Bill: Yeah. Let's get down to business. ÖØ. Trôû laïi coâng vieäc ñi. 
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 Ladies first.  Öu tieân cho phaùi nöõ. 

Bob stepped back and made a motion with his hand indicating 

that Jenny should go first. “Ladies first.” smiled Bob.  Bob 

böôùc luøi laïi vaø ñöa tay ra daáu môøi Jenny ñi tröôùc, vöøa nhoeûn mieäng 

cöôøi: “Môøi coâ." 

Bob: It's time to get in the food line. Who's going to go first? 

Ñeán giôø saép haøng laáy thöùc aên roài. Ai ñöùng tröôùc ñaây? 

Bill: Ladies, first, Jenny.  Öu tieân cho phaùi nöõ, Jenny aï.  

Jenny: Why not gentlemen first? Taïi sao khoâng laø caùc oâng? 

Bob: Looks like nobody's going first.  Nhö vaäy khoâng ai öu tieân 

caû.  

  

 Leave it to me.  Ñeå ñoù cho toâi. Ñeå toâi laøm cho. 

John: This whole business needs to be straightened out.  Toaøn 

boä coâng vieäc naøy caàn ñöôïc chænh ñoán laïi.  

Sue: Leave it to me. I'll get it done.  Ñeå ñoù cho toâi. Toâi seõ laøm 

ñaâu vaøo ñaáy.  

Jane: Will you do this as soon as possible? Nhôø chò laøm vieäc naøy 

caøng nhanh caøng toát.  

Jenny: Leave it to me.  Ñeå ñoù cho toâi.  

 

 Leave me alone!  Ñöøng ñoäng ñeán toâi! Ñeå cho toâi yeân! 

John: You did it. You're the one who always does it.  Anh laøm 

chôù ai. Anh laø ngöôøi chuyeân moân laøm vaäy maø.  
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Bill: Leave me alone! I never did it.  Ñeå cho toâi yeân! Toâi khoâng 

bao giôø laøm nhö vaäy caû.  

Fred: Let's give Bill a dunk in the pool.  Boïn mình xoâ thaèng Bill 

xuoáng hoà neø.  

Bill: Leave me alone!  Ñöøng ñuïng ñeán ngöôøi toâi!  

 

 Let it be.  Thoâi ñi. Boû qua ñi 

Alice: I can't get over the way he just left me there on the street 

and drove off. What an arrogant pig!  Toâi khoâng hieåu noåi taïi 

sao thaèng chaû boû toâi giöõa ñöôøng roài laùi xe ñi maát. Caùi ñoà heo 

maéc dòch!  

Jenny: Oh, Alice, let it be. You'll figure out some way to get 

even.  OÀ Alice, ñöøng theøm noùi gì heát. Tìm cô hoäi chôi laïi chaû 

cho hueà.  

John: You can't!  Anh khoâng ñöôïc laøm vaäy!  

Bill: Can too!  Anh laøm ñöôïc toâi laøm ñöôïc!  

John: Can't!  Khoâng ñöôïc!  

Bill: Can too!  Cöù laøm!  

Jane: Stop! Let it be! That's enough!  Ngöng ngay! Boû qua ñi! 

Caõi nhau ñuû roài!  

 

 Let me have it!  vaø  Let's have it!  Noùi cho toâi bieát ñi. Cho toâi bieát 

tin aáy ñi. 

Bill: I'm afraid there's some bad news.  Toâi coù tin chaúng vui.  

Bob: Okay. Let me have it! Don't waste time!  Ñöôïc. Tin gì noùi 

nghe xem. Ñöøng laøm maát thì giôø nöõa!  

Bill: The plans we made did away with your job.  Keá hoaïch môùi 

cuûa chuùng toâi coù khoaûn caét boû phaàn haønh coâng vieäc do anh ñang 

ñaûm traùch.  

Bob: What? Caùi gì? 

John: I didn't want to be the one to tell you this.  Toâi khoâng 

muoán mình laø ngöôøi ñaàu tieân cho anh bieát tin naøy.  

Bob: What is it? Let's have it!  Caùi gì vaäy? Noùi nghe coi!  
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John: Your cat was just run over.  Con meøo cuûa anh bò xe caùn 

cheát roài.  

Bob: Never mind that, what's the bad news? Chuyeän ñoù nhoû, coù 

tin gì gheâ gôùm khoâng? 

 

 Let me (just) say  vaø  Just let me say.  Cho pheùp toâi baøy toû; Cho 

pheùp toâi noùi. 

Rachel: Let me say how pleased we all are with your efforts.  

Cho pheùp toâi noùi raèng chuùng toâi raát haøi loøng veà nhöõng noã löïc 

cuûa anh.  

Henry: Why, thank you very much.  Thaät sao, caûm ôn nhieàu laém.  

Bob: Just let me say that we're extremely pleased with your 

activity.  Cho toâi ñöôïc noùi raèng chuùng toâi voâ cuøng haøi loøng veà 

hoaït ñoäng cuûa Bill.  

Bill: Thanks loads. I did what I could.  Xin ña taï. Toâi ñaõ laøm heát 

khaû naêng cuûa toâi.  

 

 Let's call it a day.  Hoâm nay laøm nhö vaäy laø ñuû roài. 

Jenny: Well, that's the end of the reports. Nothing else to do.  

Ñoù, vaäy laø xong baùo caùo roài. Heát vieäc gì laøm roài.  

Sue: Let's call it a day.  Chöøng ñoù ñuû cho hoâm nay roài.  

Bob: Let's call it a day. I'm tired.  Meät quaù. Hoâm nay laøm chöøng 

ñoù ñuû roài.  

Tom: Me too. Let's get out of here.  Toâi cuõng vaäy. Thoâi mình ñi 

heø.  

 

 Let's do this again (sometime.  vaø  We must do this again 

(sometime.  Hoâm naøo chuùng ta laøm laïi laàn nöõa. Theá naøo cuõng phaûi 

toå chöùc laïi. 

Bill: What a nice evening.  Toái nay thuù vò quaù chöøng.  

Jenny: Yes, let's do this again sometime.  Vaâng, hoâm naøo toå chöùc 

laïi laàn nöõa.  

Bill: Bye.  Ñi nghe.  

Jenny: Bye, Bill.  Taïm bieät, Bill.  
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Sue (saying good night): So nice to see both of you.  Sue (chaøo töø 

giaõ): Gaëp laïi hai ngöôøi toâi vui laém.  

Jenny: Oh, yes. We must do this again sometime.  OÂ, ñuùng roài. 

Hoâm naøo chuùng ta phaûi toå chöùc laïi.  

 

 Let's eat.  

1. Môøi ngoài vaøo aên. 

Father: It's all ready now. Let's eat.  Côm doïn saün roài. Môøi ngoài 

vaøo aên.  

Bill: Great! I'm starved.  Tuyeät! Con ñoùi buïng quaù.  

John: Soup's on! Let's eat!  Côm xong roài. Môøi laïi aên.  

Bill: Come on, everybody. Let's eat!  Naøo, moïi ngöôøi. Ngoài laïi aên.  

2.   Let's eat something.  Tôùi giôø roài kieám gì aên ñi chôù. 

Jenny: Look at the clock. We only have a few minutes before 

the show. Let's eat. Nhìn ñoàng hoà kìa. Chæ coøn maáy phuùt nöõa 

laø tôøi giôø trình dieãn. Kieám caùi gì aên ñi chöù.  

Bill: What should we do? We have some time to spare.  Laøm gì 

baây giôø? Chuùng ta coøn moät chuùt thôøi gian raûnh.  

Sue: Let's eat something.  Kieám caùi gì aên ñi.  

Bill: Good idea.  YÙ kieán hay ñoù.  

Sue: Food is always a good idea with you.  Anh maø nghe ai noùi 

ñeán aên laø khen hay.  

 

 Let's get down to business.  Haõy trôû laïi vôùi coâng vieäc. 

John: Okay, enough small talk. Let's get down to business.  

Thoâi, noùi chuyeän phieám vaäy laø ñuû roài. Trôû laïi vôùi coâng vieäc ñi.  

Jenny: Good idea.  Hay ñaáy.  

“All right, ladies and gentlemen, let's get down to business,” 

said the president of the board.  "Xin quyù vò chuù yù. Môøi quyù vò trôû 

laïi vôùi coâng vieäc.” oâng chuû tòch hoäi ñoàng quaûn trò keâu goïi.  

 

 Let's get out of here.  Chuùng ta ñi choã khaùc ñi. 

Alice: It's really hot in this room. Let's get out of here.  Trong 

phoøng naøy noùng quaù. Ñi choã khaùc ñi.  
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John: I'm with you. Let's go.  Toâi ñoàng yù. Ta ñi thoâi.  

Bill: This crowd is getting sort of angry.  Ñaùm ñoâng coù veû ñang 

phaãn noä.  

Bob: I noticed that too. Let's get out of here.  Toâi cuõng thaáy ñieàu 

ñoù. Chuùng ta ñi choã khaùc ñi.  

 

  Let's get together (sometime.  Hoâm naøo chuùng ta hoïp nhau laïi 

nöõa. 

Bill: Good-bye, Bob.  Taïm bieät, Bob.  

Bob: See you, Bill. Let's get together sometime.  Heïn gaëp laïi, 

Bill. Hoâm naøo chuùng ta hoïp laïi nhau nöõa.  

Jane: We need to discuss this matter.  Chuùng ta caàn thaûo luaän 

vaán ñeà naøy.  

   John: Yes, let's get together next week.  Vaâng, tuaàn tôùi chuùng ta 

seõ gaëp nhau.  

 

 Let's go somewhere where it's (more) quiet.  Haõy tìm choã naøo 

yeân tónh hôn.  

Tom: Hi, Jenny. It's sure crowded here.  Chaøo Jenny. Choã naøy 

quaù ñoâng.  

Jenny: Yes, let's go somewhere where it's quiet.  Vaâng, tìm choã 

naøo yeân tónh ñi anh.  

Bill: We need to talk.  Chuùng ta coù chuyeän phaûi noùi.  

Sally: Yes, we do. Let's go somewhere where it's more quiet.  

Vaâng, ñuùng vaäy. Tìm choã naøo yeân tónh hôn.  

 

 Let's not go through all that again.  Thoâi ñöøng noùi laïi chuyeän ñoù 

nöõa.  

Bill: Now, I still want to explain again about last night.  Baây 

giôø, anh vaãn muoán giaûi thích cho em roõ veà chuyeän xaûy ra toái 

qua.  

Sally: Let's not go through all that again!  Thoâi ñöøng nhaéc laïi 

chuyeän ñoù nöõa!  
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Sally: I can't get over the way you spoke to me at our own 

dinner table.  Em vaãn khoâng hieåu caùi loái anh noùi chuyeän vôùi 

em taïi baøn aên ra sao nöõa.  

Fred: I was only kidding! I said I was sorry. Let's not go 

through all that again!  Anh chæ noùi ñuøa thoâi! Anh noùi xin loãi 

roài. Thoâi ñöøng nhaéc laïi chuyeän ñoù nöõa.  

 

 Let's shake on it.  Baét tay moät caùi naøo. (Baøy toû söï ñoàng tình.) 

Bob: Do you agree? Anh ñoàng yù khoâng? 

Jenny: I agree. Let's shake on it.  Toâi ñoàng yù. Baét tay moät caùi naøo.  

Bob: Okay.  Thì baét.  

Bill: Good idea. Sounds fine.  YÙ kieán hay. Nghe thích laém.  

Bob (extending his hand): Okay, let's shake on it.  Bob (ñöa tay 

ra): Ñöôïc laém. Baét tay moät caùi neø.  

Bill (shaking hands with Bob): Great!  Bill (baét tay Bob): Toát laém!  

 

 Let's talk (about it. Haõy baøn kyõ ñeå tìm caùch giaûi quyeát. 

Tom: Bill! Bill! I'm sorry about our argument. Let's talk.  Naøy 

Bill! Bill! Xin loãi veà chuyeän caõi vaû vöøa roài. Baây giôø baøn laïi vaø 

tìm caùch giaûi quyeát ñi.  

Bill: Get lost!  Cuùt ñi!  

Sally: I've got a real problem.  Em gaëp chuyeän raéc roái lôùn.  

Bob: Let's talk about it.  Thì haõy baøn kyõ ñeå tìm caùch giaûi quyeát.  

 

 Like it or lump it!  Chæ coù vaäy, khoâng thích thì thoâi. 

John: I don't like this room. It's too small.  Toâi khoâng thích caùi 

phoøng naøy. Quaù nhoû.  

Bill: Like it or lump it. That's all we've got.  Khoâng thích thì thoâi. 

Chuùng toâi chæ coù vaäy.  

Jane: I don't want to be talked to like that.  Toâi khoâng thích noùi 

vôùi toâi lôøi leõ nhö vaäy.  

 Sue: Well, like it or lump it! That's the way we talk around 

here.  ÖØ, thích hay khoâng thì tuøy! Chuùng toâi ôû ñaây noùi vôùi nhau 
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nhö vaäy ñoù.  

 

 Likewise(, I'm sure).  Toâi cuõng vaäy. Toâi cuõng thaáy theá. 

Alice: I'm delighted to make your acquaintance.  Ñöôïc laøm quen 

vôùi anh em thích laém.  

Bob: Likewise, I'm sure.  Anh cuõng thaáy vaäy.  

John: How nice to see you!  Toâi raát möøng ñöôïc laøm quen vôùi coâ.  

Sue: Likewise.  Em cuõng vaäy.  

John: Where are you from, Sue? Em ngöôøi xöù naøo, Sue. 

 

 Long time no see.  Laâu quaù khoâng gaëp. Laâu laém roài baây giôø môùi 

gaëp. [Loái noùi theo ngöôøi Hoa ñaõ ñöôïc Myõ hoaù.] 

Tom: Hi, Fred. Where have you been keeping yourself? Chaøo 

Fred. Laâu nay troán ñaâu maát bieät vaäy? 

Fred: Good to see you, Tom. Long time no see.  Gaëp baïn möøng 

quaù, Tom. Laâu quaù roài khoâng gaëp.  

John: It's Bob! Hi, Bob!  EÂ Bob kìa! EÂ, Bob!  

   Bob: Hi, John! Long time no see.  A, John! Laâu laém roài môùi 

gaëp.  

 

 Look [Loái gôïi chuyeän, gaây chuù yù cho ngöôøi khaùc, traùch cöù...  Xem 

töøng thí duï ñeå thaáy söï uyeån chuyeån cuûa töø-ngöõ naøy.]  

Sue: How could you!  Anh laøm gì kyø vaäy!  

Fred: Look, I didn't mean to.  Chò thaáy ñoù, roõ raøng toâi khoâng coá yù.  

Andrew: Look, can't we talk about it? Naøy, chuùng ta khoâng thöû 

baøn chuyeän ñoù ñöôïc sao? 

Sue: There's no more to be said.  Khoâng coøn gì ñeå noùi nöõa.  

John: I'm so sorry!  Toâi raát laáy laøm tieác!  

Andrew: Look, we all make mistakes.  Coù gì ñaâu, chuùng ta ñeàu coù 

sai laàm maø.  

"Look, let me try again,” said Fred.  "Naøo, ñeå toâi thöû laïi laàn nöõa 

xem.” Fred noùi.  
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Andrew: Look, I've just about had it with you!  Thoâi, toâi chaùn 

ngaùn coâ laém roài!  

Sally: And I've had it with you.  Coøn toâi, cuõng ngaáy anh luoân.  

Andrew: Look, that can't be right.  Coi kìa, nhö vaäy khoâng ñuùng.  

Rachel: But it is.  Nhö vaäy môùi ñuùng chöù.  

 

 Look alive!  Gaéng söùc leân! 

"Come on, Fred! Get moving! Look alive!” shouted the coach, 

who was not happy with Fred's performance.  Nhanh leân, Fred! 

Xoâng xaùo leân! Gaéng söùc leân chôù!” huaán luyeän vieân raày Fred vì 

khoâng haøi loøng veà loái chôi cuûa anh ta.  

Bill: Look alive, Bob!  Gaéng söùc leân chôù, Bob!  

Bob: I'm doing the best I can.  Toâi ñang laøm heát söùc cuûa toâi.  

 

 Look (at) what the cat dragged in!  Troâng sao maø thieåu naõo vaäy 

kìa! 

Bob and Jenny were standing near the doorway talking when 

Tom came in. “Look what the cat dragged in!” announced 

Bob.  Bob vaø Jenny ñang troø chuyeän gaàn cöûa thì thaáy Tom ñi vaøo. 

Bob keâu leân: “Troâng sao maø thieåu naõo vaäy kìa? 

Jenny: Hello, everybody. I'm here!  Chaøo moïi ngöôøi. Coù toâi ñaây!  

Jane: Look at what the cat dragged in!  Coi con meøo maéc möa 

kìa!  

 

 Look here Coi neø. Coi kìa. 

Henry: Look here, I want to try to help you, but you're not 

making it easy for me.  Coi kìa, anh muoán giuùp em maø em cöù 

laøm khoù anh.  

Rachel: I'm just so upset.  Taïi em lo laéng quaù.  

Andrew: Look here, I just asked you a simple question!  Naøy, 

toâi chæ muoán hoûi anh moät caâu ñôn giaûn thoâi maø!  

Bob: As I told you in the beginning, there are no simple 

answers.  Nhö toâi ñaõ noùi vôùi anh ngay töø ñaàu, khoâng coù caâu traû 
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lôøi naøo ñôn giaûn caû.  

 

 Look me up when you're in town.  Khi naøo baïn xuoáng choã toâi 

thì gheù laïi thaêm toâi nheù. 

Bob: Nice to see you, Tom. Bye now.  Gaëp laïi anh möøng laém, 

Tom. Taïm bieät nghe.  

Tom: Yes, indeed. Look me up when you're in town. Bye.  Vaâng, 

taïm bieät. Khi naøo coù dòp xuoáng ñaây gheù laïi chôi nghe.  

Sally (on the phone): Bye. Nice talking to you.  Sally (ñang noùi 

treân ñieän thoaïi): Noùi chuyeän vôùi chò thích laém.  

Jenny: Bye, Sally. Sorry we can't talk more. Look me up when 

you're in town.  Thoâi nghe, Sally. Tieác laø chuùng ta khoâng noùi 

chuyeän laâu ñöôïc. Khi naøo coù dòp xuoáng ñaây, gheù laïi thaêm em 

nheù.  

 

 Look out!  vaø  Watch out!  Coi chöøng! Caån thaän! 

Bob saw the scenery starting to fall on Tom. “Look out!” cried 

Bob.   

Bob thaáy taám phoâng muoán rôùt nhaèm Tom. “Coi chöøng!” Bob la leân.  

"Watch out! That sidewalk is really slick with ice!” warned 

Sally.  

Sally baùo tröôùc: “Caån thaän! Leà ñöôøng trôn nöôùc ñaù ñoù nghe!  

 

 Look who's here!  Xem thöû ai ñaây!  

Bill: Look who's here! My old friend Fred. How goes it, Fred!  

Xem  thöû ai ñaây! Baïn ñôøi Fred cuûa toâi. Sao ñoù, Fred!  

Fred: Hi, there, Bill! What's new? A, Bill ñaây maø! Coù gì laï 

khoâng? 

Bill: Nothing much.  Khoâng coù gì ñaùng noùi.  

Bill: Look who's here!  Nhìn xem thöû ai ñaây!  

Jenny: Yeah. Isn't that Fred Morgan? ÖØ. Coù phaûi Fred Morgan 

ñoù khoâng? 
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 Look who's talking!  Coù bieát ñang noùi gì khoâng! 

Andrew: You criticize me for being late! Look who's talking! 

You just missed your flight!  Em traùch anh treã naõi! Em ñang 

noùi caùi gì chôù! Em vöøa treã maát chuyeán bay thì sao? 

Jane: Well, nobody's perfect.  ÖØ thì, coù ai hoaøn toaøn ñaâu.  

Jenny: You just talk and talk, you go on much too long about 

practically nothing, and you never give a chance for 

anyone else to talk, and you just don't know when to stop!  

Chò chæ bieát noùi vôùi noùi, chò noùi huyeân thuyeân chaúng aên nhaäp 

vaøo chuyeän gì caû maø laïi khoâng ñeå cho ngöôøi khaùc noùi gì heát, vaø 

chò cuõng chaúng bieát bao giôø neân ngöng nöõa.  

Sally: Look who's talking!  Nhìn laïi xem chò ñang noùi caùi gì chôù!  

 

 Lord knows I've tried.  Chæ coù trôøi môùi bieát toâi. 

Alice: Why don't you get Bill to fix this fence? Taïi sao chò khoâng 

nhôø anh Bill söûa caùi haøng raøo laïi? 

Jenny: Lord knows I've tried. I must have asked him a dozen 

times; this year alone.  Chæ coù trôøi môùi bieát toâi. Noäi naêm nay 

khoâng toâi ñaõ nhôø anh ta caû chuïc laàn roài ñoù; maø anh ta ñaâu coù 

chòu söûa.  

Sue: I can't seem to get to class on time.  Toâi sôï khoâng ñeán lôùp 

kòp.  

Rachel: That's just awful.  Nhö vaäy thì teä thaät.  

Sue: Lord knows I've tried. I just can't do it.  Chæ coù trôøi bieát toâi coá 

heát mình maø khoâng ñöôïc.  

 Lose one's train of thought.  Queân ñieàu vöøa noùi. Bò giaùn ñoaïn 

gioøng tö töôûng. 

Andrew: I had something important on my mind, but that 

telephone call made me lose my train of thought.  Trong 

ñaàu toâi ñang nghó ñeán moät chuyeän quan troïng, nhöng roài ñieän 

thoaïi reo laøm toâi queân khuaáy ñi maát.  

Jenny: Did it have anything to do with money, such as the 

money you owe me? Chuyeän ñoù coù lieân quan ñeán tieàn baïc 

khoâng, chaúng haïn nhö soá tieàn anh coøn nôï toâi aáy maø.  
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Andrew: I can't remember.  Toâi cuõng khoâng nhôù nöõa.  

Tom: Now, let's take a look at, uh. Well, next I want to talk 

about something that is very important.  Naøo, haõy xem caùi 

naøy, öø. Sau ñaây toâi muoán noùi ñeán moät vieäc quan troïng.  

Jenny: I think you lost your train of thought.  Toâi nghó gioøng tö 

töôûng cuûa anh bò giaùn ñoaïn roài.  

Tom: Don't interrupt. You'll make me forget what I'm saying.  

Ñöøng coù noùi leo. Coâ laøm toâi queân caùi gì toâi vöøa noùi maát.  

 

 Lots of luck!  Chuùc baïn nhieàu may maén! 

Bill: I'm going to try to get my tax bill lowered.  Toâi ñònh tìm 

caùch laøm bôùt tieàn thueá.  

Tom: Lots of luck!  Chuùc anh nhieàu may maén!  

Jenny: I'll go in there and get him to change his mind, you just 

watch!  Toâi seõ ñi vaøo trong ñoù ñeå thuyeát phuïc anh ta thay ñoåi 

quyeát ñònh. Chò haõy ñôïi coi.  

Sally: Lots of luck!  Chuùc chò may maén!  

 

 Lovely weather for ducks.  Thôøi tieát naøy thì coù vòt môùi öa. [YÙ cheâ 

trôøi xaáu khoâng hôïp vôùi vieäc daïo chôi.] 

Bill: Hi, Bob. How do you like this weather? Chaøo Bob. Anh 

thaáy thôøi tieát naøy theá naøo? 

Bob: Lovely weather for ducks.  Trôøi naøy thì chæ coù vòt môùi öa 

thoâi.  

Sally: What a lot of rain!  Sao möa nhieàu quaù!  

Tom: Yeah. Lovely weather for ducks. Don't care for it much 

myself.  ÖØ. Trôøi naøy chæ coù vòt môùi öa. Rieâng toâi chaû ñeå yù gì 

chuyeän möa vôùi naéng.  

 

 Lucky for you.  Vaäy laø may cho baïn ñoù. 

Andrew: Lucky for you the train was delayed. Otherwise you'd 

have to wait till tomorrow morning for the next one.  May 

cho anh laø xe löûa bò treã. Neáu khoâng thì qua saùng mai môùi coù 

chuyeán khaùc.  
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Fred: That's luck, all right. I'd hate to have to sleep in the 

station.  Phaûi roài, theá laø may. Toâi gheùt phaûi nguû laïi taïi nhaø ga.  

Jane: I hope I'm not too late.  Hy voïng toâi ñeán khoâng treã laém.  

Sue: Lucky for you, everyone else is late too.  May cho chò ñoù, ai 

cuõng ñeán treã heát.  
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 Ma'am?  

1. Baø  (coâ) goïi toâi haû? Hoûi ngöôøi daøn baø xem coù phaûi baø ta ñaõ goïi 

mình.  

Mother: Tom!  Tom ôi!  

Tom: Ma'am? Thöa meï goïi con? 

Mother: Come take out the garbage.  Ñem raùc ñi ñoå ñi con.  

Tom: Yuck!  Gheâ!  

Doctor: Now, Bill, I need you to do something for me.  Naøy Bill. 

Nhôø anh laøm giuùp toâi ít vieäc.  

Bill: Ma'am? Thöa baø goïi toâi haû? 

Doctor: Stick out your tongue.  Leø löôõi ra.  

2.  Xin baø laëp laïi ñieàu vöøa noùi. 

Sally: Bring it to me, please.  Nhôø mang caùi ñoù ñeán cho toâi.  

Bill: Ma'am? Baø noùi sao? 

Sally: Bring it to me!  Mang caùi kia laïi cho toâi!  

Uncle Fred turned his good ear to the clerk and said, 

“Ma'am?” Chuù Fred quay phía tai nghe roõ veà höôùng baø baùn haøng 

vaø noùi: “Thöa baø noùi sao?" 

 

 Make a lap.  Ngoài xuoáng ñi. 

Andrew: Hey, you're in the way, Tom! Make a lap, why don't 

you? EÂ, sao laïi ñöùng giöõa ñöôøng vaäy, Tom! Ngoài xuoáng ñi chôù.  

Tom: Sorry.  Xin loãi.  

Rachel: Come over here and make a lap. You make me tired, 

standing there like that.  Ñeán ñaây ngoài ñi. Anh baét em ñöùng 

hoaøi meät muoán cheát.  
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John: You just want me to sit by you? Em muoán anh ngoài beân 

caïnh em haû? 

   Rachel: That's right.  Ñuùng vaäy.  

 

 Make it snappy!  Nhanh leân! Haønh ñoäng nhanh leân naøo! 

Andrew: Make it snappy! I haven't got all day.  Nhanh leân! Heát 

giôø roài.  

Bob: Don't rush me.  Ñöøng coù hoái toâi.  

Jenny: Do you mind if I stop here and get some film? Toâi döøng 

laïi ñaây ñeå mua moät ít phim ñöôïc khoâng? 

Bob: Not if you make it snappy!  Nhanh leân khoâng thì thoâi!  

Jenny: Don't worry. I'll hurry.  Ñöønng coù lo. Toâi seõ ra lieàn.  

 

 Make it  (to something).  Coá gaéng tham döï vaøo vieäc gì. 

"I'm sorry,” said Jenny, “I won't be able to make it to your 

party.”  "Toâi raát tieác toâi khoâng theå ñeán döï böõa tieäc cuûa baïn ñöô ïc,” 

Jenny noùi.  

Rachel: Can you come to the rally on Saturday? Baïn coù theå ñeán 

döï buoåi hoïp maët vaøo thöù Baûy khoâng? 

Andrew: Sorry. I can't make it.  Raát tieác. Toâi khoâng theå döï ñöôïc.  

 

 Make it two.  Cho hai caùi. Laøm cho hai caùi. 

Bill  (speaking to the waiter): I'll have the roast chicken.  Bill noùi 

vôùi ngöôøi boài: Cho toâi moùn gaø roâ-ti.  

Jenny: Make it two.  Cho hai phaàn.  

Waiter: Would you like something to drink? OÂng goïi gì uoáng 

khoâng? 

Tom: Just a beer.  Cho lon bia.  

Waiter (turning to Jenny): And you? Coøn baø? 

Jenny: Make it two.  Laáy hai lon.  

 

 Make mine something...  Phaàn toâi thì cho...  teân thöùc aên, thöùc 

uoáng, aùo quaàn, hoaëc caùc vaät duïng khaùc (Thöôøng duøng khi goïi thöùc 
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aên hôn.  

Bill: I want some pie. Yes, I'd like apple.  Cho toâi baùnh nhuïy traùi 

caây. Ñuùng roài, baùnh nhaân taùo.  

Tom: Make mine cherry. Phaàn toâi thì cho baùnh nhaân hoàng ñaøo.  

Waiter: Would you care for some desert? The ice cream is 

homemade.  OÂng muoán duøng ñoà traùng mieäng khoâng? Coù kem 

do chính nhaø haøng chuùng toâi laøm.  

Tom: Yes, indeed. Make mine chocolate.  Vaâng, ñöôïc. Cho toâi 

kem soâ-coâ-la.  

 

 Make no mistake (about it)!  Ñöøng coù nhaàm laãn kieåu ñoù! 

Sally: I'm very angry with you! Make no mistake about it!  Toâi 

giaän anh heát söùc! Ñöøng nhaàm laãn kieåu ñoù chôù!  

Fred: Whatever it's about, I'm sorry.  Baát cöù laø loãi gì, toâi cuõng xin 

nhaän.  

Clerk: Make no mistake, this is the finest carpet available.  

Ñöøng nhaàm laãn nheù. Ñaây laø loaïi thaûm toát nhaát chuùng toâi coù.  

Sally: I'd like something a little less fine, I think.  Xin cho toâi 

loaïi haïng keùm hôn moät tí.  

 

 Make up your mind  vaø  Make your mind up.  Haõy quyeát ñònh ñi. 

Henry: I don't have all day. Make up your mind.  Toâi khoâng coù 

nhieàu thì giôø. Haõy quyeát ñònh ngay ñi.  

Rachel: Don't rush me.  Ñöøng hoái thuùc toâi.  

Bob: Make your mind up. We have to catch the plane.  Quyeát 

ñònh ñi. Chuùng ta coøn phaûi leân phi cô nöõa.  

Jenny: I'm not sure I want to go.  Toâi khoâng chaéc laø toâi muoán ñi.  

 

 Make yourself at home.  Cöù töï nhieân nhö ôû nhaø. 

Andrew: Please come in and make yourself at home.  Xin môøi 

vaøo vaø töï nhieân nhö ôû nhaø.  

Sue: Thank you. I'd like to.  Caûm ôn. Toâi cuõng muoán nhö vaäy.  

Bill: I hope I'm not too early.  Hy voïng toâi khoâng phaûi ñeán quaù 
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sôùm.  

Bob: Not at all. Come in and make yourself at home. I've got a 

few little things to do.  Khoâng coù ñaâu. Môøi vaøo töï nhieân. Toâi 

chæ coøn vaøi vieäc caàn laøm nöõa thoâi.  

Bill: Nice place you've got here.  Anh ôû choã naøy deã thöông quaù.  

 Maybe some other time  vaø  We'll try again some other time.  

Coù leõ neân ñeå khi khaùc. 

Bill: Do you think you can come to the party? Anh nghó anh ñeán 

döï tieäc ñöôïc khoâng? 

Bob: I'll have to beg off. I have another angagement.  Cho toâi 

xin kieáu. Toâi ñaõ coù heïn choã khaùc roài.  

Bill: Maybe some other time.  Thoâi ñeå khi khaùc vaäy.  

John: Can you and Alice come over this Friday? Thöù Saùu naøy 

anh vaø Alice ñeán ñöôïc khoâng? 

Bill: Gee, sorry. We have something else on.  Chaø, xin loãi. Chuùng 

toâi coøn moät soá vieäc phaûi lo.  

John: We'll try again some other time.  Vaäy haõy ñeå dòp khaùc ñi 

nghe.  

 

 Might as well  vaø  May as well Neân vaäy ñi. 

Bill: Should we try to get there for the first showing of the 

film? Coù neân ñeán sôùm ñeå xem phaàn giôùi thieäu chöông trình 

chieáu phim khoâng? 

Jane: Might as well. Nothing else to do.  Neân vaäy ñi. Baây giôø 

cuõng chaúng laøm gì.  

Andrew: May as well leave now. It doesn't matter if we arrive 

a little bit early.  Neân ñi baây giôø. Coù sôùm hôn moät tí cuõng 

chaúng haïi chi.  

Jane: Why do we always have to be the first to arrive? Taïi sao luùc 

naøo chuùng ta cuõng phaûi laø ngöôøi tôùi ñaàu tieân vaäy? 

 

 Mind your own business  vaø  Get your nose out of my business; 

Keep your nose out of my business.  Ñöøng choû muõi vaøo vieäc cuûa 

toâi.  [Loái noùi thieáu nhaõ nhaën. Duøng get vaø keep ñeå dieãn taû yù traùnh 
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xa ra.] 

Andrew: This is none of your affair. Mind your own business.  

Ñaây khoâng phaûi laø chuyeän cuûa coâ. Ñöøng coù choõ muõi vaøo.  

Sue: I was only trying to help.  Toâi muoán phuï giuùp thoâi maø.  

Bob: How much did you pay in federal taxes last year? Naêm 

ngoaùi chò traû thueá lieân bang heát bao nhieâu? 

Jane: Good grief, Bob! Keep your nose out of my business!  

Khoå toâi quaù, Bob! Ñöøng choõ muõi vaøo chuyeän cuûa toâi!  

Tom: How much did it cost? Caùi naøy giaù bao nhieâu tieàn? 

Sue: Tom! Get your nose out of my business!  Tom! Ñöøng choõ 

muõi vaøo chuyeän cuûa toâi!  

"Hey!” shrieked Sally, jerking the checkbook out of Sue's 

grasp. “Get your nose out of my business!”  "EÂ!” Sally reù leân vaø 

giaät laïi taäp chi phieáu treân tay Sue. “Ñöøng choû muõi vaøo coâng vieäc cuûa 

tao.  

 

 More or less.  Ít hoaëc nhieàu. Döôøng nhö. Khoâng ít thì nhieàu. 

Henry: I think this one is what I want, more or less.  Toâi nghó, ít 

nhieàu gì thì caùi naøy laø caùi toâi muoán coù.  

Clerk: A very wise choice, sir.  OÂng löïa caùi ñoù hay laém.  

Henry: Is this one the biggest, more or less? Döôøng nhö caùi naøy 

lôùn nhaát phaûi khoâng? 

John: Oh, yes. It's the biggest there is.  OÀ, vaâng. Ñoù laø caùi lôùn 

nhaát.  

 

 More power to you!  Gioûi thaät!  [Nhaán maïnh treân chöõ to vaø ñoïc 

you thaønh /ya/.]  

Bill: I finally told her off, but good.  Cuoái cuøng toâi toáng khöù ñöôïc 

baø ta ñi, ñi luoân.  

Bob: More power to you!  Gioûi quaù ta!  

Sue: I spent years getting ready for that job, and I finally got 

it.  Toâi phaûi maát bao nhieâu naêm hoïc ñeå coù ñöôïc vieäc naøy vaø nay 

toâi ñaõ ñaït ñöôïc.  
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Jenny: More power to you!  Nhö vaäy chò quaù gioûi!  

 

 More than you ('ll ever) know.  Nhieàu hôn mong ñôïi. Vöôït quaù 

möùc ñaõ töôûng. 

Bob: Why did you do it? Taïi sao baïn laøm nhö vaäy? 

Bill: I regret doing it. I regret it more than you know.  Toâi aân 

haän ñaõ laøm chuîeän ñoù. AÂn haän hôn laø baïn ñaõ nghó.  

John: Oh, Jenny, I love you.  OÂ, Jenny. Anh yeâu em.  

   Jenny: Oh, John, I love you more than you'll ever know.  OÀ 

John. Em coøn yeâu anh nhieàu hôn laø anh nghó.  

 

 My...  [Hoâ thaùn töø naøy thay ñoåi raát linh hoaït, tuøy theo ngöõ ñieäu vaø 

ngöõ caûnh. Xem thí duï.] 

"My, what a nice place you have here!” gloated Gloria.  "Chaø, 

choã anh ôû ñeïp quaù!” Gloria taám taéc khen.  

Rachel: My, it's getting late!  Cheát, treã maát roài!  

John: Gee, the evening is just beginning.  Trôøi ñaát, trôøi môùi toái 

ñoù maø.  

"My, it's hot!” said Fred, smoldering.  "Chao oâi, noùng quaù!” 

Fred vöøa nhoùm löûa vöøa noùi.  

 

 (My) goodness (gracious)!  Nhôø ôn Chuùa! Laïy Chuùa toâi! Cheøn 

ñeùt ôi! [Taùn thaùn töø dieãn taû söï chuù yù hoaëc kinh ngaïc.] 

Bill: My goodness! The window is broken!  Cheøn ñeùt ôi! Caùi cöûa 

soå bò beå roài!  

Andrew: I didn't do it!  Toâi khoâng laøm beå ñoù nghe!  

Bill: Who did, then? Vaäy thì ai? 

"Goodness gracious! Are you hurt?” asked Sue as she helped 

the fallen student to his feet.  "OÁi chao! Em coù ñau khoâng?” Sue 

vöøa hoûi vöøa ñôõ caäu hoïc troø bò vaáp ngaõ ñöùng daäy.  

 

 (My) heavens!  Trôøi ñaát! 

Bill: Heavens! The clock has stopped.  Trôøi ñaát! Caùi ñoàng hoà treo 
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töôøng ñöùng roài.  

Bob: Don't you have a watch? Anh khoâng coù ñoàng hoà ñeo tay 

sao? 

Sally: The police are parked in our driverway, and one of them 

is getting out!  Caûnh saùt ñaäu trong loái xe ra vaøo nhaø mình vaø 

moät ngöôøi ñang böôùc ra khoûi xe.  

Jenny: My heavens!  Trôøi daát! - coù chuyeän gì vaäy? 

 

 My house is your house  vaø  Our house is your house.  Cöù töï 

nhieân xem nhaø toâi nhö nhaø baïn.  [Xuaát xöù töø tieáng Taây ban nha: Mi 

casa, su casa: Nhaø baïn laø nhaø toâi.]  

Bill: Hello, Tom.  Chaøo Tom.  

Tom (entering): So nice you can put me up for the night.  Tom 

(ñi vaøo): Anh cho toâi nghæ laïi ñeâm nay thì toát quaù.  

Bill: My house is your house, make yourself at home.  Cöù töï 

nhieân ñi. Nhaø toâi cuõng nhö nhaø anh maø.  

Jenny: Come in, you two.  Môøi hai ngöôøi vaøo ñaây.  

Bill: Thanks.  Caûm ôn.  

Sue: Yes, thank you.  Vaâng, caûm ôn.  

Jenny: Well, what can I get you? My house is your house.  Sao, 

chò caàn gì? Töï nhieân xem nhaø toâi nhö nhaø anh chò.  

 

 (My,) how time flies.  

1. Thôøi gian nhö teân bay. 

Bill: Look at the clock!  Xem ñoàng hoà kìa.  

Jenny: How time flies! I guess you'll be going.  Thôøi gian ñi nhö 

teân bay! Em nghó ñeán giôø anh ñi roài.  

Tom: Oh, no. I just noticed that it's time for the late show on 

television.  OÀ, khoâng phaûi. Anh vöøa nhôù laø ñeán giôø xem chöông 

trình khuya treân truyeàn hình.  

John: My watch says it's nearly midnight. How time flies!  

Ñoàng hoà toâi gaàn chæ nöûa ñeâm. Thôøi gian qua nhanh quaù!  

Jane: Yes, it's late. We really must go.  Vaâng, khuya roài. Chuùng 
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ta phaûi veà.  

2.  Môùi ñoù maø nhanh thaät.  Nhìn treû con mau lôùn maø noùi.  

"Look at how big Billy is getting,” said Uncle Michael. “My, 

how time flies.” "Troâng thaèng Bill noù lôùn kìa,” Chuù Michael noùi. 

“Chao oâi, môùi ñoù maø nhanh thaät.  

Tom: It seems it was just yesterday that I graduated from high 

school. Now I'm a grandfather.  Nhôù laïi ngaøy ra tröôøng toâi 

töôûng nhö môùi hoâm qua. Vaäy maø baây giôø ñaõ coù chaùu keâu baèng 

oâng.  

Jenny: My, how time flies.  Chao oâi, thôøi gian nhö theå teân bay.  

 

 My lips are sealed.  Toâi seõ caâm nhö heán. 

Jenny: I hope you don't tell anyone about this.  Hy voïng chò 

khoâng noùi cho ai bieát chuyeän naøy.  

Alice: Don't worry. My lips are sealed.  Ñöøng lo. Toâi seõ caâm nhö 

heán.  

Bob: Don't you dare tell her I told you.  Khoâng ñöôïc noùi laø toâi 

noùi cho anh bieát ñoù nghe.  

Bill: My lips are sealed.  Toâi seõ caâm nhö heán.  

 

 My (, my). ..  OÂi, chao oâi. 

Fred: My, my! How you've grown, Bill.  OÂi, chao oâi! caùi thaèng 

Bill noù lôùn kìa.  

Bill: Of course! I'm a growing boy. Did you think I would 

shrink? Dó nhieân laø con lôùn. Boä oâng töôûng con nhoû laïi sao? 

Doctor: My, my, this is interesting.  OÂi, chao oâi, caùi naøy môùi vui 

chöù.  

Jane: What's wrong? Caùi gì vaäy? 

Doctor: Nothing that a little exercise won't fix.  Caùi baøi taäp nhoû 

nhoû naøy maø duøng vaøo ñaâu cuõng ñöôïc caû.  

 

 My pleasure.  

1. Khoâng coù chi. Toâi thích laøm vaäy maø. 
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Jenny: Thank you for bringing this up here.  Caûm ôn anh ñaõ 

mang caùi naøy leân ñaây cho em.  

Bill: My pleasure.  Khoâng coù chi.  

Jane: Oh, doctor, you've really helped Tom. Thank you so 

much!  OÀ, quyù hoaù quaù baùc syõ, oâng ñaõ giuùp Tom. Caûm ôn oâng 

nhieàu laém!  

Doctor: My pleasure.  Khoâng coù chi.  

2.  Haân haïnh  (ñöôïc bieát oâng).  

Sally: Bill, meet Jenny, my cousin.  Bill, xin giôùi thieäu anh em baø 

con cuûa toâi laø Jenny.  

Bill: My pleasure.  Haân haïnh.  

Bill: Good to see you again.  Gaëp laïi em möøng laém.  

Jenny: My pleasure.  Haân haïnh.  

 

 

 

 

 

 

  

 Name your poison.  Xem  What'll it be?  

 

 Need I remind you that  vaø  Need I remind you of...  Toâi caàn nhaéc 

baïn nhôù raèng...  [Loái noùi cao ngaïo, keû caû.]  

Bill: Need I remind you that today is Friday? Toâi caàn nhaéc anh 

nhôù raèng hoâm nay laø thöù Saùu.  

Bob (sarcastically): Gee, how else would I have know? Bob (mæa 

mai): Trôøi ôi, toâi phaûi bieát caùi gì nöõa ñaây? 

John: Need I remind you of our policy against smoking in the 

office? Toâi caàn nhaéc nhôû coâ raèng chuû tröông cuûa chuùng toâi laø 

khoâng ñöôïc huùt thuoác nôi laøm vieäc.  

Jane: Sorry, I forgot.  Xin loãi. Toâi queân.  

 

 Need I say more?  Caàn nghe toâi nhaéc laïi khoâng? 
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Jenny: There's grass to be mowed, weeds to be pulled, dishes 

to be done, carpets to be vacuumed, and there you sit! 

Need I say more? Coû caàn caét neø, coû daïi caàn nhoå neø, cheùn baùt 

caàn röûa neø, caàn huùt buïi neø, nghe khoâng maø cöù ngoài! Caàn nghe 

toâi nhaéc laïi khoâng? 

Tom: I'll get right on it.  Toâi ñi laøm ngay.  

"This project needs to be finished before anyone sleeps 

tonight,” said Alice, hovering over the office staff. “Need I say 

more?” "Döï aùn naøy caàn hoaøn taát gaáp tröôùc toái hoâm nay,” Alice vöøa 

noùi vöøa ñaûo maét moät voøng nhìn nhaân vieân trong vaên phoøng vaø hoûi: 

“Caàn nghe toâi nhaéc laïi khoâng? 

 Neither can I...  Toâi cuõng khoâng theå...  [Duøng vôùi trôï ñoäng töø naøo thì 

thay vaøo choã can.]  

Bill: No matter what they do to them, I just can't stand sweet 

potatoes!  Cho duø cheá bieán caùch naøo ñi nöõa, toâi cuõng khoâng theå 

naøo chòu ñöôïc moùn khoai lang!  

Bob: Neither can I.  Toâi cuõng vaäy.  

John: Let's go. I cannot tolerate the smoke in here.  Chuùng ta ñi 

thoâi. Toâi khoâng chòu noåi khoùi thuoác trong naøy.  

Jane: Neither can I.  Toâi cuõng vaäy.  

 

 Neither do I...  Toâi cuõng khoâng theå...  [Duøng vôùi caùc ñoäng töø chính, 

keå caû to do.] 

Jane: No matter what they do to them. I just don't like sweet 

potatoes!  Cho duø cheá bieán caùch naøo ñi nöõa, toâi khoâng thích noåi 

caùi moùn khoai lang.  

Bob: Neither do I.  Toâi cuõng vaäy.  

Jane: I really don't like what the City council is doing.  Thuù thaät 

toâi khoâng thích nhöõng vieäc laøm cuûa Hoäi ñoàng thaønh phoá.  

Fred: Neither do I.  Toâi cuõng khoâng öa hoï.  

  

 Never in my life.  Trong ñôøi toâi chöa heà. Theà caû ñôøi khoâng...      

Sally: Never in my life have I seen such a mess!  Trong ñôøi toâi 
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chöa heà thaáy caûnh naøo loän xoän nhö vaäy caû!  

John: Well, it's always this way. Where have you been all this 

time? ÖØ thì, luùc naøo cuõng vaäy ñoù. Laâu nay coâ ôû ñaâu vaäy? 

Sally: I just never noticed before, I suppose.  Toâi nghó chöa ñöôïc 

ai cho bieát tröôùc chuyeän naøy.  

Sue: Never will I go there again! Never in my life!  Töø nay veà 

sau toâi khoâng theøm tôùi ñoù nöõa. Theà khoâng tôùi!  

Bob: That bad, huh? Nghieâm troïng ñeán nhö vaäy haû? 

Sue: Yes! That bad and worse!  Ñuùng! Coøn hôn vaäy nöõa!  

 

 Never mind!  Thoâi boû ñi! Queân noù ñi! Ñöøng baän taâm. 

Sally: What did you say? Chò noùi gì? 

Jane: Never mind! It wasn't important.  Thoâi boû ñi! Chuyeän 

khoâng quan troïng.  

John: I tried to get the book you wanted, but they didn't have it. 

Shall I try another store? Toâi coá tìm quyeån saùch coâ caàn, 

nhöng hoï khoâng coù. Ñeå toâi tìm ôû tieäm khaùc nghe? 

Jenny: No, never mind.  Thoâi, boû ñi anh.  

John: I'd be happy to give it a try.  Toâi saün saøng ñi tìm cho coâ maø.  

 

 Next question.  Xong roài, qua chuyeän khaùc ñi. 

Jenny: When can I expect this construction noise to stop? Bao giôø 

toâi môùi heát bò nghe tieáng oàn aøo vì coâng trình xaây caát naøy? 

Bob: In about a month. Next question.  Chöøng moät thaùng nöõa. Qua 

chuyeän khaùc.  

Bill: When will the board of directors raise the dividend again? Bao 

giôø ban quaûn trò cho taêng tieàn lôøi coå phaàn nöõa ñaây? 

Jenny: Oh, quite soon. Next question.  OÀ, khoâng laâu ñaâu. Qua 

chuyeän khaùc.  

 

 Nice going!  vaø  Good job! Nice job!  

1. Laøm gioûi quaù! 

John: Well, I'm glad that's over.  Xong, coâng vieäc hoaøn taát toâi 



English Practical Phrases   

 
197 

thaáy thaät khoan khoaùi.  

Sally: Nice going, John! You did a good job.  Laøm gioûi quaù, 

John! Anh laøm quaù gioûi.  

Tom: Nice job, Bill!  Laøm gioûi quaù! Bill.  

Bill: Thanks, Tom!  Caûm ôn nhieàu, Tom.  

2.  Gioûi döõ! 

Fred: I guess I really messed it up.  Toâi nghó toâi ñaõ laøm loän xoän 

heát caû leân roài.  

Bill: Nice job, Fred! You've now messed us all up!  Gioûi döõ haû 

Fred! Anh laøm cho hö heát chuyeän cuûa chuùng ta coøn gì!  

Fred: Well, I'm sorry.  Vaäy thì, toâi xin loãi vaäy.  

"Nice going,” frowned Jane, as Tom upset the bowl of potato 

chips.  "Gioûi döõ,” Jane chau maøy noùi, sau khi Tom laøm uùp ñoå toâ 

khoai taây chieân (chips.  

 

  Nice place you have here.  Nhaø cuûa baïn xinh gheâ. 

Jane came in and looked around. “Nice place you have here,” 

she said.  Jane vaøo nhaø vaø nhìn quanh. Coâ noùi: “Nhaø cuûa baïn xinh 

gheâ.") 

Bob: Come in. Welcome.  Môøi vaøo. Möøng em ñeán chôi.  

Jenny: Nice place you have here.  Nhaø anh xinh gheâ.  

Bob: Thanks. We like it.  Caûm ôn nhieàu. Chuùng toâi thích choã naøy.  

 

 Nice weather we're having.  [Nhaán chöõ weather.] 

1. Trôøi ñeïp quaù nhæ. 

Bill: Nice weather we're having.  Trôøi ñeïp quaù nhæ? 

Bob: Yeah. It's great.  ÖØ, trôøi ñeïp thaät.  

Jenny glanced out the window and said to the lady sitting next 

to her, “Nice weather we're having.” Jenny lieác nhìn ra cöûa soå 

ñoaïn quay sang ngöôøi ñaøn baø ngoài beân caïnh, noùi: “Trôøi ñeïp quaù 

nhæ." 

2.  Trôøi ñeïp döõ nhæ.  Noùi mæa ma . [Nhaán maïnh töø nice.]  
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Bill: Hi, Tom. Nice weather we're having, huh? Thôøi tieát ñeïp döõ 

anh nhæ? 

Tom: Yeah. Gee, it's hot!  Vaâng. Trôøi ôi, noùng thaät!  

Jenny: Nice weather we're having!  Trôøi ñeïp döõ anh nhæ.  

Sally: Sure. Lovely weather for ducks.  ÖØ ñeïp! Hoaï chaêng coù vòt 

môùi thích thôøi tieát naøy.  

 

 Nighty-night.  Taïm bieät. Chuùc nguû ngon.  Loái noùi cuûa Good night 

cuûa treû con.  

Father: Nighty-night, Bill.  Nguû gioûi nghe Bill.  

Bill: Catch you later, Pop.  Heïn gaëp laïi, boá.  

The mother smiled at the tiny sleeping form and whispered, 

“Nighty-night, little one.”  Baø meï nhìn ñöùa con beù tí hon ñang 

naèm nguû say, thì thaàm: “Nguû ngoan nghe beù cöng cuûa meï." 

 

 No can do.  Khoâng laøm gì ñöôïc. 

Bob: Can you do this now? Laøm cho caùi naøy lieàn ñöôïc khoâng? 

Sally: Sorry. No can do.  Raát tieác. Khoâng laøm ñöôïc.  

Fred: Will you be able to fix this, or do I have to buy a new 

one? Em lieäu coù söûa caùi naøy ñöôïc khoâng hay anh phaûi mua caùi 

môùi? 

Alice: No can do. You'll have to buy one.  Khoâng söûa ñöôïc. Anh 

phaûi mua caùi môùi ñi.  

 

 No doubt. Heøn chi. Heøn gì. Heøn chi phaûi. 

Sue: Jenny is giving this party for herself? Jenny töï toå chöùc tieäc 

naøy cho noù haû? 

Rachel: Yes. She'll expect us to bring gifts, no doubt.  Ñuùng roài. 

Ñuùng laø noù muoán boïn mình phaûi coù quaø cho noù.  

Jenny: All this talk about war has my cousin very worried.  Taát 

caû caâu chuyeän veà chieán tranh laøm ngöôøi anh em baø con cuûa toâi 

ñaâm ra lo sôï.  

 Sue: No doubt. At his age, I don't wonder.  Coøn gì nöõa! Vôùi löùa 
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tuoåi cuûa anh ta, coøn laï gì  (bôûi anh sôï bò ñoäng vieân.)  

 

 No fair!  Baát coâng! Khoâng ñöôïc! 

Bill: No fair! You cheated!  Khoâng ñöôïc! Baïn aên gian!  

Bob: I did not!  Ñaâu coù!  

"No fair,” shouted Tom. “You stepped over the line!”  "Khoâng 

coâng baèng,” Tom la lôùn. “Baïn ñaõ böôùc quaù laèn möùc roài kìa!  

 

 No kidding!  

1. Baïn khoâng noùi ñuøa ñaáy chöù? 

Jane: I got elected vice president.  Toâi ñöôïc baàu laøm phoù chuû tòch.  

Bill: No kidding! That's great!  Khoâng noùi ñuøa chöù! Vaäy hay quaù!  

2.  Môùi bieát haû? 

Sue: It looks like taxes will be increasing.  Döôøng nhö thueá saép 

söûa taêng.  

Tom: No kidding! What do you expect? Môùi bieát haû? Chôù coâ nghó 

taêng caùi gì? 

Alice: I'm afraid I'm putting on a little weight.  Em e raèng em 

ñang maäp ra thì phaûi.  

Jane: No kidding!  Giôø môùi bieát haû? 

 

 No lie?  Noùi thaät khoâng ñoù? 

Bill: A plane just landed on the interstate highway outside of 

town!  Moät chieác phi cô vöøa haï caùnh treân xa loä thuoäc ngoaïi oâ 

thaønh phoá kìa.  

Tom: No lie? Come on! It didn't really, did it? Noùi thaät khoâng 

ñoù? Noùi thaät ñi! Khoâng coù, phaûi khoâng? 

Bill: It did too!  Coù thaät maø!  

Tom: Let's go see it!  Ñi xem ñi!  

Bob: I'm going to take a trip up the Amazon.  Toâi saép ñi moät 

chuyeán leân thöôïng nguoàn vuøng Amazon.  

Sue: No lie? Noùi thaät khoâng ñoù? 
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 No more than I have to.  Laøm vöøa vöøa ñuû xaøi. [Duøng ñeå traû lôøi caâu 

hoûi: What are you doing? Daïo naøy laøm aên ra sao?] 

Bob: Hey, Fred. What you been doing? EÂ, Fred. Daïo naøy laøm aên 

ra sao? 

Fred: No more than I have to.  Laøm vöøa ñuû xaøi thoâi.  

Sue: Hi, Bill. How are you? Chaøo Bill. Anh khoeû khoâng? 

Bill: Okay. What have you been doing? Khoeû. Daïo naøy coâ laøm aên 

ra sao? 

Sue: No more than I have to.  Cuõng vöøa ñuû xaøi.  

 

 No, no, a thousand times no!  Khoâng! Traêm laàn khoâng, vaïn laàn 

khoâng! 

Bob: Here, have some sweet potatoes.  Naøy, aên moät chuùt khoai 

lang ñi.  

Bill: No, thanks.  Khoâng, caûm ôn.  

Bob: Oh, come on!  Ô, aên ñi naøo!  

Bill: No, no, a thousand times no!  Khoâng, traêm laàn khoâng, vaïn 

laàn khoâng!  

Sue: The water is a little cold, but it's great. Come on in. Nöôùc 

hôi laïnh moät chuùt, nhöng thuù vò laém. Nhaûy xuoáng ñi.  

Bill: How cold? Laïnh côõ bao nhieâu? 

Sue: Well, just above freezing, I guess. Come on in!  ÖØ thì em 

ñoaùn khoaûn gaàn ñoâng ñaù. Nhaûy ñaïi xuoáng!  

   Bill: No, no, a thousand times no!  Khoâng, traêm laàn khoâng, vaïn 

laàn khoâng cuõng khoâng!  

 

 Nope.  Khoâng.  [Moät bieán caùch cuûa No; töông tö nhö “Hoâng” cuûa 

tieáng Vieät.] 

Bob: Tired? Meät haû? 

Bill: Nope.  Hoâng.  

Bill: Are you sorry you asked about it? Em coù thaáy aân haän laø ñaõ 

hoûi caâu ñoù khoâng? 

Jenny: Nope.  Hoâng.  
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 No siree(, Bob)!  Tuyeät ñoái khoâng!  [Duøng cho caû vôùi phaùi nöõ; Bob 

chæ laø caùch noùi ñeå nhaán maïnh yù nghóa töø choái; khoâng phaûi teân 

ngöôøi.]  

Bill: Do you want to sell this old rocking chair? Em coù thích baùn 

caùi gheá xích ñu naøy khoâng? 

Jane: No siree, Bob!  Tuyeät ñoái khoâng baùn!  

Bill: You don't want sweet potatoes, do you? Anh khoâng thích 

khoai lang phaûi khoâng? 

Fred: No siree!  Tuyeät nhieân khoâng!  

 

 No sweat.  Khoâng sao. Chaúng heà chi. Chaúng khoù khaên gì caû.  Tieáng 

loùng.  

Tom: I'm sorry I'm late.  Xin loãi toâi ñeán treã.  

Jenny: No sweat. We're on a very flexible schedule.  Khoâng sao. 

Chöông trình cuûa chuùng ta uyeån chuyeån ñöôïc maø.  

Bill: Thanks for carrying this up here.  Caûm ôn anh ñaõ mang caùi 

naøy leân ñeán taän ñaây.  

Bob: No sweat. Glad to help.  Khoâng sao. Mình saün loøng giuùp maø.  

 

 Not a chance!  Ñöøng hoøng coù cô hoäi!  [Moät bieán caùch cuûa There is 

no chance.]  

Sally: Do you think our team will win today? Chò coù nghó raèng 

ñoäi cuûa chuùng ta seõ thaéng trong cuoäc tranh taøi ngaøy hoâm nay 

khoâng? 

   Jenny: Not a chance!  Khoâng troâng mong coù cô hoäi thaéng noåi.  

   Jane: Can I have this delivered by Saturday? Lieäu ñeán thöù 

Baûy caùi naøy giao tôùi nhaø toâi khoâng? 

   Clerk: Not a chance!  Khoâng hy voïng thöù Baûy giao kòp.  

 

 Not again!  Chuyeän cuõ laïi taùi dieãn! 

Jenny: The sink is leaking again.  Caùi boàn röûa cheùn laïi ræ nöôùc.  

Sally: Not again!  Laïi nöõa sao!  
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Jenny: Yes, again.  Vaâng, laïi nöõa.  

Fred: Here comes Tom with a new girlfriend.  Tom vôùi con boà 

môùi ñang ñeán kìa.  

Sue: Not again!  Laïi boà bòch nöõa!  

 

 Not always.  Khoâng haún vaäy. 

John: Do you come here every day? Ngaøy naøo em cuõng ñeán ñaây 

haû? 

Jane: No, not always.  Khoâng, khoâng haún vaäy.  

John: Do you find that this condition usually clears up by 

itself? OÂng coù nhaän thaáy laø tình traïng naøy thöôøng töï bieán maát 

khoâng? 

Doctor: Not always.  Khoâng haún vaäy.  

 

 Not anymore.  Chuyeän ñoù khoâng coøn nöõa. Tình traïng ñoù nay ñaõ qua 

roài. 

Jenny: This cup of coffee you asked me to bring you looks cold. 

Do you still want it? Caùi taùch caø-pheâ chò keâu toâi mang ñeán 

cho chò baây giôø ñaõ nguoäi. Chò coøn thích uoáng nöõa khoâng? 

Sally: Not anymore.  Khoâng, toâi khoâng thích uoáng nöõa.  

Tom: Do the Wilsons live on Maple Street? Gia ñình Wilson ôû 

treân ñöôøng Maple phaûi khoâng? 

Bob: Not anymore.  Heát ôû choã ñoù roài.  

 

 Not at all.  Khoâng coù chi [Loái traû lôøi nhaõ nhaën moãi khi ñöôïc ngöôøi 

khaùc caûm ôn.]  

John: Thank you.  Caûm ôn.  

Jane: Not at all.  Khoâng coù chi.  

Jenny: I want to thank you very much for all your help.  Toâi 

muoán caùm ôn veà taát caû nhöõng giuùp ñôõ maø chò ñaõ daønh cho.  

Sue: Not at all. Happy to do it.  Khoâng coù chi. Giuùp ñöôïc chò toâi 

coøn möøng.  
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 Not bad.  

1. Cuõng ñöôïc; khoâng ñeán noãi naøo. 

Bill: How do you like that new brand of coffee? Coâ thaáy loaïi caø-

pheâ theá naøo?      

Jane: Not bad.  Uoáng thaáy cuõng ñöôïc.  

Bob: Is this one okay? Caùi naøy coù ñöôïc khoâng? 

 Bill: I guess. Yeah. Not bad.  Toâi thaáy ñöôïc. Khoâng ñeán noãi naøo.  

2.  Khaù laém. 

John: How do you like that new car of yours? Coâ thaáy chieác xe 

coâ môùi mua theá naøo? 

Jenny: Not bad, not bad at all.  Khaù laém, khaù laém laém.  

Tom: This one looks great to me. What do you think? Caùi naøy 

toâi thaáy ñeïp quaù. Coâ thaáy theá naøo? 

Sue: It's not bad.  Troâng cuõng khaù laém.  

 

 Not be a long shot.  Khoâng moät chuùt naøo. 

Bill: Are you generally pleased with the new president? Nhìn 

chung coâ coù thaáy haøi loøng veà oâng giaùm ñoác môùi naøy khoâng? 

Jenny: No, indeed, not by a long shot.  Noùi thaät, toâi khoâng coù lyù 

do gì ñeå öa oâng aáy caû.  

John: Do you find this acceptable? Anh thaáy ñieàu naøy chaáp nhaän 

ñöôïc khoâng? 

Bill: Good grief, no! Not by a long shot.  Khoå toâi, khoâng! Khoâng 

theå chaáp nhaän chuùt naøo heát.  

 

 Not for love nor money.  Tuyeät ñoái khoâng! Ñöøng nöõa! 

John: Would you be willing to drive through the night to get to 

Florida a day earlier? Em coù thích laùi xe suoát ñeâm ñeå ñeán 

Florida sôùm tröôùc moät ngaøy khoâng? 

Jenny: Not for love nor money!  Khoâng bao giôø!  

Jane: Someone needs to tell Sue that her favorite cat was just 

run over. Would you do it? Phaûi coù ngöôøi noùi cho Sue bieát 
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con meøo cöng cuûa coâ bò xe caùn cheát roài. Anh chòu noùi cho coâ 

bieát khoâng? 

Bob: Not for love nor money.  Toâi tuyeät ñoái khoâng laøm chuyeän 

ñoù!  

 

 Not for my money.  Khaùch quan maø noùi. 

Sue: Do you think it's a good idea to build all these patios in 

this part of the house? Chò thaáy laøm taát caû caùc haøng hieân moät 

beân nhaø nhö vaày coù neân khoâng? 

Jenny: Not for my money. That's a sheer waste of money.  

Khaùch quan maø noùi. Chæ phí tieàn voâ ích.  

John: We think that Fred is the best choice for the job. Do you 

think he is? Chuùng toâi nghó raèng Fred raát thích hôïp vôùi coâng 

vieäc naøy. Coâ nghó coù ñöôïc khoâng? 

Jenny: Nor for money, he is not.  Khaùch quan maø noùi, toâi thaáy 

khoâng ñöôïc.  

 

 No thanks to you.  Khoâng phaûi do coâng cuûa baïn. 

Bob: Well, despite our previous disagreement, he seemed to 

agree to all our demands.  Ñaáy, daãu cho tröôùc ñoù coù söï baát 

ñoàng, oâng ta coù veû nhö muoán chaáp nhaän taát caû caùc yeâu caàu cuûa 

chuùng ta.  

Alice: Yes, no thanks to you. I wish you'd learn to keep your 

big mouth shut!  Ñuùng, maø khoâng phaûi do coâng cuûa anh ñaâu. 

Toâi mong anh taäp caâm moàm laïi!  

Jane: It looks like that picnic wasn't ruined despite the fact 

that I forgot the potato salad.  Daàu cho toâi coù queân moùn 

khoai taây troän, cuoäc du ngoaïn cuûa chuùng ta cuõng khoâng bò maát 

vui.  

   Jenny: Yes, it was okay. No thanks to you, of course.  Vaâng, 

tuy khoâng maát vui nhöng dó nhieân khoâng phaûi do coâng cuûa baïn 

ñaâu.  

 

 No, thank you; No, thanks.  Thoâi, caûm ôn. 
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Bob: Would you care for some more coffee? Coâ muoán duøng theâm 

caø-pheâ khoâng? 

Jenny: No, thank you.   Thoâi, xin caûm ôn.  

John: Do you want to go downtown tonight? Toái nay em muoán 

xuoáng phoá khoâng? 

Jane: No, thanks.  Thoâi, caûm ôn.  

 

 Nothing.  

1. Toâi ñaâu noùi gì. 

Jenny: What did you say? Chò noùi gì? 

Sue: Nothing.  Toâi noùi gì ñaâu.  

Tom: Did you have something to say? What do you want? Em 

coù chuyeän muoán noùi haû? Em muoán noùi gì? 

Jenny: Nothing.  Em noùi gì ñaâu.  

2.  Coù laøm gì ñaâu. 

Bob: What you been doing? Daïo naøy coâ laøm gì? 

Jenny: Nothing.  Toâi coù laøm gì ñaâu.  

Bill: What have you been up to? Daïo naøy ra sao roài? 

Jenny: Nothing, really.  Coù gì ñaâu, thaät maø.  

 

 Nothing doing!  Toâi khoâng chòu ñaâu! 

John: Can I put this box in your suitcase? Toâi boû caùi hoäp naøy 

vaøo trong va-li cuûa anh nheù? 

Bill: Nothing doing! It's too heavy now.  Toâi khoâng chòu ñaâu. Ñaõ 

quaù naëng roài.  

Sue: We decided that you should drive us to the airport. Do 

you mind? Chuùng toâi ñeàu muoán nhôø chò ñöa chuùng toâi ra phi 

tröôøng. Chò coù phieàn khoâng? 

Jane: Nothing doing! I've got work to do.  Toâi khoâng chòu ñaâu! 

Toâi coøn vieäc phaûi laøm.  

 

 Nothing for me, thanks.  Caûm ôn, toâi khoâng thích gì heát. 

Waiter: Would you care for desert? OÂng muoán duøng gì traùng 
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mieäng khoâng? 

Bob: Nothing for me, thanks.  Caûm ôn, toâi khoâng thích gì heát.  

Bob: We have beer and wine. Which would you like? Chuùng toâi 

coù bia vaø röôïu. Coâ thích loaïi naøo? 

Jenny: Nothing for me, thanks.  Toâi khoâng thích thöù gì heát, caûm 

ôn.  

 

 Nothing much.  Khoâng coù gì. Khoâng coù gì quan troïng. 

John: Hey, man! How's by you? EÂ, boà! Sao ñoù? 

Bob: Hiya! Nothing much.  Aí chaø, khoâng coù gì ñaùng noùi.  

Bill: What have you been doing? Daïo naøy anh laøm aên theá naøo? 

Tom: Nothing much.  Khoâng coù gì ñaùng noùi.  

  

 Not if I see you sooner; Not if I see you first.  Ñaâu ñöôïc, neáu 

toâi khoâng ñeán gaëp laïi baïn tröôùc (Vì coù theå toâi muoán laùnh maët.  

Tom: See you later.  Heïn gaëp laïi sau nghe.  

Jenny: Not if I see you first.  Ñaâu ñöôïc, ñeå toâi gaëp anh tröôùc.  

John: Okay. If you want to argue, I'll just leave you. See you 

later.  Ñöôïc, neáu em muoán gaây thì anh chaám döùt ôû ñaây. Heïn 

gaëp laïi sau.  

Jenny: Not if I see you first.  Ñaâu ñöôïc, neáu em khoâng ñeán gaëp 

anh tröôùc.  

 

 Not in a thousand years! Never in a thousand years!  Khoâng 

ñôøi naøo! 

John: Will you ever approve of her marriage to Tom? Em coù 

chaáp thuaän chuyeän hoân nhaân cuûa coâ ta vôùi Tom khoâng? 

Jenny: No, not in a thousand years.  Khoâng, khoâng ñôøi naøo.  

Jenny: Will all this trouble ever subside? Nhöõng raéc roái naøy coù 

bao giôø giaûm bôùt khoâng? 

John: Never in a thousand years.  Khoâng ñôøi naøo.  

 

 Not in my book.  Khoâng nhö yù toâi. [So saùnh Not for my money.] 
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John: Is Fred okay for the job, do you think? Em thaáy Fred ñaûm 

nhaän coâng vieäc naøy ñöôïc khoâng? 

Jenny: Not in my book.  Toâi thaáy khoâng thích hôïp.  

 

 Not likely.  Döôøng nhö khoâng phaûi vaäy. 

Jenny: Is it possible that you'll be able to fix this watch? Coù theå 

naøo anh söûa ñöôïc caùi ñoàng hoà naøy giuùp em khoâng? 

Fred: Not likely, but we can always try.  Coù leõ khoâng ñöôïc, 

nhöng chuùng toâi cöù thöû xem.  

Sally: Will John show up on time, do you think? Anh coù nghó laø 

John seõ ñeán ñuùng giôø khoâng? 

Bob: Not likely.  Döôøng nhö khoâng.  

 

 Not on your life!  Khoâng, khoâng bao giôø! 

Sally: Do you want to go downtown today? Hoâm nay anh muoán 

ñi phoá khoâng? 

Bill: Not on your life! There's a parade this afternoon.  Khoâng 

bao giôø! Chieàu nay coù dieãn haønh.  

Sue: I was cheated out of fifty dollars. Do you think I need to 

see a lawyer? Em bò löøa maát naêm möôi ñoâ la. Anh nghó em coù 

neân nhôø luaät sö khoâng? 

John: Not on your life! You'll pay more than that to walk 

through a lawyer's door.  Ñöøng, ñöøng bao giôø! Em seõ phaûi 

maát nhieàu tieàn hôn vaäy cho luaät sö.  

 

 Not right now, thanks.  Caûm ôn, baây giôø thì chöa. Khoan ñaõ. 

Waiter: Do you want some more coffee? Baø duøng theâm caø-pheâ? 

Jenny: Not right now, thanks.  Baây giôø thì chöa, caûm ôn.  

John: Can I take your coat? Anh caát caùi aùo choaøng cho em nheù? 

Sue: Not right now, thanks. I'm still a little chilly.  Caûm ôn anh, 

khoan ñaõ. Em coøn caûm thaáy laïnh laïnh.  

  

 Not (too) much.  Khoâng nhieàu laém. Vaãn bình thöôøng.  [Caùch traû lôøi 
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khi ñöôïc hoûi What have you been doing? Daïo naøy laøm aên ra sao?] 

John: What have you been doing? Daïo naøy laøm aên theá naøo? 

Jenny: Not too much.  Khoâng coù gì - vaãn bình thöôøng.  

Sue: Been keeping busy? What are you up to? Vaãn baän roän vôùi 

coâng vieäc chöù? Coù gì laï khoâng? 

Bob: Not too much.  Khoâng coù gì ñaëc bieät.  

Sue: Yeah. Me too.  ÖØ. Toâi cuõng vaäy.  

 

 Not to put too fine a point on it.  Chaúng caàn noùi daáu gieám. Noùi 

thaúng ra. 

Rachel: Not to put too fine a point on it, Jenny, but you're still 

acting a little rude to Tom.  Jenny aï, chaúng caàn noùi daáu gieám 

laøm gì chöù toâi thaáy boà ñoái xöû vôùi Tom hôi khieám nhaõ.  

Jenny: I'm sorry but that's the way I feel.  Toâi bieát laø coù loãi 

nhöng mình nghó sao noùi vaäy.  

John: I think, not to put too fine a point on it, you ought to do 

exactly as you are told.  Noùi thaúng ra, toâi nghó baïn caàn phaûi 

laøm y nhö nhöõng gì ngöôøi ta yeâu caàu.  

Andrew: And I think you ought to mind your own business.  

Coøn toâi thì nghó anh neân ñi lo coâng chuyeän cuûa anh ñi.  

 

 Not to worry.  Ñöøng coù lo. 

Bill: The rain is going to soak all our clothes.  Möa theá naøy thì 

quaàn aùo chuùng ta seõ öôùt heát.  

Tom: Not to worry, I put them all in plastic bags.  Ñöøng coù lo, 

toâi ñaõ boû heát vaøo tuùi ny-loâng roài.  

Sue: I think we're about to run out of money.  Em nghó chuùng ta 

saép caïn tieàn roài.  

Bill: Not to worry. I have some more travelers checks.  Ñöøng lo. 

Anh coøn moät soá ngaân phieáu du lòch ñaây.  

 

 Now...  Naøo... Giôø thì... Naøy... 

John: I'm totally disgusted with you.  Toâi raát gheâ tôûm anh.  
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Bob: Now, don't get angry!  Naøy, ñöøng noùng chöù!  

Andrew: I'm fighting mad. Why did you do that? Toâi giaän phaùt 

ñieân leân ñöôïc. Taïi sao anh laøm vaäy? 

Bill: Now, let's talk this over.  Giôø thì, haõy baøn laïi töø ñaàu ñi.  

Andrew: Now, try it again, slowly this time.  Naøo, thöû laïi laàn 

nöõa, thaät chaäm.  

Sally: How many times do I have to rehearse this piece? Ñoaïn 

naøy toâi phaûi döôït ñeán bao nhieâu laàn laän? 

Fred: Now, who do you think you are? Naøy, anh nghó anh laø ai 

vaäy? 

Tom: Well, who do you think you are, asking me that question? 

Vaäy thì, anh nghó anh laø ai maø hoûi toâi caâu ñoù? 

 

 No way!  Khoâng coù caùch naøo caû! Tuyeät ñoái khoâng! Khoâng bao giôø! 

Bill: Will you take my calculus test for me? Nhôø anh thi giuùp 

moân toaùn vi phaân cho toâi döôïc khoâng? 

Bob: No way!  Khoâng bao giôø!  

Bob: You don't want any more sweet potatoes, do you? Em 

khoâng muoán aên theâm khoai lang nöõa haû? 

Jane: No way!  Tuyeät ñoái khoâng!  

 

 No way, Joseù!  Khoâng ñôøi naøo!  [Tieáng loùng; chöõ J ñoïc theo tieáng 

Meã thaønh chöõ H. = hoseù.]  

Bob: Can I borrow a hundred bucks? Cho möôïn moät traêm ñoàng 

ñöôïc khoâng? 

Bill: No way, Joseù!  Khoâng ñôøi naøo!  

Sally: Can I get you to take this nightgown back to the store for 

me and get me the same thing in a slightly smaller size? 

Nhôø anh mang caùi aùo nguû naøy ra laïi cöûa tieäm kia ñoåi laáy caùi 

khaùc y heät vaäy nhöng soá nhoû hôn ñöôïc khoâng? 

Bob: No way, Joseù!  Khoâng ñôøi naøo!  

 

 Now, now.  Ngoan naøo, ngoan naøo. Bình tónh naøo, bình tónh naøo. 
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"Now, now, don't cry,” said the mother to the tiny baby.  Ngoan 

naøo, ngoan naøo, ñöøng khoùc nöõa,” baø meï doã daønh ñöùa beù.  

Jane: I'm so upset!  Böïc mình quaù söùc!  

Andrew: Now, now, everything will work out all right.  Bình 

tónh naøo, bình tónh naøo, moïi chuyeän seõ ñaâu vaøo ñaáy.  

 

 Now then.  Ñaâu naøo. Roài naøo. 

"Now then, where's the pain?” asked the doctor.  Baùc syõ hoûi: 

“Ñaâu naøo, ñau ôû ñaâu?" 

Jenny: Now then, let's talk about you and your interests.  Ñaâu 

naøo, haõy noùi veà baûn thaân anh vaø sôû thích cuûa anh ñi.  

Bob: Oh, good. My favorite subject.  OÂ, vaâng. Ñoù laø ñeà taøi toâi 

thích nhaát.  

Sue: Now then, what are your plans for the future? Roài naøo, 

chöông trình cho töông lai cuûa baïn ra sao ñaâu? 

Alice: I want to become a pilot.  Em muoán trôû thaønh moät phi coâng.  

 "Now then, what did you have in mind when you took this 

money?” asked the police investigator.  Nhaân vieân caûnh saùt ñieàu 

tra hoûi: “Ñaâu naøo, anh nghó sao maø anh laáy soá tieàn naøy? 

 

 Now what?  vaø  What now?  Chuyeän gì ñaây? Roài sao? 

The doorbell rang urgently, and Tom said, rising from the 

chair, “Now what?”  Coù tieáng chuoâng goïi cöûa hoái haû, Tom lieàn 

ñöùng daäy khoûi gheá: “Chuyeän gì ñaây?" 

Bob: There's a serious problem - sort of an emergency - in the 

mail room.  Trong phoøng vaên thö coù chuyeän gì raéc roái lôùn - 

chöøng nhö khaån caáp laém.  

Sue: What now? Roài sao? 

Bob: They've lost some mail or something silly like that.  Hoï 

laøm maát maáy caùi thö hay chuyeän vôù vaån nhö vaäy ñoù.  

 

 Now you're cooking (with gas)!  Laøm nhö vaäy môùi ñuùng yù chöù!  

Baây giôø baïn ñang laøm moät vieäc maø leõ ra baïn coù theå laøm ñöôïc töø laâu.  
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As Bob came to the end of the piece, the piano teacher said, 

“Now you're cooking with gas!”  Khi Bob vöøa chaám döùt ñoaïn 

nhaïc, vò thaày daïy döông caàm khen: “Ñaùnh nhö vaäy môùi ñuùng yù 

chöù!" 

Tom (painting a fence): How am I doing with this painting? Any 

better? Tom (ñang sôn haøng raøo): Thaáy toâi sôn theá naøo? Coù 

khaù hôn khoâng? 

Jane: Now you're cooking.  Sôn nhö vaäy môùi ñuùng lyù chöù.  

Tom: Want to try it? Muoán sôn thöû khoâng? 

 

 Now you're talking!  Baây giôø baïn noùi nghe ñöôïc laém! 

Tom: I won't put up with her behavior any longer. I'll tell her 

exactly what I think of it.  Toâi khoâng tha thöù caùi cung caùch 

cuûa coâ ta nöõa ñaâu. Toâi seõ noùi cho coâ ta nghe söï thaät ñieàu toâi 

nghó veà coâ aáy.  

Bill: Now you're talking!  Böõa nay anh noùi nghe ñöôïc ñoù!  

John: When I get back to school, I'm going to study harder 

than ever.  Khi naøo con trôû laïi tröôøng con seõ hoïc chaêm chæ hôn 

nöõa.  

Mother: Now you're talking!  Nay con noùi nghe ñöôïc laém!  
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 Of course.  Dó nhieân, Vaâng, Chaéc roài. 

Sally: Are you ready to go? Anh saün saøng ñeå ñi chöa? 

Bob: Of course.  Roài.  

Sally: Then let's go.  Vaäy chuùng ta ñi.  

Jane: Are you coming with us? Anh ñi vôùi chuùng toâi chöù? 

John: Of course. I wouldn't miss this for the world.  Dó nhieân. 

Ñôøi naøo toâi chòu boû qua dòp naøy.  

“And you'll be there, of course?” asked Alice.  Chaéc laø anh seõ 

coù 

maët ôû ñoù chöù?” Alice hoûi.  

"I would be happy to help, of course,” confided Tom, a little 

insincerely.  Dó nhieân toâi laáy laøm sung söô ùng maø giuùp.” Tom noùi 

vôùi veû thieáu thaønh thaät.  

 

 Oh, boy.  

1. Chao oâi! Chaø! 

Bill: Oh, boy! An old-fashioned circus!  Chao oâi! Moät ñoaøn xieác 

coå loã syõ!  

Bob: So what? Roài sao? 

"Oh, boy!” shouted John. “When do we eat?”  "Chao oâi,” John 

la leân. “Bao giôø môùi aên ñaây?" 

2.  Gheâ quaù! Khieáp quaù! 

"Oh, boy! moaned Fred, “Here we go again.”  "Khieáp quaù!” 

Fred reân ró, “Laïi ñi nöõa." 

Doctor: It looks like something fairly serious.  Troâng coù veû hôi 
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traàm troïng.  

Jane: Oh, boy.  Gheâ quaù!  

Doctor: But nothing modern medicine can't handle.  Nhöng 

khoâng coù gì maø neàn y hoïc hieän ñaïi boù tay caû.  

 

 Oh, sure (someone or something will)!  OÀ, chaéc chaén roài 

Andrew: Don't worry. I'll do it.  Ñöøng lo. Toâi seõ laøm cho.  

Rachel: Oh, sure you will. That's what you always say.  OÀ, chaéc 

chaén anh seõ laøm roài. Luùc naøo anh cuõng noùi vaäy chöù gì? 

Bob: I'll fix this fence the first chance I get.  Coù dòp laø toâi söûa 

ngay caùi haøng raøo.  

Jenny: Oh, sure. When will that be? Next year? OÀ, chaéc chaén 

anh seõ söûa roài. Bao giôø ñaây? Sang naêm haû? 

 

 Oh, yeah?  Vaäy haû? 

Tom: You're getting to be sort of a pest.  Anh caøng ngaøy caøng 

thaáy deã gheùt.  

Bill: Oh, yeah? Vaäy haû? 

Tom: Yeah.  ÖØ.  

Bob: This sauce tastes bad. I think you ruined it.  Xoát naøy neám 

thaáy maø gheâ. Toâi nghó anh ñaõ voïc cho hö roài.  

Bill: Oh, yeah? What makes you think so? Vaäy haû? Lyù do naøo 

khieán anh noùi vaäy? 

Bob: My tongue tells me!  Caùi löôõi cuûa toâi baûo theá!  

 

 Okay.  vaø  OK; O.K.  

1. Vaâng. Ñöôïc roài. 

John: Can we go now? Ñi ñöôïc chöa? 

Sue: Okay. Let's go.  Ñöôïc. Ñi thoâi.  

Jenny: Can I have one of these? Cho toâi moät trong maáy caùi naøy 

ñöôïc khoâng?   

Fred: Okay.  Ñöôïc.  

Jenny: Thanks.  Caûm ôn.  
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2.  Ñöôïc roài. Xong roài. Khoâng nhaèm traû lôøi nhöng ngöôøi noùi bieåu loä 

söï haøi loøng. 

"Okay, we're all here. Let's go now,” said Tom.  Tom noùi: 

“Ñöôïc roài, taát caû chuùng ta ñeàu coù maët. Vaäy leân ñöôøng ngay.") 

Bill: Okay, I can see the house now.  Ñöôïc roài, toâi coù theå ñeán xem 

nhaø baây giôø.  

Rachel: This must be where we turn then.  Chaéc chuùng ta phaûi 

queïo ôû choã naøy.  

3. Ñöôïc chöù? 

Bill: I'm going to turn here, okay? Toâi seõ queïo choã naøy, ñöôïc 

chöù? 

Rachel: Sure. It looks like right place.  Ñöôïc. Coù veû nhö ñuùng 

choã roài ñoù.  

Andrew: I'll take this one, okay? Toâi seõ laáy caùi naøy, ñöôïc chöù? 

Jenny: Yes, that's okay.  Vaâng, ñöôïc.  

 

 Once and for all.  Cuoái cuøng. Vónh vieãn. Moät laàn cuoái cuøng roài thoâi. 

Sue: I'm going to get this place organized once and for all!  Toâi 

seõ cho saép xeáp choã naøy laïi moät laàn maø thoâi!  

Alice: That'll be the day!  Chuyeän khoâng bao giôø xaûy ra!  

"We need to get this straightened out once and for all,” said 

Bob, for the fourth time today.  "Chuùng ta caàn chænh ñoán chuyeän 

naøy moät laàn cuoái cuøng roài thoâi,” Bob laëp laïi caâu noùi aáy laàn naøy nöõa 

laø laàn thöù tö trong ngaøy.  

 

 Once more  vaø  One more time.  Xin theâm moät laàn nöõa. Bis... 

Jenny: You sang that line beautiful, Fred. Now, once more.  

Anh haùt hay ñoù, Fred. Haùt laïi laàn nöõa ñi.  

Fred: I'm really tired of all this rehearsing.  Noái thaät toâi chaùn 

ngaùn vuï taäp döôït naøy quaù.  

John (finishing practicing his speech): How was that? John chaám 

döùt phaàn taäp döôït ñoïc dieãn vaên: Thaáy theá naøo? 

Sue: Good! One more time, though.  Hay! Nhöng ñoïc theâm moät 

laàn nöõa.  



English Practical Phrases   

 
215 

John: I'm getting bored with it.  Toâi thaáy nhaøm laém.  

 

 One final word  vaø  One final thing.  Moät laàn choùt. Coøn chuyeän 

cuoái cuøng. 

 

John: One final word, keep your chin up!  Toâi noùi moät laàn choùt, 

haõy can ñaûm leân!  

Jenny: Good advice!  Khuyeân hay quaù!  

Sue: And one final thing, don't haul around a lot of expensive 

camera stuff. It just tells the thieves who to rob.  Coøn 

chuyeän cuoái cuøng, ñöøng coù ñeo luûng laúng nhieàu maùy hình ñaét 

tieàn. Chæ toå laøm moài nhöû boïn cöôùp giaät.  

John: There are thieves here? ÔÛ ñaây coù cöôùp giaät hay sao? 

Sue: Yeah. Everywhere.  ÖØ, ñaâu chaúng coù.  

 

 One moment, please.  Xin ñôïi cho moät chuùt. 

John: Can you help me? Xin cho hoûi thaêm moät tí.  

Clerk: One moment, please. I will be with you shortly.  Xin ñôïi 

cho moät chuùt.  

Bill (answering the phone): Hello? Bill traû lôøi ñieän thoaïi: A-loâ? 

Bob: Hello. Can I speak to Tom? Al-loâ. Cho toâi noùi chuyeän vôùi 

Tom.  

Bill: One moment, please. (handing phone to Tom) It's for you.  

Xin ñôïi cho moät chuùt (ñöa ñieän thoaïi cho Tom): Ñieän thoaïi cuûa 

anh.  

Tom: Hello, this is Tom.  A-loâ, Tom ñaây.  

 

 One way or another.  Baèng caùch naøo ñoù. Caùch naøy hay caùch khaùc. 

Tom: Can we fix this radio, or do I have to buy a new one? 

Chuùng ta söûa caùi radio naøy ñöôïc khoâng, hay laø phaûi mua caùi 

khaùc.  

Jenny: Don't fret! We'll get it repaired one way or another.  

Ñöøng lo! Chuùng ta seõ tìm caùch naøy hay caùch khaùc ñeå söûa chöù.  

John: I think we're lost.  Toâi nghó chuùng ta bò laïc roài.  
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Alice: Don't worry. We'll get there one way or another.  Ñöøng 

coù lo. Baèng moïi caùch chuùng ta seõ ñeán ñoù.  

 

 On the contrary . Ngöôïc laïi. 

Tom: It's rather warm today.  Hoâm nay khaù aám aùp.  

Bob: On the contrary, I find it too cool.  Ngöôïc laïi, toâi thaáy maùt 

quaù!  

Jenny: I hear that you aren't too happy about my decision.  Toâi 

nghe noùi quyeát ñònh cuûa toâi laøm chò khoâng ñöôïc vui.  

Sue: On the contrary, I find it fair and reasonable.  Ngöôïc laïi 

toâi thaáy quyeát ñònh ñoù coâng bình vaø hôïp lyù.  

 

 On the other hand. Maët khaùc. Tuy nhieân. 

John: I'm ready to go; on the other hand, I'm perfect 

comfortable here.  Toâi saün saøng leân ñöôøng; Tuy nhieân toâi thaáy 

ôû ñaây thaät thoaûi maùi.  

Sally: I'll let you know when I'm ready, then.  Khi naøo xong toâi 

seõ baùo cho chò bieát.  

Jenny: I like this one. On the other hand, this is nice too.  Toâi 

thích caùi naøy. Tuy nhieân, caùi naøy troâng cuõng kheùo.  

Sue: Why not get both? Taïi sao khoâng mua caû hai? 

 

 Or what?  Hay khoâng naøo? Phaûi khoâng naøo? 

Bob: Now, is this a fine day or what? Naøo, hoâm nay trôøi coù ñeïp 

hay khoâng naøo? 

John: Looks okay to me.  Toâi thaáy cuõng ñöôïc.  

Tom: Look at Bill and Jenny. Do they make a fine couple or 

what? Troâng Bill vaø Jenny kìa. Hoï quaû laø moät caëp trai taøi gaùi 

saéc phaûi khoâng naøo? 

   Bob: Sure, they look great.  Chaéc roài, troâng thaät ñeïp ñoâi.  

 

 Or words to that effect.  Hoaëc töông töï nhö vaäy. Ñaïi loaïi nhö vaäy. 

Ñaïi loaïi laø... 
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John: It says right here in the contract, “You are expected to 

attend without fail,” or words to that effect.  Trong hôïp 

ñoàng naøy coù vieát roõ raøng: “Beân kia phaûi tham döï maø khoâng 

ñöôïc quyeàn vaéng maët,” ñaïi loaïi nhö vaäy.  

Jenny: That means I have to be there, huh? Noùi vaäy coù nghóa laø 

toâi phaûi ñeán ñoù haû? 

John: You got it!  Coâ noùi raát ñuùng!  

Sally: She said that I wasn't doing my job well, or words to that 

effect.  Ñaïi loaïi laø baø ta noùi toâi khoâng laøm troøn phaän söï.  

Jane: Well, you ought to find out exactly what she means.  Thoâi 

thì, chò phaûi tìm hieåu xem yù baø ta thaät söï muoán noùi gì.  

Sally: I'm afraid I know.  Toâi ñaõ hieåu roõ roài.  

 

 Out, please.  Môøi ñi ra. Môøi böôùc ra. Cuùt ñi. 

The elevator stopped again, as it had at every floor, and 

someone said, “Out, please,” as someone had said at every 

floor.  Thang maùy ngöøng laïi ôû moãi taàng laàu, vaø coù ngöôøi noùi: “Môøi 

böôùc ra,” nhö vaãn thöôøng noùi moãi khi tôùi moät taàng laàu.  

Jane: Out, please. This is my floor.  Môøi böôùc ra. Tôùi taàng laàu 

cuûa toâi roài.  

John: I'll get out of your way.  Ñeå toâi traùnh cho baø ñi ra.  

Jane: Thanks.  Caûm ôn.  

Bill: I don't want you in my house. Out, please!  Toâi khoâng muoán 

anh ôû trong nhaø toâi. Cuùt ñi!  

 

 Over my dead body!  Böôùc qua xaùc toâi! 

Sally: Alice says she'll join the circus no matter what anybody 

says.  Alice baûo noù seõ ñi theo ñoaøn xieác baát keå ai noùi gì maëc 

keä.  

Father: Over my dead body!  Baûo noù böôùc qua xaùc toâi roài haõy ñi!  

Sally: Now, now. You know how she is.  Thoâi, thoâi. Anh bieát taùnh 

noù maø.  

Bill: I think I'll rent out our spare bedroom.  Anh nghó anh seõ 
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cho thueâ bôùt caùi phoøng dö.  

Sue: Over my dead body!  Böôùc qua xaùc em tröôùc roài haõy cho 

thueâ!  

Bill (smilling): That can be arranged.  Bill cöôøi mæm: Chuyeän coøn 

coù ñoù maø em.  
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 Pardon  (me).  Xem  Excuse me; Excuse me?  

 

 Pardon me for living!  Chòu ñaám aên xoâi thì ñaõ sao! 

Fred: Oh, I thought you had already taken yourself out of here!  

OÂ, toâi töôûng boà ñaõ vaùc xaùc ñi khoûi choã naøy roài chöù!  

Sue: Well, pardon me for living!  ÖØ thì chòu ñaám aên xoâi thì ñaõ 

sao!  

Tom: Butt out, Jenny! Bill and I are talking.  Xeùo ñi, Jenny! Bill 

vaø tao ñang coøn noùi chuyeän.  

Jenny: Pardon me for living!  Chòu ñaám aên xoâi thì ñaõ sao!  

 

 Perhaps a little later.  Coù leõ chuùt nöõa. 

Waiter: Would you like your coffee now? OÂng muoán duøng caø pheâ 

baây giôø chöa? 

Bob: Perhaps a little later.  Coù leõ chuùt nöõa.  

Waiter: All right.  Thöa vaâng.  

Sally: Hey, Bill, how about a swim? EÂ, Bill, thích ñi bôi khoâng? 

Bob: Sounds good, but not now. Perhaps a little later.  Nghe 

hay ñoù, nhöng giôø thì chöa. Coù leõ chuùt nöõa.  

Sally: Okay. See you later.  Ñöôïc roài. Heïn gaëp laïi.  

 

 Please.  

1. Naên næ maø! 

Bill: Can I go to the picnic on the Fourth of July? Con ñi du 

ngoaïn vaøo dòp Quoác khaùnh 4 thaùng 7 ñöôïc khoâng? 

Mother: No, you can't go to the picnic.  Khoâng, con khoâng ñöôïc 

ñi.  
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Bill: Please!  Con naên næ maø!  

Tom: No, Bill. You can't have a raise.  Khoâng, Bill. Khoâng theå 

taêng löông cho anh ñöôïc.  

Bill: Please. I can hardly afford to live.  Naên næ maø. Löông hieän 

giôø toâi khoù soáng quaù.  

Tom: You'll manage.  Thì anh phaûi töï lo lieäu laáy.  

2.  Xin môøi  (ñi tröôùc).  

Bob stepped back and made a motion with his hand indicating 

that Jenny should go first. “Please,” smiled Bob.  Bob böôùc luøi 

laïi, ñöa tay ra daáu cho Jenny ñi tröôùc, vaø mæm cöôøi noùi: “Xin môøi." 

Jenny: Do you mind if I take the last piece of cake? Toâi aên 

mieáng baùnh coøn laïi naøy ñöôïc khoâng? 

Bob: Please.  Xin môøi.  

Jenny: Thanks.  Caûm ôn.  

3. Xin ñöøng... 

Jenny: You always make a mess wherever you go.  Ñi tôùi ñaâu laø 

xaû ra ñoù aø.  

Alice: Please! I do not!  Xin ñöøng noùi vaäy! Khoâng phaûi toâi!  

Andrew kept bumping up against Jenny in line. Finally Jenny 

turned to him and said, “Please!” Ñöùng saép haøng sau löng Jenny 

maø Andrew cöù ñaåy tôùi maõi. Cuoái cuøng Jenny phaûi quay laïi vaø noùi: 

“Xin ñöøng ñaåy nöõa!" 

 

 Pull up a chair.  Môøi ngoài noùi chuyeän chôi. 

Tom: Well, hello, Bob!  Naøo, chaøo Bob!  

Bob: Hi, Tom. Pull up a chair.  Chaøo Tom. Keùo gheá ngoài chôi.  

The three men were sitting at a table for four. Bob came up 

and said hello. Bill said, “Pull up a chair.” Bob sat in the 

fourth chair at the table.  Ba ngöôøi ñang ngoài chung moät baøn coù 

boán gheá. Thaáy Bob ñeán chaøo hoûi, Bill beøn noùi: “Keùo gheá ngoài chôi.” 

Bob laøm theo, keùo gheá ngoài xuoáng.  

 

 Put it anywhere.  
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1. Ñeå ñaâu ñoù. 

Jenny: What shall I do with this? Toâi laøm gì vôùi caùi naøy ñaây? 

Jane: Oh, put it anywhere.  OÀ, ñeå ñaâu ñoù cuõng ñöôïc.  

Tom: Where does this lamp go, lady? Baø ôi, caùi ñeøn naøy ñeå ñaâu? 

Sue: Please put it anywhere. I'll move it later.  Nhôø anh ñeå ñaâu 

ñoù giuùp cho. Toâi seõ caát sau.  

2.  vaø  Put it there.  Kieám choã naøo ngoài ñi.  Chæ noùi vôùi ngöôøi naøo 

thaät thaân tình.  

Tom: Hi, Fred. Is there room for me here? EÂ, Fred. Coøn choã cho 

toâi khoâng naøo? 

Fred: Sure, man! Put it anywhere.  Sao khoâng, cha noäi! Kieám choã 

ngoài ñi.  

Bob: Come in and set a spell. We'll have a little talk.  Vaøo ñaây 

nghæ meät moät laùt. Coù chuyeän nhoû caàn baøn.  

John: Nice place you've got here.  Baïn ôû choã naøy ñöôïc laém.  

Bob: Put it there, old buddy. How you been? Ngoài ñaâu ñoù ñi, baïn 

ñôøi. Daïo naøy khoeû khoâng? 

 

 Put it there Baét tay caùi naøo. [So saùnh vôùi  Put 'er there.]   

Bob  (extending his hand): Sounds great to me, old buddy. Put it 

there.  Bob (chìa tay ra): Coù veû toát ñaáy, baïn ñôøi. Baét tay caùi coi.  

Fred: Thanks, Bob. I'm glad we could close the deal.  Caûm ôn 

Bob. Keát thuùc ñöôïc coâng chuyeän toâi möøng gheâ.  

Bob: Good to see you, Fred.  Gaëp laïi baïn, thích thaät.  

Fred: Put 'er there, Bob.  Baét tay caùi coi, Bob.  
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  Quick and dirty  Caåu thaû, böøa baõi 

   Bình: What a quick and dirty person you are!   (Maøy quaû laø ngöôøi 

caåu thaû quaù söùc!  

   Mike: So what? Thì sao naøo? 

 

 Quis se-pa-ra-bit? Who shall separate us? `Ai chia reõ chuùng ta 

ñöôïc? 

Bob: Our love is like an evergreen tree. Quis se-pa-ra-bit? 

Tình yeâu chuùng ta gioáng nhö caây tröôøng xuaân. Ai chia reõ chuùng 

ta ñöôïc? 

Michelle: Yeah! It's all up to us. Who shall separate us?  

 

 Quite frankly.  Xem  (Spkeaking) quite frankly.  
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 Really.  

1. Toâi ñoàng yù vôùi ñieàu baïn vöøa noùi. 

Rachel: This cake is just too dry.  Caùi baùnh naøy quaù khoâ.  

Jenny: Really. I guess it's getting stale.  Ñuùng roài. Toâi nghó noù 

saép söûa bò oâi.  

Henry: Taxes are just too high.  Thueá quaù cao.  

Jenny: Really. It's out of hand.  Ñuùng vaäy. Vöôït quaù khaû naêng 

ñoùng goùp cuûa mình.  

2.  Thaät haû? Thaät maø. 

Henry: I'm going to join the army.  Toâi ñònh gia nhaäp quaân ñoäi.  

Jenny: Really? Thaät haû? 

Henry: Yes, I'm really going to do it.  Vaâng, toâi ñònh laøm thaät maø.  

Sally: This will cost over two hundred dollars.  Caùi naøy giaù hôn 

hai traêm ñoâ-la.  

Rachel: Really? I paid half that the last time.  Thaät haû? Vöøa roài 

toâi mua chæ coù nöûa giaù ñoù.  

3. Thaät sao! Vaäy ñoù! Sao coù theå nhö vaäy ñöôïc. 

Fred: Then I punched him in the nose.  Roài toâi ñaám vaøo muõi noù 

moät caùi.  

Henry: Really!  Thaät vaäy sao? 

Fred: Well, I had too.  Vaâng, toâi phaûi laøm nhö vaäy.  

Henry: Really!  Thaät sao!  

 "Really!” cried Sally, seeing the jogger knock down the 

elderly lady.  "Sao coù theå nhö vaäy ñöôïc!” Sally la leân khi nhìn thaáy 

moät ngöôøi ñang chaïy theå duïc ñuïng phaûi baø laõo khieán baø nhaøo laên.  
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 Remember me to someone.  Cho toâi göûi lôøi hoûi thaêm... 

Tom: My brother says hello.  Anh toâi göûi lôøi hoûi thaêm anh.  

Bill: Oh, good. Please remember me to him.  OÀ, toát quaù. Cho toâi 

göûi lôøi thaêm anh aáy nghe.  

Tom: I will.  Vaâng, toâi seõ noùi vôùi anh aáy.  

Fred: Bye.  Taïm bieät.  

John: Good-bye, Fred. Remember me to your Uncle Tom.  Taïm 

bieät Fred. Cho toâi göûi lôøi thaêm chuù Tom.  

 

 Remember to write  vaø  Don't forget to write.  

1. Nhôù vieát thö veà nghe. Ñöøng queân vieát thö nghe. 

Alice: Bye.  Taïm bieät.  

Jenny: Good-bye, Alice. Remember to write.  Taïm bieät Alice. 

Nhôù vieát thö veà nghe.  

Alice: I will. Bye.  Toâi nhôù. Taïm bieät.  

Sally: Remember to write!  Ñöøng queân vieát thö nghe!  

Fred: I will!  Nhôù maø!  

Sally: I miss you already!  Chöa gì maø toâi ñaõ nhôù anh!  

2.  Cho bieát tin nghe.  Loái noùi ñuøa khi hai ngöôøi raát thaân chia tay 

nhau.  

John: See you tomorrow. Bye.  Heïn mai gaëp. Taïm bieät.  

Jane: See you. Remember to write.  Heïn gaëp. Cho bieát tin nghe.  

John: Okay. See you after lunch.  Ñöôïc. AÊn tröa xong gaëp laïi.  

Jane: Yeah. Bye. Remember to write.  ÖØ. Taïm bieät. Nhôù cho bieát 

tin.  

 

 Remember your manners.  

1. Nhôù ngoan nheù.  [Duøng ñeå noùi vôùi treû con.]  

As Jimmy was going out the door, his mother said, “Have a 

good time and remember your manners.”  Khi Jimmy saép böôùc 

ra cöûa, meï noù noùi: “Chuùc con vui vaø nhôù phaûi ngoan nghe con." 
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John: It's time for me to go to the party, Mom.  Tôùi giôø con ñi döï 

tieäc roài, meï ôi.  

Mother: Yes, it is. Remember your manners. Good-bye.  ÖØ, tôùi 

giôø roài. Nhôù ngoan nghe con.  

2.  Vaø  Mind your manners.  Nhôù lôøi daën (phaûi leã pheùp nghe con).  

[Lôøi cha meï nhaéc nhôû con khi gaëp ngöôøi lôùn phaûi chaøo, ai cho gì 

phaûi caûm ôn.]  

After Jenny gave a cookie to little Bobby, Bobby's mother said 

to him, “Remember your manners.” Sau khi Jenny ñöa mieáng 

baùnh cho caäu beù con Bobby thì meï noù nhaéc: “Nhôù meï daën gì naøo." 

Bob: Here, Jane. Have one of these.  Ñaây neø Jane. Caàm moät caùi 

ñi.  

Jane (taking one): Wow!  Jane (laáy moät caùi): Chaø!  

Bob: Okay. Have another.  Gioûi. Theâm caùi nöõa.  

Mother: What do you say? Remember your manners.  Con phaûi 

noùi gì? Nhôù lôøi meï daën chôù.  

Jane: Thanks a lot!  Caûm ôn nhieàu.  

 

 Right.  Ñuùng. 

Jane: It's really hot today.  Hoâm nay trôøi noùng quaù.  

John: Right.  Ñuùng.  

Jane: Keeping cool? Chòu noåi khoâng? 

John: No way.  Chòu heát noåi.  

Sally: Let's go over to Fred's room and cheer him up.  Naøo ñi 

qua phoøng Fred vaø khuyeân nhuû cho anh ta vui.  

Sue: Right.  Ñuùng.  

 

 Right away.  Lieàn baây giôø. 

John: Take this over to Sue.  Ñöa caùi naøy sang cho Sue.  

Bill: Right away.  Ñi ngay.  

John: How soon can you do this? Chöøng bao laâu nöõa thì laøm caùi 

naøy ñuôïc ? 

Sue: Right away.  Laøm ngay baây giôø.  
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 Righto.  Vaâng, toâi xin tuaân leänh. Coù toâi. 

Fred: Can you handle this project for me today? Nhôø coâ thay toâi 

troâng nom döï aùn naøy giuùp toâi hoâm nay nheù.  

Sue: Righto.  Xin tuaân leänh.  

John: Is that you, Tom? Coù phaûi Tom ñoù khoâng? 

Tom: Righto. What do you want? Coù toâi ñaây. Anh caàn gì? 

 

 (Right) off the top of one's head . Khoâng caàn phaûi suy nghó nhieàu 

Jenny: How much do you think this car would be worth on a 

trade? Theo anh chieác xe naøy baùn vaøo ñaïi lyù thì giaù khoaûn bao 

nhieâu? 

Fred: Well, right off the top of my head, I'd say about a 

thousand.  Ñeå xem, khoâng caàn suy nghó nhieàu, toâi cho chæ 

chöøng moät ngaøn.  

Tom: What time does the morning train come in? Maáy giôø thì 

chuyeán taøu löûa buoåi saùng ñeán nôi? 

Bill: Off the top of my head, I don't know.  Khoâng caàn suy nghó 

toâi cuõng bieát laø traû lôøi khoâng ñöôïc.  

 

 Roger (wilco).  Nghe roõ.  [Wilco laø vieát taét cuûa chöõ will comply coù 

nghóa laø seõ laøm, seõ thoûa maõn.]  

John: Can you do this right now? Nhôø anh laøm ngay cho vieäc 

naøy.  

Bob: Roger.  Nghe roõ.  

Jenny: I want you to take this over to the mayor's office.  Toâi 

muoán anh ñem caùi naøy ñeán vaên phoøng oâng thò tröôûng.  

Bill: Roger wilco.  Nghe roõ vaø xin tuaân leänh.  

 

 Run that by (me) again  vaø  Run it by  (me) again.  Xin laëp laïi 

moät laàn nöõa. 

Alice: Do you understand? Chò hieåu khoâng? 

Sue: No. I really didn't understand what you said. Run that by 

me again, if you don't mind.  Khoâng. Toâi khoâng hieåu chò vöøa 
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noùi gì. Neáu ñöôïc, xin chò laëp laïi moät laàn nöõa.  

John: Put this piece into the longer slot and the remaining 

piece into the slot on the bottom.  Ñaët maûnh naøy vaøo caùi raõnh 

daøi vaø maûnh coøn laïi thì ñaët vaøo raõnh döôùi ñaùy.  

Sue: Run that by again. I got lost just after put.  Noùi laïi laàn nöõa. 

Toâi chöa hieåu caùi gì maø ñaët.    

Jenny: Keep to the right, past the fork in the road, then turn 

right at the crossroads. Do you follow? Giöõ saùt beân phaûi, boû 

moät ngaõ ba, xong ñeán ngaõ tö thì queïo phaûi. Nghe kòp khoâng? 

   Jane: No. Run it by me again.  Khoâng, noùi laïi laàn nöõa ñi.  

 



 Nhöõng Caâu Anh ngöõ Thöïc Duïng 

 
228 

 

 

 

 

 

 

 

 Say...  Naøy... 

Bob: Say, don't I know you from somewhere? Naøy, töôûng toâi 

khoâng bieát coâ laø ngöôøi xöù naøo sao? 

Rachel: I hope not.  Hy voïng anh khoâng bieát.  

 "Say, why don't you stay on your side?” screamed Tom at the 

other boys.  "Naøy, taïi sao khoâng ôû beân phe cuûa chuùng maøy?” Tom 

heùt vaøo maët maáy ñöùa treû.  

Andrew: Say, where did I see that can opener? Naøy, khoâng bieát 

toâi thaáy caùi ñoà môû hoäp ôû ñaâu ñaây.  

Rachel: You saw it where you left it after you last used it.  Thì ôû 

choã anh ñeå sau laàn cuoái cuøng anh duøng noù ñoù.  

 

 Say cheese!  Cöôøi leân!  Khi chuïp hình, ngöôøi chuïp thöôøng baûo 

“Cöôøi leân” tröôùc khi baám maùy, vì khi noùi chöõ Cheese, baét buoäc 

ngöôøi noùi phaûi nhoeûn mieäng gioáng nhö cöôøi.]  

 "All of you please stand still and say cheese!” said the 

photographer.  OÂng phoù nhoøm noùi: “Taát caû ñöùng yeân vaø cöôøi leân!" 

"Is everybody ready ? Say cheese!” said Jenny, holding the 

camera to her face.  "Xong chöa? Cöôøi leân!” Jenny vöøa noùi vöøa 

ñöa maùy chuïp hình leân ngang taàm maét.  

 

 Say hello to someone (for me). Cho toâi göûi lôøi thaêm... 

Andrew: Good-bye, Tom. Say hello to your brother.  Taïm bieät 

Tom. Cho göûi lôøi thaêm anh cuûa anh nghe.  

Tom: Sure. Bye, Andy.  Ñöôïc roài. Taïm bieät Andy.  

Andy: Well, good-bye.  Thoâi, taïm bieät.  

Jenny: Bye.  Taïm bieät.  
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Andy: And say hello to Jane.  Vaø cho göûi lôøi thaêm Jane.  

Jenny: Sure. Bye-bye.  Toâi noùi cho. Ñi nghe.  

 

 Say no more.  Ñoàng yù. Toâi seõ laøm vieäc ñoù. Toâi chòu cho, ñöøng noùi 

nöõa. 

John: Someone ought to take this stuff outside.  Ai ñem caùi naøy 

ra ngoaøi giuøm cho vôùi.  

Bill: Say no more. Consider it done.  Coi nhö xong roài, ñöøng noùi 

nöõa.  

Jenny: Shouldn't we turn here if we plan to visit Jane? Neáu 

mình ñònh vaøo thaêm Jane thì neân queïo choã naøy chôù.  

Alice: Say no more. Here we go.  Ñoàng yù. Ñuùng roài ñoù.  

 

 Says me!  Toâi noùi (vaäy) ñoù! 

Bill: I think you're making a mess of this project.  Toâi nghó anh 

ñang phaù hoûng caùi döï aùn naøy.  

Bob: Says who? Ai daùm noùi vaäy? 

Bill: Says me!  Toâi noùi chöù ai!  

John: What do you mean I shouldn't have done it? Says who? 

Anh noùi leõ ra toâi khoâng neân laøm nhö vaäy laø nghóa lyù gì? Anh laø 

caùi caùi thôù gì maø noùi vaäy? 

Jenny: Says me!  Toâi noùi vaäy ñoù!  

 

 Says who?  Ai noùi? Baïn laø caùi thaù gì maø noùi vaäy? 

Tom: Fred, you sure can be dumb sometimes.  Fred, ñoâi khi baïn 

ngu quaù.  

Fred: Says who? Anh laø gì maø daùm noùi toâi nhö vaäy? 

Tom: Says me!  Toâi noùi vaäy ñoù!  

Bill: You take this dog out of here right now!  Anh ñem con choù 

ra khoûi ñaây ngay!  

Bob: Says who? Anh laø ai maø daùm noùi vaäy? 

Bill: Says me!  Toâi noùi vaäy ñoù!  
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 Says you!  Baïn noùi thì nhaèm gì! 

Bill: I think you're headed for some real trouble.  Toâi nghó anh 

ñang phaûi gaùnh chòu moät vaøi raéc roái lôùn.  

Bob: Says you!  Anh noùi thì nhaèm nhoø gì!  

Fred: Says who? Anh laø caùi thôù gì maø noùi vaäy? 

Tom: Says me!  Toâi noùi vaäy ñoù!  

Fred: Aw, says you!  Chao oâi, anh noùi maø nhaèm nhoø gì!  

 

 Say what?  Noùi caùi gì? 

Sally: Would you like some more salad? Anh duøng theâm rau troän 

khoâng? 

Fred: Say what? Em noùi caùi gì? 

Sally: Salad? Would you like some more salad? Rau troän? Anh 

thích duøng theâm rau troän khoâng? 

John: Put this one over there.  Ñeå caùi naøy ñaèng kia.  

   Sue: Say what? Anh noùi caùi gì? 

   John: Never mind, I'll do it.  Thoâi ñöôïc. Ñeå toâi laøm.  

 

 Say when.  Tôùi ñaâu thì noùi nghe.  [Noùi khi roùt thöùc uoáng cho ngöôøi 

naøo.]  

Tom (pouring milk into Fred's glass): Say when, Fred.  Tom (vöøa 

roùt söõa vaøo ly cuûa Fred vöøa noùi): Tôùi ñaâu thì noùi nghe, Fred.  

Fred: When. Thoâi.  

John: Do you want some more juice? Em duøng theâm nöôùc traùi 

caây nöõa khoâng? 

Jenny: Yes.  Vaâng.  

John: Okay. Say when.  Ñaây. Tôùi ñaâu noùi nghe.  

 

 Search me.  Toâi bieát ñaâu; Khaùm xeùt toâi ñi! 

Jane: What time does Jenny's flight get in? Maáy giôø thì phi cô 

cuûa Jenny ñeán? 

Sally: Search me.  Toâi bieát ñaâu.  

John: What kind of paint should I use on this fence? Toâi neân 

duøng sôn loaïi gì ñeå sôn haøng raøo? 
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Bill: Search me.  Toâi bieát ñaâu.  

 

 See if I care!  Toâi coùc caàn! Toâi chaúng caàn! 

 

   Jenny: That does it! I'm going home to Mother!  Vaäy laø heát! 

Toâi seõ veà vôùi Meï!  

   John: See if I care.  Toâi coùc caàn!  

   Sue: I'm putting the sofa here, whether you like it or not.  Toâi 

seõ ñaët caùi tröôøng kyû taïi choã naøy, anh thích hay khoâng maëc keä.  

   Bill: Go ahead! See if I care!  Cöù vieäc! Toâi chaúng caàn.  

 

 See ya!  Heïn gaëp laïi.  [Moät bieán caùch cuûa See you.]  

Andrew: Good-bye, Tom, see ya!  Taïm bieät Tom, heïn gaëp laïi.  

Tom: Bye. Take it easy.  Taïm bieät. Thoaûi maùi nghe.  

Jenny: Bye, Jane! See you later.  Ñi nghe Jane! Heïn gaëp laïi sau.  

Jane: See ya!  Heïn gaëp laïi sau.  

 

 See ya, bye-bye. Heïn gaëp laïi. Ñi nghe.  

Bill: I have to be off.  Toâi phaûi ñi caùi ñaõ.  

Bob: See ya, bye-bye.  Heïn gaëp laïi. Taïm bieät.  

Jenny: See ya, bye-bye.  Heïn gaëp laïi. Taïm bieät.  

Sue: Toodle-oo.  Doït nghe.  

 

 See you around.  Heïn gaëp laïi. 

Bob: Bye for now.  Baây giôø taïm chia tay.  

Jane: See you around.  Heïn gaëp laïi.  

Tom: See you around, Fred.  Heïn gaëp laïi, Fred.  

Fred: Sure, Tom. See you.  Ñöôïc. Heïn gaëp sau, Tom.  

 

 See you later, alligator  vaø  Later, alligator.  [Xem  After 

while(,crocodile. ..  Löu yù töø alligator duøng ôû ñaây chæ ñeå hôïp vaàn, 

töông töï nhö “linh tinh, lang tang” cuûa Vieät ngöõ. Hai caâu thí duï ñôn 

cöû döôùi ñaây cho thaáy loái tinh nghòch trong caùch duøng ngoân töø; vöøa 
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chuû ñích cho hôïp vaàn vöøa treâu choïc nhau moät caùch deã thöông.]  

Bob: See you later, alligator.  Heïn gaëp sau, nghe chò Hai.  

Jane: After while, crocodile.  Hoài nöõa gaëp laïi, anh Taùm.  

Bob: Bye, Tom.  Ñi nghe Tom.  

Tom: See you later, alligator.  Heïn gaëp sau.  

   Bob: Later.  Gaëp sau.  

 

  Shake it (up)!  Nhanh leân! Chaïy nhanh leân! 

Fred: Move it, Tom! Shake it up!  Tôùi ñi chôù Tom! Nhanh leân!  

Tom: I can't go any faster!  Toâi ñi nhanh heát noåi roài!  

Jane: Move, you guys. Shake it!  Naøo caùc ngöôøi hoaït ñoäng leân. 

Nhanh leân!  

Bill: Hey, I'm doing the best I can!  Naøy, toâi ñaõ coá heát söùc roài!  

 

 Shame on you!  Maéc côõ chöa! Hoå theïn chöa! 

John: I think I broke one of your figurines.  Toâi lôõ tay laøm beå 

moät trong maáy böùc töôïng tí hon cuûa coâ maát.  

Jenny: Shame on you!  Hoå theïn chöa!  

John: I'll replace it, of course.  Dó nhieân laø toâi seõ ñeàn cho coâ.  

Jenny: Thanks, I sort of liked it.  Caûm ôn, vaäy môùi ñöôïc chöù.  

"Shame on you!” said Jenny. “You should have known better!”  

"Maéc côû chöa!” Jenny noùi. “Lyù ra anh phaûi bieát chöù!" 

 

 Shoot!  Muoán gì cöù noùi! Thaéc maéc gì cöù hoûi! 

Bob: Can I ask you a question? Cho toâi hoûi caâu naøy ñöôïc khoâng? 

Bill: Sure. Shoot!  Ñöôïc chöù. Cöù hoûi.  

Jenny: There are a few things I want to say before we go on.  

Coù moät soá vieäc toâi muoán noùi tröôùc khi chuùng ta noùi tieáp.  

Tom: Shoot!  Muoán gì cöù noùi!  

 

 Shut up!  Caâm ngay! Caâm mieäng! Im! 

Bob: And another thing.  Coøn moät chuyeän nöõa.  
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Bill: Oh, shut up, Bob!  OÀ im ñi, Bob!  

Andrew: Shut up! I've heard enough!  Caâm ngay! Toâi nghe vaäy 

ñuû roài!  

Bob: But I have more to say!  Nhöng toâi coøn nhieàu chuyeän nöõa 

phaûi noùi!  

"Shut up! I can't hear anything because of all your noise!” 

shouted the director.  "Im laëng! Toâi chaúng nghe ñöôïc gì caû vì caùc 

ngöôøi oàn quaù!” oâng giaùm ñoác la lôùn.  

 

 Shut up about it.  Ñöøng noùi ai bieát chuyeän ñoù. 

Bill: I heard that you had a little trouble with the police.  Toâi 

nghe noùi anh bò raéc roái vôùi caûnh saùt.  

Tom: Just shut up about it! Do you hear? Ñöøng noùi cho ai bieát 

chuyeän ñoù, anh roõ chöa?. 

Andrew: Didn't you once appear in a movie? Coù phaûi toâi thaáy 

anh ñaõ coù laàn xuaát hieän treân maøn aûnh phaûi khoâng? 

Alice: Shut up about it. No one has to know.  Ñöøng cho ai bieát 

chuyeän ñoù. Khoâng ai bieát ñaâu.  

 

 Shut your face!  Caâm hoïng laïi! Caâm moõm laïi!  Thoâ tuïc, traùnh duøng.  

Henry: Shut your face! I'm tired of your constant chatter.  Caâm 

caùi moõm laïi! Toâi chaùn nghe anh laûi nhaûi roài!  

Bob: I didn't say a single word!  Toâi khoâng theøm noùi nöõa!  

Jenny: You make me sick!  Chò laøm cho toâi tôûm!  

Sally: Shut your face!  Caâm caùi hoïng coâ laïi.  

 

 Since when? Quyeát ñònh (ñoù) töø bao giôø vaäy? 

Tom: You've been assigned to the night shift.  Anh ñöôïc chæ ñònh 

ñoåi sang laøm ca ñeâm.  

John: Since when? Quyeát ñònh ñoù töø bao giôø vaäy? 

Jane: Fred is now the assistant manager.  Fred baây giôø laø phuï taù 

Giaùm ñoác.  

Bill: Since when? Töø bao giôø vaäy? 
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Jane: Since I appointed him, that's when.  Töø khi ñöôïc toâi boå 

nhieäm anh ta, chöù töø bao giôø.  

 

 Sir?  

1. Thöa oâng goïi toâi. So saùnh “Ma'am”. 

John: Tom!  Tom!  

Tom: Sir? Thöa oâng goïi toâi? 

John: Get over here!  Laïi ñaây baûo!  

Fred: Bill!  Bill!  

Bill: Sir? Did you call me? Thöa oâng? OÂng goïi toâi? 

Fred: Yes. Have a seat. I want to talk to you.  Vaâng. Ngoài gheá ñi. 

Toâi coù chuyeän muoán noùi.   

2.  Thöa oâng, toâi nghe khoâng roõ oâng noùi. 

John: I want you to take this to Mr. Franklin.  Toâi muoán anh 

ñem caùi naøy ñeán ñöa oâng Franklin.  

Child: Sir? Thöa oâng toâi khoâng nghe roõ oâng noùi gì.  

John: Please take this to Mr. Franklin.  Nhôø anh ñöa caùi naøy cho 

oâng Franklin.  

Bob: Can you wait on me? Nhôø giuùp toâi ñöôïc khoâng? 

Clerk: Sir? Thöa oâng noùi sao? 

Bob: Can you wait on me? Nhôø giuùp toâi ñöôïc khoâng? 

Clerk: Oh, yes, sir.  Daï, vaâng, thöa oâng.  

 

 Skin me!  Xem  Give me five!  

 

 Skip it!  Boû ñi! Queân noù ñi! 

John: I need some help on this project.  Toâi caàn coù söï giuùp ñôõ veà 

döï aùn naøy.  

Jenny: What? Caùi gì? 

John: Oh, skip it!  OÀ, boû ñi!  

Jane: Will you be able to do this, or should I get someone with 

more experience? Anh lieäu ñuû söùc laøm noåi vieäc naøy khoâng hay 

laø toâi phaûi kieám ngöôøi khaùc coù nhieàu kinh nghieäm hôn? 
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Bob: What did you say? Coâ noùi sao? 

Jane: Oh, skip it!  OÀ, thoâi boû ñi!  

 

 Skoal!  Xem  Bottoms up.  

 

 Smile when you say that.  Baïn thaät bieát noùi ñuøa. 

John: You're a real pain in the neck.  Anh y heät caùi gai tröôùc maét.  

Bob: Smile when you say that.  Anh bieát noùi chôi quaù haù.  

Sue: I'm going to bop you on the heard!  Em muoán coùc anh moät 

caùi treân ñaàu!  

John: Smile when you say that!  Em bieát noùi ñuøa ñoù chöù!  

 

 Snap it up!  Nhanh leân cho vôùi! 

John: Come on, Fred. Snap it up!  Naøo Fred. Nhanh leân!  

Fred: I'm hurrying! I'm hurrying!  Thì ñang nhanh ñaây!  

Sally: Snap it up! You're going to make us late.  Nhanh leân! Anh 

laøm chuùng toâi treã maát.  

John: That's exactly what I had in mind.  Anh cuõng nghó y heät 

nhö em.  

 

 Snap to it!  Coi kìa! Nhanh leân chuùt nöõa! 

Bill: Snap to it!  Nhanh leân chuùt nöõa!  

Jenny: Don't rush me!  Ñöøng coù hoái em!  

John: Get in line there. Snap to it!  Saép haøng ñi. Nhanh leân! . 

Sally: What is this, the army? You just wait till I'm ready!  Ñaâu 

coù phaûi laø quaân ñoäi? Anh phaûi ñôïi ñeán khi naøo toâi saün saøng ñaõ 

chôù!  

 

 So?  Xem  So (what)?  

 

 So...  

1. Sao. Sao ñoù. Loái gôïi chuyeän hoaëc chuyeån sang ñeà taøi khaùc. 

Andrew: So, I'm new around here. Where's the fun? ÔÛ ñaây coù 
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choã naøo vui? Toâi laø ngöôøi môùi ñeán choã naøy.  

Bob: You must be new. There's never been any fun around 

here.  Anh quaû laø ngöôøi môùi ñeán. ÔÛ ñaây chaúng coù gì vui caû.  

"So, how are you?” asked Kate.  "Sao, khoeû khoâng?” Kate hoûi.  

Andrew: So, when do we eat? Sao ñoù, bao giôø aên? 

Rachel: Don't you have any manners? Nhaõ nhaën moät tí khoâng 

ñöôïc sao? 

Bob: So, what you been doing? Sao ñoù, daïo naøy laøm gì? 

Bill: Not much.  Ñaâu coù gì.  

Andrew: So, been keeping busy? Sao, baän roän laém khoâng? 

Bob: No. I been taking it easy.  Khoâng. Taø taø thoâi.  

2.  Vì theá, Vaäy laø, Vì vaäy 

Fred: So I made a mistake. So what? Vaäy laø toâi ñaõ nhaàm laãn. Roài 

thì sao? 

John: It caused us all a lot of trouble. That's what.  Thì laøm cho 

chuùng ta bò raéc roái heát. Chöù sao.  

Alice: So I'm not perfect! What does that prove? Vaäy laø em 

khoâng phaûi ngöôøi hoaøn toaøn! Noùi vaäy ñeå chöùng minh caùi gì? 

Andrew: Nothing, I guess.  Anh nghó khoâng ñeå laøm gì caû.  

 

 So do I.  Toâi cuõng vaäy. 

Jenny: I want some more cake.  Toâi muoán aên theâm baùnh.  

Sally: So do I.  Toâi cuõng vaäy.  

Bob: I have to go home now.  Baây giôø toâi phaûi veà nhaø.  

Tom: So do I.  toâi cuõng vaäy.  

Bob: Bye.  Ñi nghe.  

 

 (Someone had) better keep still about it.  vaø (Someone had) 

better keep quiet about it. Neân giöõ kín chuyeän aáy. Neân giöõ im 

laëng veà chuyeän aáy. 

Jenny: I saw you with Bill last night.  Toái qua toâi thaáy chò ñi vôùi 

Bill.  
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Jane: You'd better keep quiet about it.  Chò neân giöõ kín chuyeän 

aáy.  

Jane: Tom found out what you're giving Sally for her birthday.  

Tom khaùm phaù ra ñöôïc chò seõ cho Sally quaø gì vaøo dòp sinh nhaät 

coâ ta.  

Bill: He had better keep quiet about it!  Noù neân giöõ kín chuyeän 

naøy.  

 

 (Someone) looks like something the cat dragged in.  Ai ñeán 

kia maø troâng nhö ñoà meøo ñoàng vaäy kìa! Troâng tieàu tuïy quaù! Troâng 

thaûm quaù! 

Alice (talked to Bob): Tom just came in. He looks like something 

the cat dragged in. What do you suppose happened to him? 

Alice (noùi vôùi Bob): Tom vöøa vaøo ñoù. Anh ta tieàu tuïy nhö loaøi 

meøo ñoàng. Anh nghó xem chuyeän gì xaûy ra cho anh ta vaäy? 

Bob: I think his wife has left him. Toâi nghó noù môùi bò vôï boû chaéc. 

Rachel: Wow! Did you see Sue? Chao oâi! Chò gaëp Jane chöa? 

Jane: Yes. Looks like something the cat dragged in.  Gaëp roài. 

Troâng (noù) tieàu tuïy deã sôï.  

 

 (Someone or something is) supposed to.  Ai ñoù hay vieäc gì ñoù 

phaûi...  

Jenny: They didn't deliver the flowers we ordered.  Hoï chöa 

giao soá hoa chuùng ta ñaõ ñaët mua.  

Sue: Supposed to. Give them a call.  Ñaùng lyù ra hoï phaûi giao roài. 

Goïi hoûi xem.  

Sally: This screw doesn't fit into hole number seven in the way 

the instructions say it should.  Con oác khoâng vaøo loã soá baûy 

vöøa vaën nhö nhöõng chæ daãn trong saùch.  

Bill: It's supposed to. Something's wrong.  Phaûi vöøa chôù. Xem coù 

loän khoâng.  

 

 (Someone will) be with you in a minute  vaø  With you in a 

minute.  Xin vui loøng chôø, seõ coù ngöôøi ra tieáp baïn. 
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Sue: Oh, Miss? Coâ ôi? 

Clerk: Someone will be with you in a minute.  Ñôïi cho chuùt, seõ 

coù ngöôøi ra tieáp baø.  

Bill: Please wait here. I'll be with you in a minute.  Xin ñôïi taïi 

ñaây. Toâi seõ trôû laïi tieáp anh ngay.  

Bob: Please hurry.  Nhanh leân nghe.  

 

 Some people  (just) don't know when to quit  vaø  Some people  

(just) don't know when to give up.  

1. Cöù laûi nhaûi khoâng bieát ñeán luùc naøo döùt. 

Bill: I hate to say it again, but that lipstick is all wrong for you. 

It brings out the wrong color in your eyes, and it makes 

your mouth larger than it really is.  Anh gheùt noùi ñi noùi laïi 

chöù caùi son moâi em duøng chaúng hôïp vôùi em chuùt naøo caû. Noù 

khoâng hôïp vôùi maøu maét em neø, noù laøm cho caùi mieäng cuûa em 

thaønh roäng hôn.  

Jane: Oh, stop, stop! That's enough! Some people just don't 

know when to quit. OÀ, thoâi, thoâi! Ñuû roài! Cöù laûi nhaûi maõi 

khoâng bieát luùc naøo döùt.  

John: Those bushes out in the backyard need trimming.  Maáy 

buïi caây nôi saân sau caàn phaûi tæa bôùt em aï.  

Sally: You keep criticizing! Is there no end to it? Some people 

don't know when to stop!  Anh cöù cheâ bai hoaøi! Anh nín ñi 

khoâng ñöôïc sao? Cöù laûi nhaûi khoâng bieát luùc naøo döùt.  

2.  Cöù mieät maøi khoâng thaáy luùc naøo ngöng. Khoâng bieát löôïng söùc 

mình. Khoâng bieát döôõng söùc. 

Bob: We were afraid that John had had a heart attack.  Chuùng 

toâi lo sôï cho vieäc John bò leân côn ñau tim.  

Bill: I'm not surrised. He works so hard. Some people don't 

know when to quit.  Toâi khoâng ngaïc nhieân gì caû vì anh ta laøm 

vieäc quaù. Laøm maø khoâng bieát nghæ.  

Jane: He just kept on gambling. Finally, he had no money left.  

Anh ta vaãn tieáp tuïc baøi baïc. Cuoái cuøng khoâng coøn laáy moät xu 
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ten.  

Sally: Some people don't know when to quit.  Coù nhieàu ngöôøi 

khoâng bieát löôïng söùc mình.  

 

 Something's got to give.  Töùc nöôùc thì vôõ bôø. Phaûi bieát nhöôïng 

boä. 

Alice: There are serious problems with Harry and Tom. They 

will have a big fight.  Giöõa Harry vaø Tom coù xích mích lôùn. 

Hai ngöôøi seõ coù ngaøy ñaùnh nhau moät traän troáng maùi.  

Sue: Yes, something's got to give. It can't go on like this.  Vaâng, 

töùc nöôùc thì vôõ bôø. Khoâng theå naøo keùo daøi nhö vaäy maõi ñöôïc.  

Bill: Things are getting difficult at the office. Something's got 

to give.  Coâng vieäc taïi vaên phoøng moãi luùc moät caêng thaúng. Phaûi 

coù ngöôøi bieát nhöôïng boä chöù. 

Jenny: Just stay clear of all the bickering.  Thì traùnh xa nhöõng 

caõi coï vuïn vaët ñi.  

 

 So much for that.  Vaäy laø quaù nhieàu roài. Khoâng thì thoâi. 

John tossed the stub of a pencil into the trash. “So much for 

that,” he muttered, fishing through his drawer for a new one.  

John neùm khuùc vieát chì cuït vaøo thuøng raùc, laåm baåm: “Vaäy laø quaù 

nhieàu roài.” ñoaïn anh luïc trong ngaên keùo tìm caây vieát chì môùi.  

Mother: Here, try some carrots.  Ñaây neø, aên thöû moùn caø-roát naøy.  

Child (brushing the spoon aside): No! No!  Ñöùa beù ñaåy caùi muoãng 

ra: Khoâng! khoâng!  

Mother: Well, so much for that.  Ñöôïc roài, khoâng thì thoâi.  

 

 Sooner than you think.  Sôùm hôn caøng toát. Coøn sôùm hôn baïn nghó. 

Sally: I'm going to have to stop pretty soon for a rest.  Toâi ñònh 

chuùt nöõa phaûi ngöøng laïi nghæ moät laùt.  

Jenny: Sooner than you think, I'd say. I think one of our tires is 

low.  Toâi nghó sôùm hôn caøng toát. Vaû laïi coù moät baùnh bò non hôi.  

Tom: The stock market is bound to run out of steam pretty 
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soon.  Thò tröôøng chöùng khoaùn nhaát ñònh seõ maát heát aûnh höôûng 

trong moät ngaøy khoâng xa.  

Bob: Sooner than you think from the look of today's news.  Coøn 

sôùm hôn baïn nghó, cöù xem baûn tin ngaøy hoâm nay thì bieát.  

 

 Sorry (that) I asked.  Xin loãi, toâi khoâng neân hoûi . 

Alice: Can we get a new car soon? The old one is a wreck.  Ít 

böõa nöõa mình mua xe môùi chöù anh? Caùi xe cuõ raùch naùt quaù.  

John: Are you kidding? There's no way that we could ever 

offord a new car!  Em noùi chôi haû? Chuùng ta khoâng coù caùch 

naøo mua noåi moät caùi xe môùi caû.  

Alice: Sorry I asked.  Xin loãi, em khoâng neân hoûi caâu ñoù.  

After he heard the long list of all the reasons he wouldn't be 

allowed to go to the concert, Fred just shrugged and said, 

“Sorry that I asked.”  Sau khi nghe moät loaït nhöõng lyù do anh ta 

neâu ra ñeå khoâng ñi döï hoaø nhaïc, Fred chæ bieát nhuùn vai vaø noùi, “Xin 

loãi, toâi khoâng neân hoûi caâu aáy".  

 

 Sort of...  vaø  Kind of...  Sô sô. Chuùt chuùt. 

Bob: Do you like what you're doing in school? Coâ thích nhöõng 

sinh hoaït coâ tham gia ôû tröôøng khoâng? 

Alice: Kind of.  Sô sô.  

Henry: What do you think about all these new laws? Do they 

worry you? Anh nghó theá naøo veà taát caû nhöõng luaät leä môùi naøy? 

Anh coù thaáy lo khoâng? 

John: Sort of.  Hôi lo lo.  

 

 Soup's on!  Thöùc aên ñaõ doïn xong roài! 

Tom: Soup's on!  Thöùc aên ñaõ doïn xong roài!  

Bill: The camp chef has dished up another disaster. Come on, 

we might as well face the music.  Anh ñaàu beáp cuûa traïi laïi 

cho chuùng ta aên moùn khoâng nuoát noåi. Thoâi ñi naøo, cho gì aên 

naáy.  
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John: Soup's on! Come and get it!  Thöùc aên ñaõ doïn roài! Môøi tôùi 

aên!  

Jenny: Well, I guess it's time to eat again.  Naøo, chaéc laø ñeán giôø 

aên roài ñoù.  

Sue: Yeah, no way to avoid it, I guess.  ÖØ, traùnh trôøi khoâng khoûi 

aên.  

 

 So (what)?  Vaäy thì sao? Thì ñaõ sao? 

Bob: Your attitude always seems to lack sincerity.  Thaùi ñoä cuûa 

em hình nhö luùc naøo cuõng thieáu thaønh thaät? 

Jenny: So what? Vaäy thì sao? 

John: Your car sure is dusty.  Xe cuûa anh buïi baëm gheâ quaù.  

Sue: So? Thì ñaõ sao? 

 

 (So) what else is new? Ngoaøi chuyeän aáy ra) coù gì khaùc môùi laï 

khoâng? Thì coù gì laï ñaâu! 

Jenny: Taxes are going up again.  Thueá saép söûa taêng nöõa.  

Bob: So what else is new? Thì coù gì laï ñaâu? 

John: Gee, my pants are getting tight. Maybe I'm putting on a 

little weight.  Trôøi ôi, caùi quaàn toâi baän saép chaät roài. Coù leõ toâi 

ñang leân caân.  

Sally: What else is new? Coù gì laï ñaâu? 

 Speaking  vaø  This is (someone).  (Toâi) ñang noùi ñaây.  Traû lôøi moät 

ngöôøi ñang chôø ñieän thoaïi beân kia ñaàu daây.  

Tom: Hello? A-loâ.  

Jenny: Is Tom there? Coù Tom ñoù khoâng? 

Tom: Speaking.  Toâi ñang noùi ñaây.  

Tom: Hello? A-loâ.  

Jenny: Is Tom there? Coù Tom ñoù khoâng? 

Tom: This is he.  Chính toâi ñaây.  

 

 Speaking (quite) candidly.  Thaúng thaén maø noùi. 

"Speaking quite candidly, I find your behavior a bit offensive,” 
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stated Frank, obviously offended.  "Thaúng thaén maø noùi, toâi thaáy 

haønh vi cuûa anh hôi soã saøng,” Frank noùi vôùi veû giaän döõ.  

Jenny: Tell me what you really think about this skirt.  Chò cho 

bieát yù kieán veà caùi vaùy ñaàm naøy.  

Sally: Speaking candidly, I think you should get your money 

back.  Thaúng thaén maø noùi, chò neân traû noù laáy tieàn laïi.  

 

 (Speaking) quite frankly  vaø  Frankly speaking.  Thaønh thaät maø 

noùi. 

Tom: Speaking quite frankly, I'm not certain she's the one for 

the job.  Thaønh thaät maø noùi, toâi khoâng chaéc coâ ta laø ngöôøi thích 

hôïp vôùi coâng vieäc naøy.  

Jenny: I agree.  Toâi ñoàng yù.  

Bob: We ought to be looking at housing in a lower price 

bracket.  Chuùng ta neân tìm nhaø ôû trong khu vöïc reû tieàn hôn.  

Bill: Quite frankly, I agree.  Toâi raát taùn thaønh.     

"Frankly speaking,” said John, “I think you're out of your 

mind!”  "Thaønh thaät maø noùi,” John noùi, “toâi nghó anh bò ñieân roài!" 

 

 Speak of the devil.  Môùi nhaéc Taøo Thaùo thì Taøo Thaùo ñeán . [Môùi 

nhaéc ñeán teân thì thaáy ngöôøi.]  

Tom: Speak of the devil, here comes Bill.  Môùi nhaéc ñeán teân noù 

thì  noù ñeán, Bill tôùi kìa.  

Jenny: We were just talking about you, Bill.  Bill, chuùng toâi vöøa 

noùi veà anh ñoù.  

John: I wonder how Fred is doing in his new job.  Toâi khoâng roõ 

Fred laøm coâng vieäc môùi naøy ra sao.  

Fred: Hi, you two. What's up? EÂ, chaøo hai ngöôøi. Coù gì laï khoâng? 

John: Speak of the devil. Look who's here!  Môùi nhaéc ñeán teân laø 

ñaõ moø tôùi roài. Nhìn xem thöû ai ñaây!  

 

 Speak up.  Vui loøng noùi lôùn leân. 

"Speak up. I can hardly hear you,” said Uncle Henry, cupping 
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his hand to his ear.  "Noùi lôùn leân. Chuù nghe khoâng roõ chaùu,” chuù 

Henry vöøa noùi vöøa ñöa tay leân che tai laéng nghe.  

Jenny: I'm sorry.  Xin coâ tha loãi.  

Teacher: Speak up.  Noùi to leân.  

Jenny: I'm sorry, ma'am. I won't do it again.  Xin coâ tha loãi. Laàn 

sau em khoâng daùm.  

 

 Step aside.  Xin ñöùng qua moät beân. 

"Step aside. Let the mayor through, please,” called out the 

mayor's bodyguard.  "Xin ñöùng sang moät beân. Nhöôøng loái cho oâng 

thò tröôûng ñi qua,” ngöôøi caän veä cuûa oâng thò tröôûng noùi lôùn.  

Tom (blocking the boss's door): Just a moment, Sir.  Tom (ñöùng 

chaén loái oâng xeáp): Xin ñôïi cho moät chuùt, thöa oâng.  

Boss (trying to exit): Step aside, please.  Xeáp (tìm caùch böôùc ra): 

Vui loøng böôùc sang moät beân cho.  

Tom: But, sir!  Nhöng, thöa oâng.  

Boss: Step aside, please.  Böôùc sang moät beân giuøm ñi.  

Tom: But, sir the tax people are here with an arrest warrant.  

Nhöng nhaân vieân sôû thueá ñem traùt tôùi kìa.  

 

 Stick with it.  Baùm saùt laáy. Haõy tieáp tuïc ñi, ñöøng boû cuoäc. 

Bill: I'm really tired of calculus.  Con thaät söï chaùn caùi moân vi 

phaân naøy laém.  

Father: Stick with it. You'll be a better person for it.  Haõy tieáp 

tuïc ñi, ñöøng boû cuoäc. Nhôø noù con seõ khaù hôn.  

Bill: This job is getting to be such a pain.  Coâng vieäc naøy sao 

caøng ngaøy caøng khoù khaên.  

Sue: True, but it pays well, doesn't it? Stick with it.  Ñuùng vaäy, 

nhöng löông haäu, phaûi khoâng? Coá baùm ñi.  

 

 Stop the music!  vaø  Stop the presses!  Ngöøng laïi heát! Khoan, ñôïi 

ñoù ñaõ! 

John (entering the room): Stop the music! There's a fire in the 
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kitchen!  John böôùc vaøo phoøng: Ngöng heát! Trong beáp coù löûa 

chaùy!  

Jenny: Good grief! Let's get out of here!  Sao khoå theá naøy! Chaïy 

ra khoûi ñaây mau.  

"Stop the presses!” shouted Jane. “I have an announcement.” 

"Khoan, ñôïi ñaõ!” Jane la lôùn. “Toâi muoán laon baùo moät tin naøy".  

 

 Stuff a sock in it!  Caâm caùi mieäng baïn laïi!  YÙ noùi phaûi nheùt chieác 

vôù vaøo mieäng ngöôøi naøo ñoù ñeå y khoûi noùi ñöôïc nöõa.  

Tom: Hey, Henry! Can you hear me? EÂ, Henry! Nghe toâi noùi 

khoâng?  

Henry: Be quiet, Tom. Stuff a sock in it!  Im ñi, Tom! Caâm caùi 

moàm baïn laïi!  

Fred: Hey, you still here? I want to tell you a few things!  EÂ, 

anh coøn ñoù khoâng? Toâi muoán noùi vôùi anh vaøi chuyeän.  

John: Oh, stuff a sock in it! You're a pain.  OÀ, caâm caùi moàn baïn 

laïi! Anh hay raéc roái quaù.  

 

 Suit yourself.  Tuyø yù baïn. 

Jenny: I think I want the red one.  Em nghó toâi thích caùi maøu ñoû.  

Tom: Suit yourself.  Tuyø em.  

John (reading the menu): The steak sounds good, but I'm 

helpless in the face of fried chicken.  John (ñoïc baûng thöïc 

ñôn): Bíp-teát thì aên ñöôïc, chöù gaø chieân bô thì toâi chòu thua.  

Sally: Suit yourself. I'll have the steak.  Tuyø yù anh. Em aên bíp-teát.  

 

 Suppose I do?  vaø  Supposing I do?  Giaû nhö toâi laøm thì baïn nghó 

sao? Khoâng leân gioïng nhö caâu hoûi thöôøng.  

Alice: Do you really think it's right to do something like that? 

Chò nghó laøm chuyeän nhö vaäy coù phaûi khoâng? 

Sue: Suppose I do? Giaû nhö toâi laøm thì sao? 

Fred: Are you going to drive up into the mountains as you said 

you would? Em coù ñònh laùi xe leân nuùi chôi nhö em ñaõ noùi 
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khoâng? 

Sally: Supposing I do? Giaû nhö coù thì sao? 

Fred: I'm just asking.  Anh chæ hoûi vaäy thoâi maø.  

 

 Suppose I don't?  vaø  Supposing I don't?  Giaû nhö toâi khoâng laøm 

thì sao? Khoâng leân gioïng nhö caâu hoûi thöôøng.  

Bill: You'd better get yourself over to the main office.  Anh neân 

ñích thaân ñeán vaên phoøng chính.  

Tom: Suppose I don't? Giaû nhö toâi khoâng ñi thì sao? 

Father: You simply must do better in school.  Con nhaát thieát phaûi 

gaéng hoïc cho ñöôïc ñieåm cao.  

Tom: Supposing I don't? Giaû nhö con khoâng gaéng thì sao? 

Father: Your clothing and personal belongings will be placed 

on the curb for the garbage pickup, and we will have the 

clocks changed. Next question.  Thì quaàn aùo vaø ñoà duøng cuûa 

con seõ ra ñöôøng naèm chung vôùi raùc, vaø cha meï seõ thay ñoåi neáp 

soáng khaùc vôùi hieän nay. Coøn hoûi gì nöõa khoâng? 

 

 Supposing  vaø  Suppose...  Giaû nhö... 

Fred: Supposing I was to walk right out of here, just like that.  

Giaû söû toâi boû ñi ngay baây giôø, chaúng haïn, thì sao? 

Jenny: I'd say good-bye and good riddance.  Thì toâi seõ toáng khöù 

vaø giaõ bieät anh luoân.  

Sue: Suppose all the electricity suddenly stopped. What would 

we do? Giaû nhö töï nhieân ñieän cuùp heát. Chuùng ta laøm sao baây 

giôø? 

Bob: It doesn't matter, the television can run on batteries too.  

Ñaâu coù sao, caùi TV naøy chaïy baèng aéc-quy ñöôïc maø.  

 

 Sure ... Vaâng, haún nhieân. 

Jenny: This okay? Caùi naøy coù ñöôïc khoâng? 

Jane: Sure.  Vaâng, haún nhieân.  

Bill: Want to go to a movie with me Saturday? Muoán ñi xem 
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chieáu boùng vôùi toâi vaøo thöù Baûy naøy khoâng? 

Sue: Sure, why not? Vaâng, haún nhieân. Sao laïi khoâng? 

 

 Sure as shooting!  Laø caùi chaéc! Ñöông nhieân laø ñöôïc! 

Bill: Are you going to be there Monday night? Toái thöù Hai anh 

coù ñeán ñoù khoâng? 

Bob: Sure as shooting!  Laø caùi chaéc.  

Bob: Will you take this over to the main office? Nhôø anh chuyeån 

caùi naøy veà vaên phoøng chính ñöôïc khoâng? 

Bill: Sure as shooting!  Ñöông nhieân laø ñöôïc!  

 

 Sure thing.  Toâi chaéc chaén seõ ... Dó nhieân. 

Sue: Will you be at the reception? Anh coù ñi döï leã tieáp taân 

khoâng? 

Bob: Sure thing.  Chaén chaén anh seõ ñi.  

Bill: You remember my cousin, Tom, don't you? Anh coøn nhôù 

Tom anh em baø con vôùi toâi chöù? 

Bob: Sure thing. Hi, Tom.  Dó nhieân. Chaøo anh, Tom.  
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 Tah-dah!  Toø te (giaû tieáng keøn taây).    Nghe ñaây, nghe ñaây. 

"Tah-dah,"  said Anh, pretending to be a trumpet. "Step aside, 

my new car is coming!"  “Toø te,"  Anh giaû tieáng keøn trom-preùt vaø 

noùi: "Traùnh ñöôøng cho xe môùi cuûa toâi chaïy!" 

Bob: Tah-dah! Everyone, meet Mrs. Carrey Quincy!  Nghe ñaây, 

nghe ñaây! Moïi ngöôøi ra chaøo baø Carrey Quincy!     

Mai Lan: Hello, Mrs. Carrey Quincy.  Kính chaøo baø Carrey 

Quincy.    

 

 Take care (of yourself).     

1. Taïm bieät vaø gaéng giöõ gìn söùc khoeû. 

Cathy: I'll see you next month. Good-bye.  Thaùng tôùi toâi seõ gaëp 

laïi anh. Taïm bieät.       

Bob: Good-bye, Cathy. Take care of yourself.  Taïm bieät, Cathy. 

Giöõ gìn söùc khoeû nghe.    

 Cindy: Take care.  Baûo troïng.       

Xuaân: Okay. See you later.  Vaâng. Heïn gaëp laïi.    

2.  Gaéng giöõ gìn vaø chuùc mau hoài phuïc. 

 Jenny: Don't worry. I'll get better soon.  Ñöøng lo. Ít hoâm nöõa em 

seõ laønh beänh.       

Xuaân: Well, take care of yourself. Bye.  Thoâi, gaéng giöõ gìn. Taïm 

bieät nghe.    

Tracy: I'm sorry you're ill.  Thaáy anh beänh toâi buoàn gheâ.       

Baûo: Oh, it's nothing.  OÀ, ñaâu coù gì.       
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Tracy: Well, take care of yourself.  Vaäy ñöôïc, gaéng giöõ gìn.    

 

 Take it easy.  

1. Taïm bieät vaø nhôù caån thaän. 

 Mai Lan: Bye-bye.  Ñi nghe.       

Bob: See you, Mai Lan. Take it easy.  Heïn gaëp laïi, Mai Lan. Nhôù 

caån thaän.    

 Xuaân: Take it easy, Tom. Don't do anything I wouldn't do.  

Nhôù caån thaän, Taâm. Ñöøng laøm gì baäy baï ñoù nghe.       

Tom: Could you give me a short list of things you wouldn't do? 

Chuyeän gì laø baäy baï em keå ra cho anh moät soá xem thöû.    

2.  Haõy töø töø ñöøng voäi. Cöù thong thaû. 

Sue: Then I want you to move the piano and turn all the 

mattresses.  Sau ñoù em muoán anh di chuyeån caùi döông caàm ñi 

choã khaùc vaø trôû heát maáy caùi neäm laïi.       

Henry: Come on. Take it easy! I'm not made of steel, you 

know.  Thoâi maø! Töø töø caùi ñaõ! Em bieát anh ñaâu phaûi baèng saét.    

Henry: Oh, I'm pooped.  OÀ, meät quaù.       

Andy: You just need a little rest and you'll feel as good as new. 

Just take it easy.  Anh chæ caàn nghæ ngôi moät laùt thì seõ khoeû 

khoaén laïi ngay. Cöù thong thaû.    

3. Haõy bôùt noùng. Thoaûi maùi ñi naøo. 

 Henry: I am so mad I could blow my top!  Toâi giaän muoán ñieân 

leân ñöôïc.       

Hai Raâu: Now, now. Take it easy. What's wrong? Naøo, naøo. Haõy 

bôùt noùng. Chuyeän gì vaäy? 

 Mai Lan could see that Thanh was very upset at the news. 

"Now, just take it easy,  said Mai Lan. "It can't be all that bad.   

(Mai Lan thaáy Thanh raát baát bình khi nghe ñöôïc tin aáy. Coâ ta lieàn 

khuyeân:  "Neø, ñöøng coù noùng naûy. Khoâng ñeán noãi quaù ñaùng nhö vaäy 

ñaâu.    

 

 Take it or leave it.  Khoâng chòu thì thoâi. 
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Billy: That's my final offer. Take it or leave it.  Ñoù laø giaù choùt. 

Neáu khoâng laáy thì thoâi.       

Baûo: Aw, come one! Take off a few bucks.  OÀ thoâi maø! Bôùt theâm 

vaøi ñoàng nöõa ñi.    

Bob: Aw, I want eggs for breakfast, Mom.  OÂi, me ôi. Con thích 

aên saùng vôùi tröùng.       

Mother: There's only Sweet Wheets left. Take it or leave it.  Chæ 

coøn coù Boûng Ngoït thoâi. Khoâng aên thì thoâi.    

 

 Take my word for it.  Haõy tin toâi ñi. 

Baûo: Take my word for it. These are the best encyclopedias you 

can buy.  Tin toâi ñi. Ñaây laø boä baùch khoa töø ñieån toát nhaát hieän 

nay ñoù.       

Billy: But I don't need any encyclopedias.  Nhöng toâi khoâng caàn 

ñeán baùch khoa töø ñieån.    

Haæ: No one can cook better than Fred. Take my word of it.  Tin 

toâi ñi. Khoâng ai naáu aên ngon baèng Fred.       

Billy: Really? Thaät haû?    

Fred: Oh, yes. It's true.  ÖØ, chôù sao. Söï thaät laø vaäy.    

 

 Talk through one's hat.  Noùi doùc. Hôi khoaùc laùc. 

 Jenny: I've got the fastest feet in the dorm and they're going to 

carry me all the way to the Olympics.  Trong kyù tuùc xaù naøy. 

tao laø ngöôøi chaïy nhanh nhaát, coù theå ñi döï Theá Vaän Hoäi ñöôïc 

ñoù.       

Anh: Oh, Jenny, You're just talking through your hat.  OÀ Mai 

Lan. Chò quaù khoaùc laùc.    

 "Bình is always talking through his hat,  said Fred.  "Don't 

pay any attention to his bragging.  "Bình luùc naøo cuõng noùi khoaùc,  

Fred noùi.  "Ñöøng ñeå yù ñeán nhöõng gì noù khoe khoang." 

 

 Tell me another (one)!  Ñöøng xaïo nöõa, noùi chuyeän ñaøng hoaøng ñi! 

Bình: Did you know that the football coach was once a dancer 

in a movie? Anh coù bieát oâng huaán luyeän vieân boùng baàu duïc kia 
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töøng laø moät vuõ coâng trong ngaønh ñieän aûnh khoâng?    

Tim: Go on! Tell me another one!  Thoâi ñi! Noùi chuyeän ñaøng 

hoaøng, ñöøng xaïo nöõa.    

 "Tell me another one!  laughed Bình at Taâm's latest 

exaggeration.  "Noùi chuyeän ñaøng hoaøng, ñöøng xaïo nöõa!  Bình 

cheá nhaïo caâu chuyeän phoùng ñaïi cuûa Taâm vöøa keå.    

 

  Thank goodness! vaø  Thank heavens!  Taï ôn Chuùa! Caûm ôn 

Trôøi! 

Kath: Well, we finally got here. Sorry we're so late.  Thaáy 

khoâng, cuoái cuøng chuùng con ñaõ ñeán nôi. Xin loãi veà söï quaù chaäm 

treã.    

Mother: Thank goodness! We were all so worried.  Taï ôn Chuùa! 

Laøm caû nhaø ai cuõng lo.    

 Trang: There was a fire on Maple Street, but no one was hurt.  

Treân ñöôøng Maple coù ñaùm chaùy, nhöng khoâng ai bò gì.       

Billy: Thank heavens!  Caûm ôn Trôøi!  

 

 Thanks (a lot). vaø  Thank you a lot.  

1. Caûm ôn nhieàu. 

Billy: Here, take mine.  Naøy, laáy caùi cuûa toâi ñi.       

Bob: Thanks a lot.  Caûm ôn nhieàu.    

Mai Lan: Well, here's your pizza.  Phaàn pit-xa cuûa anh ñaây.       

Bob: Thanks.  Caûm ôn nhieàu.    

2.  Toâi xin caûm ôn.  Mæa mai, noùi gaèn töøng chöõ.    

Colleen: I'm afraid that you're going to the work the night 

shift.  Toâi e raèng anh saép phaûi laøm vieäc ca ñeâm.       

Duõng: Thank a lot.  Caûm ôn.    

Fred: Here's your share of the money. We had to take out 

nearly half to make up for the damage you did to the car.  

Ñaây laø phaàn tieàn cuûa anh. Chuùng toâi phaûi trích gaàn moät nöûa ñeå 

trang traûi phaàn söûa xe do anh gaây ra.       

Bình: Thanks a lot.  Caûm ôn.    
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 Thanks a million.  Caûm ôn laém laém. 

Billy: Oh, thanks a million. You were very helpful.  OÀ caûm ôn 

laém laém. Toâi nhôø anh quaù nhieàu.       

Bob: Just glad I could help.  Giuùp ñöôïc anh laø toâi vui roài.    

Carrey: Here's your book.  Saùch cuûa coâ ñaây.       

Trang: Thanks a million. Sorry I needed it back in a such a 

rush.  Caûm ôn laém laém. Raát tieác toâi caàn laáy laïi gaáp quaù.    

 

 Thanks awfully.  Voâ cuøng caûm ôn. 

Cook: Here's one for you.  Caùi naøy phaàn em.       

Trang: Thanks awfully.  Voâ cuøng caûm ôn.    

Mai Lan: Here, let me help you with all that stuff.  Naøy, ñeå toâi 

giuùp chò maáy thöù ñoù.       

Xuaân: Thanks awfully.  Voâ cuøng caûm ôn.    

 

 Thanks, but no thank.  Caûm ôn, nhöng toâi khoâng thích. 

Andy: How would you like to buy my old car? Chò coù muoán mua 

caùi xe cuõ cuûa toâi khoâng?    

Trang: Thanks, but no thank.  Caûm ôn, nhöng toâi khoâng thích.    

Cook: What do you think about a trip over to see the Qing 

family? Em nghó sao veà vieäc leân thaêm gia ñình Thanh moät 

chuyeán?    

Anh: Thanks, but no thank. We don't get along.  Caûm ôn, nhöng 

toâi khoâng thích. Chuùng toâi khoâng ñoàng yù vôùi nhau.    

  

 Thanks for the ride  vaø  Thanks for the lift. Caûm ôn ñaõ cho toâi 

quaù giang. 

Cathy (stopping the car): Here we are.  Cathy ngöøng xe laïi: Ñeán 

nôi roài.       

Bob: Thanks for the ride. Bye.  Caûm ôn ñaõ cho quaù giang. Taïm 

bieät.       

Cathy: Later.  Gaëp sau nghe.    

 As Fred got out of the car, he said:  "Thanks for the lift."   Khi 
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Fred böôùc ra khoûi xe, anh ta noùi:  "Caûm ôn ñaõ cho quaù giang." 

 

 Thanks loads.  Xin ña taï [Loái noùi ñuøa thaân maät.]    

Mike: Here, you can have these. And take these too.  Neø, chò coù 

theå laáy caùi naøy. Vaø laáy maáy caùi naøy luoân.       

Anh: Thanks loads.  Xin ña taï.    

Cook: Wow! You look great!  Cha chaû, troâng em ñeïp quaù!     

Anh: Thanks loads.  Xin ña taï anh.    

 Thank you.  Caûm ôn. 

Billy: Here, have some more cake.  Neø, aên theâm baùnh ñi.       

Baûo: Thank you.  Caûm ôn.    

Cathy: Your hair looks nice.  Toùc em troâng xinh quaù.      Mai Lan: 

Thank you.  Caûm ôn.    

 

 Thank you for a lovely evening.  Caûm ôn, toái nay thuù vò laém. Coù 

theå thay  lovely  cho nice.  Khaùch caûm ôn chuû nhaø khi ñöôïc tieãn 

chaân ra veà.    

Mike: Thank you for a lovely evening.  Caûm ôn anh, toái nay thuù 

vò laém.       

Cathy: Will I see you again? Xin heïn coâ laàn khaùc ñöôïc chöù? 

Billy: Thank you for a nice evening.  Caûm ôn coâ, toái nay thuù vò 

laém.       

Marie: Thank you so much for coming. Good night.  Caûm ôn 

anh ñaõ döï vôùi chuùng toâi. Chuùc anh moät ñeâm an laønh.    

 

 Thank you for a lovely time.  Caûm ôn ñaõ daønh cho (toâi) moät thôøi 

gian thuù vò. [Coù theå thay theá  lovely  cho nice.  Khaùch caûm ôn chuû 

nhaø khi ñöôïc tieãn chaân ra cöûa.]    

Bob: Thank you for a nice time.  Caûm ôn (quyù vò) ñaõ daønh cho 

(toâi).    moät thôøi gian thuù vò.       

Mai Lan: Thank you so much for coming. Bye now.  Raát caûm ôn 

anh ñaõ ñeán döï vôùi chuùng toâi. Taïm bieät.    



English Practical Phrases   

 
253 

Colleen: Thank you so much for coming.  Raát caûm ôn ñaõ ñeán döï.       

Trang: Well, thank you for a lovely time.  Thoâi, caûm ôn ñaõ daønh 

cho toâi moät thôøi gian thuù vò.       

Collen: Don't stay away so long next time.  Nhôù ít böõa nöõa ñeán 

thaêm chöù ñöøng coù troán maát bieät nghe.    

 

 Thank you for calling.  Caûm ôn ñaõ goïi toâi. 

Mai Lan: Good-bye.  Taïm bieät.       

Sue: Good-bye, thanks for calling.  Taïm bieät, caûm ôn ñaõ goïi.    

Cathy: Okay. Well, I have to get off the phone. I just wanted 

you to know what was happening with your order.  Thoâi, 

ñöôïc, toâi phaûi döùt ngang ñaây. Toâi chæ muoán baùo cho baø roõ veà 

chuyeän lieân quan ñeán ñôn ñaët haøng cuûa baø.      

 Trang: Bye. Thanks for calling.  Chaøo Cathy. Raát caûm ôn chò ñaõ 

goïi.    

 

 Thank you for inviting me  vaø  Thank you for inviting us; 

Thank you for having me; Thank you for having us.  Caûm ôn ñaõ 

môøi (chuùng) toâi. [Loái caûm ôn lòch söï khi ñöôïc chuû nhaø tieãn chaân ra 

cöûa.]    

 Marie: Good-bye, glad you could come.  Taïm bieät, raát vui khi 

ñöôïc anh ñeán döï.       

Bình: I had a great time. Thank you for inviting me.  Hoâm nay 

thaät laø vui. Caûm ôn ñaõ môøi toâi.    

Cathy: I had a good time. Thank you for inviting me.  Hoâm nay vui 

thaät. Caûm ôn ñaõ môøi toâi.       

Anh: Come back again. Cathy. It was good talking to you.  

Cathy, hoâm naøo trôû laïi nghe. Toâi thích troø chuyeän vôùi anh laém.    

 

 Thank you very much.  vaø  Thank you so much  [Nhaán maïnh hai 

chöõ Thank you  ñeå dieãn ñaït söï lòch söï: Voâ cuøng caûm ôn.    

Taâm: Welcome. Come in.  Chaøo möøng khaùch ñeán. Môøi vaøo.       

Bob: Thank you very much.  Caûm ôn nhieàu laém.    
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Billy: Here's the book I promised you.  Ñaây laø quyeån saùch toâi höùa 

vôùi coâ.       

Xuaân: Thank you very much.  Caûm ôn nhieàu laém.    

 

 That ain't the way I heard it.  Caâu chuyeän toâi nghe khoâng phaûi 

vaäy.  [Löu yù  ain't  khoâng ñuùng vaên phaïm nhöng cuõng laø moät caùch 

nhaán maïnh.]    

Cathy: It seemed like a real riot, then Thanh called the police 

and things calmed down.  Nghe nhö coù baïo ñoäng neân Thanh 

goïi caûnh saùt vaø sau ñoù moïi chuyeän bình laëng trôû laïi.       

Xuaân: That ain't the way I heard it.  Caâu chuyeän toâi nghe khoâng 

phaûi nhö vaäy.       

Cathy: What? Caùi gì vaäy?    

Xuaân: Somebody said the neighbors called the police, not 

Thanh  Coù ngöôøi baûo haøng xoùm goïi caûnh saùt chöù khoâng phaûi 

Thanh.    

 Fred: Four of us went fishing and were staying in this cabin. 

These women stopped and said they were having car 

trouble. What could we do? Boán chuùng toâi ñi caâu vaø vaøo truù 

trong caên nhaø goã naøy. Maáy baø naøy ñeán noùi laø hoï bò hö xe. 

Chuùng toâi giuùp gì ñöôïc?    

Anh: That ain't the way I heard it.  Caâu chuyeän toâi nghe khoâng 

phaûi vaäy.    

 

 That (al)l depends.  Taát caû ñeàu coøn tuøy. 

Taâm: Will you be able to come to the meeting on Thursday 

night? Chò coù theå ñi döï buoåi hoïp vaøo toái thöù Naêm ñöôïc khoâng?    

Marie: That all depends.  Caùi ñoù coøn tuøy.    

Baûo: Can I see you again? Toâi xin gaëp laïi coâ coù ñöôïc khoâng?    

Terry: That depends.  Coøn tuøy.    

 

 That brings me to the (main) point.  Ñeán ñaây nhaéc toâi nhôù. 

Father: It's true. All of us had to go through something like 
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this when we were young, and that brings me to the point. 

Aren't you old enough to be living on your own and 

making your own decisions and supporting yourself? Ñoù laø 

söï thaät. Taát caû chuùng ta khi coøn treû ñeàu phaûi traûi qua nhöõng vieäc 

nhö vaäy... vaø noùi ñeán ñaây toâi môùi nhôù. Vaäy chôù anh ñuû tröôûng 

thaønh ñeå töï laäp, töï quyeát ñònh vaø nuoâi laáy baûn thaân mình ñöôïc 

chöa?    

Tim: Well, yes, I guess so.  Daï thì, vaâng. Con nghó laø ñöôïc.    

 Fred: Yes, things are very expensive these days, and that 

brings me to the main point. You simply have to cut back 

on spending.  Vaâng, sinh hoaït ngaøy nay raát ñaét ñoû, vaø noùi 

chuyeän naøy ñöa tôùi ñieàu chính laø anh chæ coøn caùch giaûm thieåu söï 

chi tieâu cuûa mình maø thoâi.       

Jane: You're right. I'll do it!  Anh noùi ñuùng. Toâi seõ laøm nhö vaäy!  

 

 (That causes) no problem.  Khoâng thaønh vaán ñeà. Khoâng sao. 

Jenny: Do you mind waiting for just a little while? Nhôø anh ñôïi 

cho moät tí coù phieàn khoâng?    

Billy: No problem.  Khoâng sao heát.    

Xuaân: Does this block your light? Can you still read? Nhö theá 

naøy coù che saùng chò khoâng? Chò vaãn ñoïc ñöôïc chöù?    

Julie: That causes no problem.  Khoâng sao.    

 

 That does it!  

1. Vaäy laø xong! 

 When Trang got the last piece put into the puzzle, she said,:  

"That does it! Khi Trang ñaët mieáng cuoái cuøng vaøo böùc tranh ñoà 

chôi saép hình, coâ noùi:  "Vaäy laø xong!" 

 Cathy (signing a paper): Well, that's the last one! That does it!  

Cathy (kyù vaøo moät taäp hoà sô vaø noùi): Roài, caùi naøy laø caùi cuoái 

cuøng! Vaäy laø xong!     

Bình: I thought we'd never finish.  Toâi töôûng khoâng bao giôø xong 

chöù.    
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2.   That's the last straw! Enough is enough!  Nhö vaäy thì quaù 

laém. Ñuû roài ñoù nghe! 

Billy: We're still not totally pleased with your work.  Chuùng toâi 

khoâng hoaøn toaøn haøi loøng vôùi coâng vieäc anh laøm.       

Bob: That does it! I quit!  Nhö vaäy laø quaù laém roài! Toâi nghiû vieäc 

luoân!  

Anh: That does it! I never want to see you again!  Vaäy laø quaù 

ñuû! Toâi khoâng bao giôø theøm gaëp laïi anh nöõa ñaâu!     

Fred: I only put my arm around you!  Anh chæ quaøng tay qua 

ngöôøi em thoâi maø!  

 

 That'll be the day!  Seõ laø moät ngaøy ñaùng nhôù. 

Bình: I think I'll fix that lamp now.  Toâi nghó laø toâi seõ söûa ngay 

caùi ñeøn.       

Henry: When you finally get around to fixing that lamp, that'll 

be the day!  Khi naøo anh tính chuyeän söûa caùi ñeøn, ngaøy aáy seõ 

laø ngaøy ñaùng ghi nhôù.    

Susan: I'm going to get this place organized once and for all!  

Toâi seõ saép xeáp choã naøy laïi moät laàn moät nöõa thoâi.       

Ann: That'll be the day!  Thaät laø moät ngaøy ñaùng ghi nhôù!  

 

 That'll teach someone!  Ñoù laø baøi hoïc ñoù. Coù vaäy môùi chöøa. 

 Bình: Taâm, who has cheated on his taxes for years, finally got 

caught.  Taâm laø ngöôøi töø laâu nay khai gian thueá cuoái cuøng ñaõ bò 

baét.       

Pat: That'll teach him.  Ñoù laø baøi hoïc cho anh ta ñoù.    

Bình: Gee, I got a ticket for speeding.  Trôøi ôi, toâi bò moät giaáy 

phaït veà toäi phoùng xe nhanh.       

Fred: That'll teach you!  Coù vaäy maøy môùi chöøa chôù!    

  

 That (really) burns me (up)!  Chuyeän aáy laøm toâi lo/giaän heát söùc! 

 Bob: Did you hear that interest rates are going back up? Coâ ñaõ 

nghe tin laõi suaát laïi taêng nöõa chöa?    
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Mai Lan: That really burns me up!  Chuyeän ñoù laøm toâi lo heát söùc!  

 Sue: Fred is telling everyone that you are the one who lost the 

party money.  Fred ñang maùch cho moïi ngöôøi bieát raèng chò laø 

ngöoøi bò maát soá tieàn huøn.       

Mai Lan: That burns me! It was Cathy who had the money in 

the first place.  Chuyeän ñoù laøm cho toâi giaän heát söùc! Chính 

Cathy laø ngöôøi ñaõ boû tieàn ra ñaàu tieân.    

 

 That's about the size of it.  Thaät teá laø nhö vaäy. Chaéc laø vaäy ñoù. 

Billy: We only have grocery money left in the bank.  Chuùng ta 

chæ coøn trong ngaân haøng moät soá tieàn ñuû ñeå mua thöùc aên thoâi.       

Tracey: That means that there isn't enough money for us to go 

to Jamaica? Noùi vaäy töùc laø khoâng coù tieàn cho chuùng ta ñi 

Jamaica chôi aø?    

Billy: That's about the size of it.  Thöïc teá laø nhö vaäy.    

Baûo: I'm supposed to take this bill to the country clerk's office 

and pay them four hundred dollars? Toâi phaûi caàm caùi hoaù 

ñôn naøy leân vaên phoøng quaûn haït vaø traû cho hoï boán traêm ñoàng 

haû?    

Tim: That's about the size of it.  Chaéc laø vaäy ñoù.    

 

 That's all someone needs  vaø  It's all someone needs;  (It's.    

just what you need; That's just what you need. Nhö theá laø quaù 

laém laøm sao chòu noåi. 

Trang: The dog died and the basement is just starting to 

flood...  Môùi bò con choù cheát vaø nay thì caùi taàng haàm bò ngaäp 

nöôùc.       

Fred: That's all we need.  Nhö vaäy laø quaù laém, laøm sao chòu noåi.    

Tom: Bill, the check you wrote to the Internal Revenue Service 

was returned. There's no more money in the bank.  Bill ôi, 

caùi chi phieáu anh vieát cho Sôû Thueá bò traû veà kìa. Heát tieàn trong 

ngaân haøng roài.       

Bill: That's all we need.  Nhö vaäy thì quaù laém, laøm sao chòu noåi.    
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Baûo: On top of all that, now I have car trouble!  Quan troïng hôn 

heát, chieác xe toâi baây giôø laïi hö!     

Mike: That's just what you need!  Nhö vaäy thì quaù laém roài!  

 

 That's a new one on me!  Toâi chöa heà nghe chuyeän ñoù bao giôø. 

Thaät laø chuyeän laï ñôøi! 

Bob: Did you hear? They're building a new highway that will 

bypass the town.  Anh coù nghe khoâng? Hoï seõ xaây moät xa loä 

chaïy baêng ngang thaønh phoá.       

Fred: That's a new one on me! That's terrible!  Toâi chöa heà nghe 

chuyeän ñoù bao giôø. Nhö vaäy thì gheâ thaät!  

Sue: All of us will have to pay our taxes monthly from now on.  

Töø nay trôû ñi, taát caû chuùng ta ñeàu phaûi traû thueá töøng thaùng moät.       

Mai Lan: That's a new one on me!  Thaät laø chuyeän laï ñôøi!  

 

 That's easy for you to say.  Baïn noùi nghe hay quaù     

Waiter: Here's your check.  Thöa phieáu tính tieàn ñaây aï.      

Mai Lan: Thanks (turning to others) I'm willing to just split the 

check evenly.  Mai Lan noùi caûm ôn xong quay sang caùc baïn 

khaùc: Toâi muoán chia ñeàu khoaûn tieàn naøy ra ñeå moïi ngöôøi cuøng 

traû.       

Bob: That's easy for you to say. You had lobster!  Coâ noùi nghe 

hay quaù. Coâ aên toâm huøm maø!  

Anh: Let's each chip in ten bucks and buy him a sweater.  

Chuùng ta haõy huøn nhau moãi ngöôøi möôøi ñoàng ñeå mua cho anh ta 

moät caùi aùo aám.       

Sally: That's easy for you to say. You've got ten bucks to spare.  

Chò noùi nghe hay quaù. Chò coøn dö möôøi ñoàng neân chò noùi vaäy.    

 

 That's enough!  Thoâi ñuû roài! 

Xuaân: Here, I'll stack another one on top.  Neø, ñeå toâi choàng theâm 

moät caùi nöõa leân treân.       

Carla: That's enough! It will fall.  Thoâi ñuû roài! Noù rôùt baây giôø.    
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Cathy: I could go on with complaint after complaint. I could 

talk all week, in fact.  Thaät ra, toâi coù theå tieáp tuïc khieáu naïi heát 

laàn naøy ñeán laàn khaùc. Toâi coù theå noùi lieân tuïc caû tuaàn leã ñöôïc.       

Baûo: That's enough!  Thoâi ñuû roài!  

 

 That's enough for now.  Baây giôø taïm thôøi ñuû. 

Mai Lan: Here, have some more cake. Do you want a larger 

piece? Naøy, aên theâm baùnh nöõa ñi. Anh aên theâm mieáng to nghe?    

Bob: Oh, no. That's enough for now.  OÀ thoâi. Baây giôø taïm ñuû roài.    

Bill: Shall I cut a little more off this tree, lady, or save the rest 

till spring? Thöa baø, caàn caét theâm ít nhaùnh cuûa caây naøy khoâng 

hay laø chöøa laïi sang muøa xuaân naêm tôùi?    

Trang: No, that's enough for now.  Thoâi, taïm thôøi ñuû roài.    

 

 (That's) enough (of this) foolishness!  

1. Ngöng ngay caùi loái caõi chaøy caõi coái. 

Bình: Enough of this foolishness. Stop it!  Caõi chaøy caõi coái ñuû roài 

nha. Nín ñi!     

Carlos: Sorry.  Xin loãi.    

Father: That's enough of this foosishness. You two stop 

fighting over nothing.  Ngöng ngay caùi loái caõi chaøy caõi coái ñi 

ngay. Hai ñöùa con khoâng caõi nhau laõng nhaùch nöõa nghe.       

Ben: Okay.  Daï.       

Bob: Sorry.  Xin loãi.    

2.  Toâi khoâng thích ... nöõa. 

Henry: Enough of this foolishness. I hate ballet. I'm leaving.  

Anh khoâng thích xem nöõa. Anh gheùt vuõ ba-leâ laém. Anh ñi ñaây.      

Xuaân: Well, sneak out quietly.  ÖØ, thì leùn ra laëng leõ nghe.       

Henry: No, I'll lead an exodus.  Ñaâu ñöôïc, anh seõ daãn ñaàu moät 

ñoaøn chim boû xöù chöù.    

Terry: That's enough foolishness. I'm leaving and I never want 

to see you again!  Ñieân khuøng heát nöôùc roài. Toâi ñi ñaây vaø 

khoâng bao giôø theøm nhìn maët anh nöõa!     
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Billy: Come on! I was only teasing.  Thoâi maø! Anh chæ choïc em 

cho vui thoâi maø.    

 

 (That's) fine with me  vaø  (That's) fine by me; (That's) okay by 

me; (That's) okay with me.  (Toâi thì) sao cuõng ñöôïc. Toâi thaáy nhö 

vaäy toát roài. 

Sue: I'm giving away your old coat.  Em seõ cho caùi aùo cuõ cuûa anh 

quaùch.       

Bob: That's fine with me.  Sao cuõng ñöôïc.    

Tim: Can I take twenty dollars out of your wallet? Cho em hai 

möôi ñoàng trong ví cuûa anh nghe?    

Fred: That's okay by me--if you can find it, of course.  Dó nhieân, 

anh thì sao cuõng ñöôïc. Neáu tìm thaáy cöù laáy.   

  

 That's funny.  Buoàn cöôøi thaät. 

Billy: Ted just called from Detroit and says he's coming back 

tomorrow.  Taâm vöøa goïi töø Detroit veà baûo raèng ngaøy mai anh 

ta seõ trôû veà.       

Jenny: That's funny. He's not supposed to.  Buoàn cöôøi thaät. Anh 

ta laøm vaäy ñaâu ñöôïc.    

Scott: The sky is turning very gray.  Baàu trôøi moãi luùc moät ñen 

nghòt.       

Mike: That's funny. There's no bad weather forecast.  Buoàn 

cöôøi thaät. Nhö vaäy maø tieân ñoaùn thôøi tieát khoâng noùi gì caû.    

 

 That's (just) too much!  

1. Nhö vaäy thì khoâng theå chaáp nhaän ñöôïc! Nhö vaäy thì quaù ñaùng! 

"That's just too much!"  exclaimed Xuaân, and she walked out.  

"Nhö vaäy thì quaù ñaùng!  Xuaân phaøn naøn vaø boû ñi.    

Bob: I'm afraid this movie isn't what we thought it was going to 

be.  Anh e raèng cuoán phim naøy khoâng ñöôïc hay nhö chuùng ta 

vaãn töôûng.       

Jenny: Did you see that? That's too much! Let's go!  Anh xem 
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roài haû? Khoâng theå chaáp nhaän! Ñi xem ñi!  

2.  Nhö vaäy thì quaù ... So saùnh  You're too much.  

 After Fred finished the joke, and Bình had stopped howling 

with laughter, Bình said,  "That's too much! Tell a sad one for 

a change.  Sau khi Fred keå chuyeän teáu xong vaø Bình heát cöôøi ngaët 

ngheõo, noùi:  "Nhö vaäy thì quaù teáu! Keå chuyeän khaùc buoàn buoàn thay 

ñoåi khoâng khí ñi.    

 When Taâm stopped laughing, his sides ached and he had tears 

in his eyes.  "Oh, that's too much!  he moaned.  Khi Taâm heát 

cöôøi, maét anh raøn ruïa nöôùc maét vaø anh thaáy ñau hai beân hoâng. Anh 

reân ræ:  "Töùc cöôøi quaù ñeán noãi ñau caû buïng!" 

 

 That's more like it.  Nhö vaäy ñôõ hôn. 

Waiter: Here is your order, ma'm. Roast chicken as you 

requested. Sorry about the mix-up.  Thöa ñaây laø moùn baø goïi. 

Gaø roâ-ti nhö baø ñaõ yeâu caàu. Xin loãi vì ñaõ laàm laãn.       

Cathy: That's more like it.  Nhö vaäy coù ñôõ hôn khoâng.    

Clerk: Now, here's one that you might like.  Ñaây, moùn naøy coù leõ 

baø thích hôn.       

Anh: Now, that's more like it!  Naøo, nhö vaäy coù ñôõ hôn khoâng? 

 

 That's news to me.  Toâi chöa bieát chuyeän ñoù. Chöa ai noùi cho toâi 

hay. 

Bình: They've blocked off Maple Street for some repairs.  Hoï ñaõ 

chaën ñöôøng Maple ñeå söûa chöõa.       

Ted: That's news to me.  Toâi chöa bieát chuyeän ñoù.    

Anh: The telephones are out. None of them work.  Maáy caùi ñieän 

thoaïi hö heát. Khoâng coøn caùi naøo duøng ñöôïc.       

Bình: That's news to me.  Toâi khoâng bieát chuyeän ñoù.    

 

 (That's) no skin off my nose  vaø  (That's) no skin off my teeth.  

Khoâng heà haán gì ñeán toâi caû. Chaúng nhaèm nhoø gì ñeán toâi. 

Bình: Everybody around here seems to think you're the one to 
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blame.  Moïi ngöôøi quanh ñaây döôøng nhö nghó anh laø ngöôøi 

ñaùng traùch.       

Billy: So what? I'm not to blame. It's no skin off my teeth, 

whatever they think.  Roài sao? Toâi coù gì maø ñaùng traùch. Hoï 

nghó sao veà toâi cuõng chaúng nhaèm nhoø gì.    

Bill: Kate is going to quit her job and go to San Diego.  Kate 

ñònh xin nghæ vieäc ñeå ñi San Diego.       

Bob: No skin off my nose! I don't care what she does.  Chaúng 

nhaèm nhoø gì ñeán toâi! Toâi maëc keä coâ ta muoán laøm gì thì laøm.    

 

 That's that!  Theá laø xong! Chæ coù theá maø thoâi! 

Taâm: Well, that's that! I can do no more.  Thoâi, theá laø xong! Toâi 

khoâng theå laøm gì theâm nöõa.       

Anh: That's the way it goes.  Phaûi nhö vaäy ñoù.    

Doctor (finishing an operation): That's that! Would you close for 

me, Xuaân? Baùc syõ (xong phaàn giaûi phaãu): Theá laø xong! Nhôø coâ 

may laïi giuùp toâi, Xuaân.       

Xuaân: Nice job, doctor. Yes, I'll close.  Kheùo quaù, baùc syõ. Vaâng, 

toâi seõ may laïi.    

 

 That's the last straw!  Nhö theá naøy thì quaù ñaùng laém roài! 

 Jenny: Now they say I have to pay 20 more dollars for the 

item.  Hoï baûo con phaûi traû theâm hai möôi ñoâ la cho moùn ñoù.       

Bill: That's the last straw! I'm going straight up to that store 

and find out what they aren't doing right.  Vaäy laø quaù ñaùng 

laém roài! Toâi seõ ñi thaúng leân caùi tieäm ñoù hoûi cho ra leõ xem sao.    

 "That's the last straw!  cried Fred when he got another 

special tax bill from the city.  "Vaäy laø quaù laém roài!  Fred la toaùng 

leân khi anh nhaän theâm moät giaáy ñoøi thueá cuûa thò xaõ.   

  

 That's the stuff!  Vaäy môùi ñuùng (phaûi) chöù! 

Bob: I'm sure I can do it!  Toâi ñoan chaéc toâi ñuû söùc laøm vieäc ñoù!     

Fred: That's the stuff!  Coù vaäy môùi ñuùng chöù!  
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"That's the stuff!  cried the coach as Mai Lan crossed the 

finish line.  "Nhö vaäy môùi phaûi chôù!  huaán luyeän la lôùn khi Mai Lan 

vöôït qua laèn ñích.    

 

 That's the ticket!  Nhö vaäy laø ñuùng vôùi yeâu caàu! 

Mai Lan: I'll just get ready and drive the letter directly to the 

airport!  Toâi vöøa ñaùnh xong laù thö vaø seõ ñaùnh xe mang ngay ra 

phi tröôøng!     

Boss: That's the ticket. Take it right to the airport post office.  

Nhö vaäy laø ñaït yeâu caàu. Mang ngay ra traïm böu chính ôû phi 

tröôøng.    

Baûo: I've got it! I'll buy a new computer!  Toâi hieåu roài! Toâi seõ 

mua moät boä maùy ñieän toaùn môùi!     

Bob: That's the ticket!  Nhö vaäy môùi ñuùng vôùi yeâu caàu chöù!  

 

 That's the way it goes.  Caùi soá noù vaäy. 

Mai Lan: All my roses died in the cold weather.  Taát caû hoa 

hoàng cuûa toâi vì laïnh maø cheát heát.       

Sue: That's the way it goes.  Caùi soá chuùng noù vaäy roài.    

Tracey: Someone stole all the candy we left out in the front 

office.  Coù ngöôøi choâm heát soá keïo boïn mình ñeå queân taïi vaên 

phoøng phía ngoaøi.       

Anh: That's the way it goes.  Thì vaäy roài.    

 

 That's the way the cookie crumbles  vaø That's the way the ball 

bounces; That's the way the mop flops. Chuyeän ñôøi laø theá. 

Thöôøng laø vaäy ñoù. 

Xuaân: I lost out on the chance for a promotion.  Em vöøa maát 

moät cô hoäi thaêng tieán.       

Andy: That's the way the cookie crumbles.  Ñoù laø do caùi soá cuûa 

chò.    

Cathy: All this entire week was spent on this project. Then they 

canceled it.  Nguyeân caû tuaàn nay ñeàu daønh cho döï aùn naøy. Vaäy 
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maø sau ñoù hoï laïi huyû boû heát.       

Anh: That's the way the ball bounces.  Thöôøng laø vaäy ñoù.    

 

 (That's the) way to go!  Coù vaäy chôù! 

As Cathy ran over the finish line, everyone cried,  "That's the 

way to go!  Khi Cathy chaïy qua laèn ñích, moïi ngöôøi la leân:  "Coù 

vaäy chôù!"    

"Way to go!  said Mai Lan when Baûo finally got started the 

car.  "Coù vaäy chôù!  Mai Lan khen khi Baûo laøm cho xe noå maùy ñöôïc.    

 

 (That's) too bad.  Vaäy thì toäi quaù.  [Coù theå thay theá  I'm sorry to 

hear that: Thaønh thaät chia buoàn, hoaëc duøng nhö thí duï hai.]    

Taâm: I hurt my foot on our little hike.  Ñi boä coù moät quaõng ñöôøng 

maø chaân toâi bò ñau quaù.       

Fred: That's too bad. Can I get something for it? Vaäy thì toäi 

nghieäp quaù. Coù caàn toâi laøm sao cho heát ñau khoâng?    

Taâm: No, I'll live.  Thoâi, cheát choùc gì.    

Bob: My uncle just passed away.  Chuù toâi vöøa môùi qua ñôøi.       

Taâm: That's too bad. I am sorry to hear that.  Vaäy thì quaù buoàn. 

Thaønh thaät chia buoàn.       

Bob: Thanks.  Caûm ôn anh.    

 

 That's what I say.  Toâi noùi nhö vaäy ñoù. Toâi ñoàng yù ñieàu ñoù. 

Tom: We've got to get in there and stand up for our rights!  

Chuùng ta phaûi vaøo trong ñoù ñeå tranh ñaáu cho quyeàn lôïi cuûa 

chuùng ta chöù!     

Mai Lan: That's what I say.  Thì toâi noùi nhö vaäy ñoù.    

Bill: They shouldn't do that!  Hoï khoâng neân laøm vaäy!     

Mai Lan: That's what I say!  Toâi ñoàng yù ñieàu ñoù.       

Baûo: They should be put in jail!  Neân baét hoï boû tuø quaùch!       

Jenny: That's what I say!  Toâi ñoàng yù ñieàu ñoù!  

 

 That's why!...  chôù taïi sao!  Duøng ôû cuoái caâu ñeå dieãn taû söï böïc boäi 
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hay noân noùng.    

Sue: Why do you always put your right shoe on first? Taïi sao 

luùc naøo anh cuõng mang giaøy phaûi tröôùc vaäy?    

Bill: Because, when I get ready to put on my shoes, I always 

pick up the right one first, that's why!  Bôûi vì, khi ngoài xuoáng 

ñeå mang giaøy, luùc naøo toâi cuõng voùi tay laáy chieác giaøy phaûi 

tröôùc, chöù taïi sao!  

Mai Lan: Why do you eat that awful peppermint candy:  Taïi sao 

anh thích loaïi keïo baïc haø eï naøy vaäy?    

Tim: Because I like it, that's why!  Bôûi vì toâi thích, chöù taïi sao.    

 

 That takes the cake!  

1. Xöùng ñaùng ñöôïc giaûi thöôûng! 

 "What a performance!  cheered Cathy.  "That takes the cake!   

"Dieãn xuaát hay laém!  Cathy khen ngôïi.  "Xöùng ñaùng ñöôïc giaûi 

thöôûng!" 

Sue: Wow! That takes the cake! What a dive!  OÀ kìa! Xöùng ñaùng 

ñöôïc thöôûng! Cuù nhaøo loän tuyeät quaù!     

Hai Raâu: She sure can dive!  Coâ ta nhaøo loän quaû thaät tuyeät!  

2.  Chaám döùt taïi ñaây! Vaäy laø xong roài! 

Bob: What a dumb thing to do, Fred!  Fred, vieäc gì maø chaùn môùi 

ñôøi!     

Bill: Yeah, Fred. That takes the cake!  Phaûi, Fred. Chaám döùt taïi 

ñaây ñi!  

Bruce: Wow! That takes the cake!  Thoâi, theá laø roài ñôøi!     

Brian: What is it? Why are you slowing down? Caùi gì vaäy? Taïi 

sao anh laùi chaäm laïi vaäy?    

Bruce: That stupid driver in front of me just hit the car on the 

left and then swung over and hit the car on the right.  Tay 

laùi xe ngu xuaån cuûa chieác xe tröôùc maët toâi toâng qua chieác xe 

beân traùi roài xaøng qua duïng luoân chieác beân phaûi.    

 

 That tears it!  Vaäy laø ñoaïn tuyeät! [Löu yù tears ñoïc theo aâm cuûa   
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stairs  (caàu thang).]    

 Harry: Okay, that tears it! I'm going to complain to the 

landlord. Those people make noise day and night!  Ñöôïc 

roài, nhö vaäy laø ñoaïn tuyeät! Toâi seõ ñi nhôø chuû nhaø can thieäp. 

Maáy ngöôøi ñoù luùc naøo cuõng oàn aøo!     

Tat: Yes, this is too much.  Vaâng, hoï laøm vaäy thaät quaù ñaùng.    

Ted: The boss thinks maybe you should work on the night shift.  

OÂng seáp nghó coù theå chò neân laøm ca ñeâm.       

Jenny: That tears it! I quit!  Vaäy laø ñoaïn tuyeät! Toâi boû vieäc luoân!  

 

 (The) best of luck (to someone) Chuùc (ai ñoù) ñöôïc vaïn söï may 

maén. 

Andy: Good-bye, Bình.  Taïm bieät, Bình.       

Bình: Good-bye, Andy. Best of luck.  Taïm bieät, Andy. Chuùc vaïn 

söï may maén.       

Andy: Thanks. Bye.  Caûm ôn. Taïm bieät.    

 "Good-bye, and the best of luck to you,  shouted Mai Lan, 

waving and crying at the same time. "Taïm bieät, vaø chuùc vaïn söï 

may maén,  Mai Lan vöøa noùi vöøa khoùc vöøa vaãy tay töø giaõ.    

 

 Then...  Vaäy laø, roài, roài thì, ñoaïn. 

Bình: I've taken a job in New York.  Toâi vöøa nhaän vieäc laøm taïi 

Nöõu ÖÙôùc.       

Andy: You'll be leaving Orange County then? Vaäy laø anh seõ boû 

xöù Orange nayø sao?    

Bình: Yes, I have to move.  Vaâng, toâi phaûi doïn ñi.    

"All rights then, what sort of car were you thinking about?  

asked the sales manager.  "Thoâi ñöôïc roài, anh muoán loaïi xe gì 

naøo?  vieân quaûn lyù maõi dòch hoûi.    

 

 (There is) no chance.  Khoâng troâng mong (chuyeän ñoù) xaûy ra. 

Ñöøng hoøng. 

Taâm: Do you think that some little country like that will 
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actually attack England? Anh coù nghó moät nöôùc nhoû beù naøo 

ñoù seõ taán coâng nöôùc Anh khoâng?    

Cathy: There's no chance.  Khoâng mong coù chuyeän ñoù xaûy ra.    

Billy: No chance you can lend me a few bucks, is there? Khoâng 

troâng mong anh cho toâi möôïn vaøi tröï, phaûi vaäy khoâng?    

Bob: Nope. No chance.  Khoâng. Ñöøng hoøng.    

 

 (There is) no doubt about it.  Chuyeän raønh raønh nhö vaäy roài. 

Khoâng coøn nghi ngôø gì nöõa. 

Trang: It's really cold today.  Hoâm nay trôøi laïnh quaù.       

Fred: No doubt about it.  Raønh raønh nhö vaäy roài.    

Xuaân: Things seem to be getting more and more expensive.  Vaät 

giaù döôøng nhö moãi luùc moät ñaét ñoû.       

Taâm: There's no doubt about that. Look at the price of 

oranges!  Coøn nghi ngôø gì nöõa. Cöù nhìn giaù cam thì bieát!  

 (There is) no need (to).  Khoâng caàn phaûi vaäy. Chuyeän khoâng caàn 

thieát. 

Mai Lan: Shall I try to save all this wrapping paper? Em coù neân 

ñeå daønh taát caû giaáy goùi haøng naøy khoâng?    

Xuaân: No need. It's all torn.  Khoâng caàn thieát. Raùch heát caû maø.    

Jack: Would you like me to have it repaired? I'm so sorry I 

broke it.  Anh thaáy coù caàn toâi ñem ñi söûa khoâng? Xin loãi toâi ñaõ 

lôõ laøm beå.       

Joe: There is no need to. I can just glue it, thanks.  Caûm ôn. 

Khoâng caàn phaûi ñem ñi söûa. Toâi coù keo, chæ daùn laïi laø xong.    

 

 (There's)  nothing to it!  Deã ôït maø! 

Cathy: Is it hard to learn to fly a small plane? Hoïc laùi maùy bay 

côõ nhoû coù khoù khoâng?    

Joe: There's nothing to it!  Chuyeän ñoù deã ôït!  

Jack: Me? I can't dive off a board that high!  Toâi haû? Toâi khoâng 

theå naøo nhaøo loän töø ñoä cao nhö vaäy ñöôïc!     

David: Aw, come on! Nothing to it!  OÀ, naøy... Deã ôït maø!  
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 (There's)  no way to tell.  Khoâng ai traû lôøi noåi. 

Taâm: How long are we likely to wait before the plane takes 

off? Chuùng toâi seõ ñôïi chöøng bao laâu nöõa thì phi cô môùi caát 

caùnh?     

Clerk: Sorry, sir. There's no way to tell.  Thöa oâng, raát tieác. 

Khoâng theå naøo bieát ñöôïc.     

Linda: Will the banks be open when we arrive? Lieäu khi chuùng 

ta ñeán nôi, caùc ngaân haøng coøn môû cöûa khoâng?    

Denise: No way to tell. They don't keep regular hours.  Khoâng 

theå naøo bieát ñöôïc. Hoï khoâng laøm vieäc theo giôø giaác coá ñònh.    

 

 The rest is history.  Phaàn coøn laïi thì ai cuõng bieát roài. 

Ben: Then they arrested all the officers of the corporation, and 

the rest is history.  Roài sau ñoù hoï baét heát nhöõng ngöôøi chuû 

choát trong coâng ty. Phaàn coøn laïi ra sao chaéc moïi ngöôøi cuõng 

bieát.       

Susan: Can't trust anybody these days.  Thôøi buoåi naøy khoù maø tin 

ai ñöôïc.    

Mike: Hey, what happened between you and Xuaân? EÂ, giöõa anh 

vaø Xuaân xaûy ra chuyeän gì vaäy?    

Bình: Finally we realized that we could never get along, and 

the rest is history.  Cuoái cuøng chuùng toâi ñeàu nhaän thaáy raèng 

khoâng theå chung soáng vôùi nhau ñöôïc, vaø sau ñoù theá naøo anh 

cuõng bieát roài.   

  

 There will be hell to pay.  Seõ gaëp raéc roái lôùn. 

Fred: If you break another window, there will be hell to pay.  

Neáu caäu maø laøm beå cöûa soå nöõa thì gaëp raéc roái lôùn.       

Han: I didn't do it! I didn't.  Toâi ñaâu coù laøm beå. Toâi khoâng laøm 

maø.    

Bill: I'm afraid there's no time to do this one. I'm going to skip 

it.  Toâi e raèng toâi khoâng coù thì giôø laøm vieäc naøy. Toâi ñònh boû 

qua.       
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Bob: There will be hell to pay if you do.  Neáu anh boû qua thì gaëp 

raéc roái lôùn.    

 

 There you are.  Söï vieäc nhö vaäy ñoù. Caâu chuyeän ñaàu ñuoâi laø nhö 

vaäy. 

 "There's nothing more that can be done. We've done what we 

could. So there you are,  said Fred, dejected.  Khoâng coøn caùch 

naøo hôn. Chuùng toâi ñaõ coá gaéng heát söùc. Chæ ñöôïc nhö vaäy thoâi.  Fred 

noùi vôùi veû thaát voïng.    

Henry: Then what happened? Roài sao nöõa?    

Baûo: Then they put me in a cell until they found I was innocent. 

Somebody stole my watch in there, and I cut myself on a 

broken wine bottle left on a bench. And now I've got lice. 

All because of mistaken identity. So there they are.  Roài hoï 

nhoát toâi vaøo trong moät xaø-lim cho ñeán khi hoï bieát toâi voâ toäi. 

Trong ñoù toâi laïi bò ñaùnh caép maát caùi ñoàng hoà, bò caùi chai beå boû 

treân gheá daøi caét ñöùt ngöôøi. Baây giôø trong ngöôøi toâi ñaày caû chaáy 

vôùi raän. Chaúng qua chæ laø moät söï nhaàm laãn veà lyù lòch. Caâu 

chuyeän ñaàu ñuoâi laø nhö vaäy.    

 

 There you go!  Ñuùng roài ñoù! Ñích thò laø nhö theá! 

Andy: I know I can do it. I just need to try harder.  Toâi bieát toâi 

laøm ñöôïc. Chæ caàn toâi coá gaéng theâm nöõa.       

Trang: There you go!  Ñuùng roài ñoù!  

Bob: I'll devote my full time to studying and stop messing 

around.  Con seõ chuyeân chuù vaøo vieäc hoïc taäp vaø boû leâu loång.       

Father: There you go! That's great!  Ñuùng roài ñoù! Vaäy thì tuyeät 

quaù!  

 

 (The) same to you.  

1. Duøng nhö  You too.  Cuõng chuùc baïn nhö vaäy. 

 Clerk: Have a nice day.  Chuùc baø moät ngaøy vui veû.       

Andy: The same to you.  Cuõng chuùc coâ nhö vaäy.    
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 Baûo: I hope things work out for you, Happy New Year!  Toâi hy 

voïng moïi vieäc ñeán vôùi anh ñöôïc suoâng seû. Chuùc moät naêm môùi 

haïnh phuùc.       

Barbara: Same to you. Bye.  Cuõng chuùc anh nhö vaäy. Taïm bieät.    

2.   Same to ya.  Baïn cuõng vaäy thoâi. [ Loái noùi traû ñuõa khi bò nhaïo 

baùng.]    

Tit: You're such a pest!  Maøy chæ laø thöù aên haïi!     

Tat: Same to ya.  Maøy cuõng vaäy thoâi.    

Tim: I hope you go out and fall in a hole.  Tao caàu cho maøy ñi ra 

ngoaøi vaø loït quaùch xuoáng hoá cho roài.       

Tom: You too.  Maøy cuõng vaäy.    

 

 The shame of it (all)!  Toâi thaáy kyø gheâ! Nhö vaäy thì quaù hoå theïn!  

[Loái nhaïi laïi yù vöøa noùi. So saùnh  For shame.]    

Sue: Good grief! I have a pimple! Always, just before a date.  

Khoå cho toâi! Toâi laïi bò söng muït nöõa roài. Luùc naøo cuõng vaäy, cöù 

tröôùc ngaøy coù heïn thì noåi muït.       

Marie: The shame of it all!  Nhö vaäy thì kyø quaù!  

Taâm: Cathy claims that he cheated on his taxes.  Cathy khoe noù 

khai gian thueá ñöôïc ñoù.       

Billy: Golly! The shame of it all!  Chu cha! Nhö vaäy thì ñaùng xaáu 

hoå!  

 

 The sooner the better.  Nhanh chöøng naøo hay chöøng naáy. 

Bob: When do you need this? Bao giôø thì coâ caàn ñeán caùi naøy?    

Mai Lan: The sooner the better.  Sôùm chöøng naøo hay chöøng naáy.    

Baûo: Please get the oil changed in the station wagon. The 

sooner the better.  Nhôø em ñöa ñi thay nhôùt giuøm chieác xe. 

Caøng sôùm caøng toát.       

Andy: I'll do it today.  Hoâm nay em seõ laøm ngay.    

 

 The word is mum  vaø  Mum's the word. Theà khoâng tieát loä bí maät. 

Baûo: I hope you won't tell all this to anyone.  Toâi hy voïng anh 



English Practical Phrases   

 
271 

khoâng noùi cho ai veà chuyeän naøy.       

Brian: Don't worry, the word is mum.  Ñöøng lo, toâi theà khoâng tieát 

loä.    

"The word is mum,  said Trang to ease Mai Lan's mind about 

the secret.  "Theà khoâng tieát loä bí maät,  Trang traán an Mai Lan ñeå coâ 

ta yeân loøng.    

 

 They must have seen you coming.  Ñuùng laø baïn bò löøa roài. 

Henry: It cost two hundred dollars.  Caùi ñoù giaù hai traêm ñoàng.       

Harry: You paid two hundred dollars for that thing? Boy, they 

must have seen you coming.  Anh traû hai traêm ñoàng cho caùi 

naøy haû? Trôøi ñaát. Ñuùng laø anh bò löøa roài.    

Baûo: Do you think I paid too much for this car? It's not as good 

as I thought it was.  Anh nghó toâi mua caùi xe naøy coù ñaét laém 

khoâng? Noù khoâng ñöôïc toát nhö toâi töôûng.       

Tummy: It's almost a wreck. They must have seen you coming.  

Troâng gaàn gioáng xe pheá thaûi. Ñuùng laø anh bò löøa roài. 

 

 (Things) could be better; (I) could be better; (Things) might 

be better.  Khoâng ñöôïc nhö yù mong ñôïi. 

Cathy: How are things going, Fred? Coâng vieäc ra sao roài, Fred?    

Fred: Things could be better. And you? Khoâng ñöôïc nhö yù laém. 

Coøn anh thì sao?    

Cathy: About the same.  Cuõng nhö thöôøng.    

Brian: Hi, Bình! How are you? Chaøo Bình. Khoeû khoâng?    

Bình: I could be better. What's new with you? Khoâng ñöôïc nhö yù 

laém. Anh coù gì laï khoâng?    

Brian: Nothing much.  Khoâng coù gì ñaùng noùi.    

 

 (Things) could be worse; (I) could be worse.  Khoâng ñeán noåi 

teä. 

Cathy: How are you, Fred? Khoeû khoâng Fred?    

Fred: Things could be worse. Anh you? Khoâng ñeán noãi teä. Coøn 

anh?    
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Cathy: Okay, I guess.  Taïm ñöôïc.    

Brian: Hi, Baûo! What's happening? Chaøo Baûo. Chuyeän gì xaûy ra 

vaäy?    

Baûo: I could be worse. What's new with you? Khoâng ñeán noãi teä. 

Anh coù gì laï khoâng? 

  

 Things will work out (all right) ; Everything will work out (all 

right); Everything will work out for the best; Things will work 

out for the best.  Chuyeän ñaâu seõ vaøo ñoù. Moïi vieäc roài seõ eâm xuoâi. 

"Cheer up!  Mai Lan said to a a gloomy Fred,  "Things will 

work out all right. "Vui leân naøo!  Mai Lan noùi vôùi anh chaøng Fred 

ñang buoàn uû ruû.  "Chuyeän ñaâu seõ vaøo ñoù, buoàn laøm chi." 

Mai Lan: Oh, I'm so miserable!  OÀi, Em ñau khoå quaù!")    

Brian: Don't worry. Everything will work out for the best.  Lo 

laéng laøm gì. Moïi vieäc roài seõ eâm xuoâi.    

"Now, now, don't cry. Things will work out,  consoled Thanh, 

hoping that what she was saying was really true.  "Naøo, 

naøo, ñöøng khoùc nöõa. Chuyeän ñaâu seõ vaøo ñoù.  Thanh vöøa an uûi 

vöøa hy voïng lôøi noùi cuûa mình trôû thaønh söï thaät.    

 

 Think nothing of it; Don't give it another thought; Don't give 
it a (second) thought. 

1. Ñaâu coù gì maø caûm ôn.  Traû lôøi lòch söï khi coù ngöôøi caûm ôn mình 

veà vieäc gì.    

Mai Lan: Thank you so much for driving me home.  Caûm ôn anh 

raát nhieàu ñaõ ñöa em veà.       

Cathy: Think nothing of it.  Ñaâu coù gì maø caûm ôn.    

Xuaân: It was very kind of you to bring these all the way out 

here.  Chò töû teá quaù ñaõ giuùp em mang chöøng naày thöù ra ñeán taän 

ñaây.       

Andy: Think nothing of it. I was delighted to do it.  Ñaâu coù gì 

maø caûm ôn. Toâi giuùp chò ñöôïc laø vui roài.    

2.  Chuyeän nhoû nhaët, ñöøng baän taâm. 
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Xuaân: Oh, sorry. I didn't mean to bump you!  OÀ, xin loãi anh. Toâi 

khoâng coá yù toâng anh!     

Billy: Think nothing of it.  Chuyeän nhoû - ñöøng baän taâm.        

Trang: I hope I didn't hurt your feeling when I said you were 

too loud.  Toâi hy voïng anh khoâng töï aùi khi toâi noùi anh noùi hôi to 

nheù.       

Brian: Don't give it a second thought, I was too loud.  Chuyeän 

nhoû, toâi to moàm thaät maø.    

 

 This doesn't quite suit me; It doesn't quite suit me. Caùi naøy 

khoâng hôïp vôùi toâi. [So saùnh  (It) suits me (fine)]    

Clerk: How do you like this one? Baø thaáy thích caùi naøy khoâng?    

Mai Lan: It doesn't quite suit me.  Caùi naøy khoâng hôïp vôùi toâi.    

Baûo: This doesn't quite suit me. Let me see something a little 

darker.  Caùi naøy khoâng hôïp vôùi toâi. Ñeå xem coù caùi naøo maøu 

ñaäm hôn tí nöõa.       

Clerk: How's this? Caùi naøy thì sao?    

Baûo: Better.  Khaù hôn.    

 This is it!  Chính caùi naøy ñaây! Chính caùi maø toâi ñang tìm ñaây! Noù 

ñaây roài! 

"This is it!  shouted the scientist, holding a test tube in the air.  

"Chính caùi naøy ñaây!  nhaø khoa hoïc vöøa reo vöøa ñöa cao oáng nghieäm 

leân möøng rôõ.    

Xuaân: This is it! This is the book that has all the shrimp 

recipes.  Ñích thò laø noù! Ñaây laø quyeån saùch noùi ñaày ñuû veà caùch 

laøm caùc moùn toâm.       

Mai Lan: Well, happy birthday! I never saw anybody get so 

happy about shrimp.  Vaäy thì, chuùc möøng sinh nhaät! Toâi chöa 

heà thaáy ai thích aên toâm nhö chò.    

 

 This is my floor. Ñaây laø taàng laàu nhaø toâi.  Khi thang maùy ñoâng 

ngöôøi, baïn ñöùng trong cuøng. [Duøng caâu naøy ñeå ngöôøi ñöùng ngoaøi 

nhöôøng ñöôøng.]    
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Mai Lan said,  "This is my floor,  and everyone made room for 

her to get out of the elevator.  Mai Lan noùi:  "Ñaây laø taàng laàu cuûa 

toâi, töùc thì maáy ngöôøi kia nhöôøng loái cho coâ böôùc ra khoûi thang maùy.    

"Out, please,  said Taâm loudly.  "This is my floor!  Cho toâi ra,  

Taâm noùi lôùn.  "Ñaây laø taàng laàu cuûa toâi!" 

 

 This is where I came in.  Chuyeän naøy toâi bieát roài. 

Cathy sat through a few minutes of the argument, and when 

Taâm and Anh kept saying the same thing over and over Cathy 

said,  "This is where I came in,  and left the room.  Cathy ngoài 

nghe Taâm vaø Anh caõi nhau ñöôïc moät laùt, vaø roài anh ta thaáy hai 

ngöôøi cöù laëp ñi laëp laïi coù moät chuyeän neân Cathy noùi:  "Toâi bieát 

chuyeän naøy roài.  xong anh ta boû ñi.    

The speaker stood up and asked again for a new vote on the 

proposal.  "This is where I came in,  muttered Trang as she 

headed for the door.  Thuyeát trình vieân ñöùng leân vaø yeâu caàu moät 

cuoäc boû thaêm khaùc cho ñeà aùn. Trang lieàn laåm baåm:  "Kieåu naøy toâi 

bieát roài.  vaø ra cöûa boû ñi.    

 

 This one's on me.  Laàn naøy ñeå toâi traû tieàn cho. Toâi ñaõi laàn naøy. 

So saùnh  It's on me.  

 As the waiter set down glassea, Fred said,  "This one's on me.  

Khi ngöôøi boài ñaët maáy caùi ly xuoáng baøn, Fred voäi noùi ngay:  "Laàn 

naøy ñeå toâi traû." 

Cathy: Check, please.  Tính tieàn ñi.       

Bình: No, this one's on me.  Ñöøng, laàn naøy ñeå toâi.    

  

 Time (out)!  Nghæ moät laùt ñi! Tôùi giôø roài! 

"Hey, stop a minute! Time out!  yelled Mai Lan as the 

argument grew in intensity.  "EÂ, nghæ moät chuùt ñi! Tôùi giôø roài!  

Mai Lan la leân khi thaáy cuoäc tranh luaän ñeán hoài quyeát lieät.    

Right in the middle of the discussion, Anh said,  "Time!  Then 

she announced that dinner was ready.  Ñang coøn thaûo luaän thì 
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Anh noùi:  "Nghæ moät chuùt ñi!  Sau ñoù coâ môøi moïi ngöôøi duøng böõa aên 

toái ñang ñöôïc doïn saün.    

 

 Times are changing.  Ñoåi ñôøi maø. Vaät chuyeån sao dôøi. 

Xuaân: They paid nearly five hundred thousand dollars for their 

first house!  Hoï chi naêm traêm ngaøn ñeå mua caên nhaø thöù nhaát!     

Henry: Well, I shouldn't be so surprised. Times are changing, I 

guess.  Toâi chaúng ngaïc nhieân. Toâi nghó laø ñoåi ñôøi maø.    

"Times are changing,  said Mai Lan.  "You can't expect the 

world to stand still.  "Vaät chuyeån sao dôøi,  Mai Lan noùi. "Anh 

khoâng theå troâng mong theá gian naøy cöù vaäy maõi ñöôïc ñaâu." 

 

 Time to call it a day.  Hoâm nay laøm vieäc nhö vaäy laø ñuû roài. 

Trang: Well, I'm done. Time to call it a day.  Ñoù, toâi xong roài. 

Hoâm nay chöøng ñoù laø ñuû roài.       

Sally: Yes, let's get out of here.  Ñuùng, ñi ra khoûi ñaây ñi.    

Trang: Well, I've done too much work.  Naøy, toâi laøm quaù nhieàu 

vieäc roài.       

Sally: Yes, it's late. Time to call it a day.  Vaâng, treã roài. Hoâm nay 

laøm vieäc vaäy laø ñuû roài.    

 

 Time to call it a night.  Khuya quaù roài, nghæ ñi.  Thöôøng duøng khi 

taøn tieäc hay coâng vieäc laøm ñeâm.    

Baûo: Wow, it's late! Time to call it a night.  Chao oâi, treã roài! 

Khuya quaù, nghæ ñi thoâi.       

Mai Lan: Yes, it's really dark! Good night.  Vaâng, toái quaù! Taïm 

bieät.    

 Fred: Gee, I'm tired. Look at the time!  Trôøi ôi, meät quaù. Coi 

ñoàng hoài kìa!     

Trang: Yes, it's time to call it a night.  Vaâng, khuya quaù roài, nghæ 

ñi.    

  

 (To) hell with that!  Toâi cheâ vieäc aáy! 

Mai Lan: I think we ought to go to the dance Friday night.  Em 
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nghó chuùng ta neân ñi khieâu vuõ vaøo toái thöù Saùu naøy.       

Tom: To hell with that!  Toâi khoâng thích!  

Fred: Don't you want to drive me down to school? Anh khoâng 

thích chôû toâi tôùi tröôøng aø?    

Cathy: To hell with that!  Chuyeän ñoù thì toâi cheâ!  

 

 Toodle-oo; Ta-la; Toodles.  Veà nghe. Veà ñaõ nghe. 

Fred: Bye, you guys. See you.  Taïm bieät maáy nguôøi. Heïn gaëp laïi.       

Andy: It's been. Really it has. Toodle-oo.  Vui gheâ. Noùi thaät ñoù. 

Thoâi veà nghe.    

Mai Lan: See ya, bye-bye.  Heïn gaëp nhau. Taïm bieät.       

Sally: Ta-ta.  Veà ñaõ nghe.    

 

 To put it another way; Put another way.  Noùi caùch khaùc. 

Father: You're still very young, Taâm. To put another way, you 

don't have any idea about what you're getting into.  Con 

coøn quaù treû, Taâm aï. Noùi caùch khaùc con chöa coù yù nieäm roõ reät veà 

chuyeän con ñang laøm.       

Tom: But I still want to get married, so can I borrow fifty 

dollars? Nhöng con vaãn muoán cöôùi vôï, vaäy ba cho con möôïn 

naêm chuïc ñoàng ñöôïc khoâng? 

 Cathy: Could you go back to your own room now, Taâm? I 

have to study.  Phieàn anh trôû veà phoøng cuûa anh coù ñöôïc khoâng, 

Taâm? Toâi caàn yeân tónh ñeå hoïc baøi.       

Taâm (no answer): (Taâm khoâng chòu traû lôøi.)       

Cathy: Put another way, get out of here!  Noùi caùch khaùc, ra khoûi 

ñaây ngay!     

Taâm: Okay, okay. Don't get your bowels in an uproar!   Ñöôïc 

roài, ñöôïc roài. Ñöøng coù loän ruoät loän gan laøm gì!  

 

 Tout suite!  Töùc thì. Ngay töùc khaéc.  [Goác tieáng Phaùp   Toute de 

Suite; ñoïc toot sweet.]    

Cathy: Come on, get this finished!  Nhanh leân, laøm cho xong vieäc 
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naøy.       

Baûo: I'm trying.  Toâi ñang coá gaéng ñaây.       

Cathy: Tout suite! Get moving!  Laøm lieàn! Nhanh leân!  

"I want this mess cleaned up, tout suite!  shouted Thanh, hands 

on her hips and steaming with rage.  "Toâi muoán deïp caùi ñoáng loän 

xoän naøy, ngay töùc khaéc!  Thanh la toaùng leân, hai tay choáng naïnh, 

maët giaän phöøng phöøng.    

 

 Trust me!  Toâi noùi thaät ñoù! 

Taâm said with great conviction,  "Trust me! I know exactly 

what to do!  Taâm noùi vôùi veû raát töï tin: "Tin toâi ñi! Toâi bieát chính 

xaùc vieäc phaûi laøm maø!  

Mary: Do you really think we can keep this party a secret until 

Thursday? Chò coù nghó chuùng ta giöõ kín chuyeän mình toå chöùc 

böõa tieäc cho ñeán ngaøy thöù Naêm ñöôïc khoâng?    

Andy: Trust me! I know how to plan a surprise party.  Chò tin 

em ñi! Em bieát caùch toå chöùc böõa tieäc baát ngôø maø.    

 

 Try as I may.  Raùng heát söùc maø khoâng xong. 

Bình: Try as I may, I cann't get this thing put together right.  

Raùng heát söùc maø khoâng xong, toâi chòu, khoâng taøi naøo raùp caùi 

naøy vaøo cho ñuùng ñöôïc.       

Henry: Did you read the instructions? Anh ñoïc saùch chæ daãn 

chöa? 

Harry: Wow! This place is a mess!  Chao oâi! Choã naøy sao loän xoän 

quaù!     

Mother: Try as I may, I can't get Huøng to clean up after 

himself.  Raùng heát söùc maø khoâng xong, tao keâu thaèng Huøng 

phaûi doïn deïp cho saïch seõ maø noù khoâng nghe.    

  

 Tsup?  Coù gì laï khoâng? Moät bieán caùch cuûa What's up?    

Bình: Tsup? Coù gì laï khoâng?    

Taâm: Nothing. What's new with you? Khoâng coù gì laï. Anh coù gì 
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laï khoâng?    

Bình: Nothing.  Khoâng coù gì caû.    

Bob: Tsup? Coù gì laï khoâng?    

Fred: I'm getting a new car.  Toâi mua moät chieác xe môùi roài neø.       

Bob: Excellent!  Tuyeät quaù!  
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 Under no circumstances  vaø  Not under any circumstances.  

Khoâng bao giôø. 

Andrew: Under no circumstances will I ever go back there 

again!  Khoâng bao giôø toâi trôû laïi choã ñoù nöõa!     

Rachel: Why? What happened? Taïi sao? Chuyeän gì xaûy ra? 

Sue: Can I talk you into serving as a referee again? Toâi muoán 

thuyeát phuïc chò trôû laïi laøm troïng taøi ñöôïc khoâng?    

Jenny: Not under any circumstances!  Khoâng bao giôø!  

 

 Under normal circumstances.  Thoâng thöôøng. Thöôøng thöôøng. 

"We'd be able to keep the dog at home under normal 

circumstances,” said Jenny to the vet.  Jenny noùi vôùi thuù y só:  

"Chuùng toâi thöôøng thöôøng ñeå choù ôû nhaø”.    

"Under normal circumstances you'd be able to return to work 

in a week,” explained the doctor.  Y só giaûi thích:  "Thoâng thuôøng 

sau moät tuaàn leã anh coù theå ñi laøm trôû laïi ñöôïc”.    

 

 Use your head!  vaø  Use your noggin!; Use your noodle!  Duøng 

caùi ñaàu cuûa baïn ñi chôù! Phaûi suy nghó ñi chöù! 

Tom: I just don't know what to do.  Anh khoâng bieát laøm caùi gì baây 

giôø.       

Jenny: Use your head! You'll figure out something.  Phaûi duøng 

caùi ñaàu anh ñi chôù! Anh seõ naûy ra saùng kieán ngay.    

Andrew: Come on, John, you can figure it out. A 

kindergartner could do it. Use your noggin!  Caùi anh John 



 Nhöõng Caâu Anh ngöõ Thöïc Duïng 

 
280 

naøy, anh bieát ñoù laø gì roài maø. Hoïc sinh maãu giaùo nghó cuõng ra 

nöõa laø. Phaûi suy nghó ñi chöù!     

John: I'm doing my best.  Toâi ñaõ coá gaéng heát söùc roài.    
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 Vamoose!  Ñi ra! Ñi choã khaùc!  [Xuaát xöù tieáng Taây-ban-nha  

vamos, chuùng ta haõy ñi.'] 

Bob: Go on. Get out of here! Vamoose!  Ra ñi. Ra khoûi ñaây! Ñi 

ra!     

Bill: I'm going! I'm going!  Toâi ñi ñaây! Toâi ñi ñaây!  

Tom: Go away!  Ñi choã khaùc!     

Bill: What? Caùi gì?    

Bob: Vamoose! Scram! Beat it!  Ñi ra! Xeùo ñi! Ra ngay!    

Bill: Why? Taïi sao?    

Bob: Because you're a pain.  Vì ngöôi laø keû  hay gaây raéc roái.    

 

 Very good.  

1. Toát laém. 

 John: How do you like your lobster? Moùn toâm huøm cuûa em aên 

ñöôïc khoâng?    

Alice: Mmm. Very good.  Hmm. Ngon laém.    

 Jane: What did you think of the movie? Anh nghó sao veà cuoán 

phim naøy?    

Fred: Very good.  Raát hay.      

Jane: Is that all? Chæ vaäy thoâi haû?    

Fred: Yeah.  ÖØ.    

2.  Caûm ôn nhieàu. 

Waiter: What are you drinking, madam? Thöa baø muoán duøng gì?   

Sue: It's just soda. No more, thanks.  Cho moäät caùi soâ-ña. Chæ vaäy 

thoâi. Caûm ôn anh.       

Waiter: Very good.  Caûm ôn baø.    
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Jenny: Would you charge this to my account? Anh tính vaøo 

tröông muïc cuûa toâi nheù!     

Clerk: Very good.  Caûm ôn baø.    
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 Wait up (a minute)!  Ñôïi toâi vôùi! 

Tom, who was following Jenny down the street, said,  "Wait up 

a minute! I need to talk to you.  Tom chaïy theo Jenny ñang ñi 

phía tröôùc vaø goïi lôùn:  "Ñôïi toâi vôùi! Toâi coù vieäc naøy muoán noùi”.    

John: Hey, Sally! Wait up!  EÂ Sally! Ñôïi toâi vôùi!     

Sally: What's happening? Chuyeän gì vaäy? 

  

  Watch it!  

1. Caån thaän! 

Rachel: Watch it! There's a broken stair there.  Caån thaän! Caàu 

thang coù meät baäc bò gaõy ñoù!     

Jane: Gee, thanks.  Trôøi ñaát, caûm ôn nghe.    

Jenny: Watch it! There's a pothole in the street.  Caån thaän! OÅ gaø 

kìa.       

Bob: Thanks.  Caûm ôn nhieàu.    

2.  Khoâng ñöôïc aên noùi nhö vaäy. Khoâng ñöôïc haønh ñeäng nhö vaäy. 

Sally: I really hate John!  Toâi gheùt cay caùi tay John.       

Sue: Watch it! He's my brother!  Ñöøng noùi nhö vaäy. Anh ta laø anh 

toâi ñoù.    

Bill: You girls always seem to take so long to do a simple thing 

like getting dressed.  Chæ coù chuyeän thay quaàn aùo thoâi maø boïn 

con gaùi caùc ngöôøi laøm gì laâu laéc quaù.       

Jenny: Watch it!  Khoâng ñöôïc aên noùi nhö vaäy!  
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 Watch your tongue!  vaø  Watch your mouth!  Noùi phaûi giöõ moàm 

giöõ mieäng chôù! 

Andrew: Don't talk to me like that! Watch your tongue!  Khoâng 

ñöôïc noùi vôùi toâi nhö vaäy. Noùi phaûi giöõ moàm giöõ mieäng chôù.     

Bill: I'll talk to you any way I want.  Toâi muoán noùi vôùi anh caùch 

naøo thì tuøy toâi.    

"Watch your mouth!  warned Sue.  "I will not listen to any 

more of this slime!  Sue caûnh caùo:   Noùi phaûi giöõ moàm chöù! Toâi 

khoâng theøm nghe nhöõng lôøi dô baån kia nöõa ñaâu!" 

 

 We aim to please.  Raát sung söôùng ñöôïc laøm vui loøng baïn. 

Jenny: This meal is absolutely delicious!  Böõa aên hoâm nay ngon 

heát söùc!     

Waiter: We aim to please.  Chuùng toâi raát sung söôùng ñöôïc laøm vui 

loøng khaùch.    

Tom: Well, Sue, here's the laundry detergent you wanted from 

the store.  Naøy Sue, ñaây laø loaïi boät giaët maø em muoán mua neø       

Sue: Oh, thanks loads. You saved me a trip.  OÀ, caûm ôn anh 

nhieàu. Ñôõ phaûi ñi xa.       

Tom: We aim to please.  Em thích laø anh vui roài.    

 

 (We) don't see you much around here anymore  vaø  (We) 

don't see you around here much anymore.  Laâu laém roài khoâng 

gaëp baïn. 

Bill: Hello, Tom. Long time no see.  Chaøo Tom. Laâu laém roài 

khoâng gaëp.       

Tom: Yes, Bill. We don't see you much around here anymore.  

Vaâng, Bill. Laâu laém roài chuùng toâi cuõng khoâng gaëp baïn.    

"We don't see you around here much anymore,” said the old 

pharmacist to John, who had just come home from college.  

"Laâu quaù roài khoâng gaëp laïi anh.  ngöôøi döôïc só giaø noùi vôùi John, laø 

nguôøi vöøa môùi ñi hoïc ôû xa veà.    

 



English Practical Phrases   

 
285 

 Welcome.  Chaøo möøng (caùc) baïn ñeán chôi. Töï nhieân ñi. 

Jenny: Welcome. Please come in.  Chaøo möøng caùc baïn ñeán chôi. 

Môøi vaøo.       

Tom: Thank you so much.  Caûm ôn nhieàu laém.    

Bill: I'm glad you could make it. Come in. Welcome.  Coâ ñeán 

ñöôïc toâi vui laém. Môøi vaøo. Töï nhieân ñi.       

Jenny: Thanks. My, what a nice place you have here.  Caûm ôn. 

Cha chaû, choã anh ôû xinh quaù haù.    

 

 Welcome to our house.  Chaøo möøng caùc baïn ñeán thaêm. 

Andrew: Hello, Sally. Welcome to our house. Come on in.  

Chaøo Sally. Möøng chò ñeán thaêm. Môøi chò vaøo.       

Sally: Thanks. It's good to be here.  Caûm ôn. Toâi cuõng möøng ñöôïc 

tôùi ñaây.    

Tom: Welcome to our house. Make yourself at home.  Möøng anh 

ñeán chôi. Xin cöù töï nhieân nhö ôû nhaø.       

Henry: Thanks, I'm really tired.  Caûm ôn. Toâi meät quaù.    

 

 Well...  Tuyø theo tröôøng hôïp, töø naøy mang nhieàu nghóa. [Löu yù ñeán 

ngöõ ñieäu.]    

Sally: Can you take this downtown for me? Nhôø anh mang caùi 

naøy xuoáng phoá giuùp em ñöôïc khoâng?    

Andrew: Well, I don't know.  Ñeå xem, toâi khoâng bieát coù ñöôïc 

khoâng nöõa.    

"Well, I guess,” answered Tom, sort of unsure of himself.  "Toâi 

nghó laø khoeû.  Tom traû lôøi khoâng döùt khoaùt.    

"Well, if you think you can treat me that way, you've got 

another think coming,” raged Betty.  "Ñöôïc roài, neáu anh nghó 

raèng anh coù theå ñoái xöû vôùi toâi nhö vaäy, töùc laø anh ñaõ phaïm theâm meät 

sai laàm nöõa ñaáy.  Betty giaän döõ noùi.    

Bill: What do you think about my haircut? Em thaáy anh caét toùc 

nhö vaày ñöôïc khoâng?    

Jane: Well, it looks okay to me.  Troâng cuõng ñöôïc.    
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Sue: I've decided to sell my car.  Toâi quyeát ñònh baùn xe.       

Jenny: Well, if that's what you want.  Cuõng ñöôïc, neáu chò thích.    

"Well, hello,” smiled Kate.  "A, chaøo baïn.  Kate nhoeû n mieäng 

cöôøi.    

  

 Well done!  Hay quaù! Gioûi quaù! 

Sally: Well done, Tom. Excellent speech.  Hay quaù anh Tom. Baøi 

dieãn vaên hay laém.       

Tom: Thanks.  Caûm ôn coâ nhieàu.    

In the lobby after the play, Tom was met with a chorus of well-

wishers saying,  "Well done, Tom!  Sau khi trình dieãn, taïi phoøng 

khaùnh tieát Tom ñöôïc meät ñaùm ñoâng goàm nhöõng ngöôøi haâm meä ngôïi 

khen:  "Hay quaù, Tom!" 

 

 We ('ll) have to do lunch sometime  vaø  Let's do lunch 

(sometime).  Hoâm naøo chuùng ta phaûi ñi aên tröa vôùi nhau môùi ñöôïc. 

Rachel: Nice to talk to you, Tom. We have to do lunch 

sometime.  Noùi chuyeän vôùi anh thích laém, Tom aï. Hoâm naøo 

chuùng ta phaûi ñi aên tröa vôùi nhau môùi ñöôïc.       

Tom: Yes, good to see you. I'll give you a ring.  Vaâng, bieát ñöôïc 

coâ toâi möøng laém. Toâi seõ goïi ñieän thoaïi cho coâ.    

Tom: Can't talk to you now. Catch you later.  Baây giôø khoâng noùi 

chuyeän ñöôïc. Seõ gaëp em sau.       

Jenny: We'll have to do lunch sometime.  Hoâm naøo chuùng ta phaûi 

ñi aên tröa vôùi nhau môùi ñöôïc.    

John: Good to see you, Tom.  Gaëp laïi nhau möøng quaù, Tom.       

Tom: Right. Let's do lunch sometime.  Phaûi roài. Hoâm naøo chuùng 

ta phaûi ñi aên tröa vôùi nhau môùi ñöôïc.      

John: Good idea. I'll call you. Bye.  YÙ kieán hay. Toâi seõ goïi anh. 

Taïm bieät nghe.       

Tom: Right. Bye.  Phaûi ñoù. Ñi nghe.    

Jenny: Catch you later.  Gaëp nhau sau.       

Sue: Sure. Let's do lunch.  Vaâng. Hoâm naøo ñi aên tröa nghe.       
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Jenny: Okay. Call me. Bye.  Ñöôïc. Nhôù goïi toâi. Taïm bieät.    

 

 (Well,) I never!  

1. Toâi chöa bao giôø bò xuùc phaïm ñeán nhö vaäy. 

 Bill: Just pack up your things and get out!  Cuoán goùi ra khoûi ñaây 

mau!     

Jane: Well, I never!  Toâi chöa bao giôø bò xuùc phaïm ñeán nhö vaäy 

caû!  

Tom: Look, your manners with the customers are atrocious!  

Xem kìa, thaùi ñeä cuûa coâ ñoái vôùi khaùch haøng thaät quaù khieám 

nhaõ!     

Jane: Well, I never! I had no idea!  Toâi heát yù kieán roài! Chöa bao 

giôø toâi bò xuùc phaïm ñeán nhö vaäy caû.    

2.  Toâi chöa heà nghe chuyeän ñoù bao giôø. 

John: Would you believe I have a whole computer in this 

pocket? Em coù tin laø anh coù meät beä maùy ñieän toaùn  boû tuùi ñöôïc 

ñoù.        

Alice: I never!  Em chöa nghe chuyeän ñoù bao giôø.    

 

 Well said.  Baïn noùi hay quaù. Toâi taùn ñoàng. 

 As Sally sat down, Jenny complimented her,  "Well said, Sally. 

You made your point very well.  Khi Sally ngoài xuoáng gheá, Jenny 

khen naøng:  "Chò noùi hay quaù, Sally aï. Chò trình baøy raát roà raøng”.    

John: And I for one will never stand for this kind of 

encroachment on my rights again!  Vaø, chaúng haïn nhö toâi 

khoâng chòu ñöôïc caûnh bò ngöôøi ta laán löôùt.       

Jenny: Well said!  Anh noùi hay döõ!     

Bob: Well said, John!  John, anh noùi hay quaù!     

Fred: Yes, well said.  Ñuùng, toâi taùn ñoàng.    

 

 (Well,) what do you know!  Vaäy anh coù bieát khoâng! 

Andrew: Well, what do you know! Here's a brand new shirt in 
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this old trunk.  Neø vaäy anh coù bieát kho6ng! Meät caùi aùo môùi 

toanh naèm trong caùi röông cuõ naøy.       

Bob: I wonder how it got there.  Toâi khoâng roà taïi sao noù vaøo ñoù 

ñöôïc.    

Tom: These two things fit together like this.  Hai vaät naøy aên khôùp 

vôùi nhau nhö vaày neø.       

John: Well, what do you know!  Vaäy maø khoâng bieát kìa!  

     

 We need to talk about something.  Chuùng ta coù vieäc caàn baøn. 

Bill: Can I come over tonight? We need to talk about 

something.  Toái nay toâi gheù laïi nhaø chò ñöôïc khoâng? Chuùng ta 

coù vieäc caàn baøn.       

Jenny: I guess so.  Toâi nghó ñöôïc.    

"Mr. Franklin,” said Bill's boss sort of sternly,  "I want to see 

you in my office for a minute. We need to talk about something. 

"OÂng Franklin,” seáp cuûa Bill noùi xaúng gioïng,  "Toâi muoán anh leân 

vaên phoøng toâi meät laùt. Chuùng ta coù vieäc caàn baøn.     

 

 Were you born in a barn?  Boä baïn ôû nhaø queâ môùi leân haû? 

Andrew: Close the door! Were you born in a barn? Ñoùng cöûa 

laïi! Boää ôû nhaø queâ môùi leân haû?    

Bob: Sorry.  Xin loãi.    

Fred: Can't you clean this place up a little? Were you born in a 

barn? Anh doïn deïp choã naøy cho saïch seõ moät tí khoâng ñöôïc 

sao? Boää ôû nhaø queâ môùi leân haû?    

Bob: I call it the messy look.  Toâi goïi ñoù laø caûnh roái maét.    

 

 We were just talking about you.  Chuùng toâi vöøa nhaéc ñeán baïn ñoù. 

Tom: Speak of the devil, here comes Bill.  Môùi nhaéc ñeán teân thì 

thaáy ngöôøi, Bill noù ñeán kìa.       

Jenny: We were just talking about you, Bill.  Chuùng toâi vöøa nhaéc 

tôùi anh ñoù.    

Sally (approaching Tom and Bill): Hi, Tom. Hi, Bill. What's new 

? Sally (ñeán choã Tom vaø Bill): Chaøo anh Tom vaø anh Bill. Coù gì 
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laï khoâng?    

Bill: Oh, Sally! We were just talking about you.  OÀ Sally! Chuùng 

toâi vöøa nhaéc ñeán coâ ñoù.    

 

 What about it?  Roài sao? Nhö vaäy thì ñaõ sao? 

Bill: I heard you were the one accused of breaking the window.  

Toâi nghe noùi anh laø ngöôøi bò caùo bueäc ñaõ laøm beå cöûa soå.       

Tom: Yeah? So, what about it? Vaäy haû? Theá, roài sao? 

Jenny: Your piece of cake is bigger than mine.  Mieáng baùnh cuûa 

chò to hôn mieáng baùnh cuûa em.       

Sue: What about it? Nhö vaäy thì ñaõ sao? 

 

 What about you?  

1. Baïn löïa caùi gì? So saùnh How about you? 

Tom: I'm having the pot roast and a cup of coffee. What about 

you? Anh seõ keâu thòt haàm vaø meät ly caø-pheâ. Coøn em keâu moùn 

gì?  

Jenny: I want something fattening and unhealthy.  Em thích aên 

caùi gì beùo vaø khoâng boå döôõng.    

Sally: I prefer reds and purple for this room. What about you? 

Em thích trang hoaøng caùi phoøng naøy baèng hai maøu ñoû vaø tím. 

Coøn chò, choïn maøu gì?    

Jenny: Well, purple's okay, but reds are a little warm for this 

room.  Maøu tím thì ñöôïc, nhöng maøu ñoû troâng hôi noùng) 

2.  Coøn baïn thì sao? 

Jenny: My parents are taking my brothers to the circus.  Cha 

meï toâi seõ daãn anh toâi ñi xem xieác.       

Sue: What about you? Coøn chò thì sao?    

Jenny: I have a piano lesson.  Toâi phaûi hoïc ñaøn döông caàm.    

Jenny: All my friends have been accepted to colleges.  Taát caû 

baïn toâi ñeàu ñöôïc nhaän vaøo ñaïi hoïc.       

Sue: What about you? Coøn chò thì sao?    

Jenny: Oh, I'm accepted too.  OÀ toâi cuõng ñöôïc nhaän luoân.    



 Nhöõng Caâu Anh ngöõ Thöïc Duïng 

 
290 

 

 What (a) nerve!  vaø  Of all the nerve!  Thaät laø thoâ bæ! 

Bob: Lady, get the devil out of my way!  Caùi con nhoû naøy, con 

quyû söù, xeùo khoûi ñaây ngay!     

Jenny: What a nerve!  Thaät laø thoâ bæ!  

Jane: You can't have that one! I saw it first!  Maøy khoâng coù 

quyeàn giöõ caùi ñoù! Tao thaáy tröôùc!     

Sue: Of all the nerve! I can too have it!  Thaät laø thoâ bæ! Tao cuõng 

coù quyeàn giöõ noù!  

 

 What a pity!  vaø  What a shame!  Toäi nghieäp chöa! Thaät laø xaáu hoå! 

Bill: I'm sorry to tell you that the cat died today.  Anh laáy laøm 

buoàn maø baùo cho em bieát raèng con meøo môùi cheát.       

Jenny: What a pity!  Toäi nghieäp chöa!  

Jenny: Jane's neighbor stole her little poodle.  Ngöôøi haøng xoùm 

cuûa Jane aên caép con choù chaân bôøm cuûa coâ ta.       

Sally: What a shame!  Thaät laø xaáu hoå!  

 

 What are you drinking?  

1. Baïn uoáng gì? 

Bill: Hi, Tom. Nice to see you. Can I get you something to 

drink? Chaøo Tom. Gaëp nhau ñaây vui laém. Anh uoáng gì toâi goïi 

naøy.       

Tom: Sure. What are you drinking? Ñöôïc. Anh ñang uoáng gì ñoù?    

Bill: Scotch and water.  Röôïu maïnh pha nöôùc laïnh.       

Tom: That works for me.  Cho toâi thöù ñoù luoân.    

Waiter: What are you drinking, madam? Thöa baø muoán uoáng gì?    

Sue: It's just soda. No more, thanks.  Cho toâi soâ-ña. Chæ vaäy thoâi, 

caûm ôn nhieàu.       

Waiter: Very good.  Caûm ôn baø.    

2.  Baïn uoáng gì ñoù? Coù yù tìm hieåu taïi choã ñoù goàm coù nhöõng thöùc 

uoáng gì.    

Jenny: Do you want a drink? Chò muoán uoáng gì khoâng?    
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Sue: Yes, thanks. Say, that looks good. What are you drinking? 

Muoán chôù, caûm ôn. Naøy, troâng ñeïp maét gheâ. Chò ñang uoáng gì 

ñoù?    

Jenny: It's just ginger ale.  Chæ laø nöôùc soâ-ña göøng. 

Bill: Can I get you something to drink? Uoáng gì anh goïi?    

Jane: What are you drinking? Anh ñònh uoáng gì ñoù?    

Bill: I'm having gin and tonic.  Anh ñang uoáng röôïu pha.       

Jane: I'll have that too, thanks.  Caûm ôn anh, em uoáng thöù ñoù 

luoân.    

 

 What are you having? OÂng, (baø) muoán goïi moùn gì? [Löu yù: Khi 

ñeán aên taïi nhaø haøng, ngöôøi boài coù yù muoán hoái khaùch goïi moùn, hoï 

thöôøng noùi caâu naøy. Hoaëc khi ñeán döï tieäc taïi tö gia hay ñöôïc môøi ñi 

aên nhaø haøng, duøng caâu naøy hoûi yù kieán gia chuû ñeå lieäu caùc moùn aên 

hoaëc uoáng cho vöøa duøng vaø vöøa tuùi tieàn ngöôøi traû hay khoâng.]    

Waiter: Would you care to order now? OÂng baø ñaõ muoán goïi gì 

chöa?    

Tom: What are you having? Em muoán goïi moùn gì?    

Jenny: You order. I haven't made up my mind.  Anh goïi tröôùc ñi. 

Em chöa bieát aên gì ñaây.    

Waiter: May I help you? Thöa hai vò duøng gì?    

Tom: What are you having, Pop? Boá aên gì boá?     

Father: I'll have the roast chicken, I think, with fries.  Cho toâi 

gaø roâ-ti vaø khoai taây chieân.       

Tom: I'll have the same.  Toâi cuõng nhö vaäy.    

 

 What brings you here?  Gioù naøo thoåi baïn tôùi ñaây? Baïn tôùi ñaây coù 

vieäc gì khoâng? [Lòch söï hôn caâu 'Why are you here?: Baïn tôùi ñaây 

laøm gì? 

Tom: Hello, Jenny. What brings you here? Chaøo em Jenny. Gioù 

naøo thoåi em tôùi ñaây vaäy?    

Jenny: I was invited, just like you.  Thì em cuõng ñöôïc môøi tôùi, y 

nhö anh vaäy.    
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Doctor: Well, John, what brings you here? Naøo, John, anh tôùi coù 

vieäc gì khoâng?    

John: I've had this cough for nearly a month, and I think it 

needs looking into.  Gaàn thaùng nay toâi cöù bò ho, neân nay toâi 

nghó phaûi ñi khaùm xem sao.    

  

 What can I say?  Bieát noùi sao baây giôø? Bieát noùi laøm sao ñaây? 

 Bill: Why on earth did you lose my folder? Laøm quaùi gì ñeå cho 

maát caùi ví vaäy?    

Sally: What can I say? I'm sorry!  Em bieát noùi sao baây giôø? Xin 

loãi vaäy!  

 Bob: You're going to have to act more aggressive if you want 

to make sales. You're just too timid.  Neáu muoán baùn ñöôïc 

nhieàu haøng thì phaûi ñon ñaû môøi moïc hôn nöõa. Anh thì quaù ruït 

reø.       

Tom: What can I say? I am what I am.  Bieát noùi laøm sao ñaây? 

Baûn taùnh toâi nhö vaäy maø.    

 

 What can I tell you?  

1. Muoán bieát chuyeän gì? 

Bill: I have a question.  Toâi muoán hoûi anh caâu naøy.       

Bob: What can I tell you? Muoán hoûi chuyeän gì?    

Bill: When do we arrive at Chicago? Bao giôø chuùng ta ñeán 

Chicago? 

Jenny: I would like to ask a question about the quiz tomorrow.  

Toâi muoán hoûi meät caâu veà baøi thöïc taäp ngaøy mai.       

Bill: What can I tell you? Coâ muoán hoûi gì veà baøi ñoù?    

Jenny: The answer, if you know them.  Maáy caâu traû lôøi, neáu anh 

bieát.    

2.  Bieát gì maø noùi ñaây? [So saùnh What can I say?] 

John: Why on earth did you do a dumb thing like that? Taïi caùi 

quaùi gì maø anh laïi laøm meät vieäc ngu xuaån nhö vaäy?    

Bill: What can I tell you? I just did it, that's all.  Toâi bieát noùi gì? 
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Toâi chæ bieát laøm, coù vaäy thoâi.    

Jenny: I'm so disappointed with you, Fred.  Toâi baát maõn anh quaù, 

Fred aï.       

Fred: What can I tell you? I am too.  Bieát noùi sao ñaây? Toâi cuõng 

vaäy.    

 

 What does that prove?  Thì ñaõ sao? [Nhaán maïnh treân chöõ  that  

ñeå noùi yù:  "ñieàu ñoù khoâng coù nghóa gì caû.  Thöôøng coù  so  ñi tröôùc; 

xem thí duï.]    

Tom: It seems that you were in the apartment the same night 

that it was robbed.  Döôøng nhö trong caùi ñeâm maø phoøng laøm 

vieäc cuûa mình bò cöôùp ñeät nhaäp coù maët chò taïi ñoù.       

Bob: So, what does that prove? Thì ñaõ sao naøo?    

Tom: Nothing, really. It's just something we need to keep in 

mind.  Thaät ra khoâng sao caû. Chæ muoán bieát vaäy thoâi.    

 Rachel: You're late again on your car payment.  Baø laïi treã haïn 

thanh toaùn tieàn traû goùp chieác xe.       

Jane: What does that prove? Thì ñaõ sao?    

Rachel: Simply that you can't afford the car, and we are going 

to reposses it.  Thì chuùng toâi bieát baø khoâng coù khaû naêng mua 

xe, vaø chuùng toâi seõ thu hoài noù laïi chöù sao.    

 

  What do you know?  Bieát gì khoâng? [Caâu noùi ñaùnh tieáng cho 

ngöôøi nghe bieát coù söï hieän dieän cuûa mình. Tröôøng hôïp naøy khoâng 

caàn traû lôøi hoaëc traû lôøi cho coù leä maø chæ chaøo hoûi bình thöôøng. Xem 

thí duï.] 

Bob: Hey, Tom! What do you know? EÂ Tom! Bieát gì khoâng?    

Tom: Look who's here! Hi, Bob!  Coi ai ñoù nhæ! Chaøo Bob!  

John: What do you know? Bieát gì khoâng?    

Jenny: Nothing. How are you? Khoâng. Khoeû  khoâng?    

John: Okay.  Khoeû.    

 

 What do you know for sure?  Sao ñoù? [Duøng nhö  What do you 
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know?] 

Tom: Hey, man! What do you know for sure? EÂ boà! Sao ñoù?    

Bill: Howdy, Tom. What's new? Khoeû khoâng Tom. Coù gì laï 

khoâng? 

John: How are you doing, old buddy? Daïo naøy coâng vieäc ra sao 

ñoù baïn ñôøi?    

Bill: Great, you ugly beast!  Khoeû laém, caùi thaèng thuù vaät.       

John: What do you know for sure? Coù chuyeän gì khoâng?    

Bill: Nothing.  Coù gì ñaâu. 

     

 What do you say?  

1. EÂ khoeû khoâng? Chæ duøng vôùi baïn beø thaân thieát.    

Bob: What do you say, Tom? Khoeû  khoâng Tom?    

Tom: Hey, man. How are you doing? EÂ boà. Daïo naøy ra sao? 

Bill: What do you say, man? Khoeû khoâng boà?    

Fred: What's the good word, you old so-and-so? Coù thöôøng 

khoâng, oâng baïn giaø teân gì nhæ? 

2.  Baïn thaáy sao? Baïn traû lôøi sao ñaây? 

Bill: I need an answer from you now. What do you say? Toâi caàn 

caâu traû lôøi cuûa anh. Anh noùi theá naøo?    

Bob: Don't rush me!  Ñöøng coù hoái thuùc toâi.    

Sue: I can offer you seven hundred dollars for your old car. 

What do you say? Toâi traû anh baûy traêm ñoàng chieác xe cuõ cuûa 

anh ñoù. Anh thaáy sao?    

Bob: I'll take it!  Toâi ñoàng yù mua!  

3. Con traû lôøi laøm sao? 

When Aunt Sally gave Billy some candy, his mother said to 

Billy,   What do you say?   "Thank you,” said Billy.  Khi Dì 

Sally cho Billy keïo, meï caäu noùi: "Con traû lôøi laøm sao? "Daï caûm ôn 

dì.  Billy noùi tieáp lôøi meï.  

Mother: Here's a nice glass of milk.  Ly söõa ngon laønh quaù.       

Child: Good.  Toát.       
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Mother: What do you say? Con traû lôøi sao?    

Child: Very good.  Raát toát.       

Mother: No. What do you say? Khoâng phaûi. Con phaûi traû lôøi laøm 

sao?    

Child: Thank you.  Caûm ôn meï.    

 

 What do you think?  Baïn nghó/thaáy sao? 

Jenny: This is our new company stationery. What do you 

think? Ñaây laø caùc loaïi maãu thö töø giao dòch môùi cuûa coâng ty 

chuùng ta. Anh thaáy theá naøo?    

Bill: Stunning. Simply stunning.  Ñeïp. Ñeïp laém.    

Jenny: We're considering moving out into the country. What do 

you think? Chuùng toâi ñònh doïn ra vuøng ngoaïi oâ. Chò nghó theá 

naøo?    

Sue: Sounds good to me.  Theo toâi nhö vaäy raát hay.    

  

 What do you think of that?  vaø  What do you think about that?  

Nhö vaäy coù gheâ gôùm khoâng? Theo baïn thì sao? 

Bob: I'm leaving tomorrow and taking all these books with me. 

What do you think of that? Ngaøy mai toâi ñi vaø seõ mang theo 

chöøng naøy saùch. Coâ thaáy coù gheâ gôùm khoâng?    

Jenny: Not much.  Khoâng coù gì gheâ heát.    

Sue: I'm going to start taking cooking lessons. What do you 

think about that? Em baét ñaàu ñi hoïc naáu aên. Anh nghó sao?    

Bill: I'm overjoyed!  Thì anh möøng heát lôùn!     

John: Thank heavens!  Laïy Chuùa toâi!     

Jenny: Fortune has smiled on us, indeed!  Noùi thaät, chuùng ta quaû 

raát may maén!  

 

 What do you think of this weather?  Baïn thaáy thôøi tieát naøy theá 

naøo? 

Sue: Glad to meet you, Jenny.  Jenny, gaëp laïi chò em vui gheâ.       

Jenny: What do you think about this weather? Chò thaáy thôøi tieát 
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naøy theá naøo?    

Sue: I've seen better.  Toâi thaáy coù nhieàu böõa khaù hôn.    

Bill: What do you think about this weather? Coâ thaáy thôøi tieát naøy 

theá naøo?    

Jane: Lovely weather for ducks.  Chæ coù vòt môùi öa thôøi tieát naøy.    

 

 What do you think you are doing here?  Baïn ñeán laøm gì ôû ñaây? 

[Noùi xaúng gioïng.]    

John: Jenny!  Naøy Jenny!     

Jenny: John!  Anh John!     

John: What do you think you're doing here? Em ñeán ñaây laøm gì? 

"What do you think you're doing here?  said Fred to a 

frightened rabbit trapped in the garage.  "Maøy laøm gì ôû ñaây haû?  

Fred caát tieáng hoûi chuù thoû ñang lo sôï vì bò keït trong nhaø xe.    

 

 What do you want me to say?  Baïn muoán toâi noùi gì ñaây? Toâi 

khoâng bieát noùi laøm sao. Toâi khoâng bieát traû lôøi sao heát.[ So saùnh  

What can I say?”, What can I tell you?]  

Tom: You've really made a mess of all of this!  Quaû thaät anh ñaõ 

laøm cho roái beng heát moïi chuyeän.       

Bill: Sorry. What do you want me to say? Xin loãi. Toâi chaúng bieát 

noùi sao ñaây.    

Bob: All of these problems should have been settled some time 

ago. Why are they still plaguing us? Taát caû nhöõng vaán ñeà 

naøy leõ ra ñaõ giaûi quyeát thôøi gian tröôùc ñaây roài. Côù sao baây giôø 

chuùng vaãn coøn laøm cho chuùng ta phaûi baän taâm vaäy kìa?    

Tom: What do you want me to say? Toâi bieát traû lôøi sao ñaây? 

 What else can I do for you?  Baïn coøn caàn duøng gì nöõa? Baïn coù 

caàn toâi giuùp gì nöõa khoâng? [Thöôøng nghe nhaân vieân baùn haøng môøi 

khaùch mua theâm, hoaëc nhaân vieân vaên phoøng hoûi khaùch coù caàn vieäc 

gì nöõa khoâng.]    

Bill: What else can I do for you? OÂng caàn toâi laøm gì nöõa khoâng?    

Bob: Please check the oil.  Nhôø xem möùc daàu trong maùy xe giuùp 
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cho.    

"Here's your prescription. What else can I do for you?  said 

the pharmacist.  "Ñaây laø toa thuoác cuûa baïn. Coøn caàn gì nöõa 

khoâng?” OÂng döôïc só hoûi.    

 

 Whatever.  Caùi gì cuõng ñöôïc. 

Bob: Which do you want, red or green? Anh thích maøu gì, ñoû hay 

xanh?    

Tom: Whatever.  Maøu gì cuõng ñöôïc.    

Jenny: Do you want to go with me to the seashore or stay 

here? Chò muoán ñi ra baõi bieån chôi vôùi toâi hay muoán ôû nhaø?    

Jane: Whatever.  Sao cuõng ñöôïc.    

 

 Whatever turns you on. 

1. Mieãn sao baïn vui (thích) laø ñöôïc. 

Jenny: Do you mind if I buy some of these flowers? Em mua 

meät ít hoa coù ñöôïc khoâng anh?    

Bill: Whatever turns you on.  Mieãn em thích laø ñöôïc.    

Jenny: I just love to hear a raucous saxophone play some 

smooth jazz.  Em thích nghe tieáng keøn saxo reùo raét trong ñieäu 

nhaïc Jazz dìu daët.       

Bob: Whatever turns you on, baby.  Mieãn sao em vui laø anh chòu, 

cöng aï.    

2.  Chæ coù vaäy maø ...nghe gheâ. 

Bob: I just go wild whenever I see pink gloves on a woman. I 

don't understand it.  Toâi khoâng hieåu sao. Moãi laàn thaáy phuï nöõ 

mang bao tay maøu hoàng laø trong loøng toâi laïi xoán xang.       

Bill: Whatever turns you on.  Chæ coù vaäy maø noùi nghe gheâ.    

Jane: You see, I never told anybody this, but whenever I see 

dirty snow at the side of the road, I just go sort of wild 

inside.  Chò bieát khoâng, em chöa heà noùi vôùi ai chuyeän naøy caû, 

nhöng cöù moãi laàn em thaáy tuyeát dô beân ñöôøng, em boãng thaáy 
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khoù chòu trong loøng.       

Sue: Weird, Jane, weird. But, whatever turns you on.  Laï ñoù, 

Jane aï. Laï ñoù. Nhöng chæ coù vaäy maø noùi nghe gheâ.    

 

 What gives?  Chuyeän gì vaäy? Chuyeän gì xaûy ra? 

Bill: Hi, you guys. What gives? A, chaøo caùc ngöôøi. Chuyeän gì 

vaäy?    

Bob: Nothing, just a little misunderstanding. Tom's a little 

angry.  Ñaâu coù gì, chæ hieåu laàm nhau moät chuùt thoâi. Tom hôi 

böïc mình.    

Bob: Where's my wallet? What gives? Chuyeän gì xaûy ra? Caùi ví 

cuûa toâi ñaâu roài?    

Tom: I think one of those roughnecks who just walked by us 

has borrowed it for a little while.  Toâi nghó coù moäät trong 

nhöõng tay du coân vöøa ñi ngang qua ñaây vaø möôïn ñôõ cuûa anh ñeå 

xaøi ít böõa roài.    

 

 What happened?  Coù chuyeän (loän xoän) gì vaäy? 

Bob (approaching a crowd): What happened? Bob (tieán gaàn laïi choã 

ñaùm ñoâng): Chuyeän gì vaäy?    

Tom (with Bob): What's wrong? Tom *hoûi Bob): Chuyeän gì vaäy?    

Bystander: Just a little mix-up. A car wanted to drive on the 

sidewalk, that's all.  Ngöôøi ñöùng beân ñöôøng: Chæ laø chuyeän 

laàm laãn nhoû. Moät chieác xe muoán leo leà maø chaïy.    

There was a terrible noise, an explosion that shook the house. 

Bob looked at Jane and said,  "What happened?  Moät tieáng noå 

khuûng khieáp laøm rung caû caên nhaø. Bob nhìn Jane hoûi: "Chuyeän gì 

vaäy? 

 

 What (have) you been up to?  Daïo naøy laøm aên ra sao? 

Jenny: Hello, Jane. What have you been up to? Chaøo Jane. Daïo 

naøy laøm aên ra sao?    

Jane: Been up to no good. What about you? Khoâng khaù laém. Coøn 

chò?    
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Jenny: Yeah, me too.  ÖØ, toâi cuõng vaäy.    

John: Bill, baby! What you been up to? Naøy nhoû Bill! Daïo naøy 

laøm aên ra sao maøy?    

Bill: Nothing really. What about you? Thaät ra cuõng chaúng coù gì. 

Coøn anh thì sao?    

John: The same, I guess.  Tao thaáy cuõng vaäy.    

 

 What if I do? Neáu toâi laøm thì coù sao khoâng? 

Tom: Are you really going to sell your leather coat? Anh ñònh 

baùn caùi aùo da cuûa anh thaät haû?    

Bob: What if I do? Neáu thaät thì sao? 

Jane: You're not going to go out dressed like that. are you? Chò 

ñi ra ngoaøi ñaâu coù aên baän nhö vaäy.       

Sue: So what if I do? Neáu aên baän nhö vaäy thì sao? 

 

 What if I don't?  Neáu toâi khoâng laøm thì sao? 

Bob: You're certainly going to tidy up a bit before going out, 

aren't you? Tröôùc khi ñi chaéc anh seõ thu veùn caùc thöù cho goïn 

gaøng deã xem moät chuùt chöù?    

Tom: What if I don't? Neáu khoâng thì sao? 

Father: You are going to get in by midnight tonight or you're 

grounded.  Con phaûi trôû veà nhaø tröôùc nöûa ñeâm khoâng thì bò 

caám cung ñoù nghe.       

Fred: So what if I don't? Lôõ maø khoâng veà thì sao?     

Father: That's enough! You're grounded as of this minute!  Quaù laém 

roài! Con bò caám cung ngay töø giôø phuùt naøy!  

 

 What is it? Baïn muoán gì? Caùi gì noùi ñi. 

Tom: John, can I talk to you for a minute? John, toâi muoán noùi 

chuyeän vôùi anh moät chuùt ñöôïc khoâng?    

John: What is it? Chuyeän gì ñoù? 

Sue: Jane? Jane ôi?    

Jane: What is it? Gì ñoù noùi ñi.       
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Sue: Close the door, please.  Nhôø ñoùng giuøm caùi cöûa.    

 What'll it be?  vaø  Name your poison; What'll you have?; What's 

yours?  Baïn muoán gì naøo? Muoán gì ñaây? 

Tom: What'll it be, friend? Muoán uoáng gì baïn?    

Bill: I'll just have a Coke, if you don't mind.  Cho toâi ly coca, neáu 

ñöôïc.    

Waitress: What'll you have? OÂng uoáng gì?    

Bob: Nothing, thanks.  Khoâng, caûm ôn.    

 

 What makes you think so?  

1. Taïi sao baïn nghó nhö vaäy. 

Tom: This bread may be a little old.  Baùnh mì naøy hôi cuõ roài.        

Alice: What makes you think so? Sao anh laïi nghó vaäy?    

Tom: The green spots on the edges.  Beân rìa coù maáy choã bò leân 

moác xanh neø.  

Bob: Congress is in session again.  Quoác hoäi laïi taùi nhoùm nöõa roài.       

Tom: What makes you think so? Laøm sao anh bieát ñöôïc?    

Bob: My wallet's empty.  Caùi ví cuûa toâi laïi roãng tueách naøy.    

2.  Nhö vaäy chöa roà raøng hay sao? 

John: I think I'm putting on a little weight.  Anh nghó anh hôi leân 

kyù.       

Jenny: Oh, yeah? What makes you think so? OÀ vaäy haû? Vaäy maø 

anh noùi chæ hôi thoâi aø? 

Jenny (shivering): Gee, I think it's going to be winter soon.  

Jenny (run laåy baåy):  "Chao oâi, em nghó saép ñeán muøa ñoâng roài.       

Sue: (also shivering): Yeah? What makes you think so? Sue (cuõng 

run): Vaäy aø? Laïnh nhö vaày maø chò noùi saép ñeán chöù chöa ñeán 

sao? 

 

 What more can I do? vaø What else can I do?  Coù caùch naøo khaùc 

hôn khoâng? Laøm caùch naøo nöõa? 

Bob: Did you hear about the death in Wilson family? Anh coù 

nghe trong nhaø Wilson coù ngöôøi cheát khoâng?    
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Bill: Yes, I feel so helpless. I sent flowers. What more can I do? 

Nghe roài,  toâi thaáy mình khoâng giuùp gì hoï ñöôïc. Ñaõ taëng hoa 

roài. Khoâng bieát neân laøm gì nöõa ñaây.    

Bill: Is your child still sick? Con cuûa chò vaãn coøn beänh haû?    

Jenny: Yes. I'm giving her the right medicine. What more can I 

do? Vaâng. Toâi cho noù uoáng thuoác roài. Khoâng bieát coøn laøm sao 

hôn nöõa.     

  

 What number are you calling?  Baïn muoán goïi soá naøo? 

Bob (on the telephone): Hello? Bob (traû lôøi ñieän thoaïi): A-loâ.       

Jenny: Hello, is Sally there? A-loâ. Coù Sally ñoù khoâng?    

Bob: Uh, what number are you calling? Höø, Coâ muoán goïi soá 

naøo?    

Jenny: I guess I have wrong number. Sorry.  Coù leõ toâi quay 

nhaàm soá. Xin loãi.       

Bob: No problem. Good-bye.  Khoâng sao. Chaøo coâ.    

When the receptionist asked, "What number are you calling?  I 

realized I had made a mistake.  Khi ngöôøi tieáp vieân hoûi: "OÂng 

muoán goïi soá naøo?  thì toâi bieát ngay mình ñaõ goò nhaàm.    

 

 What of it? Taïi sao laøm cho quan troïng quaù vaäy? Coù sao khoâng? 

John: I hear you've been having a little trouble at the office.  

Toâi nghe noùi ôû sôû anh gaëp chuyeän raéc roái laët vaët.       

Bob: What of it? Taïi sao quan troïng hoaù chuyeän ñoù vaäy? 

Sue: You missed a spot shaving.  Anh caïo bò soùt moät choã.       

Fred: What of it? Coù sao khoâng? 

 

 What say?  Baïn noùi sao? 

Tom: My coat is there on the chair. Could you hand it to me? 

Caùi aùo cuûa toâi ñeå treân gheá. Nhôø ñöa laïi giuøm toâi.       

Bob: What say? Anh noùi sao?    

Tom (pointing): Could you hand me the coat? Tom chæ caùi aùo: 

Nhôø ñöa giuùp caùi aùo.    
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Sue: Here's your paper.  Baùo cuûa anh neø.  

Fred: What say? Coâ noùi sao?    

Sue (louder): Here is your newspaper!  Sue noùi lôùn hôn: Baùo cuûa 

anh neø!  

 

 What's coming off?  vaø  What's going down?  Chuyeän gì ñang 

xaûy ra vaäy? Chuyeän gì seõ xaûy ra? 

Bill: Hey, man! What's going off? EÂ boà! Chuyeän gì xaûy ra vaäy?    

Tom: Oh, nothing, just a little car fire.  OÀ khoâng coù gì, moät chieác 

xe bò chaùy.    

Bob: Hey, we just got here! What's going down? Neø, chuùng toâi 

vöøa môùi tôùi thoâi nheù! Saép coù chuyeän gì haû?    

Bill: What does it look like? This is a party, dude!  Ñeå ñoaùn xem 

saép coù chuyeän gì naøo. Ñaùm tieäc maøy ôi!  

 

 What's cooking? Vieäc gì xaûy ra? Khoeû  khoâng? Tieáng loùng.    

Bob: Hi, Fred! what's cooking? EÂ  Fred! Khoeû  khoâng?    

Fred: How are you doing, Bob? Bob, khoeû  khoâng? 

Bob: Hi, Fred! What's cooking? Chaøo, Fred! Chuyeän gì vaäy?    

Bill: Nothing. Anything happening with you? Ñaâu coù gì. Anh coù 

gì haû? 

 

 What's eating someone? Tieáng loùng) Baïn coù gì phieàn loøng 

khoâng? 

Tom: Go away!  Ñi ñi!     

Bob: Gee, Tom, what's eating you? Trôøi ñaát. Tom! Coù gì laøm 

buoàn loøng baïn haû? 

Bill: Tom's so grouchy lately. What's eating him? Daïo naøy Tom 

hay cau coù quaù. Noù coù gì buoàn phieàn khoâng?    

Bob: Beats me!  Chòu thua!  

 

 What's going on (around here)?  Chuyeän gì xaûy ra trong choã naøy 

vaäy? Laøm sao giaûi thích söï vieäc xaûy ra? 
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Bill: There was an accident in the factory this morning.  Saùng 

nay trong nhaø maùy coù xaûy ra tai naïn.       

Bob: That's the second one this week. What's going on around 

here? Ñoù laø tai naïn thöù hai trong tuaàn naøy. Laøm sao giaûi thích 

ñaây? 

Jenny: What's all the noise? What's going on around here? 

Tieáng oàn aøo gì vaäy. Chuyeän gì xaûy ra?    

Sue: We're just having a little party.  Chuùng toâi ñang toå chöùc buoåi 

hoïp baïn nho nhoû.  

 

 What's happening?  Coù gì laï khoâng? Duøng ñeå hoûi khi hai ngöôøi 

gaëp nhau thay cho caâu   How are you.    

Bob: Hey, man! What's happening? EÂ boà! Coù gì laï khoâng?    

Bill: Nothing. How you be? Khoâng. Boà khoeû? 

Bill: Hi, Tom.  Chaøo Tom.       

Tom: Hi, Bill, what's happening? Chaøo Bill, coù gì laï khoâng?    

Bill: Nothing much.  Khoâng coù gì.    

 

 What's in it for me?  Coù gì cho toâi khoâng? 

Bob: Now that plan is just what is needed.  Baây giôø chæ caàn keá 

hoaïch naøy thoâi.       

Bill: What's in it for me. What do I get out of it? Toâi coù gì trong 

ñoù khoâng? Toâi kieám chaùc ñöôïc gì trong ñoù? 

Sue: We signed the Wilson contract yesterday.  Hoâm qua chuùng 

toâi kyù kheá öôùc Wilson.       

Jenny: That's great! What's in it for me? Tuyeät laém! Toâi coù ñöôïc 

phaàn khoâng? 

 

 What's it to you?  Maéc môù gì ñeán baïn? 

Tom: Where are you going? Em ñi ñaâu ñoù?    

Jane: What's it to you? Maéc môù gì ñeán anh? 

Jenny: Bill's pants don't match his shirt.  Caùi quaàn vaø caùi aùo Bill 

ñang maëc maøu saéc khoâng hôïp nhau.       
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Jane: Does it matter? What's it to you? Thì ñaõ sao? Maéc môù gì 

ñeán chò? 

 

 What's keeping someone?  Vì sao ngöôøi aáy laïi chaäm treã quaù vaäy? 

Bob: Wasn't Jenny supposed to be here? Khoâng phaûi Jenny cuõng 

ñeán ñaây sao?    

Bill: I thought so.  Toâi nghó laø coù.       

Bob: Well, what's keeping her? Vaäy, taïi sao coâ ta ñeán treã vaäy kìa?   

Bill: How should I know? Laøm sao toâi bieát ñöôïc? 

Bill: I've been waiting here for an hour for Sally.  Toâi ñôïi Sally 

ñaõ moät tieáng ñoàng hoà roài.       

Sue: What's keeping her? Sao coâ ta ñeán treã vaäy? 

 

 What's new? Töø hoài ñoù ñeán giôø) coù gì laï khoâng? 

Jenny: Greetings, Jane. What's new? Chaøo chò Jane. Coù gì laï 

khoâng?    

Jane: Nothing much.  Khoâng coù gì ñaëc bieät.    

Bob: What's new? Coù gì môùi laï khoâng?    

Tom: Not a whole lot.  Khoâng coù gì ñaëc bieät.    

 

 What's new with you?  Baïn coù gì laï khoâng? [Duøng nhö caâu  

What's new?]  

Jenny: What's new with you? Coù gì laï khoâng?     

Sally: Oh, nothing. What's new with you? OÀ chaúng coù gì. Chò coù 

gì laï khoâng?    

Jenny: The same.  Nhö moïi khi.    

Fred: Hi, John! How you doing? Chaøo, John! Khoeû  khoâng?    

John: Great! What's new with you? Khoeû laém! Anh coù gì laï 

khoâng? 

 

 What's on tap for today?  Chöông trình hoâm nay coù gì? 

Tom: Good morning, Fred.  Chaøo Fred.       
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Fred: Morning. What's on tap for today? Chaøo Fred. Hoâm nay 

chöông trình coù gì?    

Tom: Trouble in the morning and difficulty in the afternoon.  

Saùng thì gaëp tai, chieàu bò naïn.       

Fred: So nothing's new.  Noùi vaäy töùc laø chaúng coù gì môùi.    

Sally: Can we have lunch today? Hoâm nay chuùng ta ñi aên tröa vôùi 

nhau nghe.       

Sue: I'll have to look at my schedule and see what's on tap for 

today.  Ñeå xem laïi thôøi khoaù bieåu xem lòch trình hoâm nay coù gì.    

 

 What's the catch?  Trôû ngaïi gì khoâng? Sao laïi khoâng ñöôïc? 

Bill: How would you like to have these seven books for your 

very own? Coâ muoán coù baûy quyeån saùch naøy baèng hình thöùc 

naøo?    

Sally: What's the catch? Coù trôû ngaïi gì khoâng?    

Bill: There's no catch. You have to pay for them but there's no 

catch.  Khoâng trôû ngaïi gì heát. Coâ phaûi traû tieàn thoâi, khoâng trôû 

ngaïi gì heát.    

Bob: Here, take this dollar bill.  Naøy caàm ñoàng naøy ñi.       

Sue: So, what's the catch? Sao, coù trôû ngaïi gì khoâng?    

Bob: No catch. It's counterfeit.  Khoâng trôû ngaïi gì heát. Ñoù laø tieàn 

giaû.    

 

 What's the damage?  Phí toån heát bao nhieâu tieàn? Toán keùm heát bao 

nhieâu? 

Bill: That was delicious. Waiter, what's the damage? Ngon quaù. 

Anh boài. Bao nhieâu tieàn vaäy?    

Waiter: I'll get the check, sir.  Thöa oâng, ñeå toâi ñi laáy phieáu tính 

tieàn.    

Waiter: Your check, sir.  Thöa oâng, giaáy tính tieàn ñaây.       

Tom: Thanks.  Caûm ôn nhieàu.       

Bill: What's the damage, Tom? Let my pay my share.  Bao nhieâu 

tieàn ñoù? Ñeå toâi traû phaàn toâi nghe.       
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Tom: Nonsense, I'll get it.  Noùi baäy. Ñeå toâi.       

Bill: Okay this time, but I owe you one.  Ñöôïc roài, anh traû laàn 

naøy. Coi nhö toâi nôï.    

 

 What's the deal?  Chuyeän gì ñaây? 

Jenny: What's the deal? Chò laøm gì vaäy?    

Sue: Oh, hi, Jenny. We're just cleaning out the closet.  OÀ chaøo 

Jenny. Chæ doïn deïp trong caùi tuû ñöïng aùo quaàn.    

Bill: Hi, you guys. What's the deal? Chaøo caùc ngöôøi. Chuyeän gì 

ñaây?    

Bob: Nothing, just a little misunderstanding between Fred and 

Jane.  Khoâng coù gì, chæ moät chuùt hieåu laàm giöõa Fred vaø Jane 

thoâi.    

 

 What's the drill?  

1. Ñang laøm gì vaäy? 

Bill: I just came in. What's the drill? Toâi vöøa môùi tôùi. Ñang laøm 

gì ñoù?    

Tom: We have to carry all this stuff out to the truck.  Chuùng toâi 

ñang chuyeån soá ñoà naøy xuoáng xe.    

 "What's the drill?  asked Jenny.  "Why are all these people 

sitting around like this?  "Ñang laøm gì vaäy?  Jenny hoûi.  "Taïi sao 

caùc ngöôøi ngoài quanh laøm chi ñoù? 

2.  Laøm vieäc naøy nhö theá naøo? Caùch laøm ra sao? 

Bill: I need to apply for new license plates. What's the drill? Is 

there a lot of paper work? Toâi muoán xin baûn soá xe môùi. Phaûi 

laøm sao? Thuû tuïc coù nhieâu kheâ laém khoâng?    

Clerk: Yes, there is.  Vaâng, röôøm raø laém.    

Bill: I have to get my computer repaired. Who do I talk to? 

What's the drill? Toâi caàn söûa boä ñieän toaùn . Toâi tieáp xuùc vôùi ai 

ñaây? Vaø phaûi ñieàn giaáy tôø gì?    

Bob: You have to get a purchase order from Fred.  Anh phaûi 

mua moät caùi phieáu ôû choã Fred.    
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 What's the good word?  Coù gì vui khoâng? Hình thöùc hoûi naøy 

khoâng caàn caâu traû lôøi maø duøng ñeå thay theá cho caâu chaøo hoûi khi hai 

ngöôøi gaëp nhau.    

Bob: Hey, Tom! What's the good word? EÂ Tom! Coù gì vui?     

Tom: Hi, Bob! How are you doing? Chaøo Bob! Khoeû  khoâng? 

 Sue: What's happening? Chuyeän gì ñoù?    

Jane: Hi, Sue. What's the good word? Chaøo, Sue. Coù gì vui 

khoâng? 

 

 What's the matter (with you)?  

1. Baïn sao vaäy? 

Bill: What's the matter with you? Anh sao vaäy?    

Fred: I have this funny feeling in my chest.  Toâi coù caûm giaùc kyø 

kyø nôi ngöïc.       

Bill: Sounds serious.  Coi boä naëng ñoù.    

Bob: I have to stay home again today.  Hoâm nay toâi laïi phaûi ôû 

nhaø nöõa.      

Bill: What's the matter with you? Have you seen a doctor? Anh 

sao vaäy? Ñi khaùm baùc só chöa? 

Jenny: Oh, I'm so miserable!  OÀ sao toâi ñau khoå theá naøy!     

Sue: What's the matter? Chò sao vaäy?    

Jenny: I lost my contact lenses and my glasses.  Toâi bò maát caû 

nhaõn kính laãn muïc kính. 

John: Ouch!  OÂi chao!     

Alice: What's the matter? Anh sao vaäy?    

John: I bit my tongue.  Caén nhaèm löôõi.    

2.  Sao maø baïn ngu quaù vaäy? Noùi vôùi gioïng haèn hoïc, giaän döõ.    

As Fred stumbled over the step and dumple the birthday cake 

on the floor, Jane screamed,  "What's the matter with you? The 

party is in fifteen minutes and we have no cake!  Fred vaáp baäc 

taàng caáp caàu thang vaø laøm uùp caùi baùnh sinh nhaät xuoáng saøn nhaø 

khieán Jane giaän quaù reù leân:  "Sao maø anh ngu quaù vaäy? Chæ coøn 
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möôøi laêm phuùt nöõa laø baét ñaàu nhaäp tieäc roài, maø trong nhaø thì heát 

trôn baùnh roài!  

Jenny: I think I just lost the Wilson account.  Toâi nghó toâi boû laïc 

taøi khoaûn cuûa nhaø Wilson.       

Sue: What! What's the matter with you? That account pays 

your salary!  Sao? Sao ngu quaù vaäy? Taøi khoaûn ñoù duøng ñeå chi 

löông cho chò ñoù!  

 

 What's the problem?  

1. Coù chuyeän gì? 

Bill (coming in): I need to talk to you about something.  Bill (ñi 

vaøo): Toâi coù chuyeän caàn noùi vôùi anh.       

Tom: What's the problem, Bill? Chuyeän gì vaäy, Bill? 

"What's the problem?  said Jenny, peering at her secretary 

over her glasses.  "Chuyeän gì ñoù?  Jenny vöøa coá nhöôùng maét qua 

caëp kính nhìn ngöôøi thö kyù vöøa hoûi.    

2.  Chuyeän gì vaäy? 

Child  (crying): He hit me!  Ñöùa treû (khoùc): Noù ñaùnh con.       

Father: What's the problem? Chuyeän gì vaäy?    

Child: He hit me!  Noù ñaùnh con.       

Father: Are you hurt? Con coù ñau khoâng?    

Child: No.  Khoâng.       

Father: Then stop crying.  Vaäy thì nín ñi.    

Bob: Hi, Fred.  Chaøo, Fred.       

Fred: What's the problem? Chuyeän gì vaäy?    

Bob: There's no problem. Why do you ask? Ñaâu coù chuyeän gì? 

Sao laïi hoûi?    

Fred: I've had nothing but problems today. Vì hoâm nay gaëp toaøn 

chuyeän raéc roái khoâng aø.    

 

 What's (there) to know?  Ñaâu khoù gì maø sao khoâng bieát? 

Bill: Do you know how to wind a watch? Anh bieát leân giaây ñoàng 

hoà khoâng?    
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Bob: Wind a watch? What's there to know? Leân giaây ñoàng hoà 

haû? Ñaâu coù khoù gì maø sao anh khoâng bieát? 

 Sue: We must find someone who knows how to repair a broken 

lawn mower.  Chuùng ta caàn tìm ngöôøi söûa caùi maùy caét coû laïi.       

Tom: What's to know? Just a little tightening here and there. 

That's all it needs.  Ñaâu khoù gì maø sao em khoâng bieát? Chæ 

caàn vaën choã naøy sieát choã kia laø xong. Chæ coù vaäy thoâi.    

 

 What's the scam?  Quanh ñaây ñang xaûy ra chuyeän gì vaäy? Tieáng 

loùng.    

Tom: Hey, man! What's the scam? EÂ boà! Ñang xaûy ra chuyeän gì 

vaäy?    

Bill: Greetings, oh ugly one! What's happening? Chaøo thaèng 

quyû! Coù gì laï khoâng?    

Tom: Not much. Want to order a french fries? Khoâng coù gì ñaùng 

keå. Muoán aên khoai taây chieân khoâng?    

Bill: Always.  Luùc naøo cuõng saün saøng.    

John burst into the room and shouted,  "Yo! What's the scam?  

It took the prayer meeting a little time to get reorganized.  

John xoâng vaøo phoøng vaø la to:  "Naøo! chuyeän gì ñang xaûy ra 

vaäy?  Vaäy laø buoåi taäp hoïp caàu nguyeän phaûi maát maáy phuùt sau 

môùi oån ñònh trôû laïi.    

 

 What's the scoop?  Coù tin gì môùi khoâng? 

Bob: Did you hear about Tom? Chò coù nghe tin gì veà Tom khoâng?    

Jenny: No, what's the scoop? Khoâng, coù tin gì môùi khoâng? 

"Hi, you guys!  beamed John's little brother.  "What's the 

scoop?   "Chaøo caùc ngöôøi!  ngöôøi anh cuûa John töôi cöôøi hoûi.  "Coù 

tin gì môùi khoâng?  

 

 What's up?  Coù gì laï khoâng? Gaàn ñaây baïn laøm gì? 

Bob: Hi, Bill. What's up? Chaøo Bill. Daïo naøy laøm gì?    

Bill: Yo, Bob! Nothing going on around here.  Bob! Khoâng laøm 
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gì caû.    

Tom (answering the telephone): Hello.  Tom (traû lôøi ñieän thoaïi): A-

loâ.       

Bill: Hi, this is Bill.  A-loâ. Bill ñaây.       

Tom: What's up? Coù gì khoâng?    

Bill: You want to go camping? Anh thích ñi caém traïi khoâng?    

Tom: Sure.  Ñöông nhieân.    

 

 What's with someone (or something)?  Taïi sao... ra noâng noãi 

ñoù? Taïi sao ... laïi teä vaäy? 

Jenny: What's with Tom? He looks depressed.  Taïi sao Tom ra 

noâng noãi ñoù? Anh ta troâng raát thaûm haïi.       

Bill: He broke up with Sally.  Anh ta vôùi Sally boû nhau roài.    

"What's with this stupid coffee pot? It won't get hot!  groused 

Alice.  "Taïi sao caùi bình cheá caø-pheâ naøy laïi teä nhö vaäy? Chaúng 

noùng gì caû.  Alice caøu nhaøu.    

 

 What's wrong?  Chuyeän gì vaäy? 

Jenny: Oh, good grief!  OÂ, khoå thaân toâi!     

Bill: What's wrong? Chuyeän gì vaäy?    

Jenny: I forgot to feed the cat.  Em queân cho meoø aên.    

Sue (crying): Hello, Sally? Sue (khoùc): A-loâ, Sally ñoù haû?    

Sally: Sue, What's wrong? Sue, chuyeän gì vaäy?    

Sally: Oh, nothing. Tom left me.  OÂ, ñaâu coù chi. Tom boû em roài.    

 

 What was the name again?  Xin noùi teân laïi laàn nöõa. 

Clerk: What was the name again? Xin oâng noùi teân laïi laàn nöõa.      

Bill: Bill.  Bill.    

"What was the name again? I didn't write it down,” confessed 

Fred.  "Xin noùi teân laïi laàn nöõa. Toâi vieát chöa kòp,” Fred thuù nhaän.     

 

 What would you like to drink?  Baïn muoán uoáng gì naøo? 
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Bill: Come in and sit down. What would you like to drink? Môøi 

vaøo vaø ngoài chôi. Anh muoán uoáng gì naøo?    

Andrew: Nothing, thanks. I just need to relax a moment.  Thoâi, 

caûm ôn nhieàu. Toâi chæ caàn nghæ ngôi moät laùt.    

Waiter: What would you like to drink? Baø muoán goïi gì uoáng?   

Alice: Do you have any grape soda? Coù so-da nho khoâng?    

Waiter: I'll bring you some ginger ale, if that's all right.  Thöa 

baø coù so-da göøng, coù ñöôïc khoâng aï?    

Alice: Well, okay. I guess.  Thoâi, cuõng ñöôïc.    

 

 What would you say if?  Neáu... thì baïn nghó sao? 

Bill: What would you say if I ate the last piece of cake? Neáu toâi 

aên mieáng baùnh cuoái cuøng ñoù thì baïn nghó sao?    

Bob: Go ahead. I don't care.  Cöù vieäc töï nhieân. Toâi thaáy khoâng trôû 

ngaïi.    

Jenny: What would say if we left a tittle early? Neáu chuùng toâi veà 

sôùm moät chuùt thì chò nghó sao?    

Sally: It's okay with me.  Vôùi toâi thì chaúng sao.    

  

 When do we eat?  Bao giôø thì môùi ñöôïc aên? 

Bill: This is a lovely view, and your apartment is great. When 

do we eat? Khu naøy caûnh trí deã thöông, vaø nhaø em ñeïp thaät. 

Bao giôø môùi ñöôïc aên?    

Jenny: We're already eaten. Weren't you just leaving? Chuùng 

toâi aên roài. Chöù khoâng phaûi anh ñònh veà lieàn aø?    

Bill: I guess I was.  Thì toâi ñònh vaäy.    

Andrew: Wow! Something really smells good! When do we 

eat? Chaø! Caùi gì thôm quaù! Bao giôø môùi ñöôïc aên ñaây?    

Rachel: Oh, mind your manners.  OÀ ñaøng hoaøng chöù!.    

 

 Whenever.  Luùc naøo cuõng ñöôïc. 

Bill: When should I pick you up? Bao giôø thì anh ñeán ñoùn em?    

Sue: Oh, whenever. I don't care. Just come on up, and we'll 
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take it from there.  OÀ luùc naøo cuõng ñöôïc. Chæ caàn anh leân ñaây 

roài töø ñoù haõy tính.    

Jenny: Well, Uncle Harry, how nice to have you for a visit. We 

need to book your return flight. When will you be leaving? 

Thöa chuù Harry, chuù ñeán thaêm thaät quyù hoaù nhöng chaùu phaûi 

ghi veù maùy bay löôït veà cho chuù. Chuù muoán bao giôø veà?    

Uncle: Oh, whenever.  OÀ bao giôø cuõng ñöôïc.    

 

 When I'm good and ready.  Bao giôø toâi thaáy thích thì toâi laøm. 

Jenny: When are you gong to rake the leaves? Bao giôø thì boá 

caøo laù ñöôïc?    

Father: When I am good and ready.  Bao giôø tao thaáy thích tao 

laøm.    

Bob: When are you going to help me move this piano? Bao giôø 

thì anh giuùp di chuyeån caùi ñaøn döông caàm?    

Fred: When I'm good and ready and not a minute before.  Chæ 

khi naøo toâi thaáy thích thì môùi giuùp ñöôïc.   

  

  When you get a minute vaø When you get a chance.  Khi naøo baïn 

raûnh. Khi naøo coù dòp. 

Bill: Tom? Tom ñaáy aø?    

Tom: Yes.  ÖØ.       

Bill: When you get a minute. I'd like to have a word with you.  

Khi naøo anh raûnh. Toâi coù chuyeän muoán noùi vôùi anh.     

"Please drop over for a chat when you get a chance,” said 

Fred to Bill.  "Hoâm naøo coù dòp gheù laïi noùi chuyeän chôi,” Fred noùi 

vôùi Bill.    

 

 Where can I wash up?  vaø  Is there some place I can wash up?  

Xin hoûi choã röûa tay ôû ñaâu? Coù choã naøo toâi röûa tay ñöôïc khoâng? [Loái 

hoûi lòch söï, thay vì:  "Phoøng veä sinh ôû ñaâu?"] 

The minute he got to the house, he asked Fred,  "Where can I 

wash up?  Vöøa böôùc vaøo nhaø, oâng ta hoûi Fred:  "Choã röûa tay ôû ñaâu? 
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Fred: Welcome. Come in.  Möøng anh ñeán chôi. Môøi vaøo.       

Bill: Oh, is there some place I can wash up? OÂ, coù choã naøo toâi 

röûa tay ñöôïc khoâng? 

 

 Where have you been all my life.  Caû ñôøi toâi chæ coù thöông moät 

mình anh/em. 

Jenny: I feel very happy when I'm with you.  Khi ôû beân anh em 

caûm thaáy voâ cuøng haïnh phuùc.       

John: Oh, Jenny, where have you bee all my life? OÀ, Jenny, caû 

ñôøi anh thuoäc veà em.    

 John, who always seemed to sound like a paperback novel, 

grasped her hand, stared directly at her left ear, and stuttered,  

"Where have you been all my life.   (John, moät ngöôøi luoân luoân 

duøng nhöõng lôøi leõ vaên chöông reû tieàn, naém chaët tay naøng, gheù saùt 

vaøo tai traùi cuûa naøng, thì thaàm:  "Suoát ñôøi anh chæ coù... yeâu mình 

em”.    

 

 Where (have) you been keeping yourself?  Laâu nay troán ñaâu 

maát bieät vaäy? 

Bill: Hi, Alice! Where have been keeping yourself? EÂ Alice! 

Daïo naøy troán ñaâu maát bieät vaäy?    

Alice: Oh, I've been around. How are you doing? OÀ, vaãn quanh 

ñaây thoâi. Daïo naøy anh laøm aên ra sao?    

Bill: Okay.  Cuõng ñöôïc.    

John: Tsup?(What's up?) Gì laï khoâng?    

Bill: Hi, man. Where you been keeping yourself? Chaøo boà. Daïo 

naøy troán ñaâu vaäy?    

John: Oh, I've been busy.  OÀ daïo naøy baän laém.    

 

 Where is the rest room?  Cho hoûi nhaø veä sinh ôû ñaâu? Duøng ñeå hoûi 

nhaø veä sinh ôû nôi coâng coäng.    

Bob: 'Scuse me.  Cho hoûi.       

Waiter: Yes, sir.  Thöa oâng, gì aï?    

Bob: Where is the rest room? Choã veä sinh ôû ñaâu?    
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Waiter: To your left, sir.  Môøi oâng ñi veà phía tay traùi.    

Jenny: Where is the rest room, please? Xin cho hoûi choã veä sinh ôû 

ñaâu?    

Clerk: Behind the elevator, ma'am.  Thöa baø phía sau thang maùy.    

 

 Where's the fire?  Ñi ñaâu maø voäi vaøng vaäy? Thöôøng nghe caûnh saùt 

hoûi ngöôøi laùi xe chaïy quaù toác ñoä quy ñònh vaø bò chaän laïi.    

Officer: Okay, where's the fire? Naøy, ñi ñaâu maø voäi vaøng vaäy?    

Jenny: Was I going a little fast? Boä toâi chaïy hôi nhanh haû? 

"Where's the fire?  Bob called ahead to Sue. who had gotten 

well ahead of him in her excitement.  "Ñi ñaâu maø voäi vaøng vaäy?  

Bob goïi voùi tôùi Sue ñang hí höûng raûo böôùc khaù caùch xa phía tröôùc.    

 

 Where will I find you?  Cho bieát laøm sao tìm ñöôïc baïn? 

Sue: Where will I find you? Laøm sao bieát anh ôû ñaâu?    

Bob: I'll be sitting in the third row somewhere.  Anh seõ ngoài ñaâu 

ñoù trong haøng gheá thöù ba.    

Tom: We'll get to the farm about noon. Where will we find 

you? Chuùng toâi seõ ñeán noâng traïi vaøo khoaûng giöõa tröa. Laøm sao 

bieát baø ôû ñaâu maø tìm?    

Sally: Probably in the barn. If you can't find me, just go up to 

the house and make yourself comfortable on the porch.  Coù 

leõ luùc aáy toâi ôû trong vöïa luùa. Neáu khoâng tìm thaáy toâi, cöù vieäc 

leân choã caùi voøm tröôùc nhaø maø nghæ ngôi thoaûi maùi.    

 

 Which brings me to the (main) point.  Ñeán ñaây toâi môùi nhôù. 

Bill: Keeping safe at times like this is very important, which 

brings me to the main point. Does your house have an 

adequate burglar alarm? Thôøi buoåi naøy giöõ gìn an toaøn nhö 

vaäy laø vieäc raát quan troïng - ñeán ñaây toâi môùi nhôù moät ñieåm 

chính. Nhaø baø ñaõ coù heä thoáng baùo ñoäng troäm caép vöõng vaøng 

chöa?    

Sally: I knew you were trying to sell me something! Out!  Toâi 
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bieát anh ñang tìm caùch duï toâi ñeå baùn haøng! Ñi ra ngay!  

Lecturer: Which brings me to the point.  Ñeán ñaây toâi môùi nhôù.       

John (whispering): Thank heavens! I knew there was a point to 

all this.  John (noùi thaàm): Nhôø trôøi! toâi bieát roài taát caû chuyeän 

naøy.    

 

 Whoa!  Ngöng laïi! 

Bob: First, slip the disk into this slot and then do a directory 

command to see what's on it.  Tröôùc tieân, ñaët ñóa vaøo ngaên vaø 

ra leänh  "muïc luïc  ñeå xem trong ñóa chöùa nhöõng gì trong ñoù.       

John: Whoa! You lost me back at  "slip the disk...  Ngöng! Anh 

noùi laïi töø luùc “ñaët ñóa vaøo ngaên”.    

"Whoa!  shouted Tom and Bill.  "Don't move any more in that 

direction. The floor is rotten there.  Ngöøng laïi! Ñöøng ñi tôùi nöõa. 

Saøn nhaø phía tröôùc ñoù bò hö roài.  Tom vaø Bill cuøng la leân.    

 

 Who cares?  Ai caàn ñaâu? Ñoù ñaâu phaûi laø haäu quaû (cuûa vieäc kia)? 

John: I have some advice for you. It will make things easier for 

you.  Toâi muoán khuyeân anh vaøi caâu. Nhö vaäy anh seõ thaáy coâng 

vieäc deã daøng hôn nhieàu.       

Bob: Who cares? Ai caàn anh khuyeân?    

John: You might.  Roài anh seõ caàn.    

Sue: You misssed a spot shaving.  Anh caïo raâu bò soùt moät choã kìa.    

Fred: Who cares? Ai caàn ñeå yù? 

 

 Who do you think you are?  Baïn nghó baïn laø gì? Sao baïn ngang 

quaù vaäy? Noùi vôùi gioïng giaän döõ.    

Tom: Just a minute! Who do you think you are? You can't talk 

to me that way!  Khoan ñaõ! Anh nghó anh laø ai? Anh khoâng theå 

aên noùi vôùi toâi nhö vaäy ñöôïc!     

Bob: Says who? Chôù anh laø gì? 

"Who do you think you are, bursting in here like that?  

sputtered the doorman as Fred bolted into the club lobby.  
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"Anh nghó anh laø ai maø ñi xaêm xaêm vaøo choã naøy vaäy?  ngöôøi gaùc 

cöûa caøu nhaøu khi Fred huøng hoå ñi vaøo tuoát beân trong hoäi saûnh.    

 

 Who do you think you are kidding?  Baïn ñuøa vôùi ai vaäy? Coù noùi 

giôõn khoâng? 

Bill: I must pull down about eighty thou a year.  Toâi chaéc kieám 

ñöôïc taùm möôi ngaøn moät naêm.       

Bob: You? Who do think you are kidding? Anh haû? Anh noùi ñuøa 

vôùi ai vaäy? 

 Jenny: This carpet was made in Persia by children.  Caùi thaûm 

naøy do treû  con taïi Ba-tö laøm ñoù.       

Tom: Who do think you are kidding? Chò coù noùi giôõn khoâng? 

 

 Who do think you are talking to?  Baïn aên noùi vôùi ai vaäy? Taïi sao 

baïn coù theå aên noùi vôùi toâi nhö vaäy? 

Tom: Get out of my way!  Traùnh ñi choã khaùc!     

Sue: Who do you think you're talking to? Anh aên noùi vôùi ai vaäy?    

Tom: Then move please.  Vaäy thì môøi coâ di chuyeån cho vôùi.    

Clerk: Look, take it or leave it. Isn't it good enough for you? 

Naøy, laáy hay khoâng thì tuøy. Boä baø thaáy khoâng toát hay sao?    

Sue: Who do you think you're talking to? I want to see the 

manager!  Taïi sao ngöôi aên noùi nhö vaäy? Ñöa toâi ñeán gaëp quaûn 

lyù ngay!  

 

 Who do you want (to talk to)?  vaø  Who do want to speak to?; 

Who do you wish to speak to; Who do you wish to talk to?  Baïn 

muoán gaëp ai? [Taát caû caùc caâu hoûi naøy coù theå thay Who  baèng  

Whom  vaø thöôøng ñöôïc duøng treân ñieän thoaïi.]    

Sue: Wilson residence. Who do you want to speak to? Ñaây laø tö 

gia cuûa Wilson ñaây. OÂng (baø) muoán gaëp ai?    

Bill: Hi, Sue. I want to talk to you.  Chaøo Sue. Anh muoán noùi vôùi 

em.    

Tom (answering the phone): Hello?  
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Sue: Hello, who is this? A-loâ, ai ñoù?   

Tom: Who do you wish to speak to? Coâ muoán gaëp ai?   

Sue: Is Sally there? Coù Sally ñoù khoâng?    

Tom: Just a minute.  Ñôïi cho chuùt.    

 

 Who is this?  Ai goïi ñoù? Ai ñaàu giaây? 

Tom (answering the phone): Hello?  

Fred: Hello. Do you have any fresh turkeys? A-loâ. Anh coù gaø taây 

töôi khoâng?    

Tom: Who is this? Ai ñaàu giaây?    

Fred: Isn't this the Harrison Poultry Shop? Ñaây khoâng phaûi tieäm 

Gaø Harrison sao?    

Tom: No.  Khoâng.       

Fred: I guess I have the wrong number. Sorry.  Toâi nghó laø toâi 

goïi loän soá.  Xin loãi nghe.  

Jenny (answering the phone): Hello? Jenny traû lôøi ñieän thoaïi: A-

loâ?    

Sue: Hello, who is this? A-loâ, ai goïi ñoù?    

Jenny: Well, who did you want? Xin hoûi coâ muoán hoûi ai?    

Sue: I want Gramma.  Toâi muoán gaëp Baø Ngoaïi.       

Jenny: I'm sorry, I think you have the wrong number.  Xin loãi. 

Toâi nghó laø chò ñang goïi loän soá.    

 

 Who knows?  Ai bieát ñöôïc? Ai bieát maø traû lôøi? 

Tom: When will this train get in? Bao giôø thì xe löûa ñeán?    

Rachel: Who knows? Ai bieát ñöôïc.    

Andrew: Why can't someone put this stuff away? Taïi sao ngöôøi 

ta khoâng mang thöù naøy ñi choã khaùc?    

Rachel: Who knows? Why don't you put it away? Ai maø bieát 

ñöôïc? Taïi sao anh khoâng mang ñi choã khaùc ñi? 

 

 Whoops!  Uí! Aí chaø! [Tieáng la khi coù trôû ngaïi, ngaïc nhieân, hoaëc lôõ 

lôøi.] 
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"Whoops! I think you meant flout, not flaunt,” corrected Sally.    

Uí! Toâi nghó anh muoán noùi ñeán söï khinh mieät, khoâng phaûi söï 

khoe khoang, Sally chænh ngay.     

"Whoops! I meant to say  "mature , not  "old,” said Kate.  "Aí 

chaø! yù toâi muoán noùi laø  "tröôûng thaønh  chöù khoâng phaûi  "giaø , Kate 

caûi chính.    

 

 Who's calling (, please)?  Ai goïi ñoù? 

Rachel: Yes, Tom is here. Who's calling, please? Vaâng, coù Tom 

ñaây. Xin hoûi ai goïi ñoù?    

Tom: Who is it? Ai goïi vaäy?    

Rachel: It's Fred.  Fred goïi.    

Fred (answering the phone): Hello? Fred traû lôøi ñieän thoaïi: A-loâ?    

Tom: Hello, is Bill there? A-loâ, coù Bill ñoù khoâng?    

Fred: Who's calling, please? Xin hoûi ai goïi ñoù?    

Tom: This is Tom Wilson returning his call.  Tom ñaây, toâi goïi laïi 

cho anh ta ñoù maø.    

 

 Who's on the phone?  vaø  Who's on the line?  Ai ñang goïi ñieän 

thoaïi ñoù? Ai ñang chôø treân ñieän thoaïi ñoù? 

Bill was on the telephone, and Jenny walked by,  "Who's on the 

phone?  asked Jenny, hoping the call was not for her.  Bill ñang 

traû lôøi ñieän thoaïi thì Jenny ñi ngang qua,  "Ñieän thoaïi goïi ai ñoù?  

Jenny hoûi vaø hy voïng khoâng phaûi goïi cho coâ.    

Tom asked,  "Who's on the line?  Jenny covered the receiver 

and said,  "None of your business!  Tom hoûi,  "Ai goïi ñieän thoaïi 

ñoù?  Jenny che oáng noùi laïi vaø traû lôøi Tom: "Khoâng vieäc gì ñeán anh!" 

 

 Who's there?  vaø  Who is it?  Ai ñoù? 

Hearing a noise, Tom called out in the darkness,  "Who's 

there? Nghe coù tieáng ñoäng, Tom hoûi vaøo boùng toái:  "Ai ñoù?" 

Hearing a knock on the door, Jenny went to the door and said,  

"Who is it? Nghe coù tieáng goà cöûa, Jenny ñeán gaàn vaø hoûi:  "Ai ñoù?" 
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 Who's your friend?  Ai ñi theo baïn ñoù? 

John: Hi, Tom. Who's your friend? EÂ Tom. Ai ñi theo anh ñoù?    

Tom: Oh, this is my little brother, Willie.  OÀ ñaây laø em toâi, teân 

Willie.       

John: Hi, Willie.  Chaøo Willie.    

Looking at the little dog almost glued to Bob's pants cuff, Sally 

asked,  "Who's your friend?  Nhìn thaáy con choù nhoû theo saùt nhö 

muoán caén gaáu quaàn chaïy theo Bob, Sally lieàn hoûi:  "Ai ñi theo anh 

vaäy?" 

 

 Who was it?  Ngöôøi hoài naõy laø ai vaäy? Duøng caû ngöôøi vöøa goïi ñieän 

thoaïi vaø ngöôøi vöøa ñeán goà cöûa.    

Sue (as Jenny hang up the telephone): Who was it? Jenny (gaùc oáng 

nghe): Vöøa roài ai goïi vaäy?    

Jenny: None of your business.  Khoâng maéc môù gì ñeán chò.    

Bill (as he leaves the door): What a pest!  Bill (trôû vaøo trong): Caùi 

ñoà aên haïi!     

Sue: Who was it? Ai vaäy anh?    

Bill: Some silly survey.  Boïn ñi thaêm doø vôù vaån aáy maø.    

 

 Who would have thought?  vaø  Who could have thought?  Coù ai 

ngôø nhö vaäy ñaâu. Ñaâu coù ai nghó nhö vaäy. 

Tom: Fred just quit his job and went to Africa.  Fred vöøa boû 

vieäc ñeå ñi qua Phi chaâu.       

Bill: Who would have thought he could do such a thing? Coù ai 

ngôø anh ta laïi laøm chuyeän nhö vaäy.    

Andrew: They say Bill jogs and runs in his spare time.  Hoï noùi 

Bill chaïy theå duïc vaø chaïy boä trong giôø anh ta raûnh roãi.       

Rachel: Who would have thought? Ñaâu coù ai nghó anh ta laøm nhö 

vaäy.    

 

 Why!  Chao oâi! Chaø! 
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"Why, it's just a little boy!  said the old sea captain.  "Chao oâi, 

laø moät thaèng beù con!  vò thuyeàn tröôûng giaø noùi.    

Bob: Why, what are you doing here? Chaø, em laøm gì ôû ñaây?    

Jenny: I was going to ask you the same thing.  Em ñònh hoûi anh 

caâu ñoù.    

Jenny: Why, your hair has turned white!  Chao oâi, toùc cuûa anh ñaõ 

baïc roài!     

Andrew: No, I'm in the school play. This is just temporary.  

Khoâng phaûi ñaâu, toâi tham gia ban kòch cuûa tröôøng. Chæ nhuoäm 

taïm thôøi.     

Rachel: Why, this page is torn!  Chao oâi, trang naøy raùch roài!     

Andrew: I didn't do it!  Khoâng phaûi toâi laøm raùch ñaâu nghe!  

 

 Why don't you?  Laøm... ñi chôù! Taïi sao baïn khoâng laøm? Hình thöùc 

hoûi nhöng nghóa coù taùnh caùch ra leänh nheï nhaøng.    

Andrew: Make a lap, why don't you? Kieám choã ngoài ñi chôù.       

Bob: Okay. Sorry. I didn't know I was in the way.  Ñöôïc. Xin loãi 

toâi khoâng bieát laøm caûn ñöôøng quyù vò.    

"Just keep bugging me, why don't you?”, threatened Wally.  

"Maøy thöû choïc giaän tao ñi?  Wally ñe doaï.    

Andrew: Try it again, why don't you? Thöû laïi laàn nöõa ñi chöù!    

Sue: I hope I get it right this time.  Hy voïng laàn naøy toâi laøm ñöôïc.    

 

 Why not?  

1. Cho bieát taïi sao khoâng? 

Jenny: No, you can't.  Khoâng, chò khoâng ñöôïc laøm vaäy.       

Sally: Why not? Taïi sao khoâng ñöôïc? 

Sue: Could I have another piece of cake? Cho toâi aên theâm mieáng 

baùnh nöõa ñöôïc khoâng?   

Jenny: No.  Khoâng ñöôïc)    

Sue: Why not? Taïi sao khoâng ñöôïc?    

Jenny: 'cause I want it.  Vì toâi muoán aên mieáng baùnh ñoù.    
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2.  Taïi sao laïi khoâng...? 

Bob: You want to go to see a movie next Friday? Em muoán ñi 

xem xi-neâ vaøo thöù Saùu tôùi ñaây khoâng?    

Jane: Why not? Taïi sao khoâng? 

Fred: Do you feel like wandering over to the bowling alley? 

Anh thích ñi daïo chôi trong tieäm bowling khoâng?    

Tom: Why not? Taïi sao khoâng thích? 

 

 Will I see you again?  Toâi heïn baïn ñi chôi nöõa ñöôïc khoâng? 

Tom: I had a wonderful time tonight, Jenny. Good night.  Jenny 

aï. toái nay thaät laø thuù vò. Chuùc em nguû ngon.       

Jenny: Will I see you again? Heïn anh ñi chôi nöõa ñöôïc khoâng?    

Tom: That would be nice. Can I call you tomorrow? Vaäy thì 

hay quaù. Ñeå mai anh goïi ñieän thoaïi cho em nghe.       

Jenny: That would be nice.  Nhö vaäy hay laém.    

"Will I see you again?   asked Sally, cautiously and hopefully.  

"Toâi gaëp laïi anh ñöôïc chöù?  Sally noùng loøng hoûi, loøng ñaày hy voïng.     

 

 Will there be anything else?  vaø  Is that everything?; Is there 

anything else?; Will that be all?  Coøn caàn gì nöõa khoâng? Chöøng ñoù 

thoâi haû? 

Waiter: Here's the roast chicken you ordered. Will there be 

anything else? Thöa baø ñaây laø moùn gaø roâ-ti baø ñaõ goïi. Baø caàn 

duøng gì nöõa khoâng?    

Rachel: No, that's all.  Khoâng, ñuû roài.    

Waiter: Anything else? Thöa oâng goïi gì nöõa khoâng aï?    

Bill: Just coffe.  Cho caùi caø-pheâ thoâi.    

The clerk rang up the last item and asked,  "Anything else? 

Ngöôøi thö kyù coäng ñeán moùn haøng cuoái cuøng vaø hoûi:  "Coøn gì nöõa 

khoâng?  

Waiter: Anything else? Thöa baø caàn gì nöõa khoâng?    

Jane: No, that's everything.  Khoâng, chöøng ñoù thoâi.    
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 Win a few, lose a few.  Khi ñöôïc, khi thua. 

Tom: Well, I lost out on that Wilson contract, but I got the 

Jones job.  Thì ñoù, toâi thua vuï hôïp ñoàng cuûa Wilson, nhöng laïi 

ñöôïc vieäc vuï nhaø Jones.    

Sally: That's life. In a few, lose a few.  Thì ñôøi laø theá. Khi ñöôïc, 

khi thua.    

"Win a few, lose a few,” said Fred, staring at yesterday's stock 

prices.  "Khi thì ñöôïc, luùc thì thua,” Fred vöøa noùi vöøa nhìn 

chaèm chaëp vaøo baûng keâ giaù chöùng khoaùn cuûa ngaøy hoâm qua.    

 

 With my blessing.  Caàu cho ñoù. Cho pheùp. 

Bob: Can I take this old coat down to the rummage sale? Anh 

ñem caùi aùo cuõ naøy ra baùn ve chai nghe em?    

Sue: With my blessing.  Caàu cho baùn ñöôïc ñoù.    

Jenny: Shall I drive Uncle Tom to the airport a few hours 

early? Toâi coù neân ñöa chuù Tom ra phi tröôøng tröôùc vaøi giôø 

khoâng?    

Jane: Oh, yes! With my blessing!  OÀ, vaâng. Coøn caàu nöõa!  

 

 Without a doubt.  Chaéc chaén vaäy. Laø caùi chaéc. 

John: This cheese is as hard as a rock. It must have been in the 

fridge for weeks.  Phoù-maùt naøy cöùng nhö ñaù. Chaéc noù naèm 

trong tuû laïnh phaûi maáy tuaàn roài.       

Fred: Without a doubt.  Laø caùi chaéc.    

Jenny: Taxes will surely go up before I retire.  Chaéc chaén thueá 

seõ taêng tröôùc khi toâi veà höu.       

Jane: Without a doubt.  Chaéc chaén vaäy.    

 

 With pleasure.  Saün saøng. Haân haïnh. Xin tuaân lôøi. 

Fred: Would you please take this note over to the woman in the 

red dress? Nhôø anh vui loøng ñöa maûnh giaáy nhoû naøy cho ngöôøi 

phuï nöõ baän aùo ñoû kia.       
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Waiter: With pleasure, sir.  Thöa oâng, vaâng aï.    

 Sue: Would you kindly bring in the champagne now? Baây giôø 

chò laøm ôn ñöa saâm-banh ra cho.       

Jane: With pleasure.  Saün saøng.    

 

 With whom do you wish to speak?  Baïn muoán gaëp ai? [So saùnh  

Who do you want to talk to? Duøng ñeå hoûi treân ñieän thoaïi.]    

John answered the telephone and then said,  "With whom do 

you wish to speak?  John boác ñieän thoaïi vaø hoûi:  "OÂng (baø) caàn gaëp 

ai aï?" 

Tom (answering the phone): Good morning, Acme Air Products. 

With whom do you wish to speak? Tom (ñang traû lôøi ñieän 

thoaïi): Xin chaøo (oâng/baø) Haõng Acme Air Products ñaây. OÂng 

(baø) caàn gaëp ai?   

Sue: Sorry, I have the wrong number.  Xin loãi, toâi goïi nhaàm soá.       

Tom: That's perfectly all right. Have a nice day.  Hoaøn toaøn 

khoâng sao heát. Chuùc coâ moät ngaøy ñaày vui töôi.    

  

 Won't you come in?  Môøi vaøo töï nhieân. 

Bill: Won't you come in? Môøi vaøo töï nhieân.       

Jenny: I hope I'm not early.  Toâi hy voïng khoâng ñeán quaù sôùm.    

Tom stood in the doorway of Mr. Franklin's office for a 

moment.  "Won't you come in?  said Mr. Franklin without 

looking up.  Tom ñöùng taàn ngaàn tröôùc vaên phoøng cuûa oâng Franklin 

moät laùt. OÂng Franklin vöøa noùi vöøa caëm cuïi laøm vieäc:  "Xin môøi vaøo 

töï nhieân”.    

  

 Would you believe!  Thaät khoù tin noåi chuyeän nhö vaäy! Thaät laï 

luøng! 

Tom: Jane has run off and married Fred!  Jane boû ñi troán vaø laáy 

thaèng Fred.       

Sally: Would you believe!  Thaät khoù tin noåi chuyeän nhö vaäy!  

Jane: The manager came out and asked us to leave. Would you 
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believe!  OÂng quaûn ñoác ñi ra vaø ñuoåi chuùng toâi veà. Thaät laï 

luøng!     

Jenny: It sounds just awful, I'd sue.  Thaät laø kyø cuïc. Toâi kieän cho 

xem.    

 

 (Would you) care for another (one)?  Baïn duøng theâm nöõa 

khoâng? 

Tom stood there with an empty glass. Bill said,  "Would you 

care for another one?   (Tom ñöùng caàm chieác ly ñaõ uoáng caïn. Bill 

beøn hoûi,  "Anh duøng theâm nöõa khoâng?"    

Bill: If you don't mind, another gin and tonic.  Neáu anh vui loøng, 

xin cho theâm moät ly gin vaø tonic nöõa.    

Waiter: Care for another one, madam? Thöa baø duøng theâm?    

Sue: No, thank you.  Khoâng, caûm ôn anh.    

 

 (Would you) care to?  Baïn coù thích... khoâng? 

John: Would you care to step out for some air? Em coù thích ra 

ngoaøi cho thoaùng moät chuùt khoâng?    

Jane: Oh, I love to.  OÀ, vaäy thì thích quaù.    

Sue: Care to go for a swim? Boà thích ñi bôi vôùi toâi khoâng?    

Jenny: Not now, thanks.  Baây giôø thì khoâng, caûm ôn.    

 

 (Would you) care to dance?  Xin môøi baïn khieâu vuõ vôùi toâi. 

John: Would you care to dance? Môøi em nhaûy vôùi anh moät baûn.       

Jenny: I don't dance, but thank for asking.  Em khoâng bieát nhaûy, 

caûm ôn anh ñaõ môøi.    

"Care to dance?  asked Bill, politely, hoping desperately that 

the answer would be no.  "Môøi coâ khieâu vuõ vôùi toâi moät baûn,” Bill 

môøi moät caùch lòch söï nhöng laïi heát söùc hy voïng raèng ngöôøi kia seõ 

choái töø.    

 

 (Would you) care to join us?  Baïn coù thích chung vui vôùi chuùng 

toâi khoâng? 
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Tom and Jenny saw Fred and Sally sitting at another table in 

the restaurant. Tom went over to them and said,  "Would you 

care to join us? Tom vaø Jenny thaáy Fred cuøng Sally ñang ngoài taïi 

moät baøn khaùc trong tieäm aên. Tom ñeán hoûi hai ngöôøi:  "Hai baïn coù 

thích chung vui vôùi chuùng toâi khoâng? 

Jenny: Isn't that Bill and Sue over there? Phaûi Bill vaø Sue ôû ñaèng 

kia khoâng vaäy?    

John: Yes, it is. Shall I ask them to join us? Ñuùng roài. Coù neân 

keâu hoï tôùi ngoài chung vôùi chuùng mình khoâng?    

Jenny: Why not? Thì cöù keâu ñi.       

John (after reaching the other table): Hi, you guys! Care to join 

us? John (sau khi ñeán baøn beân kia): Neø, caùc baïn! Muoán qua 

ngoài chung vôùi boïn naøy khoâng?   

Bill: Love to, but Sue's mom is going to be along any minute. 

Thank anyway.  Thích chöù, nhöng meï cuûa Sue seõ ñeán trong vaøi 

phuùt nöõa. Duø sao cuõng caûm ôn.    

 

 Would you excuse me?  

1. Xin pheùp cho toâi kieáu. 

Jane: Would you excuse me? I have to get home now.  Xin pheùp 

cho toâi kieáu. Baây giôø toâi phaûi veà.       

Andrew: Oh, sure I'll see you to the door.  OÀ ñöôïc. Toâi seõ tieãn 

anh ra cöûa.    

Rising to leave, Jane said,  "Would you excuse me?  and left by 

the rear door.  Vöøa ñöùng leân, Jane vöøa noùi:  "Xin pheùp cho toâi 

kieáu.  xong coâ ra veà baèng cöûa sau.    

2.  Xin pheùp cho toâi qua. 

There were two people talking in the corridor, blocking it. 

Tom said,  "Would you excuse me?  They stepped aside.  Coù hai 

ngöôøi ñöùng noùi chuyeän choaùn loái ñi. Tom noùi:  "Xin pheùp cho toâi 

qua.  Hoï lieàn traùnh sang moät beân.    

 Fred: Would you excuse me? This is my floor.  Xin pheùp cho toâi 

ñi qua. Ñeán taàng laàu nhaø toâi roài.       
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Sally: Sure. It's mine too.  Môøi. Toâi cuõng ôû taàng naøy. 

    

 Would you please?  Nhôø baïn giuùp cho. 

 Bill: Do you want me to take this over the bank? Coâ muoán toâi 

mang caùi naøy ñeán ngaân haøng khoâng?    

Jenny: Would you please? Nhôø anh giuùp cho.    

Tom: Can I take your coat? Anh caát aùo choaøng cho em nheù?   

Sally: Would you please? Nhôø anh giuùp cho.    

 

 Wow!  Cha chaû! A! Chaø! 

"Wow! A real shark!  said Billy.  Cha chaû! Ñaùng danh cöï phaùch!  

Sally: Wow! I won the contest! What do I get? A! Toâi thaéng 

cuoäc! Thöôûng caùi gì naøo?    

Rachel: A stuffed doll.  Moät con buùp beâ nhoài boâng.       

Sally: Oh, goodie.  OÀ, toát quaù!  

Jane: Wow! I just made it. I thought I would miss this flight for 

sure.  Chaø! May quaù toâi ñeán kòp. Vaäy maø toâi cöù sôï treã chuyeán 

bay.       

Sue: Well, you almost did.  Cuõng gaàn treã roài ñoù.    
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 Yes siree!  Ñöông nhieân! Phaûi coâng nhaän! 

 Jenny: Do you want some more cake? Anh thích aên theâm baùnh 

khoâng?    

Tom: Yes siree, Jenny!  Ñöông nhieân!  

 "That was a fine turkey dinner. Yes siree!  said Uncle Henry.  

"Phaûi coâng nhaän! Böõa côm gaø taây quaù ngon laønh.  Chuù Henry khen.    

 

 Yesterday wouldn't be too soon.  Caàn ngay baây giôø. 

Jenny: Mr. Franklin, when do you want this?  OÂng Franklin, bao 

giôø oâng caàn caùi naøy?    

Fred: Well, yesterday wouldn't be too soon. Ô, caàn ngay baây giôø.    

Alice: When am I supposed to have this finished? Caùi naøy ñeán 

bao giôø thì toâi phaûi laøm xong?    

Sue: Yesterday wouldn't be too soon.  Caàn ngay baây giôø.    

 

 Yo!  Neø! Doâ, Huù. Coù maët! 

Andrew: Yo, Tom. I'm over here!  Huù, Tom. Mình ñaây neø!     

Tom: I can't see you. Oh, there you are!  Toâi khoâng thaáy anh ñaâu 

caû. OÀ thaáy roài!  

Bob: Let's see who's here. I'll call the roll. Bill Franklin. Ñeå 

xem ai coù maët hoâm nay. Toâi seõ ñieåm danh. Bill Franklin)    

Bill: Yo!  Coù!  

 

 You ain't seen nothing yet!  Coøn nhöõng caùi khaùc hay hôn nhieàu! 

Alice: Well, the first act was simply divine.  OÂi thoâi, maøn ñaàu chæ 

laø chuyeän thaàn linh chöù coù gì ñaâu.       

Sue: Stick around. You ain't seen nothing yet!  Naùn laïi ñi. Saép 
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ñeán ñoaïn gay caán laém!  

Jenny: This part of the city is really beautiful.  Khu vöïc naøy cuûa 

thaønh phoá troâng ñeïp thaät.       

Bill: You ain't seen nothing yet!  Coøn khu khaùc ñeïp hôn khu naøy 

nhieàu.    

 

 You (always) give up too eas(il)y.  Baïn deã boû cuoäc quaù. 

Bill: Well, I guess she was right. Toâi nghó baø ta ñuùng.       

Bob: No, she was wrong. You always give up too easily.  

Khoâng, baø ta sai. Sao anh deã boû cuoäc quaù vaäy? 

Bob: I asked her to go out with me Friday, but she said she 

thought she was busy.  Toâi môøi coâ ta ñi chôi vôùi toâi ngaøy thöù 

Saùu, nhöng coâ ta noùi coâ ta töôûng bò baän.       

Tom: Ask her again. You give up too easy!  Thì môøi nöõa. Sao deã 

boû cuoäc quaù vaäy! 

 You and who else?  vaø  You and what army?  Baïn laø caùi thaù gì 

vaäy? 

Bill: I'm going to punch you in the nose!  Tao seõ ñaám vaøo maët 

maøy!     

Bob: Yeah? You and who else?  Vaäy haû? Maøy laø caùi thaù gì vaäy? 

Tom: Our team is going to slaughter your team.  Ñoäi toâi seõ laøm 

thòt ñoäi anh cho xem.       

Bill: You and what army?  Boïn anh laø caùi thaù gì vaäy? 

Bill: If you don't stop doing that, I'm going to hit you.  Neáu maøy 

khoâng ngöng vieäc aáy, tao seõ ñaùnh maøy.       

Tom: You and who else?  Maøy laø caùi thaù gì vaäy? 

 

 You are something else (again)!  Baïn teáu quaù! Baïn coù oùc khoâi 

haøi thaät! 

 After Sally finished telling her joke, everyone laughed and 

someone said,  "Oh, Sally, you are something else!"  Sau khi 

Sally keå xong caâu chuyeän khoâi haøi, ai naáy laên ra cöôøi; coù ngöôøi noùi: 

"OÀ, Sally, chò teáu quaù!  

 "You are something else again!  said Fred, admiring Sue's 
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presentation.  "Coâ quaû thaät coù oùc khoâi haøi!  Fred noùi vôùi veû thaùn 

phuïc caâu chuyeän cuûa Sue.  

   

 You asked for it!  

1. Ñoù laø do baïn muoán maø! 

 The waiter set a huge bowl of ice cream, strawberries in front 

of Jenny, saying apologetically, "You asked for it!"  Ngöôøi boài 

ñaët moät toâ kem vaø daâu khoång loà tröôùc maët Jenny vaø noùi: "Ñaây laø 

moùn chuùng toâi laøm theo yeâu caàu cuûa baø”.    

 Bill: Gee, this escargot stuff is gross!  Chaø, moùn oác seân naøy 

nhieàu quaù!     

Jenny: You asked for it!  Ñoù laø do anh muoán goïi vaäy maø!  

2.  Ñaùng ñôøi! 

 Bill: The tax people just ordered me to pay a big fine.  Nhaân 

vieân ngaønh thueá vöøa ra leänh cho toâi traû moät khoaûn tieàn phaït lôùn.       

Bob: The careless way you do your tax forms caused it. You 

asked for it!  Laøm giaáy khai thueá caåu thaû neân môùi ra vaäy ñoù. 

Ñaùng ñôøi!  

 Mother: I'm sorry to have to punish you in this fashion, but 

you asked for it!  Meï raát buoàn phaûi duøng bieän phaùp naøy maø 

phaït con, nhöng taïi con chuoác laáy.       

Bill: I did not!  Con khoâng coù maø!  

 

 You bet  vaø  You betcha.  Chaéc chaén ñöôïc. 

Bill: Can I take one of these apples? Cho toâi moät traùi taùo ñöôïc 

khoâng?    

Bob: You bet. Chaéc chaén laø ñöôïc.    

Bill: Do you like this movie? Anh thích phim naøy khoâng?    

Tom: You betcha.  Chaéc chaén laø thích.    

 You bet your (sweet) bippy.  Baïn coù theå khaúng ñònh ñieàu ñoù! 

Jenny: Will I need a coat today? Hoâm nay em coù caàn ñem theo 

aùo khoaùc khoâng anh?    

Bill: You bet your sweet life! It's colder than an iceberg out 
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there.  Nhaát ñònh em phaûi ñem! Beân ngoaøi trôøi laïnh hôn nöôùc 

ñaù.    

 Bill: Will you be at the game Saturday? Thöù baûy naøy anh coù ñi 

döï tranh taøi theå thao khoâng?    

Tom: You bet your boots! Chaéc chaén laø toâi ñi.    

 

 You called?  

1. Hoài naõy baïn goïi haû? 

Bill  (answering the phone): Hello? Bill - traû lôøi ñieän thoaïi: A-loâ?    

Bob: This is Bob. You called?  Bob ñaây. Hoài naõy baïn goïi haû? 

Tom: You called? It's Tom.  Hoài naõy baïn goïi haû? Tom ñaây.       

Jenny: Hi, Tom. Yes, I wanted to ask you about these 

estimates.  Chaøo anh Tom. Vaâng, hoài naõy toâi goïi ñeå hoûi xem 

caùc chieát tính cuûa anh theá naøo roài.     

2.  OÂng (baø) goïi toâi? 

Jenny: Oh, Tom. Come over here a minute.  Naøy anh Tom. Laïi 

ñaây moät chuùt naøo.       

Tom (coming to where Jenny is standing): You called? (Tom - ñi 

ñeán choã Jenny ñang ñöùng: Baø goïi toâi? 

 

 You can say that again!  Ñuùng laø nhö vaäy! 

Bill: Gee, it's cold today!  Trôøi ôi, hoâm nay laïnh quaù!    

Jenny: You can say that again! Ñuùng laø nhö vaäy!  

Bill: This cake sure is good. Baùnh naøy ngon thaät.       

Father: You can say that again.  Ñuùng nhö vaäy.    

 

  (You) can't  vaø  (You) cannot! Baïn sai roài! Baïn khoâng laøm ñöôïc! 

 Bill: Don't tell me I can't, because I can!  Ñöøng baûo toâi khoâng ñöôïc 

laøm, (voâ ích), vì toâi vaãn cöù laøm!     

Bob: Cannot!  Anh khoâng ñöôïc laøm!     

Bill: Can too!  Toâi cöù laøm!     

Bob: Cannot!  Khoâng ñöôïc!     

Bill: Can too!  Cöù ñöôïc!  

Tom: I want to go to the concert. Bill can go and so can I, can't 
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I? Con muoán ñi döï hoaø nhaïc. Bill ñi ñöôïc thì con ñi ñöôïc, phaûi 

khoâng?    

Mother: No, you can't!  Khoâng, con khoâng ñöôïc ñi!  

  

 (You) can't beat that  vaø  (You) can't top that.  Baïn khoâng theå cheâ 

ñöôïc! 

Jenny: Wow! Look at the size of that lobster! It looks yummy!  

Chaø! Coi con toâm huøm to khieáp chöa kìa! Troâng ngon laønh quaù!     

Bill: Yeah. You can't beat that. I wonder what it's going to 

cost.  Vaâng. Em thaáy ngon khoâng cheâ ñöôïc. Khoâng bieát giaù cuûa 

noù laø bao nhieâu.    

"What a view! Nothing like it anywhere! You can't top this!  

said Jeff, admiring the view he was paying two hundred 

dollars a night for.  "Thaät quaù ñeïp! Khoâng coù gì saùnh noåi! Anh 

khoâng theå cheâ vaøo ñaâu ñöôïc!  Jeff vöøa noùi vöøa taám taét khen caùi 

khung caûnh tröôùc maët maø anh phaûi traû ñeán hai traêm doàng cho moät 

ñeâm nguï laïi.    

 

 You can't expect me to believe that. vaø You don't expect me to 

believe that.  Ñöøng baét toâi phaûi tin lôøi baïn noùi. 

Bill: My father is running for president. Boá tao seõ tranh cöû toång 

thoáng.       

Bob: You can't expect me to believe that.  Baïn ñöøng baét toâi phaûi 

tin chuyeän nhö vaäy.    

 Jane: Everyone in our family has one extra toe.  Moïi ngöôøi 

trong gioøng hoï toâi ñeàu coù saùu ngoùn chaân.       

Jenny: You don't expect me to believe that!  Chò ñöøng baét em 

phaûi tin lôøi chò noùi.    

 

 (You) can't fight city hall.  Khoâng laøm sao caõi laïi chính quyeàn. 

Ñöøng choáng laïi cöûa quan. 

Bill: I guess I'll go ahead and pay the tax bill.  Toâi nghó toâi phaûi 

thanh toaùn tieàn thueá cho roài.       

Bob: Might as well. You can't fight city hall.  Thaø laøm nhö vaäy 

ñi. Laøm sao caõi laïi chính quyeàn ñöôïc.    
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Jenny: How did things go at you meeting with the zoning 

board? Buoåi hoïp cuûa chò vôùi caùc vieân chöùc trong ban ñieàu haønh 

keá hoaïch phaân chia ranh giôùi ra sao?    

Sally: I gave up. Can't fight city hall. Better things to do.  Toâi 

xin chaøo thua. Khoâng caõi laïi maáy oâng chính quyeàn noåi. Ñeå thôøi 

gian laøm chuyeän khaùc coù ích hôn.     

 

 (You) can't get there from here.  Tôùi ñoù khoâng ñöôïc ñaâu. 

Bill: How far is it to Adamsville? Ñaây tôùi Adamsville bao xa?    

Tom: Adamsville? Oh, that's too bad. You can't get there from 

here.  Adamsville haû? OÀ, khoâng xong. Anh khoâng tôùi ñoù ñöôïc 

ñaâu.    

 "Galesburg? Galesburg, you say?  said that farmer. "By golly, 

you can't get there from here!" "Galesburg haû? anh noùi laø 

Galesburg haû? ngöôøi noâng daân noùi. "Trôøi ñaát, anh khoâng tôùi ñoù ñöôïc 

ñaâu vì ñöôøng saù quanh co gheâ laém.    

 

 You can't mean that!  Baïn thaät söï khoâng coù yù ñoù! Noùi vaäy maø 

khoâng phaûi vaäy! 

Bill: I hate you! I hate you! I hate you!  Tao gheùt maøy! Tao gheùt 

maøy! Tao gheùt maøy!    

Jenny: You can't mean that.  Em bieát anh noùi vaäy chöù thaät söï 

khoâng phaûi vaäy!  

 Sally: The cake burned and there's no time to start another 

before the party.  Caùi baùnh chaùy kheùt roài maø thì giôø thì khoâng 

coù laøm sao laøm baùnh khaùc ñöôïc.       

Jenny: You can't mean that!  Chò noùi chôi thoâi chöù ñaâu phaûi thaät!  

 

 (You) can't take it with you.  Soáng thì phaûi höôûng ñeå khi cheát 

buoâng tay. 

Jane: Go ahead, enjoy it while you've got it. You can't take it 

with you.  Cöù vieäc töï nhieân, höôûng thuï nhöõng gì mình coù ñöôïc. 

Vì khi cheát, baïn chæ hai baøn tay traéng mang theo.       

Andrew: I love logic like that.  Toâi chòu laäp luaän ñoù.    
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Henry: Sure, I spent a fortune on this car. Can't take it with 

you, you know.  Ñuùng vaäy, toâi doàn tieàn vaøo chieác xe naøy. Xaøi 

cho thích chôù, cheát ñaâu mang theo ñöôïc.       

Rachel: And this way, you can share it with your friends.  Hôn 

nöõa, xaøi caùch naøy baïn beø coøn chia seû  vôùi mình ñöôïc.    

 (You) can't top that.  Xem  (You) can't beat that.  

 (You) can't win them all  vaø  (You) can't win 'em all.  Tranh taøi 

thì khi thaønh khi baïi. Khi ñöôïc, khi khoâng. 

Jenny: Gee, I came in last again!  Trôøi, toâi laïi veà choùt nöõa roài!     

Jane: Oh, well. You can't win them all.  Ô kìa. Coù khi thaéng khi 

baïi chôù boä.    

 "Can't win 'em all,” muttered Alice as she left the boss's office 

with nothing accomplished.  "Khi ñöôïc, khi khoâng,” Alice vöøa 

böôùc ra khoûi phoøng giaùm ñoác, vöøa laåm baåm vì khoâng ñöôïc vieäc gì 

heát.     

 You changed your mind? Xem (Have you) changed your mind?  

  (You) could have fooled me.  Anh xí gaït toâi. Toâi bieát yù baïn noùi 

ngöôïc laïi. 

Henry: Did you know that this land is among the most 

productive in the entire state? Em coù bieát ñaây laø vuøng ñaát 

maøu môõ nhaát tieåu bang naøy khoâng?    

Jane: You could have fooled me. It looks quite barren.  Anh xí 

gaït em. Sao troâng noù khoâ caèn quaù.    

John: I really do like Jenny.  Toâi thích Jenny thaät maø.       

Andrew: Could have fooled me. You treat here rather badly 

sometimes.  Anh noùi vaäy maø khoâng phaûi vaäy. Ñoâi laàn toâi thaáy 

anh ñoái xöû vôùi coâ ta quaù teä. 

   

 You could have knocked me over with a feather.  Toâi hoang 

mang khoâng bieát cô man naøo maø keå. Ngaïc nhieân ñeán choaùng vaùng 

maët maøy. 

Andrew: When she told me she was going to get married, you 
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could have knocked me over with a feather.  Khi coâ ta baùo tin 

raèng coâ saép laáy choàng, toâi thaáy loøng hoang mang khoâng bieát cô man 

naøo maø keå.      Sally: I can see why.  Em hieåu taâm traïng anh.    

John: Did you hear that they are going to tear down city hall 

and build a new one-price tag twelve million dollars? Em 

coù nghe tin ngöôøi ta saép ñaäp boû toaø thò saûnh ñeå xaây moät toaø nhaø 

trò giaù möôøi hai trieäu ñoàng.       

Sally: Yes, and when I did, you could have knocked me over 

with a feather.  Coù nghe, vaø khi bieát ñöôïc em cuõng ngaïc nhieân 

ñeán choaùng vaùng maët maøy.    

  

 You couldn't (do that)!  vaø  You wouldn't (do that)!  Toâi khoâng 

tin baïn laøm nhö vaäy! Toâi khoâng tin baïn seõ laøm nhö vaäy. 

Bill: I'm going to run away from home!  Anh seõ boû nhaø ra ñi!     

Jane: You couldn't!  Em khoâng tin anh seõ laøm nhö vaäy!  

Bill: I get so mad at my brother, I could just strangle him.  Toâi 

giaän caùi thaèng em toâi quaù, muoán boùp coå noù cho cheát quaùch.      

Tom: You couldn't do that!  Toâi khoâng tin anh laøm chuyeän nhö vaäy.    

 You('d) better believe it!  Cöù tin (laø) nhö vaäy ñi! 

Bill: Man, you're the best goalie this team has ever had!  Chaø, 

anh quaû laø moät tay thuû moân cöï phaùch cuûa ñoäi boùng naøy töø tröôùc 

tôùi nay ñoù!    

Tom: You better believe it!  Cöù tin laø nhö vaäy ñi!  

Bill: This food is so bad. It will probably stunt my growth.  

Thöùc aên naøy beát quaù. Coù leõ aên hoaøi toâi trôû thaønh thaèng 

ñe<139>t maát.       

Tom: You'd better believe it!  Cöù tin laø nhö vaäy ñi!  

 (You'd) better get moving.  Baïn phaûi chuyeån dòch ñi chôù! Lo ñi ñi 

chôù! 

Jane: It's nearly dark. Better get moving.  Gaàn toái roài. Phaûi 

chuyeån dòch ñi chôù!     

Jenny: Okay. I'm leaving right now.  Ñöôïc roài. Toâi ñi ngay baây 

giôø.    
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Bob: I'm off. Good night.  Toâi ñi ñaõ nghe. Taïm bieät.       

Bill: Yes, it's late. You'd better get moving.  Vaâng, treã roài. Phaûi lo 

ñi ñi.    

 

 You doing okay?  Xem  (Are you) doing okay?  

 You don't expect me to believe that.  Xem  You can't expect 

me to believe that.  

 You don't know that half of it.  Ñieàu baïn nghe bieát chaúng thaám 

vaøo ñaâu. 

 Jenny: They say you've been having a bad time at home.  Hoï 

ñoàn chò ñang gaëp chuyeän raéc roái veà chuyeän gia ñình maø.       

Sally: You don't know the half of it.  Chuyeän chò nghe chæ môùi moät 

phaàn nhoû thoâi.    

 Sally: The company has no cash, they are losing orders right 

and left, and the comptroller is cooking the books...  Coâng 

ty khoâng coù ñuû tieàn chi phí, hoï bò maát heát hôïp ñoàng naøy ñeán hôïp 

ñoàng khaùc, coøn kieåm soaùt vieân thì caïo söûa soå saùch...       

Jenny: Sounds bad.  Noùi nghe chaùn quaù haù.       

Sally: You don't know the half of it.  Ñoù laø chæ môùi moäät phaàn nhoû 

thoâi.    

  

 You don't know where it's been.  Khoâng roà vaät aáy töø ñaâu ra vaø 

saïch hay dô.  Thöôøng ñeå caên daën treû con.    

 Mother: Don't put that money in your mouth. You don't know 

where it's been.  Tieàn ñoù khoâng roà saïch hay dô. Ñöøng ngaäm voâ 

mieäng nghe con.       

Bill: Okay.  Daï.    

 Father: Take that stick out of your mouth. You don't know 

where it's been.  Boû caùi caây trong mieäng ra. Con khoâng bieát noù 

töø ñaâu ra vaø saïch hay dô con aï.       

Child: It's been on the ground.  Daï con löôïm döôùi ñaát leân maø.    

 

 You don't say.  
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1. Thaät (baïn khoâng noùi doái) aø. 

Bill: I'm starting work on a new job next Monday.  Thöù Hai tôùi 

ñaây toâi baét ñaàu laøm ôû choã môùi roài.       

Bob: You don't say.  Thaät aø.    

Sally: The Jones boys are keeping a pet snake.  Boïn con trai cuûa 

gia ñình Jones nuoâi raén trong nhaø.       

Alice: You don't say.  Chò noùi thaät aø.    

2.  Bieát roài, ñöøng noùi nöõa. 

 Bill: I think I'm beginning to put on a little weight.  Anh nghó 

anh baét ñaàu maäp ra.       

Jane: You don't say.  Bieát roài, ñöøng noùi nöõa.    

John: My goodness, prices are getting high.  Laïy chuùa toâi, giaù caû 

cöù moãi ngaøy moät taêng.       

Sue: You don't say.  Bieát roài, ñöøng noùi nöõa.    

  

 You first. Môøi baïn tröôùc. 

Bill: Let's try some of this goose liver stuff. Thöû aên moùn gan 

ngoãng naøy xem sao.       

Jane: You first. Môøi anh thöû tröôùc.    

Bill: The water sure looks cold. Let's jump in. Chaéc chaén nöôùc 

laïnh roài ñoù. Hai ñöùa mình nhaûy xuoáng ñi.       

Bob: You first. Maøy nhaûy tröôùc ñi.    

 

 You got it!  Toát! Baïn hieåu ñuùng roài ñoù! 

Bill: Does that mean I can't have the car tonight? Coù nghóa laø 

toái nay con khoâng möôïn xe ba ñöôïc phaûi khoâng?    

Father: You got it!  Ñuùng vaäy!  

Rachel: I'll talk to my lawyer and he will figure out how much 

each of us can get from the house. And the children can 

make their choice whom to live with...  Toâi seõ nhôø luaät sö 

cuûa toâi tính xem tieàn baùn nhaø moãi ngöôøi ñöôïc bao nhieâu. Coøn luõ 

nhoû, tuyø chuùng löïa - muoán ôû vôùi ai thì ôû...       

Bill: In other words, You've made up your mind to divorce?  

Noùi caùch khaùc, em ñaõ quyeát ñònh ñoøi ly dò?    
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Rachel: You got it!  Hieåu vaäy laø ñuùng!  

Bob: There are no more paychecks coming to you.  Seõ khoâng coù 

phieáu traû löông göûi ñeán cho anh nöõa.       

Bill: You mean I'm out of job? YÙ anh noùi toâi bò maát vieäc haû?    

Bob: You got it!  Ñuùng roài!  

 

 You got me beat!  Xem (It) beats me.  

 You hear? Xem (Do) you hear?  

 You heard someone.  Khoâng ñöôïc caõi. Phaûi bieát vaâng lôøi. 

Andrew: You heard the man. Get moving!  Phaûi bieát nghe lôøi 

ngöôøi ta chôù. Ñi mau ñi!     

Henry: Don't rush me!  Ñöøng coù hoái thuùc toâi!  

Bill: What makes her think she can tell me what to do? (Lyù do 

naøo baø ta coù quyeàn sai toâi laøm vieäc naøy vieäc noï?    

Bob: She's the boss. Do it! You heard her! Baø ta laø seáp. Laøm ñi! 

Ñöøng coù caõi!  

 You (just) wait (and see)!  vaø  Just (you) wait (and see)!  Chôø 

xem coù hay khoâng cho bieát. Ñeå roài xem! 

John: You'll get what you deserve! Just you wait!  Roài em seõ 

nhaän laõnh nhöõng gì em gaây ra! Ñeå roài xem!     

Jane: Mind your own business.  Lo coâng chuyeän cuûa anh ñi.    

Bill: Things will get better. Just wait!  Moïi vieäc seõ toát. Ñeå roài 

xem!  

  (You) just watch! Môû maét ra maø xem thöû toâi noùi coù ñuùng khoâng! 

 Rachel: I'll get her to change! You just watch!  Toâi seõ thuyeát phuïc 

baø ta thay ñoåi cho xem! Nhìn xem toâi noùi ñuùng khoâng!     

Andrew: Good luck!  Chuùc may maén!  

Andrew: You watch! You'll see I'm right.  Môû maét maø xem! Em 

seõ thaáy anh noùi ñuùng hay khoâng.       

Sally: Sure, you are.  Ñöông nhieân, anh ñuùng.    

Bob: Watch! This is the way it's done.  Coi ñaây! Phaûi laøm nhö theá 
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naøy.       

Bill: You don't know what you are doing. Vaäy laø anh khoâng bieát 

gì heát.       

Bob: Just watch!  Thì cöù nhìn ñaây!  

 You know.  Bieát khoâng.  (Loái noùi naøy khoâng chöùa ñöïng yù nghóa naøo, 

ngoaïi tröø laøm taêng theâm söï soáng ñoäng khi dieãn taû. Töông töï nhö 

"vaäy ñoù, ñoù ma" cuûa Vieät ngöõ.)   

 Andrew: Sure, I spent a fortune on this car. Can't take it with 

you, you know.  Dó nhieân, toâi ñaõ chi moät soá tieàn lôùn vaøo chieác 

xe. Höôûng chôù ñeå laøm gì; cheát ñaâu coù mang theo, vaäy ñoù.       

Rachel: But there are better things to do with it here and now.  

Nhöng coøn coù nhieàu vieäc khaùc ích lôïi hôn caàn duøng ñeán soá tieàn 

lôùn nhö vaäy chôù boä.     

Bill: Do you always lock you door? Luùc naøo anh cuõng khoaù cöûa 

ra vaøo heát haû?    

Tom: Ususally. There's a lot of theft around here, you know.  

Thöôøng thì vaäy. Quanh ñaây xaûy ra aên troäm döõ laém ñoù maø.     

 You know what?  Xem  (Do you) know what?  

 You know what I mean?  Xem  (Do you) know what I'm 

saying?; You know (what I'm saying)?  

 You know (what I'm saying)?  Vaø  (You) know what I mean?; 

(You) know what I'm saying?  Baïn hieåu toâi noùi gì chöù? Hieåu yù toâi 

noùi khoâng? Hình dung ra ñöôïc chöù gì. 

John: I'm going to Florida, on the gulf side. You know what I'm 

saying?  Toâi ñònh ñi Florida chôi, beân phía bôø Vònh. Hieåu toâi 

noùi khoâng?    

Jenny: Yeah, that's great!  ÖØ, tuyeät laém!  

Fred: I've got to get some of those things that hold up the back 

of the car. You know what I mean.  Toâi caàn phaûi tìm mua 

maáy thöù gì ñeå giöõ caùi thuøng sau cao leân. Anh hieåu yù toâi khoâng?.       

Bob: Yeah, springs. I need some too.  ÖØ, nhíp xe. Toâi cuõng caàn 

mua maáy caùi.    
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 You know what I'm saying?  Xem  (Do you) know what I'm 

saying? You know (what I'm saying)?  

 You leaving so soon?  Xem  (Are you) leaving so soon?  

 You'll be sorry you asked.  Ñöøng coù hoûi maø buoàn/hoái haän. 

Father: What are your grades going to be this semester? (Ñieåm 

con hoïc trong lôùp vaøo hoïc kyø naøy ra sao?    

Sally: You'll be sorry you asked.  Ba ñöøng hoûi maø buoàn.    

Jenny: How much did you pay for that lamp? Chò mua caây ñeøn 

ñoù bao nhieâu tieàn vaäy?    

Jane: You'll be sorry you asked.  Thoâi ñöøng hoûi roài hoái haän.    

 You'll be death of me (yet. Toâi khoå vì baïn quaù. 

Henry: You'll be the death of me yet. Why can't you ever do 

anything right? Toâi khoå vôùi anh quaù. Taïi sao anh khoâng laøm caùi 

gì ra troø heát vaäy?   Andrew: I got a talent for it, I guess.  Toâi 

nghó, caùi taøi cuûa toâi laø khoâng laøm gì ra troø maø.    

Bill: Mom, the teacher says you have to go to school again for 

a conference.  Meï ôi, thaày giaùo noùi meï phaûi leân tröôøng laàn nöõa 

ñeå hoïp.       

Mother: Oh, Billy, you'll be death of me.  OÂi, Billy, con laøm khoå 

meï quaù.    

 You'll get onto it. Ñöøng coù lo, roài seõ xong. Roài seõ quen ngay.   

Bill: I just can't seem to do this right. Döôøng nhö toâi laøm vieäc naøy 

khoâng ñuùng caùch.       

Bob: You'll get onto it. Ñöøng lo, roài seõ ñuùng cho xem.    

Jenny: How long does it take to learn to work this computer? 

(Maát bao laâu thì söû duïng maùy ñieän toaùn  naøy môùi thaønh thaïo?    

Jane: Don't fret. You'll get onto it. Ñöøng lo. Chò seõ raønh ngay.    

 You'll get the hang of it.  Ñöøng lo, taäp moät chuùt laø bieát ngay. 

Jenny: It's harder than I thought to glue these things together.  

Daùn maáy thöù naøy laïi vôùi nhau toâi töôûng deã ai deø khoù quaù.       

Tom: You'll get the hang of it.  Ñöøng lo, daùn moät chaëp thì quen 
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tay ngay.    

Bill: I can't seem to swing this club the way you showed me.  

Toâi thaáy khoù maø ñieàu khieån caùi tay ñaùnh ñuùng caùch nhö chò ñaõ 

chæ cho toâi.       

Sally: You'll get the hang of it. Don't worry. Golf is easy.  Anh 

taäp moät chaëp thì ñaùnh ñöôïc ngay. Ñöøng lo. Ñaùnh goân thì khoù gì.    

 

 You'll never get away with it.  Gian doái thì khoâng xong. Thieân baát 

dung gian. 

Bill: I have a plan to cheat on the exam.  Toâi coù caùch quay baøi 

khi thi.       

Jenny: You'll never get away with it.  Gian doái thì khoâng xong 

anh ôi.    

Jane: I think I can trick everybody into walking out on the 

performance.  Toâi nghó ra caùch gaït thieân haï boû buoåi trình dieãn 

ra veà cho maø xem.       

Jenny: That's awful. You'll never get away with it.  Nghe maø 

gheâ. Thieân baát dung gian ñoù nghe - ñöøng laøm baäy.    

 You make me laugh!  Baïn noùi nghe kyø cuïc quaù! So saùnh Don't 

make me laugh!   

Bill: I have this plan to make electricity from garbage. Toâi coù 

caùch laáy raùc cheá ra ñieän.       

Sally: What a dumb idea! You make me laugh! YÙ nghó gì maø kyø 

cuïc theá! Baïn noùi kyø cuïc quaù!  

Bill: I'm really sorry. Give me another chance. I'll never do it 

again!  Anh raát laáy laøm tieác. Cho anh cô hoäi khaùc ñi. Anh seõ 

khoâng bao giôø laøm vaäy nöõa!     

Jane: You make me laugh!  Anh noùi nghe kyø cuïc quaù!  

  You (really) said a mouthful.  Nhöõng lôøi baïn raát thaúng thaén vaø raát 

chính ñaùng. 

Bill: Did you hear what I said to her? Em nghe anh noùi vôùi coâ ta 

ñieàu gì khoâng?    

Jane: Yes. You said a mouthful. Was she mad? Coù. Anh noùi raát 
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thaúng thaén vaø chính ñaùng. Coâ ta coù giaän khoâng? 

 Bill: This is the worst food I have ever eaten. It is either stale, 

wilted, dry, or soggy!  Moùn naøy dôû nhaát töø tröôùc ñeán nay. 

Thaät laø vöøa oâi, vöøa xaûm, vöøa khoâ laïi vöøa nhaõo nheït.       

Tom: You said a mouthful!  Anh taû chính xaùc quaù!  

 You're dern tootin'!  Baïn noùi ñuùng quaù! 

Tom: Are you really going to take up boxing? Anh ñònh ñi hoïc 

quyeàn anh thaät haû?    

Bob: You're dern tootin'!  Anh noùi ñuùng ñaáy!  

Father: Do you really want to buy that droopy-looking puppy? 

Con thaät muoán mua con choù troâng maët xeä ñoù haû?    

Bill: You're dern tootin'!  Ba noùi ñuùng quaù!  

  You're excused.  

1. Cho ñi ñoù. 

Mother: Are you finished, Tom? Con aên xong chöa, Tom ?    

Tom: Yes, ma'am. Daï xong roài, meï.  

Mother: You're excused.  Cho con ñi chôi ñoù.    

Bill (raising his hand): Can I leave the room? I have to go get my 

books off my bike.  Bill (ñöa tay leân): Cho pheùp em ra ngoaøi. Em 

caàn ra laáy maáy quyeån saùch treân xe ñaïp.       

Teacher: You're excused.  Cho ra ngoaøi ñoù.      

Bill: Thanks.  Caûm ôn.    

2.  Ñi ra ñi.  Thöôøng nghe sau khi ngöôøi noùi raày la moät hoài roài cho 

ngöôøi kia ñi ra.    

Father: I've heard quite enough of this nonsense, Tom. You're 

excused.  Ba nghe quaù nhieàu veà nhöõng chuyeän phi lyù nhö vaäy 

roài, Tom aï. Ñi ra ñi.       

Tom: I'm sorry.  Con xin loãi ba.    

Andrew: That is the end of this conversation. You're excused.  

Caâu chuyeän ñeán ñaây keát thuùc. Anh ñi ra ñi.       

Bob: But, there's more.  Nhöng, coøn chuyeän khaùc.  Tha cho ñoù. 

Tom (after belching): Excuse me. Tom (sau khi ôï xong): Xin loãi.       
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Father: You're excused. Tha cho ñoù.    

Sally: Excuse me for being so noisy. Xin meï tha loãi veà toääi oàn aøo.      

Mother: You're excused. Tha cho ñoù.   

  

 You're (just) wasting my time.  Baïn chæ laøm maát thì giôø cuûa toâi. 

Rachel: I've heard enough. You're just wasting my time. Good 

bye.  Toâi nghe ñuû roài. Chò chæ laøm maát thì giôø cuûa toâi thoâi. Taïm 

bieät.       

Jenny: If that's the way you feel about it, good-bye.  Neáu chò cho 

vaäy laø maát thì giôø thì, xin chaøo chò.    

 Fred: Come on, Bill. I'll show you what I mean.  Ñaây neø Bill. 

Toâi seõ cho anh bieát yù toâi muoán gì.       

Bill: No, you're wasting my time.  Thoâi, laøm maát thì giôø cuûa toâi.    

 

 You're out of your mind!  vaø  You've got to be out of your mind!  

Baïn coù ñieân môùi laøm vaäy! Hoaï chaêng coù ñieân môùi noùi naêng nhö theá! 

Andrew: Go to the Amazon? You're out of your mind!  Ñi 

xuoáng vuøng soâng Amazon haû? Hoaï coù ñieân môùi noùi vaäy!     

Jane: Maybe so, but doesn't it sound like fun? Coù leõ vaäy, nhöng 

noùi nghe cuõng vui chôù!  

Jenny: Come on, Jane. Let's go swimming in the river.  Nhanh 

leân, Jane. Tuïi mình ñi ra soâng bôi chôi.       

Jane: Look at that filthy water. Swim it it?? You've got to be 

out of your mind!  Troâng nöôùc dô chöa kìa. Nöôùc vaäy maø bôi 

haû? Hoaï coù ñieân môùi laøm nhö vaäy!  

  You're telling me!  Toâi bieát heát nhöõng gì baïn vöøa noùi! 

Tom: Man, it's hot today!  Chaø, hoâm nay trôøi noùng quaù!     

Bob: You're telling me!  Bieát roài, khoûi noùi! 

Jane: This food is really terrible.  Ñoà aên gì dôû kinh khuûng.       

Sally: Wow! You're telling me! Chaø! Bieát roài chò khoûi noùi! 

 

 You're the doctor!  Toâi nghe lôøi baïn! 

Bill: Eat you dinner, then you'll feel more like playing ball. Get 
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some energy!  AÊn caùi ñaõ, roài anh môùi thaáy thích chôi banh. 

Phaûi laáy söùc chôù!    

Tom: Okay, you're the doctor.  Ñöôïc laém, toâi nghe lôøi anh.    

Teacher: You'd better study the first two chapters more 

thoroughly.  Em neân hoïc thaät kyõ hai chöông ñaàu.       

Bob: You're the doctor. Thöa vaâng.    

 

  You're too much!  

1. Baïn raéc roái quaù. 

Andrew: You're too much! I'm going to report you to the head 

office!  Anh raéc roái quaù! Toâi seõ baùo caùo tröôøng hôïp anh veà truï 

sôû chính môùi ñöôïc!     

Bob: Go ahead. See if I care. Cöù vieäc. Xem coù ai sôï khoâng.    

Bob: Get out! Just go home! You are too much! Ñi ra ngay! Veà 

nhaø ñi! Raéc roái quaù!     

Andrew: What did I do? Toâi laøm gì ñaâu?    

Bob: You're a pest! Anh laø ñoà aên haïi!  

2.  Baïn vui quaù. Baïn thoâng minh quaù. 

Alice: Oh, Fred, that was really funny. You're too much! OÀ, 

Fred, thích gheâ. Anh thaät quaù vui.       

Fred: I do my best. Toâi coá heát mình.    

Sally: What a clever thing to say! You're too much! Noùi nghe 

khoân ngoan quaù! Anh thaät thoâng minh!     

Andrew: Actually, I didn't make it up myself.  Thaät ra, khoâng 

phaûi töï toâi nghó ra.    

 

 You're welcome.  Khoâng coù chi. Khoâng sao. 

Father: Thank you.  Caûm ôn.       

Mother: You're welcome.  Khoâng coù chi.  

Bob: We all thank you very much!  Taát caû chuùng toâi xin caûm ôn 

baø.       

Sally: You're quite welcome.  Khoâng coù chi.    

 

 Your guess is as good as mine. Thaät söï toâi khoâng bieát. Ñieàu baïn 
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bieát gioáng nhö ñieàu toâi bieát. 

 Jenny: What time do we eat around here? Maáy giôø chuùng ta môùi 

aên ñöôïc?    

Bob: Your guess is as good as mine.  Laøm sao toâi bieát ñöôïc? 

Bill: Why would anyone build a house like that way out here in 

the woods. Taïi sao khoâng coù ai vaøo röøng maø xaây moät caên nhaø 

nhö vaäy kìa?    

Bob: Your guess is as good as mine.  Toâi cuõng nhö anh - bieát traû 

lôøi sao ñaây.    

 Your place or mine?  Taïi nhaø baïn hay taïi nhaø toâi? 

Bill: So, do you want to go somewhere?  Sao, coâ coù thích ñi choã 

khaùc khoâng?    

Jenny: Your place or mine?  Ñeán nhaø anh hay ñeán nhaø em? 

Bill: I was thinking of the movie. What's this? Your place or 

mine?   Anh ñang nghó ñeán chuyeän phim. Caùi gì maø Choã anh 

hay choã toâi?"   

Jenny: Okay, I'll rent the move and we'll watch it at your 

place. Ñöôïc roài, em seõ ñi thueâ phim vaø chuùng ta ñeán nhaø cuûa 

anh cuøng xem.  

 Yourself?  Xem And you?  

 You said a mouthful!  Xem  You (really) said a mouthful!  

 You said it!  Toâi hoaøn toaøn ñoàng yù vôùi baïn! Nhaán maïnh töø  you vaø 

said. 

Bill: Wow, it's really hot in here!  (Chaø, trong naøy noùng quaù!     

Bob: You said it!  (Toâi hoaøn toaøn ñoàng yù!  

Jenny: Let's get out of here! I can't stand this movie.  Thoâi ñi choã 

khaùc ñi! Em khoâng thích phim naøy.       

Sally: You said it!  (Ñoàng yù!  

 

  You, too.  Xem  (The) same to you.  
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  (You) took the words right out of my mouth.  Chöa kòp môû 

mieäng thì baïn ñaõ noùi ra roài. 

Bill: I think she's old enough to know better.  Toâi nghó coâ ñaõ ñuû 

khoân lôùn vaø hieåu chuyeän roài chöù.       

Tom: You took the words right out of my mouth.  Chöa kòp noùi 

thì anh ñaõ noùi roài.    

Jenny: This movie is going to put me to sleep.  Caùi phim naøy laøm 

toâi buoàn nguû muoán cheát.       

Jane (yawning): You took the words right out of my mouth.  

Jane (ngaùp daøi): Toâi chöa kòp noùi thì chò ñaõ noùi ra roài.    

 

 You've got another think coming.  Baïn caàn nghó kyõ laïi ñi. 

Rachel: If you think I'm going to stand here and listen to your 

complaining all day, you've got another think coming!  

Neáu anh nghó raèng toâi seõ ñöùng ñaây ñeå nghe anh than phieàn suoát 

ngaøy thì anh neân nghó kyõ laïi ñi!   

Bill: Frankly, I'm complaining about what you do.  Thuù thaät, toâi 

ñang than phieàn veà nhöõng gì coâ laøm ñoù.    

Andrew: If you think you can get away with it, you've got 

another think coming!  Neáu anh nghó anh coù theå troán ñi vôùi 

caùi aáy thì anh neân nghó kyõ laïi ñi.       

Bob: Get away with what? I didn't do anything!  Troán ñi vôùi caùi 

gì? Toâi coù laøm gì ñaâu? 

 

 (You've) got me stumped.  Coù leõ toâi khoâng hieåu ñöôïc caâu hoûi cuûa 

baïn. Baïn hoûi moät caâu toâi khoâng traû lôøi ñöôïc. 

Bill: How long is the Amazon River?  Soâng Amazon daøi bao 

nhieâu daëm/caây soá laän?    

Jane: You've got me stumped.  Coù leõ toâi khoâng traû lôøi ñöôïc.    

Bob: Do you know of a book that would interest a retired sea 

captain? Coâ coù bieát quyeån saùch naøo maø moät thuyeàn tröôûng veà 

höu thích ñoïc khoâng?    

Sally: You've got me stumped.  Anh hoûi moät caâu toâi khoâng traû lôøi 
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ñöôïc.    

 

 You've got to be kidding! Baïn noùi chôi ñoù chöù! 

Bob: Sally is getting married. Did you hear? Sally saép söûa laáy 

choàng. Em nghe chöa? 

Jenny: You've got to be kidding! Anh noùi chôi ñoù chöù!  

Bill: I think I swallowed my gold tooth! Con nghó laø con ñaõ nuoát 

caùi raêng vaøng cuûa con vaøo buïng roài! 

Mother: You've got to be kidding! Con noùi chôi ñoù chôù! 

 

 You wouldn't be trying to kid me, would you? Baïn khoâng noùi 

doái toâi chöù? 

Bill: There's a mouse sitting on the toe of your shoe. Coù moät con 

chuoät ngoài treân muõi giaøy cuûa toâi. 

Tom: You wouldn't try to kid me, would you? Anh khoâng noùi 

giôõn vôùi toâi ñoù chôù? 

Bill: The history final examination was changed to yesterday. 

Did they tell you? Buoåi thi cuoái khoaù veà moân söû ñaõ ñöôïc ñoåi 

sang ngaøy hoâm qua. Hoï coù baùo cho anh bieát khoâng?  

Bob: You wouldn't be trying to kid me, would you? Anh khoâng 

noùi doái toâi chöù? 

  

 You wouldn't dare (to do something)! Baïn maø daùm! Maøy daùm! 

Bill: I'm going to leave school. Toâi seõ boû hoïc. 

Tom: You wouldn't dare leave! Anh maø daùm ñaâu!  

Bill: Be quiet or I'll slap you.  Caâm mieäng laïi khoâng anh taùt cho 

moäät caùi.       

Jane: You wouldn't dare!  Maøy maø daùm! 

  

  Yup! Vaâng. Daï.  [Moät bieán caùch cuûa Yes.]    

Bill: Want some more? Theâm nöõa nheù?    

Tom: Yup.  Daï! 
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Jenny: Tired? Meät haû?   

Mai: Yup. Very. Daï. Raát (meät) 

 
 

 
 
 
 
 
 

 

 Zip it up! Xem muïc töø keá tieáp 

 Zip (up) your lip! vaø Zip it up! Caâm mieäng laïi! Giöõ yeân laëng! 

“I’ve had enough. A-lip! hollered the younger sister.” Toâi nghe 

ñuû roài! Caâm mieäng laïi!" ngöôøi em la lôùn.    

An: All right, you guys. Shut up! Zip it up!  Ñöôïc roài, caùc ngöôøi. 

Im moàm! Caâm mieäng laïi!    

Bob: Sorry. Xin loãi.       

Bill: Be quiet. Im laëng.       

An: That's better. Nhö vaäy deã nghe hôn.   
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Veà taùc giaû 
Saùch English Daily Phrases do Giaùo sö Traàn Ngoïc Duïng 

bieân soaïn. Vôùi kinh nghieäm gaàn boán möôi naêm hoïc vaø daïy tieáng 

Anh, giaùo sö Traàn Ngoïc Duïng ñaõ dòch treân 15 taùc phaåm töø tieáng 

Anh sang tieáng Vieät vaø 10 taùc phaåm töø tieáng Vieät sang tieáng 

Anh. Ngoaøi ra Giaùo sö Duïng coøn bieân soaïn nhöõng saùch coù tính 

caùch truyeàn baù ngoân ngöõ vaø vaên hoaù Vieät Nam nhö Tuïc ngöõ Vieät 

Nam, Thaønh ngöõ tieáng Vieät, Ca dao Vieät Nam, ... döôùi daïng song 

ngöõ (Vieät-Anh). 

Giaùo sö Traàn Ngoïc Duïng baét ñaàu daïy tieáng Anh taïi Vieät 

Nam töø naêm 1972 ñeán 1991. Sang Hoa Kyø naêm 1991 theo 

chöông trình HO (8), giaùo sö baét ñaàu hoïc laïi töø ñaàu taïi Coastline 

Community College naêm 1992, vaø naêm 1997 ñaäu cao hoïc ngoân 

ngöõ hoïc vaø TESOL (daïy Anh ngöõ cho ngöôøi noùi tieáng meï ñeû 

khoâng phaûi tieáng Anh). Hieän taïi giaùo sö Duïng ñang giaûng daïy 

ESL (tieáng Anh laø ngoân ngöõ hai) taïi Cypress College, Garden 

Grove Unified School District, vaø tieáng Vieät taïi caùc tröôøng Santa 

Ana College, Coastline Community College. 

 

Caùc saùch do Giaùo sö Traàn Ngoïc Duïng soaïn vaø dòch: 

I. AUTHORED: 

1. English-Vietnamese Handbook for Translator (a textbook for college 
students specialized  in English-Vietnamese/ Vietnamese-
English translation) published by Ho Chi Minh University Press,  
Saigon, 1983 

2. English Pronunciation Lessons  (a handbook of English 
pronunciation) for EFL students published by HCM Books and 
Instructional Supplies Company, Saigon, 1984 

3. American English Phrases (including phrases and sentences in daily 
conversation), World Graphics, 1994 
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4.   Forbidden English (the most commonly used phrases of foul 
language frequently used by the entertainment industry and the 
media), World Graphics, 1995 

5.  Ta Ve Ta Tam Ao Ta (a book of Vietnamese proverbs) published 
by SHEN’s in Acadia, California, 1998  

6.  Vietnamese Idioms (a bilingual –Vietnamese-English) 2002 

II.-  To be published:  

1.  American Slang (a compilation of more than 1,500 entries of slang 
and their equivalent in Vietnamese) 

2.  English Idioms (a compilation of more than 2,000 idioms with their 
equivalent in Vietnamese) 

3.  Dictionary of Abbreviations and Acronyms (a compilation of more than 
3,000 common abbreviations and acronyms) 

4.  Business Terms (a up-to-date collection of business terms in both 
English and Vietnamese languages) 

5.  Ca-dao Vietnam – Vietnamese Folk Poetry (a compilation of 
Vietnamese folk poetry with more than 400 poems ever made in 
original Vietnamese verses and annotations in English)  

6.  Modern Vietnamese (a complete course of Vietnamese with guide to 
pronunciation in collaboration with Dr. Tri Tran – professor in 
Vietnamese at UCI and Mr. Tin Pham – lecturer in Vietnamese 
at UCLA)  

7.  Basic English Structure  (the most up-to-date comprehensive 
grammar book ever written by a Vietnamese for Vietnamese 
adults and Vietnamese ESL/EFL college students with detailed 
explanations and examples that enable the learner to get an 
insight of English structure and language usage.) 

8. Production Dictionary of Vietnamese 2000 (the first of a three-
dictionary series – basic, intermediate and the third one, 
Dictionary of Vietnamese Language and Culture, in collaboration with 
A Group of Vietnamese Teachers in California from UCLA, 
UCI, UC Berkeley) 
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 TRANSLATED:  

I.-  From English into Vietnamese (all published):  

1. A Linguistic Guide to Language Learning by Morton, 1972 

2. New English 900 Series, 1984 

3. Follow Me to Britain Series, 1984 

4. Follow Me To San Francisco, 1985 

5. A Death in November by Ellen J. Hammer, 1991 

6. Kennedy and Vietnam War by John M. Newman, 1992 

7. Book of the Death by W. Y. Darjeeling (from Tibetan into 
English), 1993 

8. In Retrospect by Robert S. McNamara, 1995 

9. The Private Life of Mao Tse Tung by Dr. Li Zhisui, 1995 

10. Foundation of Tibetan Mysticism by Anagorika Lavinda, 1995  

11. John Paul II by Tad Szulc 1995;  

12. South Vietnam Collapse by Cao Van Vien, US Defense 
Department. 1995 

13. A Soldier Reports by William Westmoreland, 1996  

14. The Collapse of South Vietnam by Cao Van Vien, 1996 

15. How to Sell Yourself  by Joe Girard, 1997 

II.-  From Vietnamese into English:  

1. The Yellow Ants by Dinh Tien Luyen, (a children’s story about two 
brothers’ adventure) 1996 

2. Reminiscences of My Life by Tran Du (a memoir of a successful 
businessman in Little Saigon), 1996 

3. History of the Catholic Church in Vietnam (from 1530-1975) by Phan 
Phat Huon, CSsR, (an account of how Catholicism entered 
Vietnam, its growth as well as its vicissitudes in the course of the 
Vietnam history) 1997  

4. The Vietnamese Art of Miniature Landscape, (an original art of the 
Vietnamese as complicated as the Japanese bonsai) 1997  

5. My Third Homeland by James Luu, (a story of a young man’s escape 
from Vietnam, all ups and downs of his youth) 1998 



English Practical Phrases   

 
351 

6. Rice Worshipping by Duong Van Tham (an article about Vietnamese 
tradition of  worshipping the rice stalk, Fowler Museum, 
UCLA), 2000 

7. Vietnamese Communist Party Through Vicissitudes of the Communist 
International by Nguyen Minh Can, (a tell-tale story of a former 
Vietnamese Communist Party member) 2001 

Breathing Techniques by Pham Van Chính (a handbook for those 
who wish to have a good health and to self-deal with diseases 
without medicines) 2002 


